y”. A E MES A e... mo A d 


' 
Ñ p 
e 
$ A ] 
_ e e Ñ 
2 ¿ a 
” ¿A ¿ 
4 
pu - e 7 ¿ 
: . 
. ES yt Ñ o 
qe a * 
. k " » » ” f 
. > » > y 
Ñ f : Ñ > he 
. e . * 8 
3 * ; 1 A 
6 » 
. . . F 
LA EN . , 
. 
o 
. 
o 
: 0 
. 


Pide : ' , 
] AAA 4 E q ; : AS : A rs 


O a 


= / 


Es y A 
ABBA e y 


” 


DIGESTO 
TEORICO- PRACTICO, 


| Ó RECOPILACION DE LOS DERECHOS - 
COMUN, REAL YT CANONICO, 
POR LOS LIBROS Y TITULOS DEL DIGESTO: 


TRADUCCION LITERAL AL CASTELLANO 


DE TODAS LAS LEYES Y PARRAFOS DEL DIGESTO , EXPRESION 
DE sus CONCORDANTES Y DISCORDANTES CON LAS DEL CODIGO, 
DERECHO REAL DE ESPAÑA E INDIAS, Y CAPITULOS CANONICOS, 
POR EL ORDEN DE SU ANTIGUEDAD: 


Y LA EXPOSICION DE TODAS ELLAS, 


HASTA LAS NUEVAMENTE RECOPILADAS EN EL AÑO DE LTS 
CON SUS DEROGACIONES , CORRECCIONES Y AMPLIACIONES: 


OBRA UTIL PARA EL USO DE TODOS LOS FACULTATIVOS ) PARA LOS. JUECES 
QUE NO SON JURISTAS , PARA ECLESIASTICOS Y RELIGIOSOS , Y TODAS LAS PERSONAS 
QUE DESEEN INSTRUIRSE EN LAS MATERIAS DEL DERECHO: 


SU AUTOR 
Ez Lrc. D. BarrotoME AcustiN Ropricvez DE FoNsEca, 
del Colegio de Abogados de esta Corte. 
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DE- LOS TERMINOS FACULTATIVOS 


“CONTENIDOS EN ESTE TOMO DECIMO OCTAVO, 


Omitidos los que ya estan explicados en los diez y siete 
antecedentes... con la explicacion de ellos. para la inteli- 
«gencia de los que no han estudiado la Furisprudencia. 


Accion vi bonorum: raptorum. Véase el indi. 
ce del tomo 17... : 

Accion rei persecutoria, Véase el índice del 
tomo 2. - ! 

Alimentos: en ellos se comprehende todo 
lo necesario para vivir. 

Aluvion. Véase el índice-del tomo 7. 

Area: se dice el terreno que está en los 
pueblos que solo tienen el suelo que co- 
munmente se llama solar. 

Armentum. Véase-el índice del tomo IT. 

Asiarcas y Sacerdotes: se decian los: que 
corrian con los negocios de sus pro- 
vincias. 

Bienes: baxo de este nombre solo se com- 
prehende todo el patrimonio. 

Bosque: se dice el monte ó árboleda, cu- 
yo fruto consiste principalmente en la 
leña, 

Campo: se dice el terreno rústico sin plan- 
tío ni edificio. 

Caucion: se entiende la seguridad, fianza 
ó prenda que se da. 
Censor: se decia el que tenia á su cargo 
la correccion de las costumbres y la 

disciplina pública. 

Censitor: se llamaba el Presidente de los 
que cobraban las contribuciones pú- 
blicas. 

Ciudades municipales: se decian las que se 
gobernaban por sus propias leyes, y 
gozaban los mismos honores y privile- 
gios que la de Roma, sin que les obli- 
gase las contribuciones de ella. 

Cosas públicas: son las públicas de los 
pueblos, 

Conjuncion: puede ser de tres maneras: 

. respecto la cosa y las palabras, solo 
respecto la cosa, Y Solo respecto las 
palabras. 

Culpa lata. Véase el índice del tomo 2, 

Decemprimos: se llamaban los que cobra» 


ban la décima que correspondia. por los 
tributos. 

Decuriones: se llaman los Regidores de los 
pueblos ; cuyo nombre se tomó de la 
palabra curia, que se dice la casa don- 
de'se juntan para tratar de las cosas 
pertenecientes al gobierno de los: pue- 
blos, ap 

Delator: el que denuncia los bienes va- 
cantes pertenecientes al fisco. 

Deudor: propiamente lo es aquel á quien 
sele puede precisar á que pague, sin 
que para no hacerlo le competa ex- 
cepcion. 

Duumviros; se llamaban los dos Regido= 
res que se nombran para las apelacio- 
nes de menor quantía. 

Edicto del Pretor: en algunas leyes se lla. 
ma albo, porque se escribia en una 
pared blanqueada. 

Estipulacion. Véase el índice del tomo 1, 

Estratura: se dice la casa de tablas que 
se pone en el invierno, y se quita en 
el yerano. : 

Exhivir. Véase el índice del tomo 1. 

Fruta caduca: se dice la que cayó del 
arbol. 

Glans. Véase el índice del tomo 15. 

Herencia: baxo de este nombre se com- 
prehende todo el patrimonio del difunto. 

Immissum: se dice lo que está de modo que 
descansa en la pared. 

Incolas: se llamaban los extraños de una 
ciudad que se domiciliaban en ella. 
Liberos: baxo de este nombre se compre- 

henden todos los descendientes, 

Mal sontico: se dice la enfermedad habi- 
tual perpetua, 

Miliario: se Wamaba una columna que 
habia en el foro ó tribunal de Roma. 
Municipes: se llamaban los vecinos y ori- 

ginarios de las ciudades que se gober- 


A a 


A 


) 


IV? Índice. 


naban por sus propias leyes, y 'goza= 
ban los mismos honores y "privilegios 


que los vecinos de Roma, y estas ciu- 
-dades)se decian “municipales. . 'i 
Norá. Véase el índice del tomo 1. 
Noval: se dice el terreno que ha, estado 
inculto”, y se empieza á cultivar. 
Ostentum: decian los antiguos á 108 que 
«enel dia llamamos monstruos. >“. 
Pared : se dice la que es de piedras suel- 
mi estar cogida, con yeso, ni mez- 
de cal ni arena;,.... 
pa castrense. Véase el índice "del to- 
mo 6. 
Petunia :s baxo de «este: ¡nombre sé :com- 
prehendia todo el patrimoni0. 0104051 
Pelex: sedecia la: querahora manceba.: 
Pena capital: se dice la de muerte Ó pEt- 
«dida.de la ciudad. 19 87 

Polltitación es una promesa voluntaria, 
para 'la qual no interviene ruego ,:ni 
mas solemnidad e la voluntad del 
¿quespromete. os 

POrraE: es el solo uso de la cosa que se 
posee. 

Postliminio. Véase el índice del tomo 1. 

Prados: se dicen aquellos cuyo fruto con- 
siste solo en la yerba. 0 

Propiedad: se: A el dominio 1 la 
cosa. e 

Projectum : : se dice lo que está: de iodo 
que no descansa sobre cosa alguna, co- 
mo el cobertizo.- 

Proxeneias: se decian los que mediaban 
en las ventas y demas contratos. 

Publicano: se decia el que tenia en arren- 
damiento los tributos públicos. 

Puerto: se dice el lugar donde se llevan y 


í 


se Satan*las mercancías. 


Rescindir: €s denegar y quitar la fuerza 


_ 4 lo determinado anteriormente. 

Rico: sel dice el que tiene ' bienes ;pára 
pagar. 

Seqúestro: se dice el depósito de. la cosa 
litigiosa. 

Solar : se dice el terreno que está en po- 
'blado sin edificioy nien: él hayimas que 
el suelo.. 

Solar : se dice'el terreño' que está en al. 
gun pueblo, y solo consta del st: que 
tambien se dice area, e 

Stipes: se decia una moneda de corto va- 
lor, de la qual se dice estipendio, * 

Subsrivucion pupilar, Véase el índice del 
tomo 10, 

Faber : baxo de este nombre se compre- 

v hende todo: edificio habitable cerrado 
con tablas. 

Taberna instructa: se llama la que tiene 
todas las personas y cosas necesarias 
para la negociacion qe se exerce en 
ella. 

Tigno: en esta palabra se contienen todos 
los materiales que sirven para la cons: 
trucción de los edificios, 

Tugurio: se llama un edificio pequeño 
que sirve para guardar las cosas per- 

, tenecientes á los predios rústicos. 

Usucapion. Véase el índice del tomo 2. 

Vagos: se llaman los que andan de un 
pueblo en otro sin intencion de perma- 
necer ni domiciliarse. 

Viuda : no solo se dice la que ha estado 
casada, sino tambien la que no tiene 
marido. 
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DE APPELLATIONIBUS ET RELATIONIBUS: 00" 


¡Concuerda con. el tit, 62 lib. 7 Cod; el 15 lib. 2 Fuero Real , el 23 de la 3 Part. el 16 lb. 3 
Ordenamiento Real, el 18 lib. 4 Recop. el 18 lib,:4 de los Autos acordados ,el"281 lib. o 
Decretal. el 15 lib. 2 Sexto Decretal. el 12 lib. 2. Clemente "rs 


espues que el Juez de la primera instancia pronuncia sentencia difinitiva; Ó in- 
terlocutoria que tenga fuerza de difinitiva ,.la parte que se tiene por agraviada 
de ella, tiene el recurso de apelacion. Las personas que pueden apelar , los casos. en 
que se admite ó:no la“apelacion , dentro del término que se ha de apelar, y seguir la. 
apelacion, á quién se ha de apelar, quándo se entiende qe el que apeló se aparta 
de la apelacion, y quándo se ha «de executar la sentencia , sin embargo de da apela= * 
cion, con lo demás que corresponde'á esta materla , se dira énteste título y lós si- 
guientes , sobre lo qual se verán los Autores prácticos que tratan de estéiparticalar 
con la extens.on que corresponde. Ántes de prongnciar la, sentencia, se solia consultar 
al Principe:en los:casós dudosos “ehviando relación de los autós con la sentencia que al 
Juez que consultaba le parecia que se debia pronunciar. — de $ 08 e 
11 ob 590 Y 9Bp asbisia9 9H44 94 Un : 1532389471 c1013840 obiz 3ois 40 De 197 
Urpranus lib. 1 de Appellarionibus: *Contierda con el proenioAel cit. 3 PREG 
Lex, L. + Appellandi, usus Ley. L. Ninguno hayquesg- 
a S E. : z S E y . 90 » > 
quáni sit .frequens , quamque, norelopreciso:y freqignteque es: 
necessarius , Memo: esÉ quines. eluso.de«la apelación ; porque:cier=. 
ciat: quippe. cum, iniquitatem. tamente corrigewda impericia, y la 
judicantium,, vel imperitiam, injusticia de los: Jueces “aunque: 
corrigat.: licet nonmunquam be-, algunas veces.se refórman:las:sen- 
y A Y Ctd d > 21334 s har pe SL. -- E] ? 8 > % . E 
ne latas sententias in pejus re- tencias que fuéron pronunciadas: 
. e . A y 1.0 S á : 2 A ps ( 
Jormet: neque enim ufique me- . Justamente +; Porque; nO .siepapre 
lus pronuntiaf, qui NOVISSIMUS pronuncia sentencia mas Justa el 
sententiam laturns estiid 2 últimoque determina. vi6. 7 


o . ó E ye a+ ele Ls pe E Ys j mt [AS Lo y pe, RAS. JN y Y : ú E Y » TW: 
“Exposicion. En esta ley setrata de la necesidad y utilidad de las apelaciónes, 
le $ e ro? me? ar nes! 1 , hs exija des 

pe, , ONO E SecipEs-, 34) ed IU ML NITO AT 
. Concuerda con la ley 18 tit. 23 Par 
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- TILA AS AS 
E, Quaesitum,est, an aguer-, — .;X., «Se. preguntó: si «se podia» 


dr, SS AS Yi 4 e * a 
sus rescriptum Principis provo- apelar de lo que el Príncipe res-- 


cari possib:. forte si Praeses . pondió ::si el Presidente de la 
TOM. XVIIL. j A 


% Libro XLIX Título I 


provificide, vel « quis alius consu 


luerit, et adconsultationem ejus 
fuerit, gescriptumn. Est .enún 
quaesitum an appelland Jus 
supersit. Quid enim si in consu- 
lendo mentitus est? De qua re 
extat rescriptum divi Pi: «ros 
TO A] TOY paran > QUO ostenditur 
provocart oportere : verba res- 
cripti ita se habent: Si scripse- 


rif quisquam ad nos, et 1111 ali- 


quid rescripsertms : volentibus 


ad sententiam nostram provo-: 
care permissum ertf. St enim do- 
cuerint vel falsa, vel non ita se * 
habere quae soripta sunt, nihil: 
a nobis ' videbifur Judicatum 


prius quam contra. SCT. ptum 
Juertt , 


-quemadimodum aliter * 


res se habeat q, nobis. AM todas contrario > de la verdad... 


sinuatum. Sib 91 ¡es 


proyincia ó algun otro le: con- 
sultó , y respondió 4 2 su consulta; 
porque: se dudó sien este: caso 
cesaba el derecho de apelacion. 
¿Qué se dirá si no se mintió en 
la consulta ? Sobre',lo: qual hay 
un rescripto del Emperador Pio 
á Franco, en el qual se manifes- 
ta que ¡conviene apelar. Las pa- 
labras del rescripto son las si- 
guientes : Si alguno nos escribie- 
se, y le respondiésemos , á los 
que quieran. apelar de muestra sen 


“tencia, les 'será permitido ; por-" 


que sí Justificase que lo que se es- 


-cribid Ó fué falso 0 ho fué co- 


mo pasó, parece de nosotros no, 
determinamos- cosa: alguna antes 
que sé justifique” que se nós in= 


pr. ao IFE h £ 33" 14 g o! A 


¡558 “ 


EroScioN En ge caso, de este. A se puede. ms de la. Oia reí nto 
nunció el Juez conforme 4 la: respuesta, del, Príncipe; porque si.se le hubiera ¿informado 
la verdad, hubiera sido distinta la respuesta; y no se ha de entender que se apela. gs la 


uBuic conseguenter “vide- 
tur: eompim vaconsulfarios: 


ne judicis non: esse appellam> 


dum ,2si ¿quis forto” interlocu-* 


tus fuit, Principem se consul" 


taturums, cum: possit: de 


rescriptum provocare. 19193 


a 


| respuesta O.escripto ,sing.de la falsa.relacion del Juez(1). 005 1. 


AN Consiguiénte 4 4 esto parece 
que; 50 se ha de “apélar de 10 que 
seréspondió 4 la'tóñisulta del Juez, | 
si alguno" prontnció sentencia in-' 
terlocutotia para Consultar al Prín--. 
cipe, pudiendo ápolar despries del. 
resoripto., y 


ExrosténoN. En este Aud se 'continta la especie del. antecedente, 2% 


¿ee 


ravertt , ut puta e cum aia a... 
pellare DE alíum appella- 
vVerit: videndum arrerror einiil: 
iilcicin se si quidens! ¡ci máajo- 


Sr e7> 


ob sjasbiesiMl la yn Ley acti. 4 de este lib, 


ANA y 14 

3 Si alguno errase enla apela 
CIO » ¿Yo 9. SÍ debiendo apelar 4,un 
Juez, apelase $ a otro, se ha de ver 
si le"Obsta este error: y ciertamen- 
te sí” "debiendo apelar. al Juez 1 ma- 


ludel Digesto. * 3 
reir Judicem appellare deberet, yor y apelase'al menor, le obstará 
itacerravit. ub iminorem appel- elverror; ; pero'si apeló al Juez ma- 
def error eimocebit: si weroma- — yor, se expresa en muchas consti- 
Jorem judicem provocavik, error  tuciones que no le: obstaráel er- 
ej mill oberit ;.et ita multis.cons- .XOr.. Finalmente, si por rescripto 
titutionibus confinetur. Denique «del. Príncipe nombrasen Juez los 
cum quidam Judicem ex rescrip-  Cónsules, y se apelase' “al Prefec- 
to Principis: a Consulibusacce- to de Roniós; por rescripto de los 
pisset; et Praefectum urbi ap- dos heimanos ' “Empetadores se 
pellasset: errori ejus subventum concedió restitucion del “error : las 
est rescriptodivorum fratrum: — palabras del reseripto»son las “si- 
cujus verba haec sunt: Cum per guientes: Habiendo expresado que 
errorem factum dicas, uti a ju-  porverror de hecho“ habias ape- 
dice quem ex rescripto noséro ab lado á Junio Rustico nuestro: ami- 
amplissimis. Consulibus ,accepe- go, Prefecto. de Roma: del «Juez 
ras ; ad Junium Rusticum amt-: que te habian dado los Cónsules, 
cum nostrum Pracfectum urbt conozcan. estos,.en. este, c20, .co- 
provocares: Consules amplissi- mo si la apelacion se: hubiese in- 
7721 | perinde cognoscant , atque sí terpuesto para ante ellos. Esto su- 
ad 1ps0s facta esset provocatio. puesto, si alguno apelase al Juez 
Si quis ergo vel parem, ,vel igual Sal mayor , teniendo á uno 
majorem judicem appellaverit, por otro, en este, caso no le per- 
alum tamen pro. alio: in ea cau- judica, el. error; pero si se. apeló 
saest ut error el nonnoceab: sed al menor, le ute Xu 
si minorem , moce bi. me 


» 


Exposicion. En: este DANA se expresa svéndo petjudir 6 no: e ro la ape. 
lacion , y se distingue como en él se contiene. La apelacion en los pleytos, que se venti- 
lan ante los Jueces seculares ha de ser del Juez inferior al superior inmediáto: á no 
ser que se apele para:el Consejo, Chancillerias ó Audiencias. De la sentencia del! Júez 
de señorio tambien se puede apelar al Consejo , Chancillerias Ó «Audiencias:, y se ha 
de apelar dentro de cinco dias despues de notificada la sentencia 0. De la que pro- 
none el Juez Belestástico se la de apelar dentro de diez dias, 


ALO Ye 
rm ap e 


>1Concuerda con la ley 32 tit+23 Part, 3 7 


LaBellio qui dantur apo 4. “Los: escritos que se presen- 
pelatori 1ta sunt concipien- tan ante el Juez de apelacion, han 
di, ut habeañt scriptum ef a de ser concebidos de modo: que. se 
quo dati'sint, Tod est quí ap- exprese quién “los dió,,. esto es, 
poller : et adubrsus. quem: ef quién apela; de quién. apela, yh 
a qua sententia! 2001 sentencia de que apela. j 

EXPOSICION. * En. des e pártato se expresa con. sie de : ser ce escrito ER apelacion.. 


1115 
e] ni 12 


>> ; 


(1) Ley 1 tit. 18 lib. 4 4 Becop. ¿Hip 90p 19% 
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4 Libro XLIX Título I 


- Macrr: lib. 1 de Appellationibus. ...-, 
+ Lex IL. Sed. sicrapud acta 
quis. appellaverit:; satis .ert 
si dicat; appello. ion 


y 


Concuerda.con la ley. 29 tit. 23 Part. 3. 
Ley IT. Pero si alguno apela- 


se en el mismo tribunal 4 presencia 
del Juez, bastará que diga, apelo. 


Exposiciox. .. Se puede apelar de palabra ; pero despues se ha de presentar el es- 
crito de apelacion en'los términos que expresa el párrafo antecedente, pidiendo tes. 


timonio de ella, : SS ; 
Vibra lib: 1 de Appellationibus, 
Lex UL Scio quaesitum:;si 
quis mon addiderit tn libellis, 
contra: quem adversarium ap- 


pellat: an praescriptiont sub: 
jiciatur: Et puto nthil oporte- 
7e praesoribt. abs! 


Concuerda con la ley na tit. 23 Part. 3. 
Ley LIT. Sé que se preguntó 
que si alguno no expresase en el es- 
crito de apelacion la: parte «contra 
quien apela, si: le obstará la pres- 
cripcion: y juzgo que no le debe 
obstar. SA | 


Exposicion. En el escrito de apelácion se expresa aquello sobre que se litigó , con 
quién se'litigó , el Juez ante quien se litigó, y la sentencia que se pronunció; y se aña- 
de: De la qual apelo para ante tal Juez ; 6 basta decir: Para ante quien segun derecho 
pueda ó deba; y se concluye pidiendo se admita la apelacion, y se mande dar el testi- 


monio correspondiente, 
1 Sed illud cecidit in quaes- 
tionem, si plures habuertt ad- 


_versarios , et :quorundam no- 


mina libellis sint plexa, quo- 
rundam non: an aéque praes: 
cribi el possif ab his quorum 
nomina comprehensa non sunt, 


quasi: adversus “2psos. adquie- 


verit sententiae. Et" cum una 
causa. sit, arbitror non esse 
_praescribendum. | 


1 - Tambien se suscitó esta du- 
da, que si uno tenia muchos con- 
trarios , y expresó en el escrito de 


- apelación los nombres de algunos, 


y de otros no, si le obstará la pres- 
cripcion respecto de aquéllos cu- 
yos nombres no expresó , como si 


"respecto de ellos hubiese consenti- 


do la sentencia; y siendo una la 
causa , juzgó que no le obsta la 
prescripcion. ** de 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2 Certée sí plures hi sunt 
adversus quos . pronuntiatur, 
ef quorumdam nomina in li- 
bellis” sint comprehensa , quo: 
rumidam non <<hE sols abel 
lasse videbuntur., quorum. no- 
miná lbellis sunt comprehen- 
Sd 1£ Sub 


Exposiciow. Si la sentencia se pronunció 


dos, ó el que quiera, 


2.» Ciertamente si fuéron mu- 
chos aquellos contra: quienes se pro- 
nunció la sentencia , y en el escrito 
de apelacion se expresasen los nom- 
bres de unos, y, de otros no, parece 
que. solo. apeláron aquellos cuyos 
nombres se expresáron en el escrito 
de apelación. 2 
contra muchos, pueden apelar de ella to. 


x 


3. Quid.ergo.st causam ap- 
pellandi certam dixerit 2, an li- 
ceateidiscedere ab hac, et aliam 
causam allegare? an vero qua- 
siforma quadamobstrictus sit? 
Puto tamen., cum. serel provo- 
caverit, esse. el facilitatem. in 
agendo. etiam. aliam . causam 
provocationis reddere, persequi- 
que provocationem suam. qui- 
buscumque modis potuertt. 


Exposicion. Basta decir que se apela de la sentencia, la qual se practica expresar 
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23. ¿Qué-se dirársivse” expre- 
sase «la causa: cierta de «daapela- 
cion? ¿acaso..se podráimoseparar 
de- ella, y “alegar otra: ó obligará 
cómo forma cierta 2:Pero juzgo 
que,el que provoco: puede expre- 
sar otra causa para «apelar, y con- 
tinuar su apelacion de los modos 


que pudiese, * UD SRA 


en el escrito, como se ha dicho en la exposicion á la ley próxima. 


Maczx lib. 1 de Appellationibus.- 


Lex IV.. 4) executore sen- 
tentiae appellare non licet. 


Ley IV, Del executor de la 


sentencia no se puede apelar. 


Exposicion. . La apelacion no es permitida contra el que expresa esta ley. 000", 


1 Sedabceo qui sententiam 
male interpretari dicitur: ap- 
pellare licet: si tamen is imter- 
pretandi potestatem habutt, ve- 
lut Preses provinciae, aut pro- 
curator Caesaris: ita tamen,ut 
im causis appellationis redden- 
dis hoc solum quacratur,an jure 
interpretatum sit: 1dque ettam 
divus Ántoninus rescripstt. 


EEE De aquellos que se'dice que 
Interpretan mal la sentencia, es IL 
cito apelar; pero si tuviese facul- 


tad para interpretarla, como el Pre- 


sidente de la provincia, ó el pro- 
curador del Cesar, solamente sé ha 
de ver si se interpretó conforme 
2 derecho, como en las causas de 


apelacion, segun un rescripto del 
. . Emperador Antonino. 


_ ExPosIcioN.. Del que expresa este párrafo se puede apelar , como en.él'se refiere, 


2. Allo condemnato, ís cu- 
Jus omterest;, appellare potest: 
qualis est. qui «per: procurato- 
rem: expertus victus est nec 
papis suo. nomimne appel- 
e, A ETOGS Yoo DIA tl 


Exposicion. Los que expresa este párrafo pueden apelar. 


3 Item. si.emptor «de. pro: 
prictate victus est, eo cessante 
auctor ejus appellare. poterit: 


=»2 Siuno fuese condenado, pue- 


de apelar aquelá quien le importa; 
como aquel que litigó por medio de 


procurador, y se pronunció senten- 


cia contra él, si el procurador no' 


apeld en su nombre. 


Do ye 
o se 


9 Si el comprador fuese ven=" 


cido en quanto á la propiedad; y 


no. apelase, podrá: apelarel vende- 


— y e 


) 
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aut sivanictor egerit; et victus 
sit :non:ést deneganda empto- 
ri appellándi facultas. Quid 
enim sisvenditor. qui appellare 
moluitg:idoñeus' non est? quin 
etiam sizauctor appellaverit, 
deinde inicausae defensione sus- 
pectus VISUS <SIÉ >). perinde de- 
fensio causae emptort commnté- 
tenda est, atque si 1pse ap- 
pellasset. 


dor ;y si el vendedor litigase, y se 
pronunciase sentencia contra él, al 
comprador no se le puede negar la 
facultad de apelar. ¿Qué se dirá si 
el vendedor que no quiso apelar no 
es abonado ? ¿y qué:si este apelase, 
y despues pareciese sospechoso en 
la defensa de la causa? La defensa 
de ella seha de cometer al compra- 
dor., del mismo modo que si él hu- 
biera apelado. ] 


15Exposicion: * Continúa este párrafo expresando los que pueden apelar, 


4 Idque ita constitutum 
est in persona creditoris , cum 
debitor victus appellasset, nec 
ex  fide causam defenderct. 


Quae «constitutio ita accipien=" 


da est, si intervemiente cre- 
ditore debitor de, pignore vic- 
01 , Lal 0 pd ¿ . 
tus provocaverit : nam absent: 


_creditori nullum praejudicium 


debitor facit: 1dque statutum 
ESPPAA A ! 


4  Lomismo está determinado 
respecto la persona del acreedor 
quando apelase, habiéndose. pro- 
nunciado sentencia contra el deu- 
dor, y no defendiese la causa con 
buena fe; cuya constitucion se ha 
de entender de esta manera : Si.in- 
terviniendo el acreedor, el deudor 
contra quien se pronunció senten- 
ciarespecto la prenda, apelase; pues 
en ausencia del acreedor, el deudor 
no causa perjuicio alguno: y así es- 
t2 determinado. 


'-ExposicioN. Tambien pueden apelar los que expresa este párrafo, 


-Concuerda con la ley a y 3 tit. 23 Part. 3. 


:5 Si procurator qui judi- 
cio pont , victus sit: an 
1pse quoque per procuratorem 
appellare. possit.,. videamus: 
quia . constat. procuratorem 
alium . procuratorem  facere 


non posse. Sed meminisse opor-, 
tef , quod procurator lite con- 


testata dominus litis efficitur, 
et ideo eb: per procuratorem ap- 
pellare potest. 


£ Si se pronunció sentencia 
contra el procurador que litigó, 
hemos de ver si este podrá tambien 
apelar por medio de. procurador; 
porque. consta que el procurador 
no puede. nombrar :otro procura: 
dor. Pero convendrá tener presen- 


te, que el procurador por la cons- 


titucion del pleyto se hace señor de 
él; pot "lo qual puede apelar por 
medio de procurador. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 
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MARCIANUS lib, 1 de Appellationibus. 


Lex V. A sententia inter 
alios dicta appellari non po- 
test, msi ex  Juxta causa , ve- 
luti sí quis in coheredum prae- 
judicium se condemnari pati- 
fur , vel simitlem huic cau- 
sam: quamvis eb sine appel- 
latione tutus est coheres. Ítem 
Aidejussores- pro eo pro quo 
intervenerunt. Ígitur et ven- 
ditoris fidejussor emplore vic- 
to appellabet : licet emplor 
eb edad APTA 


EXPOSICION. 


1: Si heres instítutus vic- 


tus fuerit ab eo qui de imof- 
ficioso testamento agebat, le 
gatariis eb qui libertatem ac- 


ceperimmt., permittendum est 
appellare, STE querantur- per 
collusionen: pronuntiatum : si 
cub divus Pins arpa 


Concuerda con la ley a y 3 1it.23 Partig.- 


Ley V. De la sentencia que 
'se pronunció contra otros, no se 
puede apelar sino por Justa Causa: 
v. g. si alguno permitió ser conde- 
nado en perjuicio de sus coherede- 
ros, Ú otra causa semejante, aun- 
que el coheredero estubiese seguro 
sin apelar: tambien pueden apelar 
los fiadores por aquellos de quienes 


lo fuéron : esto supuesto , el fiador 


del vendedor, si se pronunciase sen- 
tencía contra este , podrá apelar, 
aunque el comprador y el vende- 
-dor consientan la sentencia. 


A los que expresa esta ley se les permite apelar. 


1 Si se pronunciase sentencia 
contra el que fué instituido herede- 
ro, el que pedia por la querella de 
¡NOAETÓSO testamento, los legatarios, 
y aquellos 4 4 quienes se dexó liber- 
tad, podrán apelar, sí dixesen que. 
la sentencia se pronuncio por colu- 


sion , como respondió el Empera- 
dor Pio. 


EXPOSICION. Por el rescripto que menciona este párrafo. sé determinó que pudie- 


sen gs los que, Ss o en él. 
eS 


2. Idem. rescripsit, as 


arios causa. appellationis 
agere Posse. d 


tí 


-2 STAMbiÉN respondió el mismo 
Emperador, que los legatarios po- 


díian pedir en la causa de apelación, | 


ExposicioN. Continúa este párrafo expresando” “los que pueden apelar. 


sedes in fraudem 


suam . transattionen factam 
ah eo qui appellasset, dicerent: 
2dem dicendum est. 


ExpPosIcIoN. 


4 Sed et. sine appellatione * 


3 Perosi dixesen que el que 
apeló: transigió en fraude de ellos, 
se ha de determinar lo mismo. 


Los legatarios pueden tambien apelar en el caso de este párrafo. 


4 “Lo mismo se respondio si 
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Si ¡ fuerib. transactum, lit 
rescripéum e est. 


EXPOSICION» La razon de la decision-de este pásrat es la misma que Ía del antes 


cedente, 


se transigió sin haber apelado. 


y 


Concuerda con la ley 92 tit, 23, Part. 3: 


AS quis ipso die inter ac-, 
ta voce appellavit, hoc el sufi 


cit: sin autem hoc non feceril, 
ad libellos appellatorios dan-. 
dos biduum vel triduum com- 


putandum est. 


Si 9 alguno:e en, el mismo dia | 
apeló verbalmente en el tribunal 4 
presencia del Juez,-esto es bastan- 
te; perosi.no lo hizo, para presen- 
tar los escritos desapelacion se han 
de dar dos d tres días. 


ExposicioN» Sobre el contenido de este párrafo “se ha dicho en este título (1). 


ULpPIANUS lib, a de Appellationibus. 
ex VE 


ad supplicium ducitur , provo- 
care permittitur : verum alii 
quoque noOmine ejus: non tantum 
si 1lle mandaverit , verum quis», 
quis alius provocare voluerté,, 
Neque Astinguitur. Ubrum mes 
COssarius ejus SiÉ, necne. Credo, 


enim humamitatis. ratione. 0M1=. 
nem provocantem audiri deberes: 
ergo et sí 1pse adquiescit senten-, 


tae : nec quacrimus CUJUsS 1 intera, 
sit. Quid ergo st resistat qui 
damnatus est y aduersus provo- 
cationem, nec lis admitti ejus 
appellationem ,...perire 'festi- 


nans 2? adhuc putem di oe 
dum supplicium.. 


ExposICIoN, 
MArcIANUs lib. y de, Appellationibus, 


Lex VIL Cum quidam prop» 
ter violentiam  judicis, 1ON APS 
a quo appellavit, dedit libellos, 
sed publice proposuisset : divus. 


Non tantum el a 


Concuerda con la ley 29 tit. 23 Part, 3 


Loy VI No solo: lé es per- 


py? 


Cn , «SI «tuviesen poder 
para ello, sino, tambien 4 qualquie- 
ra otraque quisiese: apelar: sindis- 
tincion: alguna , sta: ó no pariente; 
- Porque creo que:por:azon de hu=, 
_manidad se debeoir, á qualquiera 
que apele: luego. si:él mismo con- 
sintiese la sentencia, no: mirare= 
mos 4 quién le importa. ¿ Qué se 
dirá si el que fué condenado resis- 
UnA “apelación ,, y Y, RO. quisicse. 
que sea “admitida, obstinándose en 
querer morir?” Juzgo' que'aúrf se 
ha de suspender O | 


La apelacion es permitida 4 quelgoidegs enel caso de esta ley. 22 


Concuerda con la. ley 97 tit '23. Part, 3e 


Ley. VIL:Uno por: violen- 
cia del. Juez no se atrevió4 ape: 
lar; pero presento el escrito: de la: 
apelacion, 9. le manifestó, al, pú- 


ME ¿e o a ANN A MO 


Cihi 


des o A) Ley 2 de. esté tito! 


AS 


' e. Ñ 
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Severus veniam el dedit, et per- 
mussit el causas appeallationis 
agere. 


blico: el Emperador Severo le 
concedió restitución , y le permi- 
tió apelar. 


Exposicion. Enel caso de esta ley es permitida la apelacion en el caso que expresa 


por la razon que en ella se refiere. 
- UrprIawUSs lib. 4 de Appellationibus. 
Lex VOL  Jlud sciendum 


est, eum qui provocavit, non 
debio conviciari el a quo ap- 
ellat ; caeterum oportebit cum 
plectl: eb ita divi fratres res- 
cripserunt. 


ExPOSICION. 


Concuerda con la ley 26 tit. 26 Part. 7. 


Ley VIII. - Se ha de saber que 


el que apeló no debe injuriar al 


Juez de quien apela; y de lo con-. 
trario será castigado , segun un 
rescripto de los dos hermanos Em- 


| peradores. 


En el escrito de apelacion no se debe ofender al Juez de cuya senten- 


cia se apela : y el que lo hiciese ha de ser castigado, como expresa esta ley, 


Macer dib. 2 de Appellatiónibus,. 


Lex IX. Tilud sciendum 
est, neque pupillum A cneque 
rempublicam cum pro liberta- 
se judicatur, in integrum res- 


tifud posse : sed appellationem 


esse necessartam. Ldque ita res 
criptum est. 


ExXPOsSICION.+ 


Ley LX. También se ha de 
50% que ni el pupilo ni la repú- 
blica: , quando s se pronunció senten- 
cia SObrE la libertad de: algsun sier= 
vo, son enteramente restituidos : y 
es necesaría la apel ación , Como 
consta de un rescripto. 


En el caso pl esta ley n no tiene lugar la restitucion in integrum. 


¡ mt lib. 8 Disputationum. 


¿Lei MELO qui separatim. 


fuerint condemnatt, quamois ex” 
eadem causa: pluribus eis. ap- 
pellationtbus opus est. 


Ley X. Si muchos fuéron 
condenados separadamente , aun- 
que por una risa causa, son ne- 


- cesarias muchas apelaciones. 


Exposicion. Los que expresa esta ley deben apelar separadamente cada uno; por- 
que no les anrONEchA la eo de los Otros , como ed la misma Y 


T 91 


cies an se habeat., pluribus 
| sumúnis. si tdo, qua- 
yum singulae notionem Prin- 
cipis non Jfactunt, ofanes au- 


tem conjunctae faciunt : pote=' 


quis cum una actio-. 
ne. agerctur, quae plures spe- 


Si se pidiese contra as: 
e. una accion. que contiene mu- 
chas especies , y fuese condenado 4: 
muchas sumas, y el conocimiento. 
de la cantidad de cada una no cor-. 
respondiese al Príncipe ; pero si le. 
corresponde el de la cantidad que 

B 


e 
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ritcad Principem appellare. 


- todas juntas componen se podrá 


apelar al Príncipe. 


duda É Mens 
Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho (1); y en el caso que se 


expresa en él, se puede apelar al Principe. 


Concuerda con la ley s tit. a3 Part. 3 


2- Sed cum adversus plures 
pr obatae essent rationes. quae 
els nocerent, sufficit els una ap- 
pellatio: quia: uno titulo con- 
probatarum.' rationum. omnes 
conventebantur, 


2 Si se aprobasen las cuentas 
que perjudicaban 4 muchos, á to- 
dos. les basta una apelacion ; ; por- 
que todos fuéron recony pe bas 
xo. solo el título. de la aprobacion 
de las cuentas. | 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


3 Quotiens* autem plures 
ín unam sumuiam “condemnman- 
tur . utrum una. sententía 


est, et quas!. plures. qn unam 


sumimnam rel sint pro omitten-. 


di, ut unusquisque corum. 11 
solidum tenearur : an vero 


scinditur in personas” senten- 


tía, quacritur., Ef Papinia- 


US respondik , scindi senten-. 


tiam in persónas : atque 2deo 
eos quí: condenmnati siné , Uiri- 
les partes debere. A 


> 2 Siempre que muchos son 
condenados á una misma cantidad, 


-es una sentencia sola, y se ha de ob- 


servar lo mismo que quando mu- 
chos prometiéron una cantidad ,pa- 
ra que cada uno de ellos estéobl; ga- 
do. por el todo ó la cantidad conte- 
nida en la sentencia: ¿acaso se ha de 
dividir segun el número de las per- 
sonas? Papiñisnó responde, que la 
cantidad expresada en la sentencia 
se ha de dividir segun las personas; 


por do.qual cada uno de los conde- 


nados ha de pagar por partes iguales 
la cantidad que le corresponda. 


EXPOSICION Eve caso en pS An , aunque cada uno de los reos no esté obli 
gado 4 a pagar mas; que la part te que | le corresponde, puede apelar de la sentencia qual- 
quiera de ellos, como expresa el mismo pato: : 


PEA IATA ni 


109 500u 2 E ¿Es “Conciórida qoN la dy ar dt, 22, Part, Sr, 


( IU 


Quod ab rescriptum, in 
caian causa quotiens' alter 
appellar, > alterrión'; alterits' 
victoriam et prófitere, qui non” 
provocavit:: 2 hoc ita" démim' 


deL tadas ds, Si una vadem- 


abatible se 
Le añ 


Ll sescripto que 2. que 
en la causa comun quando, uno 
apela, y el otro no, le a royecha 
la victoria del otro A que no ape- 
ld, se ha de entender si la Causa” 
de ha defensa fu una miéma; ; pe 


X 


EIA dr cd : 


> ino: ga CORO. O A Y SERVIA 


el D: gesto. 11 


que causa ful £ defer ensionis: cae- 
terum si diversae, alia causa 
est: ut in duobus ELO rIDIR pro- 
cedit, si alter tutelam gesseral, 
alternon attigeraf: ¿bd IS quinon 
gesseral provocavít. Iniguum 
est enim, qui tácirco adgnoverat 
sententiam, quontam gessisse se 
scit: propter e ejus 
qui non gesseraf, obtinere. 


EXPOSICION. 


ro si son dos diversas Causas, S 
dirá lo contrario : como sucede 
quando son 1 dos los tutores, sí uno 
administró la tutela, y el otro no, 
y apeló, el que no la ist 
porque es in justo que el que se 
conformó con la sentencia por- 
que sabe que administró , obten- 
ga por la apelacion del que no ad- 
ministro. 


En este párrafo se expresa una regla para conocer guándo áprovez 


cha la sentencia que se pronuució á favor del que apeló al. que no quiso apelar. 


y Tozm lib. 3 de Omnibus Tribunalibus. 
Lex XL Cum ex causa ju- 
dicatií soluta esset pecunia ex 
-necessitate Judicis : : ab eo quí 
appellafione interposita merue- 
rit meliorem sententiam: rect- 
pere cum pecuniam quam sol- 
vit, oportef, 


Concuerda con la ley 27 tit. 23 Part. 3. 


Ley DER Quando el Juez 
precisó 4 alguno 4 que pagase la 
cantidad á que lo condenó por la 
sentencia, si el que apelo de ella 
consiguió que se revocase, convie- 
ne que se le vuelva la cantidad que 


pagó. : 


Exposicion. En el caso de esta ley se debe mandar que se le restituya lo que pagó 
al que se le mandó pagar la cantidadiá que fué condenado por la sentencia del Juez in- 


fcrior , como expresa la misma ley, 


dh A Ad AS de 


Lex XIL Si “constet mulló 
actu ex lege habito duumvirum 
creatum, sed tantum vocibus 
populdrizma postulatum, esque 
tunc Proconsulem , quod facere 
non. debuit , consensisse: appella- 
tio inre aperta supervacua fust. 

EXPOSICION, 


que se declare la nulidad. 


Ioem lb. a Responsorum. 


Lex XUL 


parte sententiae apgellaret, 
non significa vit. 
- ExPosiCIoN. 
TOM. XVIII. 


2 ppellanti nihil 


obesse, quod in libellis a qua 


Ibzm lib. 2 o 


Le ey XII. Si constase que 


alguno fué electo decurion por 


un acto nulo, y solo por aclama- 


cion popular , con la qual se con- 
formó el Proconsul indebidamen- 
te, la apelacion: en Cosa tan cla- 
ra fué superflua. 


Quando la sentencia es nula; no se ha de apela de ella , sino pedir 


Concuerda con la ley 14 tit, 23 Part. 3. 


Ley XIIT. Al que apela no 
le perjudica que en el escrito de 


apelacion no exprese de qué parte 
de la sentencia apela. 


Si la sentencia contiene muchos. capítulos , y aquel contra quien se 


Bb 2 


—A SM, EA 


póndente., 
sarium sententiassdatur; res- 


A IN 
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pronunció solo fué agraviado en uno, aunque el que apeló no-exprese en el escrito 
de apelacion de quál apela , es válida la apelacion ¿como dice.esta ley ; pero se prac- 
tica expresar el capítulo de que particularmente Se siente agraviado. 


la 


pu? Non soleré improbari 


/ 


-Concuerda con la ley 14 tit. 23 Part. 3» 


1 No ssé suele reprobar la ape: 


appellationem'eorum, qui vel lación de los que solo tuviéron 
unam causam appellandi pro: una causa probable de apelar. 


babilem habuerunt. 


Exposicioy. En este parrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y dice, 
que quando la sentencia contiene muchos capítulos, y aquel contra quien se pronun- 
ció se tiene por agraviado respecto de alguno de ellos , puede apelar de él. 


Toezm lib. 14 ad EAicóbA, , 
Lex XIX. 87 perlusorio ju- 


dicio actum sit adoersus testa- 


mentum: an jus. faciat Judez, 
videndum. Et divus Pius , cúm 
inter conjunctas personas. dice- 
retur per collusionemet in mecem 
legatariorum ef libertatiumac: 


tum > appellare els permisih set. 
ES hoc jure utinur, ut pos- E 
sint appellare: sed et agerecat. 


sam apud ipsum Judicem quí de 
testamento CcOgnoscit , SE SUSpi- 
cantur non ex fide.heredem.cau- 
sam agere. e A 


Concuerda con la ley y tit. 23 Part. 3» 

Ley XIV. “Si el pleyto so- 
bre colusion es respecto de algun 
testamento , se ha de ver si el q 
puede oder de la causa, El Em- 
perador Pio permitió apelar, quan- 
do entre personas conjuntas se di- 
ce que se litiga «sobre colusion:en 
perjuicio de los egatarios yde las. 
libertades: y así se practíca, JLam- 


bien pueden litigar ante el mismo 


Juez que conoce del testamento, si 


.Sospechasen que el heredero no liti- 


ga con buena fe... rá 


Exposiciox. > En el caso de esta. And R apelar aquellos OR: cis sti 


perjuicio de la sentencia , Como de se ha dicho (1). 


+ 


ER ais Hherede hon ros 
. secundum adver- 


cripíum est., mil mocere, me- 
que legatis , neque libertati- 
bus 3 eb hoc divorum.. fra- 
trum pistola continetur ad 
Domitium E hac verba: 
Quod. absente Possessore, mec 
quoquam nomine gus respon- 


1 Siempre que sin que haya 
respondido el heredero se pronun- 
cia sentencia á favor de la parte 
contraria , se respondió , queno 
perjudicaba á los legados ni 4 las 
libertades , como 'se expresa en una 
carta de los dos hermanos Empe- 
radores 4 :4 Domicio, que dice así: 
Lo que se pronuncio en' ausen- 
cia del PA y sin gus. en 


(1) Loy y $. o de este tit. 


O 


Sus cum qui vicil , 
mus els agere, 


se ha. dicho (1 1): 


«del Digesto. 13 


derite,, promuntial tum. esta. non 
babes rel Juas catae auctor:- 
tatem , nist adversus eum so- 
lumi ul adesse meglexeri LÉ. 
Quare his que testamento lz- 
bertates vel legata vel pe 
commissa acceper unt, salva 

sunt actiones “si quas derbi 
runt , per inde ac si nihil es- 
set judicatúm: + etiideo adver- 
permitéi- 


su nombre se respondie ese- cosa. al- 
guna, no tiene autoridad de.cosa 
juzgada, sino solo contra aquel 
queno. se quiso presentar ;, por lo 
qual aquellos:á- quienes se les de- 
xó en el testamento libertades , le- 
gados*ó fideicomisos, les quedan 
salvas sus acciones, si tuviéron al- 


“gunas , del mismo modo que sí no 


se hubiera pronunciado sentencia; 
por-lo qual les permitimos “que 
puedan pedir contra aquel 2 cuyo 
favor se promunció la sentencia. 


Exvosicion. La sentencia no perjudica en el caso de este párrafo contra los le- 
gatarios ni los siervos á quienes se-les dexó la libertad en el testamento , como se ex- 


presa en él, 
MaArcELLUS lib. 1 Digestorun, 

Lex XV. Servi appellare non 
possunt : sed domini eorum. ad 
opem servo ferendam possunt 
uti. auxilio appellationis : ef 
alius domini nomine 1d Jacere 
potest. Sin vero neque dominus 
neque alius pro domino appella- 
DVerif ; ; ¡psi Servo qui sententiam 


ristem passus est, auxilium se 


bi implorare non denegamus... 


 Concuerda con. la ley a tit. 23 Part, 3. 

Ley $e V,_. Los siervos no 
aa apelar ; pero sus ¡señores 
pueden usar del beneficio de la: ape- 
lacion en favor de. los. siervos; y 
tambien puede apelar otro en nom- 
bre del señor. Pero si ni el señor ni 
otro en su nombre. apelase, , al mis- 


| mo siervo contía quien se pronun- 


ció Aa sentencia” no le denegaré- 
mos la apelacion, si la solicitase, . 


“Exvoyicion, En el caso de esta ley pueden apelar de la sentencia Tastpersonas que 
se expresan en ella, y en su defecto el mismo siervo, segun refiere la misma ley , y 


: _MopesTiwus lib, 6 Diferensiarum. = 
Lex XVI Constitutiones 
ace de : recipiendis. nec non 
appellationibis: loquuntur., aut 
mihil ónovi fiat, locum. non 
habent in corum persona y: quos 
damnatos statim puniri pu 
blice interest , ut sunt insig- 
nes latrones , vel ..seditionum 


pa 


q 


ua qt 


e X VI. y yn constitucio- 
nes que tratan de. admitir.O no las 
apelaciones, paraque no se innoye 
en cosa alguna y. «no tienen lugar en 
quanto a las, ¿Personas de. aquellos 


Que importa á la pública utilidad 


que sean. castigados inmediatamen- 


,. Ee que son condenados como los la- 


(0) Ley 19 dit. 19olid, 48 Dig. 


A 


di 


A . 
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concitatores , vel duces factio- 
NUM. 


drones famosos, los que suscitáron 
alborotos, y las cabezas de bandos. 


ExposiciON. , De las sentencias pronunciadas contra los que expresa esta ley , no 
se puede apelar , particularmente si el reo está convicto y confeso. 


Inem lib. 8 Regularum. 


Lex XVIL Cum in .una 
causa. separatim duplex sen” 
tentia divisa datur , veluti 
una sortis, ala usurarum: 
duplex. appellatio necessaria 
est : ne alteram  agnovisse, 
de altera provocasse intellt- 
gatur, 


Ley XVII. Quando en una 
causa separadamente se dan dos sen- 
tencías distintas, v. g. en quanto 4 
la deuda principal, y otra respec- 
to las usuras, son necesarias dos 
apelaciones ; y el que se conformó 
con una, no se entiende que se con- 
formó con la otra. 


Exposicion. La razon por que son necesarias dos apelaciones en el caso de esta 


ley , se expresa en ella. a 


1 Tutor pupilo datus si 


provocet, interim pupillo cura- 
tor dabitur: sed sí tutoris auc- 
toritas fuerit necessaria , veluti 
ad adeundam hereditatem, tu- 
tor ei necessario dabitur: quo- 
miam curatoris auctoritas ad 
hoc inutilas est. Fes 


1 Si apelase el tutor que se 


nombró al pupilo, entretanto se le 


nombrará curador ; pero si fue- 
se necesaria la autoridad del tu- 
tor, como para adir la herencia, se 
le nombrará tutor; porque la au- 
toridad del curador es inutil para 
esto. 


Exposiciox. Quando el tutor que se nombró al pupilo apela de la sentencia por 


Ja qual se le condenó 4 que lo fuese , se le ha de nombrar curador interino; y en el 


segundo caso que se propone en este párrafo se.le nombrará tutor por la razon que 


se expresa en él. 


- Tom lib, 17 nani 


Lex XVIII, Lucius Ditius 


pro SOrvO SUO qui ad bestias da- 


tus est, -provocationem imberpo- 
suit: quaero, an hujusmod: ap- 
pellationis causas per procura- 
torem reddere possit? Modesti- 
nus respondit, Posse. 


Concuerda con la ley. 2 tit. az Part. 3. 

Ley XVIII. Lucio Ticio 
apeló por su siervo de la senten- 
cia por la qual fué condenado 
a las bestias : pregunto ¿las cau- 
sas de esta apelación se podrán 
exponer por procurador? Modes- 
tino respondió que sí. 


Exposicion. En el caso de esta ley puede > señor del siervo pUmarar procura- 


“dor que le PS con la apelacion. 


| Iozm lib, singulari de Enucleatis cafibO 


Lex XIX. $ expressim sen 


«Ley XIX. La sentencia que 


del Digesto.. 


tentia contra juris rigorem da- 
ta, fuerit, valere non deber : et 
ideo ef sine appellatione causa 
denuo induci .potest. Non Jure 
profertur sententia, si specia- 
liter contra Jeges, vel Sena- 
tusconsultum j o) constitu£io- 
nen fuerte, prolata. Unde, sí 


quis cx hac sententiía appel 


Laverit, et praescr ¿phione SUI 
motúus sit: minime confirima- 
tur ex hac praescriptione: sen 
tentia : unde potest < causa ab 
imibio agitar, 


— EXPOSICION. 
no es necesario apelar de ella. 


15 


se dió expresamente contra el rigor 


de derecho, no debe valer; por lo 
qual se puede seguir de nuevo la 
causa , sin da de apelacion. 
Se pronuncia sentencia contra de- 
recho, si especialmente se dió con- 
tra:las leyes , contra las constitucio- 
nes del Senado, ó de los Príncipes; | 


por lo qual si alguno a pelo de esta 


sentencia, y fué removido por la 
Prescripción, por ella no se confir- - 
ma esta sentencia ; por Jo. qual se 
puede: litigar sobre esta Causa axdesde | 
el principio. 


HLa* obtondia que! “es contra ley expresa, es nula; y por consiguiente 


e. y e 


Tozm lb. singulari de Praescriptionibus;' 


Lex XX. ¡Quiso Hire 


torem faciteb:quí de noncrecis 


pienda tutela excusationem ag oí 


tat : alieno nomine AB Ilo 


ligendus est. se cIynAS , 


vLbey XX. El que acusa al 
tutor de sospechoso, y. el que se ex- 
cusa' para no' admitir la tutela, se 
ha de entender que litiga en nome 
bre ageno. 0 


Exposicion. Los que E2prOs esta ley se entiende pta ad en nombre ageno; 


pra no as su aia 


08: Y 


E e VETO qui in reno suam 
Per ator datus est, intra bi- 
duum. a ellare , debet. : ua; 

PP e 


suam causam agil. ES 


“EXPOSICION, 


US 


k 
y 


ER “que l fué OO pro- 
curador en causa propia , debe ape- 
dar déntro de dos dias ; porque liti- 
-ga.en propia causa. 


-El que Re Elias, causa sipuede apelar de- la sentencia que se 


pronunció contra él, dentro del ¿crifimo: que se ha expresado y y Se dirá en su lagar (1 (D.. 


9 Miliibussá ppellamii teni 


pora non remittuntur : eb Úlez 


-Alos soldados no se les per 
pe el tiempo para- apelar; y si 


Él: s1M0N: PYOVOCAVCI IL: CÉ-S0- so BO» apelasen» yy. presentasen des- 
lemnia fecerint, postea non au- 
diuntur. | | 


ar] £tr> 


O AENA os AS Vétln ifllar de 1 séntencias que se pronuncian contra 


Ama O. 


ellos pate Seba tértifino que E a 


Pues el escrito de AS no se-" 
“rán 0idos. 


rara 
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Parprriús Justus lib, 1 de Constitutionibus. 


Lex XXI. Imperatores Án- 
toninus et Verus rescripserunt; 
appellationes quae recto ad 
Principem factae sunt , omis- 
sis his ad quos debuerunt fiert, 
ex imo ordine ad Praesides 
remitét. 


Ley XXI. Los Emperado- 
res Antonino y Vero respondiéron, 
que las apelaciones que se interpu- 
siéron directamente para ante el 
Príncipe, omitiendo aquellos del 
primer orden para quien debiéron 
apelar, se remiten al Presidente. 


Exposicion. En el caso de esta ley se remitirán los autos al Juez que corresponda. 


1  lidem rescripserunt, ab 
judice quen a Praeside pro- 
vinciae quis acceperaf , non rec- 
te Imperatorem  appellatum 
esse: ideoque reverti eum ad 
Praesidem debere. 


1 Tambien respondiéron, 
que del Juez que habia nombra- 
do el Presidente de la provincia 
no se debia apelar al Emperador, 


sino al Presidente que lo nom- 
bro. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2 ¿00% magistratus Ccreatus 


appellaverit , collegam ejus 1m- 


terim utriusque officium sus- 


tinere debere. $1 uberque appel- 
laveri£, alium interim in lo- 


cum eorum creandum, et cum. 
qui non juste appellaverit, dam. 


nun adgntturum , si quod Ves- 
publica passa sit. Sí vero jus- 


ta sit appellatio, et hoc pro- 
muntietur : eos aestimaturos, 


cui hoc adscribendum sit. In 


locum autem curatoris qui an-* 


nonam  administraturus est, 


2 "Si el que fué nombrado 
por magistrado apelase , su com- 
pañero debe entretanto exercer el 
oficio de ambos; y si apelasen los. 
dos , entretanto se ha de crear otro 
en lugar de ellos ; y el que no ape- 
ló, justamente ha de indemnizar 
a la república del daño que por 
esto le resultó. Pero si fué justa la 
apelacion , y se declarase así , se 
harán responsables los que los 
nombráron. Y en lugar del cura- 
dor que ha: de administrar el de- 
pósito de granos Ínterin pende la 


alium- interím  adsumendum  apelacion , se ha de nombrar 
quoadusque appellatio pendeat., otro. | 


Exposicion. En los casos que se refieren en este párrafo se determinará segun se: 
expresa en él, 


Concuerda con la ley 1 tit. 9 Parr. 3. 
2.3 Lidem  rescripserumt, 3 Tambienrespondiéron;que 
» > o ES : AA y 71 : , " SON 
UAmvIs usitatum non  Sstfs.. aunque no esté en práctica, los fru- 
posí appellationem fructus agri tos de la heredad litigiosa se deben 
de quo disceptatio sit, depo- > depositar despues de la apelacion 


del Digesto, yA 


mí tamen cum. populitarentur enel caso de temerse que los.mal. .. 
ab. adversario, aequum  sibi - gaste la parte-contraria; porque pa- 
videri., fructus apud seques- rece justo que los frutos se pongan 
tres depont. en depósito. 

Exposicion. Los frutos del predio se deben depositar en el caso de este párrafo 


y en otros semejantes , segun se expresa en él ; porque el Juez siempre debe precaver, 
el daño que puede resultar á las partes. 


SA, o sx 
PAPINIANUS lib. a Responsorum., 


Lex XXIL 4d Principem Ley XXIT Si el conoci- 
vremissa cognttio ab eo circun- miento de alguna causa se remitió 
duci potest, qui remiste. al Príncipe, el que la remitió debe 

( declarar por nulo lo actuado ante él. 


Exposicion. El Juez se debe declarar incompetente en el caso de este párrafo; y 
dando por nulo lo actuado ante él, remitir los autos al que corresponde, como dice esta 
ley. Lo que regularmente se practica es que si el Juez no se declara incompetente para 
el conocimiento de la causa ó la apelacion , es pedirlo la parte á quien le importa, opo= 
niendo esta excepcion que se llama dilatoria ; y sobre este particular se determina co- 
mo se ha dicho en su lugar (1). ce ds 

| : IDEm lib. 19 Responsorum., 

Lex XXI. Ex consensu Ley X XII. Dela senten- 
litigantium circa compromis- cia del Juez compromisario nom- 
sum a Praeside  provinciae brado por el Presidente de la pro- 
judice dato, victus potest pro- vincia con el consentimiento de los 


VOCAre. litigantes, puede apelar aquel con- : 
tra quien se pronuncio. : 
Exposicion. La apelacion es permitida en el caso de esta ley , segun se expresa = 
en ella, | | 
1 Cum procurator Caesa- 1 Quando el procurador del 
is qui partibus Praesidis non Cesar, que no hacia las veces de 
fungebatur, in lite privato- Presidente, no tenía facultad de 
rum jus dandi judicis non ha- nombrar Juez para los pleytos de 
buissef , frustra provocatum las personas privadas, consta que 
ab ea sententia constitic quae se apelo inútilmente de la sentencia 
non tenebat. | que no era válida. 


Exposicion, De la sentencia que expresa este párrafo no se puede apelar, por- 
que fué nula , como se contiene en él , por la razon que refiere, 


Concuerda con la ley 1 tit. a3 Part. 3. 


2 Filiumfamilias,cumad- 2 El hijo de familias quando 
versus patrem ejus de bonis se pronunció sentencia contra su: 


| (1) Tit. 1 lib. 5. Dig. 
TOM. XVIII. G 


18 
quae per ¡psum “poterant ad= 
Guirr, promuntiatum. eSSet: vOS- 


pondr, ¡on Mist patris- momine. 
potuisse provocare. «0042 na 


EXPOSICION. 
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padre en quanto 4'los bienes que 
por-élmismo se. podían adquirir, 
respondi, que no pudo apelar sino 
en nombre del padre. | 


El hijo tiene interés enla sentencia que dice este paco y pon con- 
siguiente puede apelar en nombre del padre. 


UL Di: 


Concnerda con la ley 9 tit. 23 Eart. 3) da 4 (12,18 lb. 4 Recop, 


3, Eum. que, cognovit. ádic- 
tum peremptor LUN . secundun 
ordinis causam dati, placuwt 
non recte pr OvVOCaSse : cum in 
ejus potestate Juerit, ante diem 


praestitutum pro tribuñalires". 
pondentem aut defensum edicti 


denuntiationem: rumpereo oo 
ATA de q > 
EXPOSICION. 


A Aquel. contra,quien se.co- 
nocio por edicto perentorio segun * 
el orden dela « Causa, se detetras no; 
que no pudo ape Da porque est- 
yo en su arbitrio Esponder judi- 
cialmente antes” del dia señalado, 
presentándose en el término de los 
edictos. 159 sl sh osgir 


La razon por que no tiene lugar la apelacion en el caso, de este párra- 


fo, se expresa en él; pues el reo se tiene por verdadero contumaz (1). 


WU ScaryoLa lib. 5 Responsorum, : * 


“Lex XXIV. Degotiorum ges- 
tor, vel tutor, vel curator 
20h fide contada appella- 
verunt, et díu negofium trac 


tum est: 


nuntiata , an quia tardius ju- 
dicatum sit, usurae principa- 
lis pecuniae medi temporis de- 
beantur: 'Respondit, sectundun 
ea quae proponerentur 3 dan- 
dam utilem actionena, ds 


Expostcion. 
ella, y se ha dicho (2). * M1.OBp 


1 Curator Juveiis adversús . 
Bed litigado contra los EE 
“ros del tutor , Interpuso apelacion; 


tutoris heredes Judicio expertus 


appellationem imterposutt: cum 


amplesset autem o DICESTMIM 


quintuiá annum satbatas Junin: 


quaestrim est, ap | 
pellatione eorum injusta pro: 


024 


Ley XXI V. El gestor. de 
los. negocios, el tutor y el curador 
que 'fuéron condenados, apeláron' 
con buena fé, y se dilató el nego- 
cio por mucho tiempo: se pregun- 


tó sí por haberse declarado ¡ injusta 


la a pelacion, y tardo mucho en de- 
terminar sobre ella, se deberán" las 
usuras del principal respectivas 4 


este medio tiempo. Se respondió, 


que segun se propos competia 
accion util. 


En el caso ae esta ley tiene lugar la accion util, como se expresa en 


“El curador del menor, ha- 


y habiendo cumplido el menor 
veinte y cinco años, y estando em- 


(1) Ley 53 S- 1 dit. 1 lib, 42: Dig. (2) Ley 6 641 Lit, 1 ib... 42 Dig, 


del Digesto. 


Los 227 . sí vay ; 4, 7 
££1n mihitia aga ef > Pueque ap 
pellationem destit. Quaero y 1e- 
gressus a militia ubrum 1pse 
appellationem. explicare Aebe- 


ret, an vero curatorem in:camn. 


rem conveniri oporteret ? Res- 
pondit., ipsum militem causam 
ad. se pertinentem exequi debere, 
secundumecaque proponerentur. 


ExPOosIcIoN.+ 
antes que feneciese su cargo. 


19, 
pleado en la milicia, dexó de con: 
tínuar la Apelacion: pregunto si ha- 
biendo vuelto de la milicia pódrá 
él mismo continuar la apelacion, 

ó. si podria reconyenir al procura- 
dor en quanto á esto. Se respondio, 

que segun se proponía , el mismo 

soldado debia continuar la causa 

perteneciente á él. $e 


El menor debe continuar por sí la apelacion que interpuso su. curador 


Pautus lib. 20 Responsorum, 


Lex XXV. Imperator Ale- 
xander universis Graecis ín Bz- 
thynia existentibus. Provocare 
guidem qualiter quisquam ab 
jus dicentibus prohibeatur , non 
video: cum aliam viam capes- 
sentem idem facere liceat, et. ad 
me celerius devenire. Injuria au- 
tem et vi aduersus provocantes 
uti et custodiam militarem ctr- 
cummittere , et (ut. simplici- 
ter loquar) els ad nos accessum 
huc  praecludere prohibemus: 
sugerentes procuratoribus 1105 
tris, et populorum magistrati- 
bus, ut quam protulimus, nos- 


trae huic jussioni obediant, 1l- 


ludque sibi proponant ,non 7271110" 
rem subditorum securitatis cu- 
ramnobis esse, quam eorum vel 
benevolentiae vel obedientiae sit. 


Exrosicion. Por esta ley se permitió la apelacion de la 


Ley XXV. -El Emperador 
Alexandro á todos los Griegos ex1s- 
tentes en Bithynia, No encuentro 
razon para que se prohibaá qual. 
quiera.apelar de las sentencias de 
los Jueces, siéndole por otra par- 
te permitido recurrir á mí, inju- 


-Yiando y acusando violencia á los 


que apelan, entregándolos á la cus- 
todía de los soldados: y para ha- 
blar,mas claramente , prohibimos 
que se les impida recurrir á nos, 
sugiriendo á nuestros procurado- 
res y, 4 los magistrados de los pue- 
blos , que obedezcan este manda- 
to nuestro , y que entiendan que 


“no tenemos menor cuidado de la 


seguridad de nuestros súbditos, que 
de la benevolencia y obediencia de 
ellos. | 


s sentencias que se pro= 
nunciaban contra ellos á los que expresa esta ley. E 


| HErMOGENTANUS lib. a Juris Epitomarum. | 
Lex XXVI. , 4d Imperato- Ley XXVI. El Presiden- 
rem causam remissam. parti-  teconelconsentimiento de las par- 


bus consentientibus , Praeses, tes remitió la Causa al Emperador: 
TOM. XVIIL. Ca 


» a A e re 


A reis 
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si ad ejus motionem pertinef, si le corresponde el conocimiento 
audire potest. > | de ella", la puede oir. 


Exposicion. El Juez superior puede conocer de la apelacion de la causa que re- 
mitió al Consejo con el consentimiento de las partes , si se le devolvió ; y le compete 


el conocimiento de élla 5 porque vuelve á resumir la jurisdicción de que se privó por 


la remision. o 


Ioem lib. g Juris Epitomarum. 


Lex XXVIL Tutor sí in ne- 
gotio pupilli provocaverit , vel 
curator in adulti: heres ejus an- 
tequam reddat rationes , appel: 
lationis causam persequi debet: 
nam post redditas rationes nec 
2pse tutor nec curator appella- 


tionts merita probare cogifur. 


Concuerda con la ley a tit. ag Part. 3, 


Ecy XXVII Si el tutor 
apelase en la causa del pupilo, o el 
curador en la del menor,-su here- 
dero antes de dar las cuentas debe 
continuar la apelacion ; porque 
despues de darlas, ni el mísmo tu- 
tor ni el curador está obligado á 
probar los meritos de la apelacion. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


SCAEVOLA lib, 25 Responsorum. 


Creditor cum: 


Lex XXVI. 


Jidejussoribus egerat: sed. post 
Judicium acceptum ad agendam 


causam ipse non adfuit: et cum 
absoluti essent fidejussores, ser- 
vus ejus appellavit: quaesitum 
est, an appellatio quam servus 
interposuit nomine domi , mul- 
lius momenti esset. Respondit, 
ejusmodi appellationem non esse 
observandan. | 


Ley XXVIIT. Elacreedor 
pidió contra los fiadores; pero des- 
pues de la contestacion no se pre- 
sentó 4 continuar el pleyto; y ha- 
biendo sido absueltos los fiadores, 
apeló su siervo : se preguntó si 
la apelacion que interpuso el sier- 
vo en nombre del señor era vá- 
lida. Se respondió, que semejan- 
te apelación no era válida. 


Exposicion. En el caso de esta ley no es válida la apelacion que en ella se refiere, 


Concuerda con la ley 9 tit. 23 Part. 3. 


1  Jussus a judice exhibere, 
secundum praeceptum Praest- 
dis provinciae rationes quas 
apud se esse caveraf , instru- 
mentorum gratía data dila- 
tione nec postea exhibutt : tdeo- 
que secundum  constitutionem 
recitatam , quia per contuma- 
ciam instrumenta non exhibue- 


1 Mando el Juez que uno exhi- 
biese las cuentas que habia confesa- 
do que tenia, segun habia mandado 
el Presidente de la provincia : por 
causa de los instrumentos se le con- 
cedió término, y despues no las ex- 
hibió; por lo qual segun la consti- 
tución expresada, porque no habia 
exhibido los instrumentos por con- 


del Digesto. 


rát , cum petitor quanti sua 
interesset exhibert , Jjurasset: 
facta erat condemnatio: quae- 
situm est, an post jusjuran- 
dum-appellationem interponere 
.possit. Respondit , nihil propo- 
ni cur denegandum esseb ap- 
pellationis AA 
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tumacia , habiendo jurado el que 
pidió la exhibicion lo que esta le 
importaba, fué. conaos se pre- 
guntó sí despues del juramento se 
podia interponer la apelación. Se 
respondió , que no,se proponía co- 
sa'alguna por la qual se debiese ne- 
gar el beneficio de la apelación. 


Exposicion. La apelacion es permitida en el caso de este párrafo , cómo se ex- 
presa en él ; porque la contumacia fué solo respecto la exhibicion: lo contrario se 
dice quando fué de no presentarse á ios como se ha expresado (). 


Los tutores ADOS en 
lugar de los legítimos , litigáron 
contra ellos: en el juicio sobre la 
administracion de la tutela, el Juez 
pronuncio sentencia injusta, conde» 
nándolos en mas de lo que permitia 
la equidad de la-causa : apeláron de 
la sentencia : estando pendiente la 

“instancia de la apelacion, los meno- 
res saliéron de la menor edad, Se 
preguntó sí perteneciendo á ellós la 
execucion y la causa de todo esto, 
se podian defender ; y si la peticion 
de aquellos contra quienes se habia 
apelado diciendo que la causa de la 
apelación correspondia 4 los que 
primero habian litigado , se ceberia 
admitir. Se respondió, que á aque- 
llos cuya tutela se habia adminis- 
trado, sí querian continuar la cau- 
sa, no se les habia de prohibir. Lo 
mismo se debe observar respecto 
los curadores, si entretanto llegasen 
los-menores á- veinte y cinco años. 


2 SC ubstitúi tutores in JLo- 9 
cum legitimi tutoris , experti 
cum eo tutelae judicio, cum 
arbiter inique. condemnavit, 
quam rel acquitas exigebat, 
a sententia ejus provocaverunt: 
pendente causa. appellationis 
Juvenes adoleverunt : quaest- 
tum est, cum omnis executio 
hujus ad adultos pertineat, ef 
causam ad se pertinentem ¿do- 
neo tuert possunt: an postu- 
latio eorum contra quos ap- 
pellatum erat, dicentitim 1Hlos 
debuisse causas appellationis 
reddere, quí primi sunt ex- 
pertl , admittenda mon  slÉ. 
Respondit eos quor um tutela 
gesta esseb, si vellent cau- 
sam exequi , non prohibendos. 
Idem et in curatoribus obser- 
vandum est, si interim adul- 
tus ad legitimar actatem per- 
ventt,: 


Exposicion. En los casos que refiere este párrafo pueden. apelar y continuar la 
apelación empezada los que. se expresan en él , como ya se ha dicho (2), 
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(1) Ley 23 $. 3 de este tit. (2) Ley 24 S. 1 de este tit, 
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A 
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TITULO IU. 
A quibus appellári non licet. 
Concuerda con la ley 17 titulo 23 Part. 3. 


n el título antecedente se ha tratado de la apelacion de la sentencia, y en este 
E se expresará de quales sentencias se puede apelar : por Derecho de los Roma 
nos no se podia apelar de la sentencia del Príncipe, de la del Senado, ni de la del 
Prefecto Pretorio : en España tampoco se apela de las sentencias del Consejo ; pero 


se suplica de ellas, 


Unpranus lib, 1 de Appellationibus. Concuerda con la ley 17 tit. 23 Part. 7, 
Lex L Tractandumest,a LeyÍ Sehadetratar deaque- 
quibus appellare non liceaf. llos de quien no se puede apelar. 


Exposicion. En el proemio de este título se ha expresado de qué sentencias se po- 
dia apelar. 
|  Concuerda con la ley 17 tit. 23 Part. 3. 

1 Et quidem stultum est 1 Ciertamente es superfluo 
¿llud admonere , Principe ap- decir que no se puede apelar de la 
pellare fas non esse: cum 1p- sentencia del Principe, siendo á él 
se sit qui provocatur. —-  -  áquiense apela. 


Exposicion. La razon por que no se podia apelar de la sentencia del Príncipe, 
se expresa en este párrafo. 


2 Sciendum est, appellari 2 Seha de saber que de la sen- 

a Senatu non posse Principem: tencia del Senado no se puede ape- 
idque oratione divi Hadriant  laralPríncipe, como se determinó 
effectum. ME por una oracion del Emperador 
Hadriano. 


Exposicion. Tambien se prohibió la apelacion de la sentencia pronunciada por el 
Senado. 


Concuerda con la ley 13 tit. 23 Part, 3. ' 

3 Si quis ante sententiam. 3. Si alguno dixo antes de la 
professus fuerit se a: fudice sentencia que no habia de apelar 
non provocaturum: indubita- de lo que determinase el Juez, sin 
te provocandi auxilium perdi- duda perdió el beneficio de la ape- 
dif. E dE lacion. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo no se puede apelar de la sentencia ; porque 
las partes renunciáron este derecho, 


Concuerda con la ley 13 tit. 23 Parr, 3 


4  Interdum Imperator ita 4 El Emperador suele tal vez 
solet judicem dare, ne licere£ nombrar Juez-en esta forma: Que 
ab eo provocare: ut scio sae-  nosea permitido apelar de él: co- 


pix + delr Digesto. 


pissiméa divo Marco judices, 
datos. An et alius possit ita, 
judicem. dare, videbimuss. Lt 


puto non posse. 
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mo-sé que .el Emperador Marco 
nombro muchas. veces. Jueces, en 
esta forma. Veamos:si otro lo puez, 
de nombrar del mismo modo. Juzx, 
go que no. 


, 


Exposicion. De la sentencia pronunciada por el Juez que expresa;este párrafo,no 
se podia apelar ; cuya facultad solo la tiene el Principe. : 


dogo 1 a Pavzos did. singulari de Appellationibus, 


Lex 1l. Quaesttium ests 1 
arbitros qui ad fidejussores pros 
bandos dantur ,anappellare li- 
coat: quamois hoc. casu eb sine: 
appellatione quidam, putent ab. 
eo qui eum dedit, sententiam: 
US GOTABL POSE eS 


ExposiCioN» 


Aunque no se apele de la sentencia que expresa , se puede corregir 


Ley LI. . Se preguntó sise po- 
dia apelan de la sentencia de los] ue- 
ces árbitros que: se diéron «para la: 
aprobacion de Los. dendores.: aun- 
que en.este casojuzgan algunos, que 
el que los nombró puede corregir 
la sentencia de ellos. 


por el Juez que nombró á los que la pronunciáron.-- 


— - 


sE: JnOn SU A o - ITULO UL a 3 S.A 


—Quis a quo appelletur. 


pe» ”. we 


e + -Concuerda con la ley 21 tit. 23 Part. 3. 


EF" este:título se trata de los Jueces á quienes se debe apelar de las sentencias que: 


. “en 


E" 


otros pronunciaron ::sobre lo qual se ha dicho en el proemio del título primero, 


du. este libro. | | 
ULPIANUS lib, 1 de Appellationibus. | 
Lex 1. Quod dicitur, cum 

appellari qui dedit judicem = Sic 


accipiendum est, ub eb succes- > 
sor ejus possit appellar:t. Pro- 


inde-et: si Praefectus urbt ju- 
dicem dederit, vel - Practorio 
ipse erit_provocandus , qui eum 
dederit judicem.. 


pl 
mn 


Concuerda con la ley 21 tit. 23 Part, 3+ 

Ley I. Lo que se dice:que 
se ha de apelar del que nombró el 
Juez, se ha de entender en esta 
forma: que tambien se puede ape- 
lar. 4. su sucesor.. Por lo. qual sí 
nombró el Juez el Prefecto de Ro- 
ma Ó el Prefecto Pretorio, se ha 
de apelar al mismo que lo nombró. 


Exposicion. Así como se ha dicho que de las sentencias de los Jueces que otros 
nombráron:se ha de apelar á aquellos que los nombráron , se ha de entender que tam- 
bien se puede apelar a los que sucediéron á estos en el mismo empleo , segun expresa 


esta ley. z 


> Concuerda con la ley 91 tit. 23 Part. 3. 


1. Ab eo cui quis manda- 
vit jurisdictionem , non :1pse 


Y - 


1 De aquel á quien alguno le 
mando la jurisdiccion , no se ha 


Mom 


A rc 
e dit. A 


o 


55 Libro XLIX Título HI 


provocabitur. Nam generaliter 
35 erif provocandus ab'eo cul 
mandata est jurisdicrio, qui 
provocaretur ab eo quí man- 
davit jurisdictionem. 


de apelar 4 él mismo ; pues por 
regla general el que apelase de 
aquel 4 quien se le mandó la ju- 
risdiccion , ha de apelar á aquel á 
quien se la mando. 


Exposicion, En el caso de este párrafo se ha de apelar al Juez ordinario por la ra- 


zon que expresa el mismo párrafo. 
VenuLejus lib. 2 de Officio Proconsulis. 


Lex IL Appellari a lega- 
tis Proconsul potest : et si mul- 
tam dixerit, potest de iniqut- 
tate ejus Proconsul cognoscere, 
eb quod optimum putaverit, 
SEÉatuere. 


Concuerda con la ley 21 tit. 23 Part. 3. 


Ley II. De la sentencia de 
los legados se ha de apelar al Pro- 
consul; y si impusiese alguna mul. 
ta, el Proconsul conocerá de su 
injusticia , y determinará lo que 
fuese justo. 


EXPOSICION. - De la sentencia que pronunció el legado , se podia apelar al Procoh 


sul , como expresa esta ley. 


MobDEsTINUS lib, 8 Regularum, 


Lex IL Dato judice a ma- 
gistratibus populi Romam cu- 
Jjuscunque ordinis, ettamst ex 
auctoritate Principis: licef -no- 
minatim judicem declarantis de- 
derint: ¿psi tamen magistratus 
appellabuntur. 


Ley IIT. El Juez nombra- 
do por los magistrados de Roma 
de qualquier orden, aunque sea con 
autoridad del Príncipe, y nombren 
al mismo que se expresó., se debe 


apelar al mismo magistrado que lo 


nombro. 


Exposicion. En el caso de esta ley se apelaba al magistrado que nombró al que 


pronunció la sentencia, 


TITULO IV. 


Quando appellandum sit , et intra quae tempora. 


Concuerda con el tit. 63 lib. 7 Cod. y la ley 8 tit. 23 Part. 3, 


S trata en este título de quándo se ha de apelar , y del tiempo dentro del qual se 
ha de interponer la apelacion , que es, de la sentencia pronunciada por Juez se- 
cular, dentro de cinco dias de como se notificó , segun expresa la ley de la Recopi- 
lacion (1); y si la pronunció Juez Eclesiástico , dentro de diez días : y se puede ape- 
lar siempre que resulte agravio, ó se tenga por agraviada alguna de las partes con» 


tra quien se pronunció la sentencia, 
ULpranos lib. 1 de Appellationibus. 
LexL  Siguidem ininsulam 


deportandum adnotaverit Pre-. 


Concuerda con la ley 15 tit. a3 Part. 3. 


Loy I. Si el Presidente de la 


provincia condenase á alguno á 


ses provincias , et Imperatori  deportacion á alguna isla, y es- 


(1) Ley 1 tit, 18 libo4 Retop, 


del Digesto, 


seripserit, ut deportetur :videa- 
DIE; Guanto st provocandum: 
utrum cura Í mperafor Seripse- 
ri£, an cum ei scrivitur. Et pu- 
temtuncesse a ppellandum , Cum 
recipi eum Praeses jubet, sen- 
tentía prolata,Imperatori scrt- 
bendum, ut deportetur. Caete- 
rum verendusn estne sero sit ut 
tunc provotetur , cum Impe- 
rator insulam el adsignave- 
rit : comprobata enim sententia 
Praesidis, tunc solet insulam 
adsignare. Rursus illud. veren- 
dum est , sí mendaciis apud 
Principem onéravit cum quem 
deportandum laborabat, inter- 
cludiilliviam provocandi. Quid 
ergoest? Recto dicetur humarni- 


tate suggerente, ut.et hocet illo persuade la equidad que se pueda. 


tempore non frustra provocare- 
tur: quia non adversus Princi- 
pem, sed adversus judicis call 


ditatem provocavit. Similimodo 


et in decurione erit probandum: 
quem punire sibi Praeses per- 


mittere non debet.:. sed recipere. 


eum.ip carcerem y et Principi 
scribere de poena ejus. 


23 
cribiese al Emoerador para que se- 
ñale la isla, hemos de ver quíndo 
se ha de apelar, “quándo"se con- | 
sulta al Emoerador, 0 quando es- 
te responde. Juzgo que se ha de 
apelar quando el. Presidente man- 
da que se ponga preso al reo, y 
se escribe al Emperador despues 
de pronunciada la sentencia. Pero 
se ha de temer que sea tarde, si 
se apela quando el Emperador se- 
ala la isla ; porque despues de 


aprobar la sentencia, señala la isfa 


el Emperador. Tambien se ha de 
temer, que sí por no haber infor- 


mado al Principe de la verdad, se 


agravó al que fué deportado , se 
le impide la apelacion. Pues ¿qué 


A O A A A 
se dirá? Con razón se. dirá que 


apelar. en ambos tiempos; por- 
que no. se apela de la sentencia 
del Principe , sino: del engaño del 
Juez. Lo mismo:ss ha de»decic 
respecto del decurion, al qual no 
es permitido castigarlo , sio po= 
nerlo. preso , y escribir al Prin- 
cipe el delito en que incurrió. 


Exposicion. En esta ley se expresa desde qué tiempo corre el término de la apela- 


cion en el caso que en ella se refiere. 


Concuerda con la ley 8 tit. 23 Part. 3" 


1 Siquis tutor datus fuerit 
vel testamento, vel a quo alio 


qui jus dandi habef, non opórtef. 


eum provocare: (hoc enim divVUS 


Marcus effecit”) sed intra tempo- 


ra praestituta excusationem 

allegandam habet: et sí fuertt 

repulsa, tunc demum appellare 
TOM. XVIII, 


1 Si alguno fuese nombrado 
tutor en el testamento, d por algú- 
no otro que lo pueda nombrar, no 
es conveniente que apele, cómo 
respondió el Emperador Marco; 
porque debe alegar sus excusas 
dentro del tiempo señalado: y si 
no fuese admitida, entonces de- 


36 Dibro Lo IV 


debebit :caeterun ante > frustra 
appellatur. 


berá apo olar; pero antes es inutil 
la afiplación: 


Exvosicion. El que fué nombrado tutor, no debe apelar del nombr amiento , sino 
proponer las excusas que tiene para no serlo; y si en vista de ellas declarase el Juez 
que debe aceptar el cargo de la tutela, en este caso puede apelar de la sentencia , como 


dice este párrafo. 


2 Alia causa est Corum 
qui ad aliquod munus vel ho- 
norem vocantur , cum dicant se 
habere excusationem: nam non 
aliter allegare possunt Causas 
immunitatis SuUae , quam si ap- 


pellationem inter posuerint. 


2 Diferente es la causa de los 
que son electos para algun cargo 
ú honor, quando dicén que tie- 
nen excusa para no aceptarlo; por- 
que no pueden alegar las causas de 
ellas, sin que interpongan apela- 
cion. 


—ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente; y en el caso que 
en él se propone, se debe apelar sin proponer primero la excusa que tiene para ho acep- 
tar el cargo ; porque esta se ha de proponer y alegar en la instancia de apelacion. : 


3. Solent plerumque Prae- 
sides remittere ad ordinem 110- 
minatum , ut Gajum Sejum 
creent magistratum , vel alius 


quis honor vel munus in eum con- . 


feratur. Utrum Igitur nunc ap- 


pellandum est, cum ordo decre- 


tum inter posuerit : an vero a 

remissione quam Praeses fece- 
Sib, appellatio Sit inter ponen- 
da? Ef magtis est, ut tunc sit 
appellandum, cum ordo decre- 
Verib : magls ent consilium de- 


disse Praeses videtur quis E. 
- no. que él eligió : alicante se 


creandus, quam ipse constituis- 
E denique ipse erit appellan- 
dis, non ab eo provocandiuna. 


3 Los Presidentes muchas 
veces cometen el nombramiento 
a los decuriones para que hagan 
magistrado, v. g. 4 Gayo Seyo, 
O le confieran algun otro cargo 
ú honor. ¿En este caso se debe- 
rá apelar quando diéron el decre- 
to los decuriones, Ó quando el 
Presidente les cofetió esta orden? 
Es mas cierto que se ha de ape- 
lar quando los decuriones hicié- 
ron el nombramiento ; porque mas 
bien parece que el Presidente acon- 
sejó quién debia “ser electo, que 


ha de apelar é á el, y no se apela 
de él mismo. 


Exvosicioy. Eu el caso de este párrafo se ha de apelar no del nombramiento, 


sino pe la elección hecha en virtud de él. 


4. Sed et si Praeses in or- 
dine fuerit. (ut, fierí adsolet) 
cum ab ordine crearetur quis, 
1pse erif .provocandus : quasi 
ab ordine, non ab ipso fiat 
appellatio. 


4 Pero sí el Presidente estu- 
biese comprehendido en el número 
de los decuriones (como suele su- 
ceder), habiendo electo el magistra- 
do los decuriones, se ha de apelar 
al Presidente, y no se apela de él. 


del Digesto. 


_. EXPOSICION. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente. 
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Concuerda con la ley 92 tit. 23 Part.3, y la 1 tit. 18 lib. 4 Recop. 


¿  Biduum vel triduum ap- 
pellationis ex die sententiae la- 
tae computandum erit. Quid 
ergo si sententia fuerif sub 
conditione dicta? utrum ex 
die sententiae tempus compu- 
tamus ad appellandum : an 
verd ex die quo conditio sen- 
tentiae extitit ? Sane quidem 
gon est sub conditione senten- 
tia dicenda. Sed si fuerit dic- 
ta, quid fiet? Bt est utale, 
statim tempora ad appellan- 
dum computart debere. 


- EXPOSICION. 


Los dos ó tres días que se 
dan para apelar, se han de contar 
desde el día de la pronunciacion * 
de la sentencia. ¿Qué se dirá si la” 
sentencia se pronunció baxo de con- 
dicion ? ¿acaso el tiempo para ape- 
lar se contará desde el día de su pro- 
nunciacion , Ó desde el día en que 
se verificó la condicion de la sen- 
tencia? A la verdad no se ha de pro- 
nunciar sentencia baxo de condi- 
cion. Pero si se pronunciase, ¿qué 
se determiná? Tambien se contará 
el tiempo para apelar desde la pros 
nunciacion de la sentencia. | 


El término de la apelación dice este párrafo y sus concordantes que 


corre desde la pronunciacion de la sentencia : lo qual se ha de entender si aquel contra 


quien se pronunció tuvo noticia de ella, - 

-6. Quod in sententiis prae- 
ceptum est, ut vel altera die 
vel tertia provocetur-: hoc 
etiam in caeteris observan- 
dum , ex quibus sententia qui- 
dem non profertur, appellari 


tamen oportere ef posse , supra 
relatum est. 


6 Lo que se. ha dicho que er 
las sentencias se ha de apelar dentro 
de los dos d tres dias de como se 
pronunciáron , se ha de observar 
tambien enlas demás determinacio- 
nes, las quales aunque no sean sen- 
tencias difinitivas , se puede apelar 
de ellas, como se ha expresado. - 


ExposrcioN. El término que se concede por Derecho Real para apelar de la sen. 


tencia difinitiva, Ó de la que tiene fuerza 


de la sentencia, ó desde que se recibió el a 


de tal, es cinco dias desde la promunciacion 
gravio, y vino a noticia del agraviado, como 


dice la ley de la Recopilacion (1), para lo qual se notifica á las partes; y desde este 


tiempo corren los cinco dias. 


7 Dies autem istos qui- 


bus appellandum est, ad ali- 


uid utiles esse, oratio divi 
Marci voluit.: st. forté ejus a 
guo provocatur , copia non 
fuerit ut el libelli dentur: aít 


PA 


> a 


TOM, XVIII. 


7 Los dias dentro de los qua- 
les se ha de apelar, son útiles en 
algunos casos , como expresa la 
oracion" del Emperador Marco: 
V. g. Si no se pudiese presentar el 
escrito de apelacion ante el Juez 


(1) Ley 1 tit. 18 lib. 4 Recop. 


D 2 
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enim: Is dies servabitur; quo 
primo adeundi facultas erit. 
Quare si forte post sententiam 
statim dictam copiam su non 
fecerit is quí pronuntiavit , ut 
fierí adsolet : dicendum est mi 
hil nocere appellatori : nam 
ubi primum copiam ejus habue- 
rif, poterit provocare: ergo si 
statím se subduxit , similiter 
subveniendum est. 


de quier se apela, se contará des- 
de que se pudo ; pot lo qual si des- 
pues de la pronunciación de la 
sentencia nó se pudo presentar al 
Juez que la pronunció el escrito 
de apelacion , como suele suceder, 
se ha de decir que ño le perjudi- 
ca al que apeló ¿ porque ha de 
apelar quarido pueda :. luego si se 
ausentó el Juez inmediatamente, 
se ha de Conceder restitución, 


ExposicioN. En este párrafo se continúa lá especie del ántecedente , y Se expresa, 
que si despues de notificada la sentencia, no se puede presentar el escrito -de apelacion, 
porque son dias feriados , ó por otra legítima causa que lo ifmpidiese ¿ tio $e Entiende 
que pasó el término dentro del qual se debió apelar; 


8 Quid igitur si conditio 
horae effecit ut se reciperet , si 
forte dicta sif sententia jam 


sup ema hora? Utique non Vi 


debitur se subtraxisse. 


A IO 
38 ¿Qué se dirá sí por la horá 
no se pudo admitir lá apelacion, 


v. g. Si se pronunció en la última 


hora? Ciertamente no se dirá que 
se ausentó. 


Exposiciox. Sigue en este párrafo la especie del antecedente, y dice, que el tiempo 


dentro del qual se ha de apelar, corre de momento á momento. 


9 Adeundi autem facultatemi . y Siempre entendemos que 
semper accipimus , si in publico se puede apelar, si el Juez se 
sui copiam fecit. Caeterum sí presenta en público. Pero si no, 
non fecit, an imputetur alicud ¿acaso se podrá culpar al que no 
quod ad domum ejus nonvenerif, fué á su casa, 0 al huerto, ó 4 
quodque in hortos mon accesse- la casa de campo, ó 4 la aldea? 
rif, ef ulterius quod ad villam Es mas cierto que no. Por lo 
suburbanam>? Magisque est” qual si el Juez no se pudo pre- 
ut non debeat imputar. Quare . sentar al público; mas bien se di- 
siin publico ejus adeundi facul-+ rá que no se pudo apelar. * 
tas non fut , meliús dicetur fa- A | 
cultatem non fuisse adeundi, 

ExPosICION.. En este párrafo'se exprésa quándo se entiende que pudo apelar el que 
se da por agraviado de la sentencia. | ] 

10 Si quis ipsius quidem a ro - Si alguno no se pudo pre- 
quo appellavit, adeundi facul» sentar ante aquel 4 quien debia a pe- 
tatem non habuit : ejus autem lar, y se pudo presentar ante aquel 
quem appellavit , habeat co- 4 quien apeló, se ha de ver si le 


piáam: videndum est an ez praes- 
crivi possit y quod eta non adie- 
110. Be hoc jure utimur ; ut si 
alterutrius adeundi fuit copia; 
praescriptio locum habeat. 


29 
obstará la prescripcio por no 
haberse. presentado. Se  practí- 
ca qué sí pudo presentarse al 
que debiá ¿ lé- obstará la pres: 
cripcion. 


ExposicioN: Siaquel contra quier Se proriuinció la sentencia estabá ausente, no lé 
corre el término hasta que se le notifique; y pueda apelar; pero si tenia procurador; 
este debe apelar dentro de los cirico dias de cómo se lé notificó la sentencia. 


it /n proprid causa bi- 
duum accipitur. Propriam cau- 
sam ab aliena queniadmodum 
discernimus? Et palamest, cant 
esse propriam causam ; cujus 
emolumentum vel damnum ad 
aliguéem suo nomine pertinet. 


ii Ena causa propia se cons 
Ceden dos dias para apelar. ¿De 
qué modo distinguirémos la cau- 
Sa. propia de la agena? Es claro 
que se dice causa propia , quando 
la utilidad ó el daño le pertenece 


al propio. 


ExposicioN.: En este párrafo se expresa quál se dice que es causá propia; y ya seá 
que se litigue por medio de procúrador, Ó pof sí propio ¿ corre el término de los cinco 
dias desde que se notifica al principal.ó al procurador; 


12  Quare procurator, mis 
in suam rem datus est ; tertíuni 
diem habebit. In suam autem 
tem datus magis est ut alte- 
vam diem observet: at sí in 
partem proprio momine , ín par- 
tem pro alieno litigat : ambigt 
potest, utrum biduum añ tri 
duum observetur. Et magis est, 


ut suo nomine bidutm , alieno 


iriduum observetur. 


_ 12  Porloqualal procurador 
si no lo fuese en su propia causa, 


se le darán tres dias. En suma, al 


procurador eri causa propia se le 
dan dos dias. Pero silo es en cau- 
sa parte propia, y parte agena, 
se puede dudar si se lé han de dar 
dos'ó tres dias: Y és mas cierto 
que al procurador en causa propia 
se le dan dos días , y tres al que 
lo es en cáusa agena. : 


ExposicioN. Continúa en este párrafo lá especie del antecedente; sobre cuyo core 


tenido se ha dicho en la exposicion anterior: 


Concuerda con lá ley 2 tit. 23 Part. 3. 


13 Tutores, item defenso- 
res rerum publicarum, et cu- 
ratores adolescentium vel fu- 
riost, tertium diem habere de- 
bent , idcirco quia alieno no- 
mine appellent. Ex hoc appa- 
res, tertio die provocandun 


13 A los tutores , á los de- 
fensores de las causas públicas, 
y á los curadores de los menores 
y de los furiosos , se les deben 
dar tres días ; porque apelan en 
nombre de otros. De lo qual se 
manifiesta , que el defensor ha de 
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defensort: si modo quast defen- 
sor causam egit, non suo no- 
mine» cum obtentu alient nomi- 
nis suam causam agens terti0 
die appellare posstt. 


apelar á los tres dias, si litiga co- 
mo defensor, y no en su propio 
nombre; pues el que litiga en nom- 
bre ageno por su propia causa, 
puede apelar á los tres dias. 


Exposicion. Los que expresa este párrafo deben apelar dentro de los cinco dias 
de como se les notificó la sentencia , como se ha dicho (1). 


14 $i quis suspectum tu- 
torem faciens non obtinuertt: 
appellare eum intra triduum 
debere? Julianus libro qua- 
dragesimo Digestorum scrip- 
sis, profecto quasi pupilli de- 
Jensorem. | Dl 


14 Sí el que acuso al tu- 
tor de sospechoso , no obtuviese 
en la acusacion', debe apelar á 
los tres dias , segun escribe Ju- 
liano*al libro quarenta de los Di- 
gestos , como defensor del pu- 
pilo. 


Exposicion. El que dice este párrafo debe apelar dentro de los cinco dias de como 


se le notificó la sentencia. 


15 Si adversus absentem 
fuerit pronuntiatum : . biduum 
vel iriduum ex quo quis scit, 
computandum est , non ex 
quo pronuntiatum est. Quod 


autem dicitur , absentem pos- 


se provocare ex quo scit : sic 
accipit , si non in. causa. per 
grocuratorem defensus est: nam 
siille non provocavit , dificile 
est ut hic audiatur. | 


15 Sise pronunció sentencia 
contra el defensor , se deben con- 
tar los dos d los tres dias desde 
que lo supo, y no desde que se 
pronunció la sentencia. Lo que se 
dice que sí se pronunció sentencia 
contra el ausente , debe apelar des- 
de que lo supo: se ha de enten- 
der , si no defendió su propia cau- 
sa como defensor; porque si no 
apeló, es dificultoso que se le oiga. 


Exposiciox. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion al pár- 


rafo diez de esta ley. 


Lex IL. 5 procuratorio no- 
mine egerit , et victus appella- 
veris , deinde injusta appella- 
$10 tua fuerit pronuntiata , po- 
test dubitarí num secundo die 
appellari debeas , quia cum: 
de tua appellatione injusta pro- 


Macex lib. 1 de Appellationibus, 


Ley II, Si pidieses como 
procurador , y habiéndose pro- 
nunciado sentencia contra tí, ape- 
lases , y despues se declarase que 
fué injusta tu apelacion , se puede 
dudar si debes apelar al segundo 
dia ; pues como se declaró que fué 
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(1) S+ 11 de esta ley, 


+ del Digesto. 


muntiatum sít , tua interfuis- 
se viderar. Sed rectins dicetur, 
vertia die appellare te posse: 
quia nihilominus alienam can- 
sam defenderis. 

Exposicion. 
de como se notificó la sentencia. 

1. Sed sialius quam qui ju- 
dicio expertus est, appelles, qua- 
lis estcujus interest: anetiamter- 
tia die appellare posstt , videa- 
mus. Sed dicendum est, secunda 
die appellare eum debere: quia 
verum est eum suam causam de- 
fendere: contrarium el est, sí 
dicat idcirco sibi licere intra tri- 
duum appellare, quia videtur 


quasi alieno nomine appellare: 


quando si velit causam suam 
alienam videri , semetipsum ex- 
cludit: quia in aliena causa el 
quí judicio expertus non est, 
appellare non liceat. 
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injusta tu apelacion, parece que te 
importa á tí. Pero con mas razon 
se dirá, que tú puedes apelar 4 los 
tres dias ; porqué esto no obstan- 
te defiendes la causa agena. 


En el caso de este párrafo se puede apelar dentre de los cinco dias 


1 Pero si apelase el que no 
litigó , v. g. aquel 4 quien le im- 


porta ,-se ha de ver si podrá ape- 


lar dentro del tercer dia: y se ha 
de decir que debe apelar á los 
dos días 5 Porque es cierto que 
defiende su propia causa. Lo con- 
trario se determina si se dice que 


debe apelar á los tres dias, por- > 


que parece que apela en nom- 
bre ageno ; porque si quiere que 
su propia causa parezca como 
agena , se excluye él mismo; 
pues al que no litigó en la cau- 
sa agena , no le es permitido 
apelar. E 


Exposiciox. Qualquiera que haya de apelar de la sentencia , lo ha de hacer se- 
gan se previene por Derecho Real, esto es, dentro de los cinco dias de comio se le 


notificó la sentencia (1). 


a Sit quí ex libertinita- 
te iningenuitatem se defendebat, 
victus appellare omiserit : an 
pater ejus appellare possit, ma- 
xime si dicat cum in potestate 
sua esse, quacritur. Sed sí po- 
test, quod magis probatur : se- 
cunda die ut in propria causa 


appellare debes. 


Concuerda con la ley 6 tit. 6 Part. 3. 


2 Si el quees tenido por ]i- 
bertino dice que es ingenuo, y 
habiéndose pronunciado sentencia 
contra él, no apelase, se pregunta 
si podrá apelar su padre, particu- 
larmente si dice que está en su po- 
testad. Pero si puede , lo que es 
mas probable, debe apelar á los 
dos dias, como en causa propia. 


Exposiciow. En el caso de este párrafo. puede apelar el padre de aquel contra 


quien se pronunció la sentencia dentro de los cinco dias 


ha dicho en la exposicion antecedente. 


de como se le notificó , como se 


(1) Ley 1 £i2.:18: lib. 4 Recop. 
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3 Si pro co qui capite pu- 
miri JUSSuS est , NECeSssar 1d per- 
sona appeller , an tertia die gu 
diri possit, Paulus dubitat: : sed 
dicendum est , hane quoque per- 
sSona12., uf n propr 14 causa , $e: 
cunda die appellare debere, quia 
qui sua interesse dicit , pro- 
priam causam defe ndit. 


9 - Sí apelase algun pariente 
por el que fué condenado á pena 
capital , ¿acaso deberá apelar 4 
los tres dias? Paulo dudaba. Pe- 


ro se ha de decír que debe apelar 
“á los dos dias, como en causa pro- 


pia; porque el que dice que le 
importa la causa, defier,.'e su pro- 
pía Causa. 


Exposicion. La apelacion se debe interponer en el caso de este parrafo dentro del 
término que se ha expresado en las o antecedentes. 


Iozm lib. 2 de Appellationibus. 
Lex UL Mud videamus: 


si cum Imperatori scriberetur, 
exemplum literar um Jitigatori P 
editum sit, neque is appella- 
verit, et postea contra cum, 
rescriptum sit: an appellare 
a literis pridem Sibi > editis 


possit: quia qui. tunc non ap: 
pellavit, vera esse quae scrip- 
ta sunt y consensisse videtur: 


nec audiendus est si dicat 


eventum rescriptl sacri se Ssus- 
Linuisse. ) 


Concuerda con la ley 15 tit. 23 Part. 3. 

Ley IIT. Si aquel 4 quien: 
se le manifestó el exemplar de 
lo que se escribia al Empera- 
dor, no apeló, y despues se dió 
rescripto contra él, veamos si 
podrá apelar del e cemplas que 
antes se le manifestó ; porque el 


que entonces no apeló, parece 


que lo consintió y aprobó co- 
mo verídico ; ; y no ha de ser oi- 
do si dice que entonces consin- 


_tió esperando la respuesta del 


Emperador. 


ExposicioN. En. el caso de esta ley no se puede apelar, pol US las partes consin- 
tiéron en la relacion La 2 Sus uez q al Principe. 


z 


E A TITULO. ds Praia 


De Appellarionibus dd dai vel non. 


Concuerda ds Pda tit. 65 lib. ES Cod, y las da, 13 14 15 y E tit, 23 Par 3» 


Pue las petsongs que pueden comparecer á litigar. Eh juicio, , pueden apelar de las 
sentencias , si les perjudican, como no se hayan declarado por verdaderos contu- 
maces: á no ser que tengan justa: cansa de excusacion. Los que fuéron condenados por 
delitos atroces, tampoco pueden apelar de la sentencia que se pronunció contra ellos, 
El que fué condenado en causa criminal por haber confesado el delito de que se le acu- 
só , puede apelar de la sentencia; si alega y justifica que fué erronea su confesion, ó 
que cometió el delito por su propia defensa. Al quese convino ó: protestó no. apelar 
de la sentencia , le obsta su convencion para apelar 5.pero podrá decir de nulidad, con- 
tra la sentencia. De los autos ó providencias interlocutorias que no causan perjuicio 
irreparable , ni tienen fuerza de difinitiva”, tampoco se puede apelar. 


Ñ 
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Urvranus db. 29 ad Edicrun, 


LEAR 
appellantes y tust lu quoriea 
interest, vel” quibus manda 
gu est, vel quí negorium alie- 
mun gerunt quod n:0x ratim 
habeiur. 


Non sobnet audirt 
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Concuerda con la ley a tit. 23 Part. 3. 
Loy f. No suelenser oidos los 

que apelan, sino aquellos á quien 

importa, Ó aquellos á quien se les 
mando, o los que fuéron gestores 
de los negocios agenos, y des- 
pues se ratificó su administracion. 


Exposicion. Esta ley expresa los que pueden apelar, 


1 Sed et (sí) cum mater 
filii rem sententia eversam ani- 
madoerteret , provocavertl., pie- 
tati dans, dicendum est et 
hanc audiri debere, es si. li 
tem praeparandam curare ma- 
luerit, intercedere non videtur: 
licet ab inisio defendere non po- 
test. 


I- Sí la madre apelase de la 
sentencia pronunciada contra el 
hijo , pareciéndole que le perju- 
dicaba, haciéndolo por oficio de 
piedad, se ha de decir que debe 
ser Cida; y si mas bien quisiese li- 
tigar por el hijo, no parece que 
es su fladora , aunque no lo puede 
defender desde el principio. 


Exvosicion. La madre puede tambien apelar en nombre del hijo; y Si noes tutora 
ó curadora suya, lo deben hacer los que lo sean. . 


ScazvoLa lib. 4 Regularum. 


Lex Il. Ante sententiam 
appellari porest , Si quaestio- 
nem in civili negotío habendam 
Judex interlocurus sit: vel in 
criminali si contra leges hoc 


facias. 


Concuerda con la ley 13 tit.23 Part. 3. 


Ley II, Se puede apelar an- 
tes de la sentencia , si el Juez pro- 
nuncio sentencia interlocutoria pa- 
ra que se diese tormento en algu- 
na causa civil; 0 en la criminal, si 
la pronunció contra derecho. 


Extostcion. Antes de la sentencia difinitiva se puede apelar, si la «providencia 
interlocutoria de que se apela contiene perjuicio irreparable. 


» 


Lex UL. Zntra triduum ap- 
pellare licet el qui de Suspec- 
to tusore egit , Uictusque ap- 


pellas. | 


. . . y 
Pautus lib. sineulari Regularum, 


Ley III. Dentro de tres dias 
le es permitido apelar al que acu- 
só al tutor de sospechoso, y se: 
pronuncio sentencia contra él. 


Exposicion. Ya se ha dicho repetidas veces en el título antecedente , que por 
Derecho Real se debe apelar "dentro de cinco dias despues de la notificación de la 
sentencia ; y de la que pronunció el Juez Eclesiástico á los diez dias. 


; 


Macex lib. 1 de Appellationibus. 


Lex IV. Ejus quí ideo cau- 


TOM. XVIII. 


Ley IV. El que quiere que 
E 


0% 
sam agere Jrustratur, quod 
dicit se libellum Pri incipi de- 
disse, er sacrum rescriptum 
expecitare , audiri desiderium 
prohibetur : et si ob eam cau 
sam provocaverit, appellatio 
ejus recipi sacris constitutiont- 
bus vetatur. ( 
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no tenga efecto la causa por que di- 
ceque presenio escrito al Prínci pe, 
y quiere esperar su respuesta , no 
debe ser oido ; y si por esta ra- 
zon quisiese apelar , por las cons- 
tituciones de los Príncipes se pre- 
viene , que no se admita la ape- 
lación. 


Exposicion. En el caso que expresa esta ley no se debe suspender la execucion 
de la sentencia por la razon que expresa ; y 51 se apelase de la no suspension , no se 
debe admitir la apelacion ; porque esta solo ha de ser del agravio que resulte de la 


sentencia. 


ULpranus lib. 4 de Appellationibus. 


Lex V. El cujus appella- 
tio non recipitur, sujficit sí pos- 
sis dicere appellationem suam 
n10n esse receptam, quod qua- 
qua ratione doceat , admitte- 
tur ejus appellatio. 


Ley V. A aquel á quien no 
se le admite la apelacion , le basta 
poder decir que no se le admitió 
la apelacion ; porque por qual- 
quiera razon que alegue, se le ad- 
mitirá su apelación. 


Exposicion. Si el Juez de cuya sentencia se apeló , no quisiere admitir la apela- 
cion , se pide testimonio de ella , para hacer constar al Juez superior AS se apeló 


conforme á derecho , y no se adaritió. 


1 Nonrecepta autemappel- 
latione , si quidem Principem 
appellarioportuzt, Principi ertt 
supplicandum. Sin vero alius 
appellabitur quam Princeps: 
¿lle erít adeundus. 


1 Si no se admitió la ape- 
lacion , y se debió apelar al Prín- 
cipe , se ha de suplicar a él; 
pero si se apelase á otro que al 


Príncipe , ha de ser oido. 


- Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente. 


2 Sedes si quid aliud post 
receptam appellationem impedi- 
mento factum fuerit: cum adi- 
ri oportes , quem appellare quis 
deber. 


2 Si hubiese algun impedi- 
mento despues de admitida la 
apelacion , es necesario recurrir 
á aquel á quien se debe ape- 
lar. 


Exposicion. Este párrafo expresa lo que se debe executar en el caso que se refiere 


en él. 


3 Plane si appellatione 
non recepta , non ipsum  adie- 
rig quem debuit, sed Princi- 


3  Sinohabiendo admitido la 

. | . 
apelacion, no se recurriese 4 aquel 
á quien se debió, sino al Princi- 
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pem: pro eo habebírur, at- 
que si is aditus est, qui adi 
ri debuit: idjue vescriptis 1- 
peratoris nostri Antonini de- 
claratur. 


pe, se dirá lo mismo quesi se hu- 
biera. recurrido á aquel 4 quien se 
debia , como se declara en algu- 
nos rescriptos de nuestro Empe- 
rador Antonino. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se ha de determinar lo mismo que 'si el 
que apeló se hubiera presentado directamente ante el Juez á quien correspondia la 


apelacion. l 


4 Plane si alium pro alío 


aditt , non Principem , nileil el 


hic error proderit : licer non 
videatur cessasse. 


5 Pero sí se recurrió á un Juez 
por otro, y no'al Príncipe , no 
aprovechará este error, aunque no 
parezca que dexó de apelar. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y no obstante 
de que no pueda conocer el Juez á quien se apela , no prescribe el término de la ape- 


lacion. 


Intra constituta autem 


appellatoria tempora debes is 
cujus appellatio non est recep- 
ta, vel competentemi judicem, 
vel Principem adire. 


5. Dentro del tiempo señala- 
do para apelar, aquel á quien no 
se le admitió la apelacion , debe 
recurrir al Príncipe 6 al Juez com- 


: petente. 


Exposicion. En el caso de este párrafo aquel á quien no se le admitió la apelacion, 
se debe presentar ante Juez competente, ó ante el Consejo, dentro del término que 
previene el Derecho, que son seis meses, segun la ley del Código (1). 


Maczr lib. 2 de Appellationibus. 


Lex VI. Sciendum est, cum 
appellatio 110n recipitur , prae- 
cipi sacrís constitutionibus om- 
nia in eodem statu esse, nec 


qguicquam novari , etiam st. 


contra fiscum appellatum sit: 
eumque que appellationem non 
recepertt , opinionem suam con- 
festim. per relationem mani- 
festare: et causam pro qua 
non recepit appellationem , ejus- 
que exemplum litigatori  ede- 
re debere , mandatis  cave- 
tur. | 


TOM. XVIITL. 


Ley VI. Se ha de saber que 
quando no se admite la apelacion, 
se manda en las constituciones de 
los Príncipes , que todas las cosas 
permanezcan en su estado, sin 
que se innove en cosa alguna, 
aunque se haya apelado contra el 
fisco; y el que no admitiese la ape- 
lacion inmediatamente , ha de ma- 
nifestar su sentencia por relacion, 
y la causa por qué no admite la 
apelacion. Tambien se debe dar 
copia de ella , y expresar la razon 
por qué no admitió la apelacion. 


(1) Ley 31 tit. 62 lib. 7 Cod. 


E 2 


AA 
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Exposiciow. Enel caso de esta ley se suspende la execucion de la sentencia; y el 


Pautus lib. singulari de Appellationibus. 


¡Lex VIL.. Si. res: .dilatio- 
mem. non recipiat , non  per- 
mittitur appellare: ne vel tes- 
tamentum  aperiatur , ut di- 
wus Hadrianus constituit : ne 


frumentum In usumn milituna 


in annonae subsidia contraha- 
tur ,neve scriptus heres in pos- 
sessionem judicatur. 


“Juez que la pronunció debe dar á la parte agraviada testimonio de la denegación , con 
“insercion de la razon que tuvo pata ello. 


- 


Concuerda con la ley 8 tit. 15 lib, 2 Fuero 
Real, la 11 tit. 16 lib g Ordenamiento Real, 
y la 6 tit. 18 lib. 4 kecop. 


Ley VIT... Si aquello sobre 


que se litiga no' admite relacion, 


no se permite apelar: v. g. que no 


seabrael testamento; segun se de- 
terminó por una constitucion del 
Emperador Hadriano , ó que no 
se lleve 4 las paneras públicas cl 


trigo para el abasto de la tropa, Ó 


que al heredero escrito no se le 
ponga en posesion. 


Exposicion. En los casos que expresa esta ley no se suspende la execucion de la 
sentencia por la apelacion, para evitar el perjuicio que resulta de la dilacion. 


1 liem siex perpetuo edic- 
to aliquid decernatur , id quo 
minus fat, non permittitur 


appellare. 


1 Siípor el edicto perpetuo se 


determinase alguna cosa, no se 
permite apelar, para que no se 
ponga en execucion. 


ExPosIcIoN. La apelacion no es permitida en el caso de este párrafo, segun se 


expresa en él. 


2 Ttem quo minus pignus ven- 
dere liceat , appellari non potest. 


2 Tampoco se puede apelar 


para que no se venda la prenda. 


- Exposicion. En el caso de este párrafo no tiene lugar la apelación , porque no 
se verifica sentencia de la qual se pueda apelar. 


TITULO VI 
De Libellis dimissoriis , qui Apostoli dicuntur. 
Concuerda con la ley an tit. 23 Part. 3. 


ara presentarse el que apela ante el Juez superior, pide, y el Juez inferior man- 

da que se le dé testimonio de haber apelado de la sentencia que se probunció con» 

tra él en el pleyto con tal persona sobre tal cosa, seguido en su juzgado , cuyo testimo- 

nio se dicen los Apostoles , y se debe pedir dentro de treinta dias. La práctica que se 

observa es expresar en el escrito de apelacion que se admitió la apelacion , que se 

interpuso de la sentencia pronunciada, y se mandó dar el testimonio correspondiente, 
el qual se presenta ante el Juez superior. P 


_ MARCIANUS lib, a de Appellationibus, Concuerda con la ley 22 tit. 23 Part. 3. 


Lex L Post appellarionem Ley I. Despues de inter- 
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imterpositám  'literac dandae 
sunt abeo a quo appellatum est, 
ad eum quí de appellatione cog- 
niturus est, sive Principem ,sive 
quem alium: quas literas dimis- 
sorias,sive apostolos appellant. 


Exrosicion, 
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puesta la: apelacion., debe. remi- 
tir testimonio el Juez de quien 


se apeló al que ha de conocer de 


. , >) > 4 . 
la apelacion , 6 al Principe, 0 
á alguno otro, cuyas letras se 


llaman dimisorias Ó apostolos. 


Si el Juez inferior admite la apelacion de la sentencia que pronun- 


ció , manda que se dé el testimonio que dice esta ley , y se ha e en el proe- 


AÑ de este título. 


1 Sensus autem rai 
talis est: appellasse puta Lu- 
cum Tirium a sententia tl- 
lius, quae inter ¿llos dicta 
estL yl | 


1  Larelacioón del o 
es en esta forma : Qué Lucio Ti- 
cio apeló de su sentencia en la cau- 

sa que se litigó ante él entre tal y 
tal persona. > * 


-Exvosicion. En este párrafo se expresa lo que ha de contener el testimonio que 
-se da al que apelo para presentarse ante el Juez superior. 


2 Sufficie autem petisse ín- 
tra tempus dimissortas —ins- 
tanter. eb sacpius: ut ebosi 
non accipiat , 1d 1psum contes- 
tetúr + nam instantiam vrepe- 
tentis dimissorias , constitutio- 
més desiderant. ¡Acquum est 
igitur > si per eun. steterit 
qui debebat dare literas, quo 

minus det , ne hoc accipienti 


noceat. 


ExPosIcIoN. 


2 — Basta tambien que las Je- 
tras dimisorias se hayan pedido 
dentro del tiempo determinado, 
instando sobre ello muchas veces; 
paraque si no se le diesen, las ej 
va dá pedir; pues por las constitu- 
ciones se requiere que las letras di 
misorias se pidan muchas veces, 
Esto supuesto , es justo que si con- 
sistiese en el que debe dar las le- 
tras el no darlas, no le perjudique 


al que las ha de EEcIbIr 


Si el que apeló pidió el testimonio que se ha expresado en la exposítion 


anterior dentro del término de los treinta dias mencionados, y el Juez se lo dénego, no 
le perjudica la denegación para presentarse al Juez superior ; y en el escrito que ante 
él se presente , se hara relacion de la denegacion. 


TITULO VII 


Nihil innovari appellatione interposita. 


Concuerda con la ley 4 tit. 15 lib. a Fuero Eegl , y la 26 tit, 23 Part. 3, 


S se interpuso apelación de la sentencia que se  ronnúción ya sea que .el Juez la 
A 


admita ó no, interin no.se declare que no tiene lugar, 


Ó se confirme la senten- 


cia , no se debe innovar , y todo debe permanecer en el estado que tenia al tiempo de 
la pronunciación de la sentencia , que es de lo que se trata en este título; 


o E AA PoR mp . a . 
.. A 


> 
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Utpranus lib. 4 de Appellationibus. 


Lex L. -.Appellatione inter- 
posita , sive ea recepta sit , sive 
non , medio tempore mihil novari 
oportes: si quidem fuerit recepta 
appellatio: quia recepra est. Si 
vero non est recepta: ne praeju- 
dicium fiat quoad delibererar, 
utrum recipienda sit appellasio, 
an non sit. 


Titulo VII 
Concuerda con la ley 4 tit. 35 lib. oa Fuero 
») Real, y la 23 Part. 3. 

Ley L. Despues de inter- 
puesta la apelacion , ya sea que se 
haya admitido ó no, en el me- 
dio tiempo no conviene que se 
innove cosa alguna : si se admi: 
tió la apelación , porque se ad- 
Mmitió; y sÍ no, paralque no se 
cause perjuicio ínterin se deter- 
mina sí se ha de admitir o no. 


Exposicion. En esta ley se expresa la razon por que no se debe innovar despues de 
la apelacion de la sentencia, ya se haya admitido ó no. 


Concuerda con la ley 4 tic. 15 lib, 2 Fuero Real, y la 26 tit. 23 Part. 3. 


1. Recepta autem appella- 
tione, tamdiu nihil ertt imno- 
vandum , quamdiu de appella- 
tione fueris pronuntiatum. 


titulo. 


2 Si quis ergo forte rele- 
gatus fuis , et appellavertt, 
non arcebitur, neque in Ita- 
lia, neque in provincia (4) qua 
relepatus est. : 


ExpPosICioN. 


-1- Mas si se admitió la apela- 
cion entretanto , nose ha de inno- 
var cosa alguna hasta que se deter- 
mine sobre ella. 


Exposicion. - Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en el proemio de este 


2 Esto supuesto, si algu- 
no fué desterrado , y apelase, 
no será remitido ni á Italia ni 4 
la provincia á que fué dester- 
rado. 


Por la apelacion se suspenden los efectos de la sentencia, como dice 


este párrafo, y se lia expresado en el proemio de este título. 


3  Propter eandem rationem 
et si quis deportatus fuit ab co 
cui deportandi jus est , vel ad- 
notatus: neque vincula patie- 
tur, neque ullam aliam inju- 
riam, quam patitur quí senten- 
tiae non adquieverat: integer 
enim status esse videtur provo- 
catione interposita. 


3 Por la misma razon si al- 
guno fué deportado por el que tie- 
ne facultad de deportar , y apeló, 
no se le pondrá en prision , ni se 
le causará alguna otra molestia de 
las que se causan á los que no ape- 
lan ; porque parece que interpues- 
ta la apelación , subsisten en el 
mismo estado que antes. 


ExposiciON. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que la del 


antecedente, 


del Digesto. 


4 Ergo etsi abstinere or- 
dine jussus sil”, et. provocave- 
rit, eadein rationg  potest coe- 
tum participare: cum hoc sit 
constitutum , et sit furis, ne 
quid pendente appellatione no- 
UELUT. 
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Paros E 
4 Pero si se mando a alguno 


a 


que se abstuviese de su dignidad, 


/ apelase, por la misma razon no 
YD > 


se leexcluirá del cuerpo de que era 
individuo , por estar así determi- 
nado, y ser conforme 4 derecho 
que no se innove en cosa alguna 
pendiente la apelacion., 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los anteriores, y la razon de su 


decision es la misma. 


5 81 quis ex pluribus faci- 
noribus condemnatus , propter 
quacdam appellavit , propter 
quaedam non: utrum diforenda 
poena ejus si£, an non, quacrt- 
sur. Es si quidem graviora sint 
crimina ob quae appellatio inter- 
-posita est, levius autem 1d prop- 
ter quod non appellavit : reci- 

ienda est omnimodo appellatio, 
es differenda poena. Sivero gra- 
viorem sententiam merul ex ea 
specieexqua non est appellatum: 
omnimodo poena imponenda est. 


ExpPosICION.+ 


Concuerda con la ley 14 tit.ag Part. 3. 


5. St alguno fué condenado 
por muchos delitos, y apeló res- 
pecto de unos , y de otros no, se 
pregunta si se ha de suspender 
la pena. Y ciertamente si apeló 
de los delitos mas graves , y no 
de los mas leves , absolutamente 
se ha de admitir la apelacion , y 
se ha de suspender la pena. Pe- 
ro si no apeló respecto la sen- 
tencia pronunciada por los de- 
litos mas graves , absolutamente 
se ha de executar la pena. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene, 


TITULO VIIL 


- Quae sententiae sine appellatione rescindantur, 


Concuerda con el tit. 64 lib. 7 Cod, y la ley 12 hasta la 18 inclusive tit. aa Parr. 3» 


uando la sentencia que se pronunció fué nula . no es necesario apelar de ella para 
que se revoque: hay diferentes especies de nulidades, como quando lo que se 


determina por la sentencia es contra lo que expresamente dispone la le 


las quales se trata en este título, 
Macex lib,a de Appellationibus, 


Lex 1. 1/lud meminerimus, 
si quaeratur, judicatum sit, 
necne: et hujus quaestionis ju- 


dex non esse judicatum pronun- 


tiaverit : licer fuerit judicatum, 


y , y Otras de 


Concuerda con la ley 13 tit.22,y laz tit.06 Part.3. 


Ley L. Hemos de tener pre- 
sente , que si se duda si se pro- 
nunció sentencia ó no , y sobre 
esta duda declarase el Juez que 
no se pronunció , aunque se ha- 


y RM a 


40 , 
rescinditur sí provocatum non 
fuerit. 

Exposicion. 
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ya pronunciado , se anula sin ne- 
cesidad de apelación. 


En el caso de esta ley no es necesario que se apele para que se res- 


cinda la sentencia ; porque el Juez declaró que no la hubo. 


Concuerda con la ley 19 tit. aa Part. 3. 


1 Zltem si calculi error in 
sententia esse dicatur , appella- 
re necesse non est: velusi si judex 


¿ta pronuntiaverit: Cum constet 


Titium Sejo ex illa specie quin- 
quaginta, item ex illa specie ul- 
gintiquinque debere: idcirco Lu- 
cium Tirium Sejo centum con: 
denno:nam quoniam error com- 
putationis est , nec appellare me- 
cesse est, et citra provocationem 
corrigitur. Sed et si hujus quaes- 
2iómis | s judex sententiam centum 
confirmaverit: si quidem. ideo, 
quod quinquaginta et viginti 
quinqgue fiert centum putaverit, 

adhuc idem error computationis 
est: mec appellare mecesse est. Sí 
vero ideo, quoniam et alias spe- 
cies vigintiquinque fuisse dixe- 
rit, appellationi locus est. 


Expostcion. 


1 Mas si en la sentencia se 
dixese que habia error de cálcu- 
lo , no hay necesidad de apelar: 
v. g. si el Juez pronunció que . 
Ticio debe cincuenta 4 Seyo por 
tal razon , y por otra veinte y 
cinco, y por esto condenó 4 Ticio 
á que pagase á Seyo ciento; pues 
como no hay error en la suma, 
no hay necesidad de apelar , y 
se corrige sin necesidad de ape- 
lacion. Y si el Juez de esta qúes- 
tion confirmase la sentencia de 
los ciento , porque juzgó que los 
cincuenta y los veinte y cinco 
componian ciento , aún se veri- 
fica error en la suma, y no hay 
necesidad de apelar. Pero si por- 
que se dixo que por otra razon 
se debian otros veinte y cinco, 
tendrá Jugar la apelacion. 


En este párrafo se expresa otro caso en el qual no es necesario apelar 


poa que se rescinda y declare nula la CIA por la razon que en él se refiere, 


2 ltem cum contra sacras 
constitutiones judicatur , appel- 
lationis necessitas remittitur. 
Contra  constitutiones  autem 
Judicatur , cum de Jure cons- 
titutionis, mon de Jure lisiga- 
toris pronuntiatur : nam si 
judex volenti se ex cura mu- 
neris vel tutelae, beneficio li- 
berorum , vel aetatis, aut pri- 
Ulsa excusare, dixerit , neque 


2 Mas quando se pronuncia 
sentencia contra las constítucio- 
nes de los Príncipes , no hay ne- 
cesidad de apelar. Se juzga con- 
tra las constituciones quando se 
pronuncia contra el derecho cons- 
tituido , no contra el derecho del 
litigante ; porque si el Juez deter- 
minase que al que se queria excu- 
sar del cargo de tutor d curador 
no le aprovechase el número de 
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Flios y neque aetatem, aut ullum 
po roileg lu ad. muneris vel ti- 
telar excusationem prodesse: de 
pure constituto fronuntiasse: 11- 
tolligitur. Quód sí de jure suo 
probantem admiserit, sed 1d- 
circo contra eum  Ssententiam 
dixerit , quod negaverit eum 
de actate sua, aut de nume- 
ro liberorum probasse: de ju- 
re litigatoris pronuntiasse ¿n- 
telligitur : quo casu appellatio 
necessaria es£. 


hijos , la edad o el privilegio que 


"tenia para excusarse de la tutela, 


se entiende que pronunció respec- 
to el derecho constituido. Pero si 
admirese la prueba respectiva al 
derecho del que se excusaba, y 
pronunció sentencia contraél, por 
decir que no habia probado en 
quanto á su edad, ni el número 
de hijos , se entiende que pro- 
nunció respecto el derecho del li- 


tigante 5 en cuyo caso hay nece- 
sidad de apelar. 


Exposicion. Quando lo que se determina por la sentencia es contra ley expresa, 
no hay necesidad de apelar para que se rescinda y revoque , porque es nula , como 


refiere este párrafo. 


3 Jiem cum ex edicto pe- 
remptorio , quod meque propost- 
tumoest, neque in notil1am per- 
venit , absentis condemnatio fic: 


smullius momenti esse sententiam . 


constisusiones demonstrent. 


3 Si por el edicto perento- 
rio que aún no se propuso, ni lle- 
gó á noticia del que estaba ausen- 
te, se publicase la sentencia de 
condenación , expresan las cons- 
tituciones que no es válida. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que la 
del antecedente ; porque los edictos de los Pretores tenian fuerza de ley. 


4 Si apud eundem ¡udi- 
cem invicemm petamus : si et 
mea et tua petitio sine usu- 
ris fuit, et judex me prio- 
rem. tibi condemnavit, quo ma- 
gis tu prior me condemnatun 
habeas: non est mihi necesse 


pro hac causa appellare: quan- 


do secundum sacras. constitu- 
siones judicatum 4 me  pete- 
re non possis prius quam de 
mea  quoque petitione  ¡udice- 
tur, sed magis est ut appel- 
latio interponatur. 
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4 Si pedimos mutuamente 
ante un mismo Juez, y en mi pe- 
ticion y la tuya no se comprehen- 


diesen las tusuras, y el Juez me 
-condenase a que te pague ante 


que á tí te condene á pagarme, 
no hay necesidad de apelar por 
esta Causa; porque segun las cons- 
tituciones de los Príncipes , aquel 
á cuyo favor se pronunció senten- 
cia para que pudiese pedirme, no 
lo puede hacer antes que se pro- 
nuncie sentencia sobre lo que yo 
le pedia á él. Pero es mas cierto 
que se debe apelar. 


E 
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Exposiciow. En el caso de este párrafo se puede apelar, segun se expresa en él. 


Paurus lib, q Responsorum. Concuerda con la ley 15 tit. 29 Part. 3. 


Lex H. Paulus respondit, Ley II. Respondió Paulo, 
eum qui in rebus humanis non qué la sentencia pronunciada con- 
fuit sententiaedictae tempore,ín- tra el que habia muerto, es de nin- 
efficaciter condemnatum viderí. gun efecto. 


Exposicion. La sentencia pronunciada contra el que nunca existió , no es válida, 


como expresa esta ley. 
Concuerda con la ley 15 tit, a2 Part. 3. 


1 Idem respondit, adver- 1 Tambien respondió , que 
sus eum qui in rebus humanis la sentencia pronunciada contra el 
non esset cum judex datus est: que no exístia quando se nombró 
neque judicis dationem valuis- Juez, no era válida, ni tampoco 
se, neque sententiam adversus el nombramiento del Juez. 
eum dictam vires habere. 

Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que la de 


la ley antecedente. 


IoEm lib, 16 Responsorum. Concuerda con la ley 1 tit. 22 Part. 3. 


Lex MI. Paulus respondit, Ley III. Respondió Paulo, 
impossibile praeceptum fudicis que el mandato del Juez, imposi- 
nullius esse momenti. | ¿ble de executarse , no era válido. 

Exposicion. En el caso de esta ley es nula la sentencia; porque ninguno está obli- 


gado á lo imposible. | 
Concuerda con la ley 1 tit. 22 Part. 3. 


1 Zdem respondit, ab ea 1 Tambien respondió, que 
sententia cui parert rerum na- no habia necesidad de apelar de la 
tura non potuit, síne causa sentencia que naturalmente no se 


appellari. podia obedecer. 


Exposiciox. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que la 


de la ley antecedente. 
TITULO IX. 


An per alium causae appellationum reddi possunt. 
Concuerda cen la ley 12 tit. s Part 3. 


n este título se expresa qué causas se pueden seguir en la segunda instancia de 
[ z apelacion por medio de procurador , y quáles no. 


ULpraNus lib, 4 de Appellationibus. 
Tex 1., Quaerí soler, an Ley I. > Se suele preguntar si 
per alium causae appellatio- las causas de apelación se pueden 
mis reddi possumt: quae res seguir por medio de otro, las qua- 


del Digesto. 


in rebus pecumiaris et 18 cre 
minibus agitarioconsuevit. Et 
in rebus pecuniarits sunt res- 
cr ¡pta > Posse agil: verba ves. 
cripta 114. se habent: :Divi 
fratr es Longino: Si -1ib1, 
appellavit, mandavit ute cum 
de appellastone Pr Pollia 
ad cum fecis , defenderts , «et 
ves pecuniaria est: mihil pro- 
hibet nomine. ejus te. .respon- 
dere: Sim autem. non osib=pe- 
cuniaria causa , sed capita- 
lis: per procuratorem ag 108 
licer. Sed et si ea causa sti, 
ex qua seguí soler pona us- 
que ad relegationem, non opor- 
bet per alium 
sed ipsum adesse auditorio 
debere. sciendum. est. Plane 
Si pecuniaria causa est, eL 
qua ¡gnominia sequitur: po- 
testo eto per pr ocuratorem. hoc 
agi. ÍIdgue ert probandum et 
11 1950 ACCUSALOTFE si appellave- 
rit , vel sí adversus eum Sit ap- 
pellarum. Es gener aliter quae 


causa per aítum ag non po- 


test, ejus nec appellationem per 
alium agt oporter. 


Exposicion. 


qui 


causas agl, E 
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les: suelen ser respecto intereses 
pecuniarios o crminales. Respec- 
to las: causas criminales hay un 
rescripto que. dice que se puede. 
Las palabras del rescripto son las 
siguientes: Los dos hermanos 
Hr umperadores respondiéron á áLon- 
sino: Siel que apeló 4 tí, mandó 
que lo defendjeses en lane POEGTAR 
que Polia interpuso contra él, y 


es sobre causa pecuniaria , no hay 


impedimento para que.en su nom- 
bre responda ante tí. Pero: si la 
causa no tuese pecuniaria, sino 
sobre' pena capital, no se permite 
que se lirigue: por medio de pro: 
curador. Pero si la causa fuese por 


la qual se suele imponer hasta la 


pena de destierro , no conviene 
que se siga por otro; porque: él 
mismo se debe presentar en el tri: 


bunal. Massi de Ja causa pecu- 


niaria ha de resultar infamia, tám- 
bien se puede litigar por procura- 
dor. Lo mismo:se-ha de decir res- 
pecto del acusador si apelase , Ó 
se apelase contra él. Generalmen- 
te la causa en la qual no.se puede 


litigar por otro, no. sé puede se- 


guir por otro su apelacion. 


Las causas ó pleytos civiles se pueden seguir por medio de procura- 


dor; y del mismo modo se pueden continuar en la segunda instancia de apelacion; 
pero así como en las causas criminales no se admite procurador en la primera ins- 


tancia , se dice lo mismo en la segunda ; pero en una y otra se nombra defensor al 
reo , como se ha dicho en su propio lugar (1). 


Macex lib. 2 de Appellationibus. 


Lex IL $ procurator ab- Ley II. Si apelase el procu- 
sentis appellaverit, deinde ra-  rador del ausente , y despues die- 


PPP 1 PP 7. 5 


(1). Proemio del tit, 1 lib. 5 Dig.. 


TOM. XVIII. Fa 


44 


tiones reddiderit : nmihilo  mi- 
nus ipse respondere debet. Sed 
an eo cessante dominus litis 
respondere possit exemplo ado- 
lescentis , videamus. Magts 
tamen observatur , ut. audiri 


debeat in causis appellationis 


reddendis is cujus absentis pro- 
curator appellavis. 


Libro XLIX. Título IX 


se las cuentas de su administra- 
cion, esto no obstante debe con- 
tinuar la apelacion. Pero veamos 
si no continuándola él, la podrá 
continuar el señor del pleyto, co- 
mo se dice del menor. Mas bien 
se practica , que las causas de ape- 
lacion que interpuso el procura- 
dor del ausente, él mismo las pue- 
da continuar. 


Exposicion. El procurador del ausente puede apelar de la sentencia que se pro- 
nunció contra él, y defenderlo en la segunda instancia de apelación, como expresa 


esta ley. bro 


Si tutor , vel curator , vel magistratus creatus appellaverie. 


uando el tutor, el curador ó el magistrado, que fuéron nombrados ó electos para 

“dichos cargos , apelasen del nombramiento ó eleccion que se hizo en ellos , si no 
justificasen las causas legítimas que propusiéron para excusarse , deberán responder de 
los perjuicios que resultáron á los pupilos , á los menores, 6 á la causa pública en este 
medio tiempo. Lo mismo se dice del que fué nombrado para qualquiera otro cargo pú- 
blico , y murió antes que confirmase el nombramiento el Juez que conoció de la apela- 
cion; pues sus herederos han de satisfacer lo que ellos deberian pagar si no hubieran 
muerto , como se dirá en este título. 


Urprawus lib, g de Officio Consulis. 
quí ad munera Ley 1. Silosque fuéronnom- 


Lex I Si 


publica nominati appellaverint, 
mec causas probaverint: sciant 
ad periculum suum  pertinere 
si quid damni per moram ap- 
pellationis reipublicae  accide- 
rit. Quod si apparuerit eos 


necessarid provocasse : cuiads- 


cribendum sie id damnun, 
Praeses vel Princeps aesti- 
mabir. 


brados para algun cargo público 
apelasen, y no justificasen las cau- 
sasde la apelacion , sepan que son 
responsables á los daños, si por la 
apelación resultasen algunos á la 
república. Pero si manifestase que 
tuviéron necesidad de apelar, el 
Presidente de la provincia ó. el 
Príncipe determinará quién ha de 
responder del daño. 


Exrosicioy. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este título, 


HErMOGENIANUS lib, 5 Juris Epitomarum. 


Lex U. Tutor vel cura- 
tor retentus sí provocaverit, 
et ante causam actam moria- 


tur: propter periculum medit 


Ley. II, Si el que fué nom- 
brado por tutor ó curador apelase, 
y incurriese antes que se determi- 
ne sobre la apelación , sus suceso- 
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temporis successores ejus cau- res deben justificar las causas que 

sas appellarionis “necesse ha-  tevo para la apelacion ,'para no 

bent reddere. | hacerse responsables 4 los daños 
del. medio tiempo. 


Exposicion. Ya se ha dicho en el proemio de este título , que en el caso de esta 
ley los herederos del que no quiso admitir el cargo de tutor: ó curador ,.ó el oficio 
público para que fué nombrado , deben pagar los perjuicios que resultáron en el me= 
dio tiempo al pnpilo, al menor, ó á la república, si no justificáron las exénciones que 
propustéron para excusarse , y el Juez que conoció de la apelacion declaró que de= 
bian aceptar el cargo, 

TITULO XL 


e. 


Eum quí appellaverit in provincia defendi. | 


i que apeló de la sentencia del Juez ordinario del territorio de la provincia ó pue- 
E blo de su vecindad ó domicilio , si es reconvenido ante el mismo Juez sobre otra 
causa distinta de la que apeló , debe defenderse ante él , aunque esté ausente por causa 
de la apelacion , porque se puede defender por procurador , como se dirá en este título, 


ULpranus lib. 4 de Appellationibus. 


Lex 1. Eum qui appella- Ley I.. El que apeló convies 
vit , oportere in provincia de- ne que se defienda en la provincia 
fendi in alús suis causis, en otras causas suyas , Aunque 
etiam si appellationmis causa tenga que peregrinar por causa de 
peregrinetur , divi fratres De- la apelación, segun un rescripto 
cimio Philoni rescripserunt. de los dos Emperadores hermanos 
a Decimio Filon. 
Exposicion» Por el rescripto que menciona esta ley se determinó , que los que se 
expresan en ella, se deben defender ante el mismo Juez que pronunció la sentencia 


de que apeláron , si fuesen reconvenidos por otra causa distinta ; porque este no es 
suficiente motivo para que se tenga al Juez por sospechoso. 


MARCIANUS lib. 2 de Appellationibus. 


Lex U. Hoc enim ¿lis Ley IL. Alos que estan au. 
praestatur, ne necesse habeant  sentes por causa de la república, 
se defendere, qui reipublicae seles concede que no ten 
causa absunt. | cesidad de defenderse, 


Exposicion. El privilegio que por esta ley se concede á los que estan ausentes 


por causa de la república, es para que no se distraigan del cuidado de los nego- 


_ cios públicos que tienen á su cargo. 


gan ne- 


TITULO XIL 


Apud eum a quo appellatur aliam causam agere compellendum. 


S el que apeló de la sentencia del Juez ordinario de su territorio , fuese reconve- 
A | 


nido por otra causa distinta de la que apeló , no se puede excusar de litigar ante 
él, como se dirá en este titulo. : FA 
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-Unpranus lib. 4 de Appellationibus, 


Lex L. Sí quis ex alía car- 
sa appellaverit a jadice, an in 
alia causa cundem judicem ha- 
bere necesse habeat , videanus. 
Et hodie hoc:jure utimur, ut 
tametsi appellatio imte posita 

sit, tamen. apud eundem Ju- 
mah da quo quis provocautt, 


compelletur alias causas sí 


quas habet , agere : nec ute- 
tur hoc praetextu, quasi ad 
ofensum judicem non  debeat 
expertri : cum possit denuo pro- 
vOCAare. 


Ley I. Si alguno apelase de 
la sentencia de algun fuez en al- 
guna causa , hemos de ver si tie- 
ne necesidad de admitir el mismo 
Juez en otra distinta causa. En el 
dia se practica, que aunque se ha- 


“ya. interpuesto apelación , está 


obligado 4 litigar por otras cau- 


sas, si las tuviese , ante el mismo 


Juez de quien apeló ; y no puede 
valerse del pretexto de no liti- 
gar ante el mismo Juez por es- 
tar ofendido de él , pudiendo ape- 
lar de nuevo. 


Exposicion. - La razon por que el que expresa esta ley debe litigar ante el Juez 
que pronunció la sentencia de que apeló (si fuese reconvenido ante él por otra distinta 
causa) es porque esta no es legítima causa para que se le tenga por sospechoso; y á 
mas de esto le queda el recurso de la apelacion , segun se expresa en ella, 


TITULO XIIL : 


Si pendente appellatione mors intervenertt, 


Concuerda con el tit. 66 lib. 7 Cod. y la ley 28 tit. 23 Part. 3. 


E" este título se trata de guando se extingue Ó no la apelacion , si muere el que 


apeló antes de la sentencia. 


Macex dib. 2 de Appellationibus, 
Lex L  Appellatore defunc- 


to, si quidem sine herede, cu- 
Juscumque generis appeltario 
Juit, evanescit. Quóa. si appel: 
latori heres extiterit: si | quidem 
nullius alterius interest causas 
appellationis reddi , cogendus 
non est peragere appellationem. 
Si vero COR , vel alterius con- 
ira quem appellatum est , mbe- 
rest: heres causas appellationis 
reddere necesse haber. Nullius 
autem interest; velutí cum sine 
ademptione bonorum relegarus 


Concuerda con la ley 28 tit. 23 Part. 3. 


Ley I. Si murió el que ape- 
ló sin dexar heredero , queda sin 
efecto la apelacion dequalquiera 
especie que sea. Pero si dexo he- 
rederos , y á ninguno de ellos le 
importa justificar las causas de la 
apelacion, no se le ha de obligar 
2 que la continúen. Pero si le im- 
po:ta al fisco 0 4 alguno otso con- 
tra quien apeló , los herederos tle- 
nen necesidad de justificar las can- 
sas de la apelacion. No importa 4 
ninguno, v. g: si fué desterrado 
sin confiscarle los bienes. Pero si 
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est. Nam si ademptis bonis re- 
legatus , vel in imsulam  de- 
portasus , vel in metallum da- 
tus y provocatione interposila 
decesseris: Imperator noster 
Alexander Plerorio militi ita 
rescripsit: Quamvs pendente 
appellarione morte ret crimen ex- 
tinctum sit, data tamen etiam 
de parte bonorum ejus senten- 
tía proponitur : aduersus quam 
mon aliter is qui emolumentun 
successionis haber , obtinere po- 
test, quam sim reddendis cau- 
SiS appellationis ' iniquitatem 
sententiae detexerte. 


ExposIcioN. 
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fué desterrado d deportado á algu- 
na isla, ó condenado dá las minas 
de metal confiscándole los bienes, 
y muriese d.spues de interpuesta 
la apelacion,, nuestro Emperador 
Alexandro respondio á Plerorio, 
soldado , que aunque se habia ex- 
tinguido el delito por la muerte, 
pendiente la apelacion, la senten- 
cia que se dice que se pronunció 
en quanto á la parte de los bienes, 


-no se puede revocar de otro mo- 


do que si el que tiene interés co- 
mo sucesor no justificase la injus- 
ticia de ella , probando las causas 
de la apelacion. 


En Ja misma ley se expresan los casos eu que se extingue la apela- 


cion , si pendiente esta , muere el que apeló , y quándo la debe continuar su heredero. 


1 Tutor quoque mn nego- 


tio pupilll appellasione inter- 
posita si decesserit , heredem 
ejus causas appellationis red- 
dere necesse est, etiam si ra: 
tiones tutelae heres reddiderit: 
quia sufficit mortis tempore 
ad causas appellationis red- 
dendas obligatam fuisse. Sed 
Divi 


tas , causas appellationum red- 
dere. 


Severus ef  Antoninus 
rescripserunt , non cogendum 
tutorem post rationes reddi-. 


1 Si murieseel tutor despues 
de interpuesta la apelación en la 
causa del pupilo , su heredero tie- 
ne necesidad de justificar las cau- 
sas de la apelacion , aunque haya 
dado las cuentas de la tutela ; por- 
que basta el haber estado obligado 
al tiempo de la muerte á justificar 
las causas de la apelacion. Pero los 
Emperadores Severo y Antonino 


respondieron, que al tutor despues 


de dadas las cuentas no se le habia 


de precisar á que justificase las cau- 
sas de la apelacion. 


Exposicion. Por.el rescripto que expresa este párrafo se releváron los tutores de 
justificar las causas de la apelacion , si ya habian dado las cuentas de la administra- 


cion de la tutela. 


TITULO XIV, 
De jure fisci, 


Concuerda con el tit. 1 lib. 10 Cod. y las leyes 13 14 y 16 tit.7 Part. 6. 


n este título se trata de los privilegios y derechos pertenecientes al fisco , esto eS, 
, el patrimonio Real público, de los quales se dirá por su orden. El patrimonio 
privativo del Rey y el de la Reyna gozan de los mismos privilegios. 
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CALLISTRATUS lib. 1 de Jure fisci. 


Lex I. 
ex quibus nuntiatio ad fiscum 
freri soler: aut ením se quis 
quod tacite. relictum est, pro- 
Jietur capere non posse : vel 
ab alio praeventus defertur: 
vel quod mors ab heredibus 
non vindicatur : vel quod in- 
dignus quis heres nuntiatur: 
vel quod Princeps heres 11s- 
titutus , et testamentum  Sive 
codicill subrepti esse nuntian- 
tur : vel quod dicatur quis 
shesaurum invenisse: vel mag- 
ni pretil rem minoris ex fisco 
comparasse : vel pracvarica- 
tione fiscum victum esse: vel 
cum decessisse , qui in capt- 
tali crímine esset: vel ettam 
post mortem aliquem reum es- 
se : vel domum  destructam 
esse: vel ab accusatione re- 
cessum : vel rem  litigiosam 
venundari: vel poenam fisco 
ex contractu privato deberi: 
vel adversus leges commissum 
factum esse. 


. EXPOSICION, 


Variae causae sunt . 


Concuerda con la ley 16 tit, 7 Part. 6. 
Ley T. Hay varias causas 


por las quales se suelen aplicar los 
bienes al fisco, Ó porque alguno 
dice que no puede adquirir lo que 
tácitamente se le dexd , d porque 
otro lo dice antes, 0 porque los 
herederos no vindican la muerte 
del difunto , ó porque se dice que 
algun heredero no es digno de la 
herencia, ó que el Principe fué 
instituido heredero , y se ocultó 
el codicilo ó testamento, ó que 
alguno encontró un tesoro , Ó que 
alguno compro del fisco por mu- 
cho en menos de lo que valia, Ó 
que obtuvo en la causa contra el 
fisco por prevaricato , ó que el 
muerto habia sido condenado por 
delito capital, Ó habia sido de- 
clarado reo despues de la muer- 
te, Ó que habia arruinado la ca- 
sa, Ó se habia separado de la 
acusación , O vendido la cosa re- 
ligiosa , Ó debia alguna pena al 
fisco por contrato privado, ó que 
habia cometido algun delito con- 
tra las leyes, 


En todos los casos que expresa esta ley corresponden al fisco los bie- 


nes que se refieren en ella, excepto los de los que son condenados á pena capital , por 
cuyos delitos no se incurra tambien en pena de confiscacion de bienes en todo ó en 


parte , segun se ha dicho en sus respectivos titulos. 


Concuerda con la ley 10 tit. 2 Part, 3. 


1 An bona quae so/ven- 
do non sint, ipso jure ad fis- 
cum pertineant , quaesttum est. 
_Labeo scribit, eriam ea quae 
solvendo non sint, 1pso jure 
ad fiscum pertinere. Sed con- 
tra sententiam ejus edictum 


158€ preguntó si los bienes 
de los que no tienen para pagar á 
sus acreedores , corresponden in- 
mediatamente al fisco. Labeon es- 
cribe , que los bienes de los que no 
tienen para pagar , pertenecen por 
derecho alfisco. Pero contra susen- 
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perpetuum scriptum est, quod 
ia bona vencunt, sí ex /us 


fisco adquiri mihil possit. 


Exposicion. 


rencia se publico. un edicto perpe- 
tuo para que se vendan estos bie- 
nes , si de ellos no puede el f£isco 
adquirir cosa alguna. 


En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente. Quan- 


do se confiscan los bienes de alguno , el fisco es responsable á las deudas anteriores; 
y si debia mas de lo que se le adjudicó , no está obligado al exceso , como dice la ley 


de Partida concordante.  ” 


2 Divus Pius Coelio Ama- 
-ranto ita rescripsit , vacantium 
bonorum  nuntiationem  qua- 
driennio finiri: idque tempus 
ex die quo certum esse coepit, 
neque heredem , neque bonorum 
possessorem extare, computart 
oportere. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo tambien se a 


expresan en él, 


3  Praescriptio autem vi- 
gintt annorum , quae etiam 
circa requirendorum adnotato- 
rum bona observatur, ex cons- 
titutione Divi Titi solet ex eo 
mnumerart, ex quo quid ad fis- 
cum pertínere potutr. 


2 + El Emperador Pio respon- 
dio á Celio Amaranto en esta for- 
ma: La denunciacion de los bie- 
nes vacantes ha de ser dentro de 


quatro años ; y este tiempo se 
debe contar desde el dia que se 


tiene por cierto que no quedó he- 
redero ni poseedor de los bienes. 


plican al fisco los bienes que se 


- 8  Laprescripcion de los vein- 
te años que se observa en quanto 
a la recaudacion de los bienes con- 
fiscados , por la constitucion del 
Emperador Tito se suelen contar 
desde el tiempo en que alguna co- 
sa pudo pertenecer al fisco. 


Exposicion. En este párrafo se trata de la prescripcion del derecho del fisco. 


4  Causae autem quae sta 


tim motae sunt, et tractae 
ultra vicesimum annum, dif. 


ferri possunt' etiam post vicest- 
mun annumn. 


4 Las causas que inmediata- 
mente se suscitáron, y se dilatáron 
por mas de los veinte años, se 
pueden volver á suscitar despues 
de este tiempo. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente. 


$ lla quoque  causae 
quae a priore nuntiatore pro- 
ditae dicantur ettam post 


annos quibus pracscribi di- 


cimus , fisco nuntiari  pos- 
sunt. 
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$ Tambien se pueden denun- 
ciar al fisco despues de los años por 
los quales hemos dicho que se pue- 
den prescribir las causas que se ma- 
nifestáron por el primer denun- 
ciador. 


G 


$0 


ExPosICioN. 
presa. 


Lex IL. Exquibusdam cau- 
sis delationes suscipientium fa- 
ma non laeditur : veluti corum 
qui non praemi consequend, 
item eorum qui ulciscend? gra- 
tia adversarium suum defe- 
runt , vel quod nomine reipu- 
blicae suae quis exequitur cau- 
sas, er haec ita observari, 
plarifariam Principalibus cons- 
situtionibus praecipitur. 


Exposicion. 
no justifiquen sus delaciones. 


1 Divus Hadrianus Flavio 
Arriano in haec verba rescrip- 
sit: Quin el qui instrumenta ad 
causam fisci pertinentia cum 
possit exhibere,ri0n exhibet , no- 
cere debeat, sí verum aliter non 
invenitur , ea subtracta esse 
credantur quae nocitura causae 
ejus fuerint , dubitatum non est: 
sed nec alias dubitari oporter, 
quin non in alam rem nocere 
debeant , quam in cam qua 
desiderata sunt. 


EXPOSICION. 


Los delatores que expresa 
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En el caso de este párrafo se deben aplicar al fisco los bienes que ex- 


Tozm lib. 2 de Jure fisci. 


Ley If. Por algunas cansas - 
no incurren en infamia los dela- 
tores : y. g. aquellos que no de- 
latan por conseguir el premio, 
y los que lo hacen por vengarse 
de su contrario, O porque las 
tratan en nombre de la repúbli- 
ca; y en muchas constituciones 
de los Príncipes se manda que se 
observe así. 


esta ley no incurren en infamia , aunque 


1 El Emperador Hadriano 
respondio á Flavio Arriano en es- 
ta forma : Que el que no exhibe 
los instrumentos pertenecientes á 
la causa del fisco , pudiendo exhi- 
birlos , no se duda que le debe re- 
sultar perjuicio , sí de otro modo 
no se puede justificar la verdad; y 
se cree que se quitáron los que 
podían dañar á la causa de él. Tam- 
poco se debe dudar que no deben 
perjudicar en otra causa que en 
aquella para la qual se presentáron. 


El que oculta los documentos pertenecientes al fundo , ó respectivos 


á alguna causa , le perjudican en ella , y no en otras, como se determino en el res- 


cripto querrefiere, 


2 ltem divi fratres ad 
libellurm Cornelii Rufi rescrip- 
serunt , totiens edenda esse 
instrumenta , quotiens de ¡u- 
re capiendt, vel de jure do- 
minú, vel de aliqua causa 
simili, re numimaria , -quae- 


2 Los dos Emperadores her- 
manosrespondiéron tambien una 
consulta de Cornelio Rufo, que se 
debian manifestar los instrumen- 
tos siempre que se tratase sobre la 
usucapion O el dominio, ú orra 
cosa semejante respecto de alguna 
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ratur: non sí de capital cau- 
sa agatur. 


Exposicion. 


causa pecunaria; pero.no si sobre 
Causa capital. 


A qualquiera que tenga los instrumentos necesarios para alguna cau- 


sa civil perteneciente al fisco, se le puede precisar á que los exhiba; pero si la causa 


fuese criminal , se dice lo contrario. 


3. Senatus censuit, ut si ne- 
que delator meque possessor tri- 
bus edictis evocati adfuerunt: 
delatoris quidem  fidejussores 
teneantur , et et. postea pu- 
blicam causam deferendi jus 
adimatur : possessoris  autem 
jus idem esset quod si dela- 
tus omnino non esset. 


Exposicion. 


3. Juzgó el Senado , que.sí el 
delator ó el poseedor ño se presen- 
táron despues de haber sido Jlama- 
dos por tres edictos, los fzdores 
del delator se obligan, y. se. Jes 
priva del derecho de tratar la cau- 
sa pública; y el derecho del posee- 
dor es-el mismo que si absoluta: 


“mente no hubiera sido delatado. 


Si despues de citados por tercer edicto; no comparecen á continuar 


la delacion el delatado ni el delator , este y sus fiadores serán condenados al daño que 
resulte al fisco por esta causa, y se absolyerá de la delacion al delatado. 


4 ¿Quotiens tamen delator 
adesse jussus cessat, nec. hoc 
fraude possessoris factum esse 
probabitur: Divus Hadrianus 
rescripstt  secundum. possesso- 
rem pronuntiari. oportere, 1£a 
ut sententia comprehendatur 
etiam delatores edicto id. com- 
prehendisse. 


tecedente. 


Os Siempre: se le Rar al de- 
Ax que se presente : y si mo lo 
hace, no siendo por fraude del po- 
sido , respondió el Linperador 
hoarasd , que-se debia proauas 
ciar e faaldd de, él , de.moñoque 
sc exprese en- la sentencia que los 
delatoresse comprehendié rOntam- 
bien en, este edicto, 


Exposicion. En.este párrafo se continúa y declara lo que se ha- eprebadolón elban- 


5: Divus Pius Caecilio Ma- 
ximo rescripsit , CONStitutionem 
patris Sul, qua ¡compellererur 
delator a mandatorem: ac 
misi edidisset, bl, tu vincula 
deduceretur :. 0 pertinere., non 
ut del ator fo na subduceres 
tur , si mandatorem haberes: 
sed. ut mandator quoque pes 
rinde atque si ¡pse ARO 
puniretur, 

TOM. XVIII. 


ce El Emperador Pio respon. 
di 5d Cecilio Máximo y que la 
constitucion. de: .su, padre, por 
la. qual está obligado, .el delata 
á manifestar al que,se.lo:mandó, 
y sino lo hiciese que seporga en 
prision, pertenece no para quese 
le im ponga pena.al delaror., si.hu- 
bo quien lo man do , sino NS que 
el que: mando, sea: castigado cor 
mo. si hubiera Ada el delaror: 
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Exposicion, Sigue en este párrafo la especie del antecedente, y porel rescripto 
que en él se menciona se declara cómo se debe entender el anterior que en él se refiere. 


6 Imperator nosterSeve- 
rus * Augustus  constituit ne 
servi delatores dominorum au- 
diantur., sed ut poena coer- 
ceantur : libertos quoque cau- 
sae mandatores contra patro- 
nos , a Praesidibus provincia- 
rum poenae plectendos. 


6 »«pHaytma constitucion: de 
nuestro Emperador Severo Au- 
gusto , para que sí los siervos fue- 
sen delatores de sus señores , sean 
castigados; y tambien á4 los liber- 


tos que mandasen que se delate 4 
sus señores , los castiguen los Pre- 


sidentes de las provincias. 


Exposicion. Los siervos no pueden ser delatores de sus señores , ni los libertos de 
sus patronos; y si lo fuesen , deben ser castigados , como se determinó por la consti- 


tucion que expresa este párrafo... 

7  Complura sunt rescripta 
principalia, quibus cavetur non 
obesse errorem cuiquam quod 


ignarus juris sui 1pse se de- 


tulerit : sed extat eorumdem 
Principum rescriptum, ex quo 
videtur posse defendi, ita de- 
mum non nocere cuiguam se 
detulisse, sí ea persona st, 
quae ignorare propter rusticita- 
stem vel propter sexum. foemins- 
num jus Suum poste. 


7 Hay muchos rescriptos de 
los Príncipes, por los quales se 
previene que no perjudica á nin- 
guno su error , por haberse de- 
latado ignorandosu derecho. Tam- 


bien hay.un rescripto de los mis- 


mos Príncipes , por el qual pa- 
rece que se puede defender que 
á ninguno le perjudica haberse 
delatado , si fuese persona que 
pueda ignorar su derecho por su 
rusticidad , Ó por ser muger. 


Exposicion. Al que erró en la delacion , procediendo con ignorancia de hecho 6 
de derecho , lo excusa Su ignorancia , como expresa este párrafo. 


Lom lib, 3 de Jure fisci, 


Lex UL. Non intelligitur 
fraudem legi fecisse, qui roga- 
tus palam restituere. Sed cum 
quidam testamento suo 1ta scrip- 
sisset: Vos rogo, ut in eo quod a 
vobis petit, fidem praestetis: per- 
que Deum ut faciatis rogo: et 
uaecreretur an id palam datum 
intelligeretur. Julianus respon- 
dit , non quidem apparere quid 
ab heredibus ex hujusmodi ver- 


Ley TIT. Nose entiende que 
defrauda la ley aquel 4 quien pú- 
blicamente se le mandó que resti- 
tuyese. Pero quando alguno escri- 
bió en su testamento en esta for- 
ma: Os ruego que cumplais lo 
que 0s pedí, y os ruego que por 
Dios lo hagais; se pregunta si se 
ha de entender que esto se dexó 
públicamente. Juliano responde, 
que no aparece que se rogó á los: 
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Dis petitum est: guacri autem 
solere, quando intelligatur quis 
In fraudem legis fidem suamiace 
commodare, et fere eo jam decur- 
sum, ut fraus legi fieri videa- 
LUr , quotiens quis neque testa- 
mento neque codicillis rogaretur, 
sed domestica cautione 6 chiro- 
grapho obligaret se ad praes- 
tandum el qui capero non potest, 
1deoque dici posse, es supradic- 
tis verbis non esse legi fraudem 
factam. 


Exposicion. En esta ley se expresa quán 
la ley el heredero á quien el testador le man 
derecho era incapaz de sucederle en sus bienes 


X,S2 quis, palam TOgZatus 
et tacite esset , agitabatur quod 


po ES 
ipsum nocereb >, quod. tacite 
rOZAatÚs” esser) “an ' prodessét 
quod palam petitum esser= et 
divus  Hadrianus Fescripstit; 
21 eo quod. cujusque Jide” par 
lam comntissum est , non es 


se existimandun Jidem “suam dexó públicamente”, no se ha de 
Juzgar. que.executó. lo que se le 


| mandó en fraude de la ley. 


in fraudem Jegis  accommo- 
dasse. 


Exposicion. En 
que refiere se dice 
cede en fraude de la ley. 


aria Sa? y L ' : 
este parrafo se continúa la especie del antecedente 
» QUe no se entiende que aquel á quien se le mandó 
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herederos por semejantes palabras. 
Pero se suele preguntar quándo se 
entiende que alenno dexó fideico- 
miso en fraude de la ley y está 
determinado que parece: que «se 
defrauda, la ley siempre que no 
/ ¿ ... A 

se le ruega d alguno ni por testa- 
mento'n1 por codicilo , y porpro- 
mesa: Ó escritura privada se Obli- 
gase ¿dar loque no se puede re- 
cibir.; por lo qual se puede decir, 
que por las palabras expresadas no 
se defrauda: la doy. 2 

do se entiende que incurre en fraude de 
dó:. que restituyese la herencia al que por 

> Y Por esta razon debe suceder el fisco, 


"1, Siá algunosse le rOgÓ pú- 
2 blica y tácitamente que restituye- 
magis praevaleret: utrum id' 


se , se disputaba qué habia de pre- 
valecer, esto es; si habia de per- 
judicar lo que se rogó tácitamen: 
te, 0 aprovecharle lo que se le hu 
biése- pedido públicamente. El 
Empérador Hadriano respondio, 
que respecto el fideicomiso que se 


» Y €n el caso 
restituir, pro- 


9100 Concuerdá conda ley-x tit. 9 Part.6s 


2 Quando aten fráus in 
terposita' videatur > Agendini 
est : 1d est utrum exitus $pectas 
ri deberes, an consilium forte sy 
¿unc cum tacite Adeicominitrez 
batur, non capiebat is cul rest" 
¿ul jubebatur : mortis vero tejjo 
Pore capere poterar: vel. conz 


2 Quando se cree que inter- 
vino fraude; sé ha de ver si se ha 
de esperar al éxito $ la intencion, 
si quando se dexó el fideicomiso 
tácitó no podia""adquitir áiquel 4 
quiénse:le* mandó restituje ; pe- 
ro podía adquirir al tiempo de la 
muerte : Ó al contrario : y se de- 
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tra. Et placuit. exitum esse terminó, que se ha de esperar el 
spectandum. éxito. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y dice, que s1 
aquel a quien se le mandó restituir la herencia , al tiempo del testamento era incapaz 
de heredar los bienes , y al de la muerte ya se habia hecho capaz, los debe restituir 
sin incurrir en pena; pero si al tiempo del testamento era capaz , é incapaz al de la 


muerte del testador , no los ha de restituir ; pues como dice el mismo párrafo , se ha 
de esperar el éxito, esto es, al tiempo de la muerte. 


3 Tacita autem fideicom- 
missa frequenter sic detegun- 
tur ,Ósi proferatur chirogra: 
plum,, quo Se CAvIsset 5 cu- 


jus fides eligitur , quod ad 


eum ex bonis defuncti. perwe- 
nerit restituturum. Sed et ex 


al pr obationibus mar OStisSt- ' ( 
| por otrosindicios muy manifestos. 


mis idem fut. 


3. Los fideicomisos tácitos se 
descubren frequientemente de este 
modo : por la manifestacion de la 
escritura de obligacion de resti- 
tuir 4. aquel 4. quien el difunto 
mandó entregar los bienes que per- 


. Cibió aquel á quien le rogó que los 


restituyese. Tambien se descubren 


Exposicion. 2 este parrafo se En cómo se descubren los tácitos fideicomisos, 


Concuerda: con la ley 13 qe Part. Ó. 


a Sn ex causa taciti y 
deicommissi bona ad; Fiscum 
pertinent, omnia quae in. LeS- 
tamento utiliter data sunt, 
valent: et ita divus Pius res- 


Ccripsit. 


4 Quando pertenecen los bie- 
nes al fisco por causa de fideico- 
miso tácito , es válido todo lo que 
en el testamento se dexó útilmen- 
te , segun un rescripto del Empe- 
Pa Pio. 


ExposIcIoN» Lo que se ETE por. tácito fideicomiso , pertenece, a Agos pero lo de- 


se les debe dar, Como expresa este párrafo. 


s Divi fratres rescripse- 
runt, in venditionibus Jiscalr- 
bus SU et ditigentiam a 


procuratore exigendam:, et jus-: 


ta. presia non. ex. practerita 


emptione , sed ex praesenti aes-, 


timatione constitui, ¡Sicut enim 


diligenti cultura pretia prae- 


diorum ampliantur: 114. si .ne- 


gligentins habita sint, minui 


ea necesse est. 


5 fin los dos Em- 


peradores hermanos , que en las 


ventas de los bienes, ¡pertenecien- 
tes“al fisco se pide ¿ ásu procurador 
diligencia y.buena: fe; y que se 
vendan. por. st. justo. precio, no, 
segun. la «venta anterior , sino se-, 
gun Jo que al presente valen; pues 
así. como.se. aumenta el precio de 
los predios por estar bien.cultiva-, 
dos., es necesario que se disminu-, 
ya si estubiesen mal cultivados. 


del Digesto. 


ES 


Exposicion. Este párrafo expresa lo que se debe observar en las ventas de las cosas 
pertenecientes al fisco, segun el rescripto que se refiere en él, 


6 Cum quinquennium in 
quo quis pro publico conduc- 
tore se oDligavit , excessit , se- 
quentis temporis nomine non 
senetur : idque Principalibus 
rescriptis exprimitur. Divus 
etiam  Hadrianus in  haec 
verba rescripsit : Valde in- 
humanus mos est 1ste, quo 
retinentur conductores  vecti- 
galum publicorum et  agro- 
rum , si tantidem locarí non 
possunt. Nam et faciliús in- 
vententur conductores , si scie- 
rint fore , ut si peracto lus- 
tro discedere voluerínt , non 
teneantur. 


6 Si alguno se obligó como 
fiador del que arrendó por cinco 
años el predio perteneciente al fis- 
co , pasados los cinco años no se 
obliga por el tiempo siguiente, Co- 
mo se expresa en los rescriptos de 
los Príncipes. El Emperador Ha- 
driano respondió lo siguiente : Es 
costumbre muy inhumana la que 
se practica con los arrendatarios 
de los predios del fisco , quando 
no se pueden arrendar en otra tan- 
ta cantidad ; pues mas facilmente 
se encontrará quien los tome en 
arrendamiento , si supiesen que 
pasados los cinco años no se les ha 
de precisar á que continúen si no 
quieren. 


Exposicion. Por el rescripto que expresa este párrafo se determinó que á los ar= 
rendatarios de los predios fiscales no se les precisase á continuar en el arrendamiento 


despues de cumplido el tiempo de él. 


7. Si posteriori creditori fis- 
cus successerit , eo jure utitur, 


quo 18 usurus erat cui suc- 
Cessit. 


7. Siel fisco Sucediese al acree- 
dor posterior , se practica que se 
ha de subrogar en el mismo dere- 
choquetenia aquelá quien sucedió. 


Exposicion. - Quando el fisco sucede á algun acreedor , se subroga en su lugar , es- 
to es, no tiene freferencia á los acreedores anteriores , como dice este párrafo. 


8 Multa principalia sunt 
rescripta , quibus cavetur non 
aliter fiscum  debitorum  suo- 
rum debitores convenire , nisi 
principales  debitores  defece- 
rínt , vel ex ratione fisci no- 
mima facta liquido probentur, 
vel ex contractu fiscali debi- 
LOFeSs CONVENIANTUL. 


$ Hay muchos rescriptos de 
los Príncipes , por los quales se 
previene que el fisco no puede re- 
convenir á los deudores de sus deu- 
dores , sino en defecto de los deu- 
dores principales, d constandoque 
no pueden pagar, segun la razon 
que se dé de sus deudas, ó por ha- 
ber reconvenido á los deudores 
por el contrato con el fisco. 
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á los deudores de sus deudores. 


9 Divus Hadrianus Fla- 
vio Proculo rescripsit , cum 
in liberratem proclamat qui 
ex bonis ad fiscum pertinen- 
tibus csse. dicitur , fudiciun 
dari praesentibus et agentí- 
bus  etiam his qui negotiis 
fisci solent intervenire. Et hu- 
jusmodi liberales causae si 
non interventente fisci aduoca- 
to decisae sint, in integrum 
restituuntur. 


EXPOSICION. 


Título XIV 


En este párrafo se expresa cómo y guándo ba de reconvenir el fisco 


Fl Emperador Hadriano 
respondió á Flavio Próculo , que 
si decía que era libre el siervo cor- 
respondiente á los bienes pertene- 
cientes al fisco , se debia tratar el 
juicio sobre su libertad , litigando 
y estando presentes los que suelen 
intervenir en los negócios fiscales; 
y si semejantes causas sobre la li- 
bertad se determinasen sin la in- 
tervencion del abogado fiscal, se 
ha de conceder la restitucion 7% 
Integr un. 


Quando los siervos pertenecientes á las herencias que 5e aplicaron al 


fisco , dicen que son libres, las causas sobre su libertad se han de seguir con asis- 


tencia de los que expresa este párrafo, 


10 Si in locis fiscalibus vel 
publicis, religiosisve, aut in mo- 
numentis thesaurt reperti fue- 
rint : divi fratres constitucrunt 
ut dimidia pars ex his fisco vin- 
dicaretur. liem sí in Caesartis 
possessione repertus fuerit, di- 
midiam aeque partem fisco vin- 
dicari. | 


ro Si en los lugares pertene- 
cientes al fisco , Ó en los públicos 
ó religiosos , 0:en los monumen- 
ltos se encontrase algun tesoro, de- 
termináron los dos hermanos Em- 
peradores , que perteneciese al fis- 
co la mitad ; y si se encontrase en 
posesion del Cesar , del mismo 
modo pertenece la mitad al fisco. 


Exposicion. En este párrafo se expresa que corresponde al fisco la mitad de los te- 
soros que se encuentran en los lugares que se refieren en él, $ 


11  Deferre autem se nemo 
copitur quod thesaurum inve- 
nerit: nist ex eo thesauro pars 
fisco debeatur. Qui autem cum 
in loco fisci thesaurum  inve- 
nerit, partem ad. fiscum pertt- 
nentem suppresserit :  totum 
cum altero tanto cogitur sol- 


vere. 


11 El que encontrase algun 
tesoro, noestá obligado ádeclarar- 
lo, 4 no ser que parte de él se le 
deba al fisco. Mas el que lo encon- 
trase en lugar perteneciente al fis- 
co, y ocultase la: parte pertene- 
ciente 4 él, está obligado Á entre- 
garlo todo con otra tanta Canti- 


dad. 


Exposicion. “Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y expresa lo que 


7 


del Digesto. 


7. 


se debe practicar quando el que halló algun tesoro en el lugar en que correspondia la 
Mitad al fisco, no da parte de haberlo Lallado. 


Urpranus lib. 6 ad Edictum. 


Lex 1V. ln fisci 'causis 
Pacti cum delatoribus , pro 
contessis habemtur >, si modo 
pretium vd modicum  dede- 
Fun, A 


Exposicion. 
lló el tesoro, - 


Concuerda con la ley 22 tit. 1 Port. 7. 


y 

Ley IV. En las causas del 
fisco el pacto con los delatores” 
se tiene por confesión; con ta] que 
se dé alguna cantidad , aunque pe- 
queña. 


En el caso de este párrafo se tiene por confeso el que se dice que ha- 


IbEm /2b. 16 ad Edictum, 


Lex V.:. Sicurator Caesaris 
rem aliguaiw vendiderit : quaim- 
vis duplum vel triplum pro evic- 
tione promiserit, tamen fiscus 
simplumn praestabis, 


EXPOSICION. 


1 .$1 ab eo cui jus distra- 
hendi res fisci datum est , fue- 
rit distractum quid fisci: sta- 
tira fit emptoris, pretio tamen 
soluso, 


No cbstante la promesa del procurador fiscal, 
en el caso de esta ley al importe de la cosa vendida 


Ley V. Siel procurador del 


Cesar vendiese alguna cosa, aun- 
que se prometiese el dos ó el tres 
tanto por la eviccion, el fisco so- 
lo dará su Importe. 


solo se obliva el fisco 
» COMO Se expresa en vila, 


1 Siaquelá quien le compe- 
te el derecho de retracto de la co- 
sa del fisco , usase de él, pagando 
su Importe , inmediatamente se 
hace del com prador. 


Exros1cioN. El dominio de la cosa perteneciente al fisco vendida por el que tiene 


facultad para ello,'no se transfiere al com 


como dice este párrafo. 


prador ínterin no pague el precio de ella, 


IbEm lib, 63 ad Edictum. 


Lex VI.  Fisces cum in pri- 
DIAL Jus Succedir privati jure 
fro anterioribus suae successio- 
Fi1S ¿emporis UlUuur : caeterun 
postea quam successit, habebis 
fTivilegium suum. Sed utrum 
statím aque coepit ad eum 
fertimere momen: an vero. pos- 
tea quam convenis debitorem: 
an postea quam relatum est 
inter nomina debiiorum, quae- 
ritur. Et quidem usuras exin- 
de prrit fiscales, etsi brevio- 

TOM. XVIIL. 


Ley VÍ. Sielfisco sucede en 
el derecho de alguna persona pri- 
vada , usa del derecho de la per- 
sona privada por los tiempos an- 
teriores 4 su sucesion ; pero des- 
pues que sucede, gozará de su pro- 
pio privilegio. Pero se duda si es- 
to se ha de entender inmediata- 
mente que le empezó A correspoi- 
der el crédito, ó despues que re- 
Convino al deudor, ó quese puso 
en la lísta de los deudores. Cierta- 
mente desde este tiempo pedirá las 
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res debeantur , ex quo con- 
venit certum  debitorem , et 
confitentem. At in privilegio 
varie rescriptum est : puto 
tamen exinde privilegio  es- 
se locum, ex quo inter no- 
mina debitorum relatum  mno- 
men est. 


ExpPosIcIioN. 


usuras fiscales, aunque sean me- 
nores que quando se reconvino 4 
cierto deudor y confeso. Pero en 
quanto al privilegio se respondio 
de otra manera: tambien juzgo 
que tiene lugar el privilegio des- 
de que se sentó el crédito en la lis- 
ta de los deudores. 


En el caso de esta ley no goza el fisco del privilegio fiscal sino desde 


el tiempo que adquirió el dominio , y por el anterior se reputa como persona privada, 
segun expresa la misma ley , y se ha dicho (1). 


1  Quodcumque privilegi 


fisco competit , hoc idem es Cae- 
saris ratio et Augustae habe- 
re soles. 


EXPOSICION. 


1 Qualquiera privilegio que 
compete al fisco , compete tam- 
bien al patrimonio del Cesar y de 
su esposa. 


El patrimonio privativo del Príncipe y el de la Reyna gozan del mis- 


mo privilegio que el del fisco , como expresa este párrafo. 


IoEm lib. 54 ad Edictum. 


Lex VIS? Jiscus alicut 
status controversiam faciat , fis- 
ci advuocatus adesse debet. Qua- 
re si sine fisci advocato pronun- 
tiatum sit: divus Marcus res- 
cripsit nihil esse actum, et ideo 
éx integro cOgnOSCI Oportere. 


Exposicion. 


Ley VIT. Si el fisco litigase 
con alguno sobre su estado , debe 
asistir el abogado del fisco ; y si 
se pronunciase sentencia sin su 
asistencia , respondió el Empera- 
dor Marco, que era nula; por lo 
qual se debe litigar de nuevo. 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en.este título (1). 


MobestTINUS lib, 5 Regularum, 


Lex VIL 


Bonorum fisco 


vendicatorum actores venundart 


a procuratoribus non possunt: et 
si distrahantur , irritam fieri 
venditionem rescriptum est. 


Ley VITT. LS siervos ac- 
tores pertenecientes á los bienes 
que se aplicáron al fisco , no los 
pueden vender los procuradores de 
él ; y si se vendiesen , se respon- 
dió que se debia anular la venta. 


Exposicion. Los procuradores del fisc> no tenian facultad para vender los siervos 
actores fiscales, esto es, los que administraban las cosas pertenecientes al fisco, 


Ibem:dib. 17 Responsorum. 


Lex 1X. Lucius Ti itius fe 


(1) Ley 3 S.7 de este tit. (2) Ley 3 S. 9 de este dit. 


Concuerda con la ley 8 tit. 1 Part. 7. 


Ley IX. Lucio Ticio insti- 


—  — 


cit pere dis Gororem sim éx 
dodrante, uxorem: Maeviam eb 
socerum- ex religuas portion 
bus: ejus. testamentun Po 
humo nato ruptum est: qui 
posthumus brevi et ipse deces- 


sit: atque ita omnis her editas 


ad matrem posthumt devoluta 
est. soror testatorts Maeviam 
veneficia. in Lucium Trium ac- 
cusavit : cum non obtinuisset, 
provocavit : Interea. decessil 
rea: nihilominus tamen Apos- 
toli redditi sunt.: quaero,. an 


putes extíncia rea cognitionem | 


appellationis inducendam pr op- 
ser” hereditatem- quaesitam. 


Modestinius respondir , , morte 


reae crímine extincto ,  perse- 
cutionem. eorum. quae - Scelere 
adquisita probari possunt, Jas: 
co competere: gos 


EXPOSICION: 
en eila y en la concordante de Partida. 


Iozm libro singulari de Er aricriptianipias 


Lex: o -Non puto delin- 
quere eum quí in dubiis quaes- 


tionibus contra Jiscum JSacile 
responderit.. '' | 


ExPosiCioN. 


e yw A 


$9 


mi ay8ó por: sus herederas 4 su hér- 
armana de las nueve partes de su he- 


rencia, y. 4 Mevia su:muger, y 4 
SU. suegro de las, partes, restantes: 

se anuló su testamento por. haber 
nacido un pósthumo, el qual mur 10 
á poco tiempo; por lo qual here- 

do la madre del posthumo toda la 
herencia : la hermana del testador 
acusó 4 Mevi ia de: haber dado 've- 
neno 4 Lucio Ticio su marido; Y 
habiéndose pronunciado; sentencia 
contra ella, apeló, y en este tiem- 
po murió La acusada: esto nO obs- 
tante se dio el testimonio para la . 
apelación : se pregúntó si muerta 
la qué fué:acusada, tésotambien la 
apelación > ;. por estar adida ta she- 
rencia, Modestino respondió; ¿que 
extinguido. el delito por la.muerte 
.delreo , podía competer a al fisco: la 
repeticion de lo quese pudiese pro- 
bar.que:se. adquirió. por. el. delito, 


En el caso de está lep corresponden los los bienes ESO En se expresa 


HOTEL 
enu ts 


Ley 5 No ju juzgó que, incur- 
re en delito el que en las questio- 


nes dudosas mesponde: contra el 
fisco. 


. 


En los casos dudosos se debe determinar contra el fisco, particular 


mente quando trata de adquirir, y el que liriga con él ; de:evitar el perjuicio que le 
resulta de la privacion de los bienes que se quieren confiscar, : 


JAVOLENUS lib, 9 Epistolarum. 


Lex XI... Non possunt ulla 


bona ad fiscum pertinere , mist 


quae creditoribus superfutura 
sunt: 1d, enim bonorum cujus- 


que esse intelligitur , quod acri 


alieno Superest. 
TOM. XVIII. 


a Coñcuerda con la ley. 16.111, 7. Part. 6. 


Ley XT.. No. pueden perte- 
necer al fisco sino los bienesque so- 
bran despues de pagar 4,los acree- 
dores ; porque se entiende que son 
bienes de alguno lo que sobra pa 
gadas las deudas. 

Ha 
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- Exposición. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


¿CaLListrarus lib. 6 de Cognitionibus. 


Lex XL Zn merallum 
damnatis libertas  adimitur, 
cum etiam verberibus servili- 
bus coercentur. Sane per hu- 
jusmodi personas Jisco nihil 
adquiri Divus Pius rescrip- 
sit, es ideo quod legatum erat 
ei qui postea in metallum dan- 
nmatus erat, ad jiscum non 
pertinere rescripstt : : MALISGUE 
att poenae eos quam J3e ser- 
DOS ESSC. 


Exposicion, Sobre el contenido de esta 


Paurus lib. 7 ad legem Juliam et Papiam, 


Lex XUL. Edicto divi Tra. 


jant quod proposute , sign: ifica- 


tur, ut si quis antegudm causa 


ejus e aerarium deferatur, pro 


fessus esset eam rem, quam pos- 

sideret,capere sibi non licere, ex 
ea partem fisco inferret, partem 
¿pse retineret, 


Ley XIT. Los que son con 
denados 4 las minas de metal pier- 
den la libertad , porque tambien 
son azotados como siervos. Pero 
el Emperador Pio respondió , que 
el fisco no adquiría cosa alguna de 
semejantes personas ; y que lo que 
se habia legado al que despues fué. 
condenado á las minas de metal, 
no pertenecía al fisco; pues dice 
que mas bien son siervos de la pe- 
na , que del fisco, 


ley se ha dicho en su Ingar (1). 


Concuerda con la ley 14 tit. 7 Part. 6, 


Ley XIIT. > Por un: edicto 
del Emperador Trajano se expre- 
sa , que si alguno antes de ser de- 
latado al fisco se dixese que lo 
que posee no le es lícito tener- 
lo , el fisco adquirirá la mitad, 


y él la otra parte, 


Exposicion. En el caso de esta ley al que se delató , se le dexa la mitad de los 
bienes que se deberian confiscar si no se hubiera delatado, 


1 Ídem postea edicto sioni- 


_Jicavit, ut quaecumque professa 


esset vel palam vel tacitó relic- 
tum sibi, quod capere mon pos- 
set, et probasset jam 1d ad fis- 
cum pertinere : etiam si 1d non 
possideres; ex eo quod redactum 
esset a Praefectis aerario, par- 
tem dimidiam ferar, 


1 Despues expresó en el mis- 
mo edicto , que si alguno dixese 
que, lo que se le dexo pública ó 
tácitamente no lo podia adqui- 
rir , y probase que esto perte- 
necia al fisco , aunque no lo po- 
seyese ; de lo que ya habia apli- 
cado al fisco el procurador de él, 
se le dará la mitad. 


Exposicion, En este párrafo continúa la especie de la ley antecedente, 


(1) Ley 28 $:%6 sit, 19 lib. 48 Dig, 


wo del Digesto, :- 


o.2 Nihil autem interest, quae. 


causa impediat jus capiendi.. 


Ór, 
2 . Nada importa la. causa por 
la qual no se puede adquirir... 


Exposicion. ¿Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes. 


3 Zd autem deferri debet, 


quod later, non id quod fisci est. 


+3 ..Se debe hacer saber lo que 
es oculto, no lo que, es del fisco. 


Exposicion. El quese delata consigue la mitad de los bienes que se debian confis- 
car, quando se ignoraba la incapacidad que le obstaba para su adquisicion ; porque si 
el fisco tenia ya noticia de ella, no se entiende que se delató., 


4 Ad heredes ejus qui se 
detulerat, mon videbatur prae- 
nium transire: sed Divus Ha- 
driamus rescripsit, ut lices ante 
decessisset 15 qui se detulerat, 
quám 1d. quod detulerat, fisco 
addiceretur , heredí -ejus prae- 
mium daretur, 


4 El premio parece que no 
se transfiere al heredero del que se 
delató ; pero el Emperador Ha- 
driano respondió , que aunque el 
que se delató muriese antes que 
se aplicase al fisco lo que se dela= 


tó , se le diese,el premio á su he- 
redero. | 


+ ExposiciON. En el caso de este párrafo el heredero del difanto debe percibir lo que 


percibiria este si no hubiera muerto, 


5 Extat ejusdem Hadriani 


epistola , ut si is qui se deferre. 


poterat, morte praeventus fue- 
rit: heres ejus si detulerit, prae- 
Mium consequatur : si tamen, 
2nquit, liquebit defunctum ejus 
animi fuisse, ut se vellet deferre: 
_si vero idcirco dissimulaverit, 


dum rem occultari sperat: here- 


dem ejus ultra vulgare prac- 
-2uum nihil consecuturunz. 


Exposicion. Sigue en este parrafo la es 
expresa se distinguirá como en él se contiene, 


6  liem divi fratres res- 
cripserunt , heredes corum qui- 
bus tacitum  fideicommissum 
relictum est , ita demum ex be- 


neficio Trajani deferre se posse, 


si is cui datum fuerat , morte 
Pracuentus esset ,et ideo per an- 


5. Hay. una cafta del mis- 
mo Hadriano , para que si el que 
se podia delatar murjiese antes, 
si se delatase su heredero , se le 
diese el premio si justificase que 
el difunto estaba en ánimo de de- 
latarse ; pero si disimulase , espe- 
rando ocultarlo, su heredero no. 
conseguirá mas que el premio 
vulgar. 


pecie de los antecedentes , y en el caso que 


6. Tambien respondiéron los 
dos hermanos Emperadores , que 
los herederos de aquellos 4 quien 
se les dexó tácito fideicomiso , se 
pueden delatar gozando del be- 
neficio del Emperador Trajano, 
si aquel á quien se dió murió - 
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gustias temporis de eferre se non 


potuertt. 


antes, y "por falta de ' ESO no 
se pudo delatar. i 


- Exposicion. En este párrafo se declara lo que se expresa en el antecedente. 


7  Cúm ante apertum tes- 


tamentum  tacitum  fideicom- 


wissum nuntiatum esser ab his 
qui fidem tacitam susceperunt, 
deinde post apertas a fideicom- 
missario delatum esset Divus 
Antoninus recipi professionem 
ejus jussib: neque enim dip- 
nam esse praemio tam: prae- 
cipitem | JFestinationem prioris. 
Et cum quis se nuntiet non ca- 
pere: portas! confiteri de suo 
Jure quam alum 20 re ul 
detur. ( 


A La razon de la decision 


8. Ad eos beneficia T. raja: 
ni pertinet , quí ex defuncti vo- 
luntate relictum sibi capere non 
possunt: ergo nec 21lud quod 


servo meo relictum est , deferre 


potero. 


7 Quando antes de abrir el 
testamento hubiesen hecho saber 


el tácito fideicomiso á los que lo 


aceptáron , y despues de abierto 
se delatase tambien aquel 4 quien 
se le debía restituir , el Empera- 
dor Antonino mandó, que se ad- 
mitiese su delatacion, porque no 
era digna de premio la precipita- 
da anticipacion del primero. Y 
quando uno se delata de que no 
es capaz de adquirir, mas bien 
parece que confiesa de su derecho, 
que no que otro lo acusa. 


del caso de este párrafo se expresa en él, 


-8 El beneficio del Empera- 
dor Trajano pertenece 4: los que 
no pueden adquirir lo que el di- 
funto les dexa en el testamento: 
luego lo que se le dexd á sus 
siervos , lo podrán delatar. 


Exposicion. Lo que no puede adquirir el señor , no se le puede dexar á su siervo; 


ai aquel e por medio de este... 


Coticgier da con la ley 13 tit. 7 Part. 6, 


9 Eos qui quasi indignt 


repelluntur, Summovendos esse. 


ab ejusmodi praemio , id est eos 
qui de, imojficioso egerunt , vel 
Jfalsum dixerunt testamentumn, 
quí usque ad finem licis oppug- 


naverunt lestamentum. 


9 Los que son repelidos co-- 
mo indignos , han de ser exclui= 
dos de semejante beneficio , es- 
to es, los que acusáron de in- 
oficioso d falso el testamento, 
y siguen la causación hasta el 


fin. 


Exposicion, Los Que expresa este párrafo n no adquieren cosa alguna de los bienes 


del difunto, 


10 Ei quí per errorem. se 


10  Elquese delató por error, 


del Digesto. 


detulit , cum  capere solidum 
posset , non nocere hoc Divus 


Hadrianus et Divus Pius ef 


fratres rescripserunt. 
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pudiendo adquirir todo lo que se 
les dexó , los Emperadores Hadria- 


no, Pio y los dos hermanos respon- 


diéron , que no les perjudicaba. 


Exposicion. En el caso de este párrafo deben percibir todos los bienes los que 
se delatan; porque no les perjudica su error , como dice el mismo párrafo. 


Gajus lib, 11 ad legem Juliam et Papiam. 


Lex XIV. Dicitur ,ex asse 
hereditates ex Silaniano cum 
fiscus vindicasset , ut nec liber- 
tates , nec legata tueatur: 
quod aperte nullam habet ra- 
tionem : cum ex quibuslibet 
aliis causis fisco vindicatis he- 
reditatibus , et libertates ef le- 
gata maneant. 


Concuerda con la ley 16 tit. 7 Part. 6. 


Ley XIV. Se dice que quan- 


do al fisco se aplicase toda la he- 


rencia en virtud del Senadoconsul. 
to Silaniano , que no se deben ni 
las libertades ni los legados: lo qual 
carece de razon; pues quando el 
fisco adquiere las herencias por 
qualquiera otra causa , se deben los 


legados y las libertades. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


Juxius MAURICIANUS lib. 3 ad legem Juliam et Papiam, 


Lex XV. Senatus censutt, 
si delator abolitionem petat, 
quod errasse se dicat : ut idem 
judex cognoscat , an justa cau- 
sa abolitionis sit : et si erras- 
se videbitur , det imprudentiae 
veniam : si autem calumniae, 
hoc ipsum judicet : eaque cau- 
sa accusatori perinde ceda, 


ac si causam egisset , eb per- 
didisset. 


Ley XV.  Juzgó el Senado, 
que si el delator pidió licencia para 
apartarse de la declaracion por de- 
cir que erró, que el mismo Juez ha 
de conocer si es justa la separacion: 
y si pareciese que erró , concede 
perdon de la imprudencia ; pero si 
por calumnia , juzgué tambien so- 


“bre esto, y Por esta causa castigué 


al acusador del mismo modo que sí 
hubiera continuado la acusacion, y 
se hubiera declarado contra él. 


Expostciow. ¿Los que delatáron al fisco algunos bienes , se pueden separar de la 
delacion si justifican que lo hiciéron por error ; pero si se verifica que procediéron con 
malicia y por calumnia , se les condenará en lo mismo que si no hubieran justificado 


la delacion , como dice esta ley. 


EA Y quis delatorem sub- 
jecertt:  tantum in aerartíun: 
deferat, quantum praemi no- 


. 


1 Sialguno puso á otro para 
que acusase por él, pagará al fisco 
otra tanta cantidad como percibi- 


(1) Ley 3 $. 4 de este tit. 


«mine délator consecuturus fuis- 
-SOÉ ¿ SISUICISSCÉ: 


! 


ExPOSICION. 
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ria el delator sí se “sedal qu] 
ciado sentencia á su fav 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente; y en el caso que 


propone dice, que el que se expresa en él, ha de ser condenado en lo misino que obien- 


dria si se hubiera justificado la delacion.. 


2 Divus Hadrianus vres- 


Cri lps: £, eandem. poenamn dela- 
Loren forro debere, si citatus 
ad edictum 101 responderiz, 


qua Fene? “etur si causan non 


il! 


probasset.” E PEL va 


a “El Emperador Hadriano 


respondió, que al delator que no 


respondiese , siendo: citado por 


edicto, se le debe ¿Pron la mis- 


ma pena que se le in pondria si 110 


: Justificase la causa. 


ExPOsICION». En el. caso. de este Págrato el delator ha de scr condenado á la mis- 
ma poa que si no hubiera: justificado la delacion, 


3, ERE Hadriani Lem- 
poribus censul£., cum quis se 
ad aerarium dada? quod 


capere 12091 potucrit, DÍA Lobum. 


in aecrdríum colligatur , eb ex 
eo pars dimidia sibi secundum 
beneficium Div 1 A res” 
tituatur. : 


3 Juzgó el Senado en AS 
tiempos del Emperador Hadria: 
que si alguno se delatase al 1 ve. 
fecto del erario por lo que no po- 
día adquirir , para que el erario lo 
adquiera todo , por esta razon se 
le restituya la mita, segun la cons- 
titucion del Emperador Trajano. 


Exposicion. En el caso de esta ley quiso el Senado que el que se delataba , ad- 
quiriese la mitad de lo ¿que no podia adquirir. | 


4 Quod s1 tribus edictis a 
Praefecto aerario adesse de- 
lator jussus , ventre noluerit, 
secundum possessorem sit pro- 
nuntiandum: sed ab eo quí 
ta adesse jussus respondente 
possessore non adfuerit, fan- 
bum exigendurm, quantum apud 
aerarium ex. ea causa quam 
detulerit, remaneret , si pro- 
fessionem. eam implesset. 


y 
Ñ 


Exposicion. 


5 Senatus censuit , ut per- 


a A A AA 


(0) Ley a 


A 


S. 3 de este tit, 


4 Si por tres edictos mandase 
el Prefecto del erario que se pre- 
sentase el delator , Y no quisiese pre- 
sentarse, se ha de determinar á fa- 
vor del poseedor; 3 pero si respon- 


diese aquel á quien se le mandó : que 


se presentase, y no se presentase el 
poseedor, solo se ha de extgir otra 
tanta cantidad cono per ciba el era- 
rio por la causa que se delxto, si 
se hubiera continuado la acusación 
hasta el fin. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


$ Juzeó el Senado que aquel 


a PF 


yA 


Ide Digebió. 11 6 


inde rationes ad aerarium de- 
ferat is a quo tota hereditas 
fisco evicta est , vel universa 
legata : atque is deferre debe- 
ret, a quo pars hereditatis 
vel legatr evicta sit. 


» o 


.D 
3 quien se le privó de toda la he- 
rencia ó todos los legados, y s2 apli: 
có al fisco , debe presentar las guen- 
tas al Prefecto del erario : lo mismo 
se ha de decir de aquel á quien se 
le privó de parte de la herencia ó 
de algun legado. ' 


Exposicion. Quando se confisca la herencia, ó alguna parte de ella , correspon= 
den al fisco los libros de cuentas que tenia el difunto , y por esto se comprehenden 


tambien entre sus bienes. 


6 Si quis arguetur falsas 


rationes detulisse, de eo Prae- 


fectus aerarii cognoscat : quan- 


tam  fraudem invenerit , ut 
tantam pecuntam in aerario 
jubeat inferri. 


ExrosicioN. Continúa en este párrafo la es 
que se debe executar en el caso que propone... > 


6. Si se dixese que las cuentas 
que alguno presentó eran falsas, co- 
nocerá sobre esto el Prefecto del 
erario, y mandará que se lleve al 
erario otra tanta cantidad como - 
importase la falsedad. 
pecie de los. antecedentes , y dice lo 


Y " 
Ls . 

AA AAA 
x 


+. 
+ 


Urpranus lib. 18 ad legern Juliam et Papiam. o 00 


Lex XVL Alf divus Tra- 
jamus.: Quicumque professus 
fuerit. Quicumque accipere de- 
bemus tam masculum quam 
foeminam. Nam foeminis quo- 
que , quamois delatiombus pro- 
hibentur , famen ex beneficio 
Trajani deferre se permissum 
est. Necnon illud aeque non 


intererit , cujus aectatis sit is, 


qui se defert, utrum. justae, 


añ pupillaris. Nam. pupillas , 


ettam permittitur deferre Se.ex 
quibus non capiunt. 


» / ; , 
Ley XVI, Dice el Empe- 
rador Trajano : Qualquiera que se + 
delatase. La palabra guicumoue la 
debemos, entender tanto respecto 


el hombre , como la: muger; pues 
aunque las delaciones no son per- 


mitidas 44 las mugeres , con todo 
por la constitucion de Trajano se 
les permite delatarse, Ni es del ca-- 
so de qué edad sea el que se delata, 
esto es , que sea de edad legítima, 
ó esté en la pupilar; porque'á es-- 


tos tambien se les permite que se 


delaten , quando -no pueden adquí- : 
rir lo que se les dexa, 


Exposicion. Trata este párrafo sobre la inteligencia de las palabras. guicumgue pro» 
JSessus fuerit, que se expresan en él, las quales son extensivas á las personas que refieres 
é E MEE 


MopestINUS lib. a de Poenis, 


Lex XVI. 
dum est, omnitn fiscalium poe- 
TOM. XVIII. 


hi summa scien- 


+ 


Ley XVIT. En sumiseha' 


de saber , que los 4croedores “son 


] 


e qe 
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narum petitionem creditoribus preferidos 4 todas las penas fisca- 
postponz. | les. | 


Exposicion. Solo se entienden por bienes del difunto los que quedan pagadas las 
deudas; por lo qual se dice que sus acreedores son anteriores al fisco, que sucede en 


ellos, así como quando le sucede qualquiera otro., 
MARrcIANus lib, singulari de Delatoribus.. 
Lex XV!UL  Deferre non Ley XVIII. No pueden 


possunt mulieres propter sewus  delatar las mugeres por la debilidad 
nfirmitatem: et ita sacris cons-  desusexó; y así está prevenido por 


titutiomibus cautum est, 


las constituciones de los Príncipes. 


Exposicion. Las mugeres no son admitidas á denunciar los bienes que se dice 
corresponden al fisco , como expresa esta ley. : 


1 Item clarissimi viri de- 


ferre non possunt. 
1 o Ñ - 


1  Losvarones clarísimos tam- 
poco pueden delatar. 


Exposicion. Continúa este párrafo expresando los que no pueden denunciar los 


bienes que se dicen pertenecen al fisco. 


2 ltem damnati deferre 
non possunt: ut divi fratres 
de eo rescripserunt , qui fusti- 
bus caesus nm opus publicum 
erat datus. A A 


2 —Losque fuéron condenados 


tampoco pueden delatar, como res- 


pondiéron los dos hermanos Em- 
peradores respecto de uno que fué 


- azotado con varas, y condenado á 


trabajar en las obras públicas. 


Exposicion. Los que expresa este párrafo no son admitidos á la denunciacion de 


que se trata en la ley y párrafo antecedentes. 


- JTtem  constitutionibus 
Principum prohibentur deferre 


2111 qui in metallum dati sunt, 
hoc ideo ne desperati ad dela- 


tionem facile possint sine cau- 
sa confugere. 


Por las constituciones de 
los Príncipes se prohibe que de- 
laten los que fuéron condenados 
á las minas de metal; porque fa- 
cilmente como desesperados pue- 
den delatar sin causa. 


- Exposicion. - Sigue este párrafo expresando las personas que no son admitidas á la 


delacion de que se trata en los anteriores. 


4 Sed eas causas quas 
ante damnationem coeperunt 
deferre , posse eos etiam post 
damnationem exequi , rescrip- 
tum es£.. | 


4 Pero las causas porque ya 


¿habian delatado y empezado an- 


tes de ser condenados, se respon- 
dió, que las podian continuar des- 
pues de la condenacion. 


¡ExPosICiON. Aunque los que se han expresado en los párrafos anteriores no son 


4 


| del Digesto. . 


67, 


admitidos á la denunciacion de los bienes que pertenecen al fisco, pueden contisuar las 


delaciones que habian hecho antes. 


E Veterami quoque Sacris 
constitutionibus delatores esse 
pr ohibentur, propter honorem 
ubique eb merita milibiae. 


EXPOSICION. 
rafo, se expresa en él, 


vr 


6. Item milites, propter. y 
norcin stipendiorum quae: me- 
rent, deferre prohibentur. 


ai aróss 


7 Sed. communem causam 
sibi cum fisco. quivis deferre 
potest, hoc est vindicare: nec 
per hoc famosum est, os in 
causa sua non obtinuertt. dl 

"EXPOSICION. 
justifique la delACioma 


8 Téem 205 qui tutores vel 
curatores fuerunt, non 0porte- 
re deferre causa pupillorum 
vel adolescentium suorumn, DE 
vi Severus ef' Antoninus. Yes- 
Ccripserunt : quod cOnSequens 
est observari et in eo qui qua- 
sE procurator: negofía. gessit: 
et ita idem Princ: ¡pes rescrip- 
serunt. idem decreverunt. nul- 


la constitutiong prohibitum. ES 


se pr ocuraforem interr 0gAY 1, 
sed ati sare! cun. cujus nego- 
Lia cessit: ef tutor “em que aub. 
detulif aut mandavit, sege-, 


IS sine puniendim pescr Figs 
TUNE, 28 h 


ExtrosioroN. 
TOM. XVIII. 


El que expresa este so Edd nó incurre en nota de infamia, + Angue no 


S 


A ES veteranos por Los cor ns- 
tituciones de los Princi ne se los 
prohibe que sean délatores, por el 
honor 07 mérito: de la A! | 


La razon porque. no pueden, ser: delatores los gue menciona este . pár- 


6 rabia se Palta 4 los 
olas que delaren, por el honor 


y estipendio que merecen. 


Los. que menciona. este párrafo no. .pueden delatar los nes que cor- 
responden al fisco por La razon que expresa, 


es 


7 Pero por: sí CATA RORNDA 
que alguno tiene con el fisco puede 
delatar, esto:es, manifestar; “y por 
esto no incuida infamia; aunque 
la causa no se declare 4 su: favor: a 


USOS 


7 Lt, A h SE 
pe sl: que. fuétón oras 3 
curadores no Sonyiene que: “sean 
delatores en la causa de sus pupilos 
Ó menores, como respondié ¡ron los 
Emperado: es, Sev ero y Antontao; 
y, por, consiguiente se debe Ko SSEr= 
var lo mismo respecto de aquél, que 
fué gestor de los, negociós: , Como 
procurador y: SE8UNys respondisron. 
los mismos . «Emperadores. Tam- 
bien determináron, que-por_nin- 
guna constitucion , £gtaba, prohibi; 
do, que, se pregunte a al Procurador; 
pero no ' puede ac acus ar, á aquel cuz 
yoSs negocios dininistro ; y, el tuz 


EN . 


tor que delató d Oo mando a latar 1 res- 
| PORCeIóA. que Había de Ser ERsú- 


. gac do. sey érisimamente. 


y 7 Qe Y 
Los que exprosa” éste Eric no puedén seb detoresAos qe se 


la 


A a cli: 
A 


ci cone 


pe 


—DA A 
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mencionan en él, aunque pueden declarar si se les pregunta, como dice el mismo párrafo, 


9 Sed ne quidem is quí 
aliquam vendidif rem, eam- 
dem deferre debet vel per se, 
vel per subjectam. personam: 
ne alioquín poenam patiatur 
dignam suae personae:' uE cb 
constitutum esse refertur j 


ExposICIoN. 


El que vendió alguna cosa 
tampoco la puede delatar por sí 
mismo, ni por inter puest: 1 persona; 
y de lo contrario se le impondrá la 
pena correspondiente á su perso- 
na, como se dice que está deter- 
minado, 


La razon por que no deben ser delatores los que expresa este pár- 


rafo en el caso que en él se propone, se refiere en él, 


10 Papinianus tam libro 


Sexto quam undecimo Responso- 


rum scribit , ita demum publi- 
cam auferri pecuniam el qui 
cum erat creditor , in solufum 
pecuniam accepit ,:si aut scie- 
bat cum accipiebat, publicuna 
quoque esse debitorem , aut pos- 
tea. cognovit.. antequam consu- 
meret pecumam. Sed placet om- 
nimodo el pecuniam auferendam 
ESSE , etiam Si 19N07 AUVIÉ cun 
consumeret : ef postea quidam 
Principes directam  actionem 
competere ablata pecunia res- 
cripseruné ; ut et Marcellus li- 
bro septimo Digestorum Scribit. 


ExPosIcIoN. 


10 Escribe Papiniano en el 
libro sexto y en el once de sus 
Respuestas , que al acreedor que 


recibió en pago la cantidad que 


se debia al fisco ,:se le debe qui- 
tar, st quando la: recibió sabia 
que. era deudor del fisco, 0 lo su- 
po despues, antes de gastar el di- 
nero. Pero de todos modos se-le 
ha de quitar el dinero , aunque lo 
ignorase quando lo consumió; 
despues respondiéron los Prínci- 
pes, que compete la accion di- 
recta por el dineró que se pagó, 
como escribe Marcelo al libro 
séptimo de los Digestos. 


El fisco goza privilegio de anterioridad á los demás acreedores de su 


deudor; por lo qual dice este párrafo que puede repetir lo que pagó á otros deudores, 
cuen estos se an PEA ido la cantidad que recibiéron.. 


PAPINTANUS lib, 10 Responsorum, 


“Lex XIX _Denique nom es- 


se praestandas USUNAS cum 


pecunia revocatur , convent: 
quoniam Yes, non persona. con- 
vEMitur, 


Ley lc ÓN con- 
viene que no se paguen usuras 
quando se vuelve el dinero; porque 
lareconvencion no com peterespec. 
to la persona, sino respecto la cosa. 


EXPOSICION. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Tozm lib. 11 Responsorum. 


Lex XX. Sed revocata. pe- 


Ley XA. Despues de volver 


del Digesto. 


6) 


cunia, in fudejussorem libera- el dinero comipeterá accion uril 


tum utilis actio dabitur. 


ExpPosIcIoN. 


contra el deudor que se libró de la 
obligacion. 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente, y en el caso que 


expresa dice, que compete accion util contra el fiador. 


Pautus lib, 3 Quaestionum. 


Lex XXL 
sub pignoribus pecuniam  de- 
bebat , cum esset fisci debitor, 
solvit A quae debebat _pos- 
tea fiscus jure suo usus., -abs- 
tulit mili pecuniam : quacre- 
batur an liberata essent pig- 
nora. Marcellus recte existi- 
mabat, si id quod miht solu- 


tum est, fiscus abstulit: non. 
competere pignorum liberatio-. 
CNI. Neque di yferentiam. ad- 


mittemdam esse extstimo. inte- 


resse putantium , 1d ipsum, 
quod solutum est, an tantun- 


den repetatur. 


EXPOosIcIoN. 


Titius qui mihi 


Ley XXI.  SiTicio que me 
debia cierta cantidad baxo de pren- 
da, siendo tambien deudor del fis- 
co, me pagó lo que me debia, y 
despues el fisco-usó de su derecho, 
y me quitó la cantidad que habia 
cobrado, se preguntaba si quedá- 
ron libres las prendas. Marcelo juz- 
gaba. con razon, que si el fisco me 
quitó lo que se me habia pagado, 
no quedan : libres las prendas. Y no 
juzgo que se ha de admitir la dis- 
tincion de los que Juzgan, que se 
ha de ver sí se ha de repetir lo mis-. 


mo LA se pago, ú Otra tanta can- 
tidad. 


En el caso de esta ley no se disolvió la obligacion de prenda ; porque 


no tuvo efecto la paga de la deuda por que se contraxo, - 


MARCIANUS lib, muaa Delatoribus:' 


Lex XXIL 
controversia sunt non debent 
a procuratore Caesaris dis- 
traáhi: sed differenda est ea- 
vum-venditio: ut Divus quo- 
que. Severus et Antoninus res- 
cripserunt. Ef defuncto majes- 
LáfiS, reo , parato herede pur- 
gare Laa mortui, dis- 
fractionem bonorum su spendi 
Jusserunt : et generaliter pro: 
hibuerunt rem distrahi a pro- 


curatore, quae esseb in conÉro- 
VEFSIA. 


Res quae In 


Ley > 9.01 “Las cosas sobre 


que se litiga no las debe vender el 


procurador del Cesar, y debe sus- 
pender su venta , como respondié- 
ron los Emperadores Severo y An- 
tonino, Y si muriese el que fué 
acusado de delito de lesa magestad, 
si el heredero estubiese pronto 4 
justificar lí inocencia del reo, man- 
dáron que se suspendiese la venta 
de los bienes, Y generalmente pro- 
hibiéron que el procurador ven- 


diese la cosa sobre que se contro- 
vertía. | 
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Exposicrox. —Quando:se litiga sobre si alguna cosa pertenece 6 no al fisco; no la 
puede vender el procurador fiscal hasta que se determine que corresponde. al fisco, 


1 Res autem nexas pis 
mori distrahere procuratores 
possunt. Sed si ante alii res 
obligatae sunt jure pignoris, 


ron debet procurator jus cre- 
proc: 


ditorum laedere: “sed si qui- 
dem superfluum est in re, per- 
mittitur procuratori vendere 
ea lege, ut in primis credifo- 


ribus praccedentibus satisfiat, 


eb sí quid superfluum est mE 
CO imferatur : aut sí acceperit 


totum fiscus , solvat ipsé: vel 


simpliciter “si vendidit procu- 


rator, jubebit pecuniam, quam 
deberi creditori privato Suerte. 


probatum, exolvi dE eb ita 


divus Severus eb. Antóninus : 


rescripserunt. 


1 


1 Pero las cosas anexas á la 
prenda las pueden vender los pro- 


“curadores ; peró Si antes estaban 
Obligadasá otros por razon de Rie; 


da, el procurador.no debe perjudi- 
car el derecho de los acreedores, 

Mas si la cosa obligada vale mas 
de lo que se debe, se permite al 
procurador que la venda, con la 
condicion de que primero se pague 
á los acreedores anteriores ; Y 
queda algun sobrante, se aplique al 
fisco; y si este lo aba todo, pa- 
gue á los acreedores; ó sí el procu- 
rador solo la vendió, mandará que 


la cantidad que se debia al acreedor 


particular, se le pague, segun res- 
pondiéron los Emperadores Seye- 
rO Y, Antonino. . | 


Exposicion. Continúa en cate > párrafo la especie de la ley antecedente, y en el 
caso que propone se determina como en él se contiene, * 


nda con e div 2 tit. 18: id, a Codo 


2 Lites donatas se. no... 


suscipere divus Pius rescrip- 
sit : licet bona relicturum. se 


quis profiteatur ; vel partem 
bonorum donatam non suscipe-. 
re: eb adjecit, eb. ¿Lluc dignum 
Jfuisse puniri gro. tam Fur pi, 
tamque invidioso commento : er 
(risi durum esse videbatur) mn 
ultro venientem poenam sta. 


fuere. 


,.,.,. €. h 
1 ”X 


2: . Respondió el A 
Pio, que no aceptaba las.donacio- 
nes de las cosas litigiosas ; y aun- 
que alguno diga que ha de dexar 
sus bienes é Ó parte de. ellos, tambien 
respondió , que no los iceptaba: 
añadiendo, que era digna de casti- 
go tan torpe y ambiciosa donacion: 
á no ser que parezca duro que 
para en lo sucesivo se establezca 
pena. 


Exrosiciows El dico» no daba admitir la cesion de las cosas litigiosas, ni la nd: 
cion de ellas , COMO dice € este párrafo y la ley del Código concordante. - Pee 


Sá icut velas causan 
1101710 cogitur , ita liberunm ar 


r 


3 Así como á ninguno se le 


precisa 4 que renuncie la “eatisa, 


del Digesto. ' 


bitríum desistendi. ez non. da- 


tur qui detulit, et ita divi Se- 


>verus ek _Ántonmus rescripse- 
runt : eb idem esse, licet. alie- 
no mandato detulisset. Plane 


vescripserunt  delatorem .au- 


diendum volentem a lite desis- 
tere , si sibi mandatorem.sub- 
tractum queratur. 


7 .. de É 


7 
tampoco 'se le concede libre facul- 
tad para desistirse de ella al delaror, 
como respondiéron los Emperado- 
res Severo y Antonino: lo mismo 
se dice del que delato por mandato 
de otro. Tambien respondiéron, 
que había de: ser oido el delator 
que se quería apartar del pleyto, si 
se dixese que tambien se desistia el 
que le mandó litigar. | 


Exposicion. Ninguno está obligado á denunciar las cosas que corresponden al fis- 
co ; pero si las denunció , no se pueden apartar de la denunciacion si no justifica que 
procedió con error, Lo mismo se dice del que denunció por mandado de otro. 


CALLISTRATUS lib, 2 de Jure fisci. 


Lex XXUL: De eo delato- 


re quí causam solus agere 2115- 


tituerat , non habita  men- 


tione mandatoris si postea de- 
sistat  praectendens mandato- 
rem causae decessisse, punien- 
dum Divi fratres rescripse- 
runf. 


“Ley XXI. Respecto el de- 
lator que habia determinado seguir 
por sí solo la causa, sin hacer men- 
cion del que se lo mandó , si des- 
pues se desistiese , diciendo que ha- 
bía muerto el que se lo mandó , ha 
de ser castigado , como respondié- 
ron los dos hermanos Emperadores. 


Exposiciow. En esta ley continúa la especie del párrafo antecedente. 


MArcIANUS lib, singulari de Delatoribus. 


Lex XXIV. Non tantum 
delator punitur , si non pro- 
baverit : sed et mandator 
quem exhibere debet delator. 


Ley XXIV. No solo es cas- 
tigado el delator sí no probase la 
delacion, sino tambien el que se lo 
mando, el qual debe manifestar el 
delator. 


Exposicion. «Sigue en esta ley la especie del párrafo y ley anterior. 


Urpranus lib. 


Lex XXV. Est et decre- 
tum ab Imperatore Severo, et 
constitutum , nullo modo exi- 
gendum quem probare unde 


habeat , circa delationes fis- 


cales : sed delatorem probare 
debere quod intendif. 


19 ad Sabinum. 


Ley XXV. Tambien hay 
un decreto del Emperador Severo 
y una constitucion en quanto á las 
delaciones fiscales , para que á nin- 
guno se le pida de qué modo las 
puede probar; pero el delator debe 
probar lo que dice. 


- ra : 
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- Exposicion, - El poseedor de los bienes que se denunciáron , no está obligado á ma- 
nifestar el título que tiene para poseerlos; porque al denunciador le corresponde jus- 


tificar que pertenecen al fisco. 


Lez XXVL Cum quidam 
capitis reus emancipasset fi 
lium , ut :hereditatem adiret: 
rescriptum est «non vidert ín 


Jraudem fisci factum quod ad- 


quisifum HOILOSES OLA 


lozm lib. g1 ad Sabinum, . 


Ley XXVI “Si un reo de 
pena Capital emancipase 4 su' hi- 
Jo para*que adíese la herencia, se 
respondió , que no parecia que de- 
fraudó al fisco en lo que no habia 
adquirido. 


- Exposicion, La razon por que el reo no defrauda al fisco en el caso de esta ley, 
es porqué no lo pudo defraudar en lo que aún no habia adquirido , así como se dice 


que no se defrauda á los acreedores. 


Toem lib. 34 ad Edictum, 


Lex XXVIL Cum mortem 
marifus uxoris  necatae non 
defendit, Divus Severus res- 
cripsit , dotem fisco vindican- 
dum prouf ad maritum.per- 
bmeat. | 7 


Ley XX VIT. Si el marido 
no acusó á los que diéron muerte 
á su muger, respondió el Empera- 
dor Severo , que la dote que cor- 


.respondia al marido, se habia de 
aplicar al fisco. | 


ExvosicioN. En el caso de esta ley se confisca la dote si correspondia al marido; 


porque se hizo indigno de ella, 


r 


Ioem lib, 3 Disputationum, 


Lex XXVIIL $7 qui mihi 
obligaverat quae habet, habi- 
turusque esse , cum fisco com- 
traxerit: sciendum est, tm ré 
postea adquisita fiscum pofo- 
rem esse debere, Papintanum 
respondisse: quod ef constitu- 
tum est. Praevenit enim cau- 
sam pignoris fiscus. 


Concuerda con la ley 33 tir. 13 Part. s. 


Ley XXVIII. Si alguno 
me habia obligado los bienes que 
tenía y tuviese en adelante, y des- 
pues contraxese con el fisco, se ha 
de saber , que el fisco debe ser pre- 
ferido en quanto 4 los bienes que 
adquirió despues , segun respondió 
Papiniano : lo qual se determinó 
tambien, porque el fisco previno la 
causa de la prenda. 


Exvosicion. El fisco es preferido al acreedor á quien el deudor le obligó general- 
mente sus bienes respecto lo que adquirió despues de la obligacion, segun expresa esta 
ley ; porque al fisco siempre le compete el derecho de prenda (1). 


Ioem lib. 8 Disputationum. 


Lex XXIX. Ejus qui de- 


e 
— 


(ms. 3 ley 46 de este tit. 


Concuerda con la ley 22 tir. 1 Part. >. 


Ley EE IA POR | que soLor- 


A 
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latorem corrupit ,; ea conditio 
est, uf pro victo habeatur: 
nam in fiscalibus causis. 1d 
constitutum est. Sed enim haec 
poena magis est ut aAduersus 
¿psum locum habeat, quí de- 
latorem redemit: caeteroquin 
adversus heredem ejus transi- 
re non debet : nec enim extnde 
perit causa, ex quo redempta 
est, vel actio perimitur , vel 


condemnatio facta videtur" ve- 


rim oportef constare  prius, 


et de crímine pronuntiare. Pla-: 


ne si forte de retractanda 
causa agatur, quae semel ju- 
dicata est per delatoris cor- 
ruptelam : mortuus corruptor 
non efficiet quo minus agi pos- 
sit, atque retractari causa: 
hic enim non poenae , sed cau- 
sae restitutio est. 


Exposicion. 
como en ella se contiene, 


73 
no al delator , se tiene como si se 
hubiera pronunciado sentencia con- 
tra él ; porque en las causas fiscales 
está así determinado ; y esta pe- 
na es mas cierto que tambien tie- 
ne lugar contra el que transigid 
con el delator , pagándole algu- 
na cantidad; pero no pasa á su he- 
redero , ni se extingue la accion, 
ni parece que se pronunció sen- 
tencia, ni que la causa se transi- 
gló por interés. pecuniario ; por- 
que primero debe constar que se 
determino sobre el delito. Mas si 
se tratase de retratar la causa que 
ya se habia sentenciado por so- 
borno del delator, si ya habia 
muerto el que lo soborno, no se 
podrá volver 4 pedir, mi revocar- 
la; porque en este caso compe- 
te restitución no de la cosa, sino 
de la causa. : 


En el caso de esta ley se tiene por confeso el reo , y se determinará 


Concuerda con la ley 13 tit. 7 Part. 6. 


1 Eum qui falsum testa- 
mentum dixit, posse adire he- 
reditatem constat : sed denega- 
tis el actiombus , fisco locus ertt: 
et obligationes quas adeundo 
confundit, non restituuntur. 


ExPOosIcIioN. 


1. El que acusó de falso el 
testamento , consta que puede adir 
la herencia ; pero denegándole las 
acciones , tendrá lugar el fisco; y 
las obligaciones confundidas por 
la adicion no se restituyen... 


Aunque el que acusó de falso el testamento puede adir la herencia, 


en el caso que se propone en este párrafo se le deniegan las acciones para su adqui- 
sición ; porque se hizo indigno de ella , y se aplica al fisco : tambien pierde lo que se 


le debia , como dice el mismo parrafo, 


Concuerda con la ley 13 tit. 7 Part, 6, 


2 Nam et in eo qui post 
aditam hereditatem defuncti 
mortem non defendit, Impera- 
tor noster cum patre rescrip- 

TOM. XVIII. 


2 Respecto de aquel que des- 
pues de la adicion de la herencia no 
acusa 4 los que diéron muerte al di- 
funto , respondió nuestro Empera- 


K 
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sit obligationes confusas. non dor juntamente cón su padre, que 


resuscitart. 


no reviven las obligaciones que se 
confundicron. 


Exposicion. Continúa en.este párrafo la especie del antecedente , y en el caso que 
propone se determinará según se expresa en él. | 


MarcIianus lib. 3 Institutionum, 


Lex XXX. Ne procurato- 
res Caesaris bonorum actores 
quae ad fiscum devoluta sunt, 
alienent , Imperatores Severus 
e? Antoninus rescripserunt: eb 
si manumisst fuerint , revo- 
cantur ad servituten. | 


Ley XXX. Los Empera- 
dores Seyero y Antonino respon- 
diéron, que los procuradores del 
Cesar no podian enagenar los sier- 
vos actores pertenecientes á los bie- 
nes que se aplicáron al fisco; y si 


se les diese libertad , vuelven 4 la 


servidumbre. 


- ExpósIciON+. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la octava de este título, 


IDEM lib, s Institutionum, 


Lex XXXI.  Divus Commo- 


dus rescripsit, obsidum bona 


sicuti captivorum , omnimodo 


in fiscum esse cogenda, 


Ley XXXI. El Emperador 
Cómodo respondió , que los bienes 
de los que se diéron en rehenes, así 


“como los de los cautivos, absolu- 


tamente se han de aplicar al fisco. 


Exposicion. Los bienes de los que se diéron en rehenes corresponden al fisco, 
así como los que se toman á los cautivos enemigos. 


Ibm lib. 14 Institutionum., | 


Lex XXXIL Sed sí accep- 
to usu togae Romanae , ut ci- 
ves Romam semper egerint, 
divi fratres procuratoribus he- 
reditatium rescripserunt , sine 
dubitatione jus eorum ab obsí- 
dis condifione separatum esse 
beneficio principali :  ideoque 
2dem jus eis servandum quod 
haberent sí a legitimis civibus 
Romanis heredes instituti fuis- 
sent. 1 


Ley XXXIT. Si aquel 4 
quien se le concedió el uso de la 
toga Romana” anduviese siempre 
como ciudadano de Roma, los dos 
hermanos Emperadores respondié- 
ron 4 los procuradores de las he- 
rencias , que por beneficio del Prín- 
cipe el derecho: de. ellos sin duda 
era distinto de la condicion de los 
que estaban en rehenes ; por lo qual 
á ellos se les ha de guardar el mis- 
mo derecho que tendrian si fueran 
instituidos herederos por legítimos 
ciudadanos Romanos. 
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El que fué recibido por ciudadano Romano, goza del mismo privle- 


gio que si lo instituyera heredero algun ciudadano Romano; porque adquiria los de- 


rechos de ciudadano de Roma, 


Urpranus dib, 1 Responsorum., 


Lex XXXII. Eum qui de- 
bitoris fisci adit hereditatem, 
privilegiis  fisci coepisse esse 
subjectum. 


Ley XXXIII. El que ade 
la herencia del deudor del fisco, es- 
tá sujeto 4 los. privilegios de que 
goza el fisco. 


Exposicion, El heredero del que era deudor al fisco, está obligado al fisco del mis- 
mo modo que el difunto , como sucesor de sus derechos y acciones activas y pasivas. 


Macex lib. 2 Publicorum. 

Lex XXXIV.  £Imperatores 
Severus et Antoninus Ascle- 
piadi ita rescripserunt: Tu qui 
defensione omissa redimere sen- 
tentiam maluisti , cun £ibi 
crimen objicerefur : non ¿mme- 
rito quingentos solidos infer- 
re fisco jussus es , omissa 
enim Ipsius causa? inguistfione, 
ipse te huic poenae subdidistt, 
Obtinendum est enim, ut hi 
quibus negotia fiscalia moven- 
tur , ad defensiones causae bo- 
na Jide ventant : non advuersa- 
rios aut judices redimere ten- 
tent. | | 


Concuerda con la ley 26 tit. 292 Part, 3. 

¿Ley XXXIV. Los Em- 
peradores Severo y Antonino res- 

Eh £ . Al 

pondiéron á Asclepadio: Tú que 
habiendo omitido la defensa qui- 
sistes evitar la sentencia transig:en- 
do la causa por interés pecuniario, 


y habiéndote acusado por este de- 


lito, fuiste condenado (con razon 

á pagar al fisco quinientos sueldos: 
por haber omitido el eximen de 
esta Causa, te sujetaste pagar esta 
pena; porque los que tratan las 
causas pertenecientes al fisco, han 
de proceder «en ellas de buena fe, 
sin transigirlas por dinero con los. 
contrarios ni con los Jueces, 


Exposicion, El que corrompe al delator ó al Juez que conocia de la delacion de 
los bienes pertenecientes al fisco, se declaró por el rescripto que menciona esta ley, 
que incurrió en la pena expresada en ella. | j 


Pompontus lib 
Lex XXXV. Apud Julia- 
num scriptum est: Si priva- 
tus ad se pertinere heredita- 
tem Lucii Titi dicat, altero 
eandem hereditatem fisco VÍN- 
dicante : quaeritur ubrum: jus 
Jfisci ante . excutiendura sit, 
eb sustinendae actiones caefe- 
rorum: an nililo minus. ú1/tl- 
TOM. XVIII. 


TL Epistolarum ó 


Ley XAXXV. Escribe Ju- 
liano, que sivalguna persona priva- 
da, dice que le. pertenece la her: n- 
cia de Lucio Ticio, y otro la pr 
diese para el fisco, ¿“acaso se ha de 
examinar antes el derecho del fisco, 
y suspenderse las peticiones de los 
demás, 0 se han de suspender las 


peticiones de los dem's, y tambien 


K a 


A 
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bendae  petitiones  creditorum 
singulorum , ne publicae cau- 
sat > praejudicetur. Ldque Sena- 
tusconsultis expressum est. 


las de los acreedores, para que no 
se Cause perjuicio 4 la causa públi- 
ca? Esto se determina expresamen- 
te en las constituciones del Senado. 


Exposicion. Por el rescripto que expresa esta ley se determinó que en el caso 
que en ella se contiene , se debia determinar a US la causa del fisco , sobre- 


seyendo en las de los demás. 


PAPINIANUS lib. 3 Responsorum. 


Lex XXXVL  Praediís a 
Fisco distractis, practeriti tem- 
poris tributum eorumdem prae- 
diorum onus emptorem a 
re placut. 


Ley XXXVI. Los predios 


“vendidos por el fisco, se determi- 


nó que pasasen al comprador con 
la carga de los tributos que de- 


bian. 


Exposicion. El comprador está obligado en el caso de esta ley á la paga de los 
tributos respectivos al a por el tiempo anterior á la venta , como expresa -la 


misma ley. 
IDEM lib. 10 epomotad 


Lex XXXVIL  Quod oe 


cuit, fisco non esse poenam pe- 


tendam, nisi creditores suum 


recuperaverint : e0 pertinet, ut 
pr ¡vilegium 11 ¿poena contra 
creditores non exerceatur , non 


uf Jus commune privatorum 
fiscus amiutat, 


Concuerda con la ley y He 3 Part. 5. 


Ley XXXVII. Lo que es- 
tá determinado de que el fisco no 
puede pedir la pena hasta que esten 


- pagados los acreedores , pertenece 
para que el privilegio en quanto 


á la pena no tenga efecto contra los 
acreedores, no para que el fisco 
pierda el derecho que por derecho 
comun le compete contra las per- 
sonas privadas. 


] Exposicion. En esta ley se expresa cómo se ha de entender lo que se ha dicho (1) 
de que el fisco adquiere los bienes que se le aplican sin perjuicio de los acreedores á 


ellos, 


Iozm lib. 13; Responsorum, 


Lex XXXVIL  Fiscus in 
quaestione falsi testamenti non 
obtinutt : priusquam autem ea 
quaestio decideretur , alto nun- 
tiante bona postea vacare cons- 
titit. Fructus post primam Li- 
tem absumi non oportuisse ves- 


- 


Ley XXXVII. Se pro- 
nunció contra el fisco en la acusa- 
cion de falso testamento, y antes 
que se determinase la acusacion, 
denunciando otro los bienes, los 
ocupó. Respondí, que no debia 
percibir los frutos que la herencia 


(1) Ley 17 de este cit. 
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hubiese producido despues del pri- 
mer pleyto ; porque el beneficio de 
la constitucion del Senado no per- 
tenece al heredero despues de la 
controversia. 


pondi: neque enim ad Sena- 
tusconsulti beneficium scriptum 
heredem pertinere controversia 
mofa. 


Exvosicion. Si no obtuvo sentencia favorable el que acusó el testamento de falso, 


diciendo que perienecian al fisco los bienes del difunto , no se deben confiscar5 pero 
si antes de la sentencia se verificase que los bienes quedáron vacantes por otra causa, 
los frutos desde la contestacion de la primera delacion corresponden al fisco, como 
dice esta ley, 


4 


1 Delatorts opera non esse 1 Respond. que no exerció 


functum respondi, qui fisct pe- 
cuniam quam alius tenebat, ad 
sui temporis admintstrationem 
pertinere, QUAMUIS PY obare non 
potuisset, contendif : quoniam 
propriam causam egeraf. 


oficio de delator el que dixo que el 
dinero del fisco que otro tenia per- 
tenecia al tiempo de su administra- 
cion, aunque despues no lo pudie-- 


se justificar ; ; Porque defendió su 
propia causa. 


Exposicion. La razon por que el delator, no incurre sa. pena en el caso > de este 


párrafo, se expresa en él. 


IoEm lib. 16 Responsorum, 


Lex XXXIX. Bona fisco 


citra poenam exilió perpetuam 


adjudicari sententia no opor- 
Lebm 


Exposicion. 


» 


1 Eum qui 'periculum. com- 
munis -condemnationts dividi 
postulavit , quod participes ju 
dicati solvendo essent , revoca- 
tis alienationibus quas frar- 
dulenter fecerant., 


causam pecuniae fisco muntias- 
se de 


JIsA 


non videri 


Ley XXXIX No se deben 
aplicar al fisco los bienes del que 
no baya, sido condenado por sen- 
tencia á destierro perpetuo. 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en su lugar (1). 


El que pidió que se divi- 
diese la pena de la condenacion co-: 
mun, porque tenian para pagar los 
que con él habian sido condena- 
dos, si se revocáron las enagena- 
»eiones que se habian hecho frau- 
dulentamente, respondí , que no 
parece que se denunció al fisco la 
causa pecuniaria. 


Exposicion. El que expresa este te párrafo no se e entiende que denunció los. bienes 


que correspondian al fisco, 


Paulus lib. 21 Ouesionam.. 


Lex XL. la de: heredis 


Concuerda con la ley 13 tit. 7 Part. 6. 
«Ez XL. Se dexó al herede- 


0 Ley 14 $ 1 tit. 22 le, 28 Dig. 
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; 


- se expresa en él, 


commisit : Rogo, fundum Ti- 
tio des , de quo te rogoi. St 
Titus capere non possif , non 
evitabit heres poenam  tacttt 
fideicommissi : mon entm est pa- 
lam relinquere , quod ex tes- 
tamento scirt non potest cum 
recitatum est: quemadmodim 
nec ille palam dat, qui ita 
scribit: Rogo TOS heredes , tn 
eo quod a vobis petíi fidem 
praestetis, Imo in priore specie 
majorem fraudem excogitasse 
videtur , quí non tantam legem 
circumvenire voluit , sed ¿biam 
interpretationem legis quae cir- 
ca tacitum fideicommissum ha- 
betur. Quamovis entm fundum 
nominaverit , non famen cog- 


nosci potesé de quo sit rogatus 


heres-: cum diversitas rerum 
obscurum factiat legatum. 
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ro el fideicomiso en esta forma: Te 
ruego des 4 Ticio el fundo que 
te dixe. Si Ticio no lo puede axl- 
quirir , el' heredero no se líbrará 
de la pena de fideicomiso tácito; 
porque no se. dexa públicamente 
lo que no se puede saber, aun- 
que se lea el testamento: así co- 
mo no da públicamente «el que 
escribe en esta forma : Herederos 
míos, Os ruego que cumplais Jo 
que os rogué. Por mejor decir, 
en el primer caso hay mayor frau- 
de; en el qual no solo quiso de- 
fraudar la ley , sino tambien la 1n- 
terpretacion de ella en quento al 
tácito fideicomiso. Pues aunque no 
expresó el fundo, tampoco se pue- 
de conocer qual se mendó que 
restituyese el heredero ; porque la 
diversidad de las cosas hace obs- 
curo el legado. 


Exrosicion. En los casos que menciona esta ley incurre en pena el heredero, y 
se deben aplicar al fisco los bienes que se mandáron restituir, 


1 Patronmus si tacite tn 
fidem suam reciplat , ut ex 


| portione sua praesteb , COessa- 


re fraudem dicitur: quia de 
suo largitur. 


pd Si el patrono aceptase el tá- 
cito compromiso de restituir la 
parte que le corresponde , se dice 
que no se verifica fraude, porque 
da de lo suyo. 


Exrosicion. La razon por que no se defrauda la ley en el caso de este párrafo, 


Lex XLI Em quí. bona 


vacantia a fisco comparavlt, 


debere actionem quae contra 


defunctum  competebat , exct- 
pere. 0 Y 


Tozm lib. 21 Responsorum, 


J 


Ley XLI. Si alguno com- 
pró al fisco los bienes vacantes, 
se hace responsable 4 las accio- 
nes que competian contra el di- 
funto. | 


Exposicion. El que compró los bienes que se aplicáron al fisco, está responsable 
á los gravámenes que tenian antes de la confiscación , como dice esta ley ; porque se 
le transfiere el dominio de ellos con esta carga, Él 
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4 » 


Lex XLIL  Arrianus Seve- 


rus Praefectus aerari, cum 


ejus qui tacite rogatus fuerat” 'fisco los bienes de aquel á quien se 


non capienti fideicommissum 
reddere, bona publicata erant, 
pronuntiavit nihilo minus ¡jus 
deferendi ex constitutione droz 
Trajani habere eum , cuz fidet- 
commissum erat relictum. 


Moe Vazexs lib. g Fideicommissorum. 


29 
Ley XLIT. Arriano Seve- 


ro, Prefecto del erario, aplicó al 


lermando que los restituyese al que 
no los podia adquirir; y esto no 
obstante declaró , que por la cons- 
titucion del Emperador Trajano 


«tenia derecho 4 lo que se le habia 


dexado por el fideicomiso. 


Exposicion. Aquelá quien mandó el difunto que restituyese los bienes al que no 
era capaz de adquirirlos , ha de percibir en el caso de esta ley la parte que le cor- 
responde , no obstante que se le confisquen los suyos propios por delito que haya co- 


metido , segun expresa la misma ley. 


1 Quiía autem nonnulli in- 
grati advuersus beneficium di- 


vi Trajanit, post professionen' 


quoque de tacito fidelcommisso 
factam.-, cum possessoribus 
transiguné, atque tribus edic- 
tis evocati non respondent: pla- 
cut Senatui, tantum ab eo 
qui id fecisset , extgl, quan- 
tum apud acrarium ex ca 
causa quam detuleraf , rema- 


nere oporteret , si professionem. 
OSSES- 


suam tmplesset , eb sí 
sorís quoque fraus apud Prae- 
fectum convicta fuisset, ab co 


quoque quod convictus mferre 
debuisset, exIgl. 


1 Porque hay algunos ingra- 
tos contra el beneficio del Empe- 
rador Trajano, y despues de la de- 
lacion del tácito fideicomiso tran- 


«sigen con los poseedores ; y siendo 


llamados por tres edictos, no res- 
ponden : determinó el Senado, 
que al que hiciese esto, se le exí- 
giese todo lo que debia percibir el 


¿fisco por esta causa, si hubieran 


continuado la. acusacion hasta la 
pronunciacion de la sentencia; y 
si justificase el Prefecto del erario 


que el poseedor tambien cometió 


fraude , se le exfgirá la cantidad 
que importase el fraude. 


Exposicion, El que expresa este párrafo ha de pagar al fisco lo mismo que percibi- 
ria si hubiera continuado y justificado la delacion , en pena del fraude -que comete, 


como dice el mismo párrafo. . 


Urprawus lib. 6 


Fideicommissorum, 


Lex XLUL  Imperator nos- << Ley XLIII. - Respondió 


ter rescripsit, fiscum in rem muestro Emperador , que al fisco 


habere actiones ex tacito fidei- 


COMMIISSO. 


le competen las acciones reales por 
el tácito fideicomiso. 


Exposiciow. Si aquel á quien por tácito fideicomiso se le mandó que restituvese 
alguna cosa al que era incapaz de adquirirla ,“cumpliese la que le mandó el testador, 


; 
' 
. 


S 
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el dominio de lo que restituyó , por derecho se transfiere inmediatamente al fisco, y 
por consiguiente le competen las acciones reales respectivas á la cosa restitunida , co= 


mo expresa el mismo párrafo, 


Prunus lid. 1 Sententiarum, 


Lex XLIV.  Delator non 
esé , quí protegendae causae 
suae gratia aliquid ad fiscum 
nuntiaf. 


Ley XLIV. No se tiene 
por delator el que denuncia algu- 
na cosa al fisco por proteger su 
Causa. 


Exposicion. El que menciona esta ley no se tiene por delator , segun se expresa en 


ella. 


Ioem lib, s Sententiarum. 


Lex XLV. ln fraudem fis- 
cz non solum per donationem, 
sed quocumque modo res alie- 
natae revocantur. Idemque ju- 
ris est eb si non quaeratur. 
Aeque entr in omnibus fraus 
punttur. | 


Ley XLV. No solo se re- 
vocan las donaciones hechas en 
fraude del fisco, sino tambien qual- 
quiera otra especie de enagenacion. 
Lo mismo se determinará en qual- 
quiera especie de fraude que se ven 
rifique. 


Exposicion. Por qualquiera de las especies de enagenacion que expresa esta ley, 
se defraudan los derechos fiscales , segun se refiere en ella, 


1 Bona eorum qui in cus- 
todia vel in vinculis vel compe- 
dibus decesserunt , heredibus eo- 


FUI 10H auferuntur ¿sive testa- 


to sive intestato decesserunt. 


1 De los bienes de los que 
muriéron estando en custodia ó 
prision , no se priva á sus herede- 
ros , Ya sea que hayan muerto con 
testamento, ósin él. 


Exposicioy. En el caso de este párrafo no tiene lugar la confiscacion de bienes, 


como se ha dicho repetidas veces. | 


2  Ejus bona qui sibt mor- 
tem conscivit , mon ante ad fos- 
cum coguntur , quam prius cons- 
titerit_cujus crimimis gratia 
manus sibi intulerit. Ejus bona 
qui sibi ob aliquod admissum 
Hfagitium mortem conscivit , ef 
manus intulit , fisco vindican- 
tur.Quodsiid taediío vitae, aut 
pudore aeris alieni , vel valetu- 
dinis alicujus impatientia ad:- 
misté: non inguietabuntur , sed 
suae successiom relinguuntur, 


2 Los bienes del que se dió 
muerte no se confiscan antes de 
constar por qué delito se la dió: los 
bienes del que se dió la muerte 
temiendo el castigo por el delito 
que cometió, se aplican al fisco. 
Pero si esto lo hizo por tedio de la 
vida, Ó por vergúenza de lo que 
debia, Ó por impaciencia de la en- 
fermedad que padecia, no se con- 
fiscarán , sino que se dexarán á 
SUS SUCESOTES, | 
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Exposicion. 


. . LA 
Para que tenga lugar la confiscacion de bienes en el caso de este pár- 


rafo , se ba de justificar si se dió la muerte por miedo de ser condenado por el delito , Ó 
por cdo de la vida 5 porque en este caso mo se confiscan los bienes , como se ha expre- 


sado en su lugar. 


A debitore fisci in frau- 
dem datas libertates retrahi 
placuit. Sane 1psum ita ab 
alio emere mancipium, Ut ma- 
numittat, non est prohibitum: 


ergo Poe et libertatem praes- 


£are possif. 


Exposicion. 


3 Se determinó , que se re- 
vocasen las ES dadas en 
fraude del fisco por el deudor ; pe- 
ro no está prohibido que venda á 
otro el siervo para que le dé liber- 
tad. luego en este Caso se puede 
dar En 


Las libertades que se concediéron en fraude del fisco. no deben sub- 


sistir , como expresa este parrafo; pues lo mismo se le perjudica por la manamision 
de los siervos , que por la enagenacion de qualesquiera Ys bienes, 


4 Ex his bonis quae ad 
fiscum delata sunt, instru- 
menta vel chirographa, acta 


etiam ad jus privatorum per- 


tmentia , restitul  postulantibus 
conventí. 


4 Los instrumentos, escritu- 
ras y autos pertenecientes á los bie- 
es que se aplicáron al fisco, aun- 
que sean pertenecientes á personas 


particulares, conviene que se res- 


tituyan á los que. los pidan. 


ExrostcrioN. Los instrumentos certentcióntes á otras personas, se les deben res. 
tituir en el caso de que se confisquen los bienes de aquel en cuyo poder existian, co- 


mo dice este párrafo. 


5 Neque instrumenta, ne- 
que acta a quoquam aduer- 
sus fiscum edi oportet. 


ExposIcIoN. 


Quando el fisco litiga con alguno , 


Ens Ni los instrumentos ni los 
autos contra el fisco ninguno los 
debe manifestar. > 


no se puede, pedir que se ma= 


nifiesten los documentos que existen en poder de otro, y. se dice que son contra el 


fisco. 


6 Ipse autem fiscus acto- 
TUM SUOTUM exempla hac com- 


ditione edit, uf ne 15 cul des= 


cribendi' he potestas, adver- 
-Sus se vel re mpublicam his ac- 
bis utatur : de quo cavere com- 


pollitúr: ut sí USUS his contra. 
causa ca- 


interdicóunm YE Uerib, 
dat . 


Expostcron. 
la condicion de que 


ea 


El fisco debe a PENEO los documentos que ten en su 


6 Pero el mismo fisco manj- 
festará la copia de sus autos, con. 
la condicion de que a que tie- 
ne facultad de. copiarlos , use de 
ellos contra él ó contra la. repúbli- 
caz ye está obligado 4 2 dar caucion' 
de que si se usase de ellos contra 
esta prohibicion , se pierda la” 


ca usa. q 


poder, con 


aquel á quien se lg exhiben , 6 se dá copia , dé camion de no usar 


de ellos contra el fisco o la causa públic: Y, como dice este párrafo. 


TOM. XVIII, 


L 
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7 Quotiens apud  fiscum 
agitur., actorum POñesiaS pos- 
tulanda est, ut merito his utt 
liceat : caque manu commenta- 
riensis adnotanda sunt. Quod 
si ea aliter proferantur : 15 
qui ita pr Ars causa cadit, 


7 Siempre que se litiga' ante 
el procurador del fisco , se pueden 
pedir los autos para quese pueda 
usar de ellos, y se han de anotar 


«por el escribano de la causa; y si 


se manifestasen de otro modo, el 
que losemanifiesta perderá la causa. 


Exposicion. La copia de los autos que se siguen ante el procurador del fisco , 
ha de dar por el escribano de LE causa ; y de lo contrario no se tiene por AAA 


ni hace fe. 


8 Quotiens  tterum ed 
fiscum eadem causa tracta- 
tur , priorem actorum, quo- 
rum usus non Juerat postula- 
tus, ex officio recitatio jure 
proscefur.. 


8 A alguna causa 
se trata segunda vez ante el pro- 
curador fiscal, se podrá pedir que 
se haga relacion de los autos pri- 
meros por los quales alguno fué 
acusado, 


Exposicion. En el caso de este párrafo se ha de deteriiar en la segunda ins- 


tancia por los autos obrados en la po 


9 Qui pro alio a fisco 
conventus ss debitum  exolott, 
non inique postular persecutio- 
nem bonorum ejus pro quo sol- 


vit vin quo etiam el qn 


POr A oi 


9 El que pago la deuda por la 
qual alguno fué reconvenido ante 
el procurador fiscal, justamente pre- 
tende la repeticion contra los bie- 
nes de aquel por quien pagó, 4 cu- 
ya prétension suele coadyuvar el 


Fiscal. 


Exposicion. El que paga por el fiscó se subroga en su lugar, y goza del mismo 
privilegio que el fisco , y le. debe ceder sus derechos y acciones; y en caso necesario 
deberá pedir que el procurador fiscal salga á la causa , si tuviese pleyto sobre este 


particular, 


o. Fiscalibus. debitoribus 


ir ad. comparandam 


pecuntam dilationem . negar? 


non placuit ; _CUfus rel, aesti- 
| matio 1ta arbitrio _judicantis 


conceditur , ut in majoribus 
summis non plus quam. bres 
menses , in minoribus vero non 
plus quam duo prorogentur: 


| prolixioris autem temporis spa- 
tim ab Impér atoré postulan- 


dum est. 


¡A 


Io  A'los deudores. fiscales 
que se presentan pidiendo término 
para buscar dinero, se determino, 

que se le debia AS: y | la sa 
terminacion sobre este particu- 
lar pende del arbitrio del Juez, 
de modo que. para las cantida- 
des mayores no se conceden mas 
de tres meses, y dos para las me- 
nores; y si es necesario mas tér- 
mino , se ha de pedir al Empe- 
rador. 


del Digesto. 


Exposicion. 


3 


En el caso de este párrafo se ha.de conceder la dilación que se ex- 


presa en él para buscar dinero, y pagar la deuda , como dice el mismo paárraio. 


11 $1 principalis rei bona 
ad fiscum devoluta simt , fide- 
jussores liberantur : misi forte 
minus idonei sint, et in reli 
quum non exsolutae quantita- 
t15 ACCESSerint. 


11 Si se confisciron los bie- 
nes del deudor principal , que- 
dan libres los fiadores: 4 no ser 
que no alcancen, para pagar, que 
en este caso deben satisfacer lo 
que falte. 


Exposicion, Los fiadores quedan libres de la fianza en el caso de este párrafo: á 
no ser que los bienes del deudor principal no sean suficientes para pagar. 


12 Si plus servatum est 
ex bonis debitoris a fisco dis- 
tractis, jure ac merito restitul 
postulatur. 


12 Si los bienes del deudor 


vendidos para pagar al fisco, im- 


portasen mas de lo que debia, con 
razon pide el deudor que se le res- 


tituya el sobrante. 


Exrosicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y dice, que 
si los bienes del deudor del fisco se vendiéron para hacerse pago de lo que se le de- 


bia, y importáfon mas que la deuda, el sobrante se La de restituir al deudor. S 


13 Conductor ex fundo fis- 
cali mihil transferre  potest, 
nec cupressi materiam: vende- 
re, vel olivae, non substitutis 
aliis, cacterasque arbores po- 
mijeras caedere: et facta ejus 
rel aestimatione , in quadru- 
plum convenitur, 


Exposicion. 


13. El que tomó en arrenda- 
miento el fundo fiscal, no puede 
vender cosa alguna , ni la madera 
del cipres ó la oliva, si no. planta 
otra en su lugar, mi cortar los man- 
zanos ; y tasando lo Que valian, 
podrán ser reconvenidos por el 
quatro tanto. 


Al arrendatario de los predios fiscales , que hiciese alguna de las co- 


sas que expresa este párrafo , se le condenará en el quatro tanto , cumo se refiere en él. 


14  Minoribus vigintiguin- 
que annts neque fundus , neque 
vel/igalia locanda sunt : ne 
adversus ea beneficio actatis 
utantur, 


Exposicion. Los predios fiscales no se deben arrendar á los meno 
cinco años , por el beneficio de la restitucion que les compete, 


Lex XLVI Aufertur el 
quasi mdigns successio , qui 
TOM. XVIII, 


14  Alos menores de veinte 
cinco años no se les ha de dar en 
arrendamiento ni el fundo del fisco, 
ni los tributos ; porque no pidan el 
beneficio de la restitución que les 
COmMpete. 2... : E 


res de veinte y 


HrErMOGENIANUS lib, 6 Juris Epitomarum, 


Ley ALVIE MI que fué lns- 
tituido heredero como si fuera hijo, 


E 
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cum heres institutus esseb ut 
filius, post mortem ejus- qui 
pater dicebatur , suppositus de- 
claratus est. | 


Exposicion. 
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y despues de la muerte del que se 
decia que era su padre, se declaró 
que era hijo supuesto, se le priva 
de la herencia:como indigno de su- 
cederle. 


La herencia que expresa esta ley se debe aplicar al fisco; porque se 


presume que el testador no hubiera instituido por su heredero al que expr eso en el tes- 
tamento , si hubiera sabido que no era su hijo, 


1 Qui aliquid sciens tn 
fraudem fisci suscepif : non so- 
lum rem in qua fraudis mi- 
nisterium suscepit , sed alte- 
rum tantum restifuere cogitur. 


- Exposicion. 


1 + El que casilla: recibe 
alguna cosa en fraude del fisco, 
está obligado 4 restituir no óo 
lo que recibió con fraude , sino 


otro tanto mas. 


El que recibe lo que sabe que corresponde al fisco además de perderlo, 


lo debe restituir otro tanto como lo que recibió, 


-«Quod a Praeside, seu 


probiratore vel _quolibet alio 


ín ea pr ovincia. in qua admi- 
nistrat, licet” per suppositam 
personam, comparatum est, in- 
firmato contractu vindicatur, 
et aestimatio ejus fisco mfer- 
tur: nam et navem in cadem 
provincia in qua quis adminis- 
trat, aedificare prohibetur. 


Exposicion, Los Presidentes, 


los Procuradores fiscales , 


- Lo que el Presidente o el 
Procurador del fisco comprasen 
por sí O por medio de otro en 
la provincia que administran, anu- 
lándose el contrato , se le volverá 
al vendedor , y su importe se 
aplicará al fisco; pues ni aun na- 
ve se les prohibe construir en la 
provincia que gobiernan. 


y qualquiera otro que 


exerza Jurisdiccion en algúna provincia 6 territorio , no pueden comprar en ella bie- 


nes algunos ni por sí., 
se e Apuea al fisco lo que no 


a Fiscus semper habe j jus 
pignoris. 


Exposicion. El fisco tiene tácito derecho de prenda en los bienes de los que con- 


ni por interpuesta persona ; pues además de ser nula la venta, 


>: Al fisco siempre le compe- 


te el derecho de prenda. 
y* 


traxeren con él qualquiera especie de contrato. 


4 "Qui compensationem 0p- 
ponit fisco, intra, duos menses 
debitum sibi docere debef. 


4 El que pretende compensa- 
cion en el fisco, ha de justificar Jo 
que se le debe dentro de dos meses. 


Exposicion. La compensación contra el fisco no se admite, si no se justifica la deu- 


da dentro de los dos meses de como se pide, 


5 Ut debitoritaa fisci, quod 


$ Hay muchas constituciones 


del Digesto. es 


fiscus debet, compensetur ,sae- 
pe constitutum est excepta cau- 
sa ¿ributor 14, eb s£ipendiorum, 
item, pretio reia fisco emptac: 


et quod ex causa anionaria 
debetur. 


EXPOSICION. 
- que expresa, no se admite compensacion. 


6 In reatu constitutus bo- 
ma sua administrare potest: 
eigue debitor recte bona fide 
solvif. 7) 


ExXPosICIoN. 


para que lo que el fisco debe se com:- 
pense con lo que le debes sus deu- 
dores , excepto la deuda sobre tál- 


. buros, , y los estipendios , el pr ecio 


de la cosa que se le compró, y lo 
que se debe por causa del la annona. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y en los casos 


6 El que fué acusado de al- 
gun delito puede administrar sus 


bienes, y el deudor le paga con 
buena fe E 


El que es acusado de algun delito , potuB administrar sus bienes, 


Y 
- pagar á sus acreedores , como dice este paro E 


7 - Actores quí aliquod of 
ficium gerunt: in bonis quae 
distrahunt procuratores venun- 
dare inconsultis Principibus 
prohibentur: et si vencant , ven- 
ditio nullas vires habebit. 

ERROoIar 
Principe. | 

$ Servus Caesaris si jus 
su procuratoris adit, heredi- 


tatem y Caesari volenti adqui- 


112% al 


rafo. 


9 Si a fico fraude 


fecerint., 
furei) singuli solidum , 


¿donei CONVE niuntur. 


EXPOSICION. - 


non (ut in actione. 
sed. 
OMMES semel quadr up!li poenam 
pro viril portione' debent.*Sa- 
ne pro non 1doneis, qui sunt. 


4 


7 Los siervos fiscales actores 
que exercen algun oficio, no los 
pueden vender lc s procuradores sin 
consulta de los Príncipes ; y si los 


venden, es ula la venta, 


En el caso de este Dato es ula la venta que se hizo sin 1 consulta del, 


8 El sio rvo del Cesar si: Ea 
E herencia por mandato del pro- 
curador, la adquiere con la volun= 


tad del Cesar. 


ExposIcIoN. El siervo del Cesar podia adquiri. la: herencia en el caso de este o pá 


- 


qa imc: oañónA frau- 
de contra el fisco, no se obliga Bao 
da uno ¿n solidun, como en EN ac- 
cion de hurto, sino que todos de- 
ben una vez la pena del quatro tan- 


to por partes iguales. Pero los que 
son abonados pueden 'ser reconve- 


nidos por las partes pertenecientes 
a los que no pueden pagar. 


Los que expresa este párrafo se PLA" in solidum al quatro tanto; y 


por la parte que alguno de ellos no pudiese pagar, se hacen respousables los demás 1€0s, 
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Paurus lib, 1 Decretorum. 


Lex XLVI. Moschis quae- 


dam fisci debitriz ex conduc- 


tione vectigalis, heredes ha- 


buerat: a quibus post aditam 
hereditatem Faria Sentila , et 
alii praedia emerant : cum 
convenirentur propter Moscht- 
dis religua , ef dicebant here- 
des Moschidis idoncos esse, ef 
multos alios ex tsdem bonís 
emisse: aequum putavit Im- 
perator , priús heredes conve- 
niri debere: in reliquum pos- 
sessorem omnem: eb 1ta pro- 
nuntiavit. | 


Ley XLVIIT. Cierto llama- 
do Moschis era deudor del fisco 
por el arrendamiento de los tribu- 
tos, y dexo herederos, á los quales 
Faria Senilla y otros le habian com- 
prado unos predios : siendo recon- 
venidos por las cuentas de Mos- 
ehíis, decian , que los herederos de 
Moschis eran abonados, y que 
otros muchos habian comprado 
bienes de él: el Emperador cre- 
yó que era justo que primero fue- 
sen reconvenidos los herederos: y 
en lo demás los poseedores: y así 
se determino. 


Exeosicion. En el caso de esta ley se determinó segun se expresa en ella, que el 
procurador fiscal debia reconvenir primero á los herederos del deudor, y por lo que es- 
tos no pudiesen pagar á los compradores de los predios. | 


1  Aemilius Ptolemacus 
conduxerat a fisco possessio- 
nem , eamque paulatim pluri- 
bus locaverat majore quan- 
titate quam ipse Susceperat: 
_conveniebatur a procuratori- 
“bus Caesaris in eam quanti- 
tatem quam pst perceperte, 


Hoc iniquum , et inutile fisco 


videbatur , ut tamen suo pert- 


culo 1pse eos quibus locaverat, . 


conventret : ideoque pronuntia- 
vit in eam solam quantitatem 
eum convenir debere, qua 1p- 
se conductor extiteraf, 


1 Emilio Ptolemeo tomó en 
arrendamiento una posesion del fis- 
co, y él la subarrendo á muchos 
por pequeñas partes en mayor can- 
tidad que en la que á él se le habia 
arrendado : los procuradores del 
Cesar lo reconvenian por la canti- 
dad que él habia percibido. Esto 
parecia que era injusto é inutil al 
fisco ; porque él habia reconveni- 
do á riesgo suyo 4 los que la ha- 
bian tomado en arrendamiento; por 
lo qual se determinó , que solo de- 
bia ser reconvenido por la cantidad 
que á él se le habia arrendado. 


ExPOsIcIoN, El arrendatario de los predios fiscales no debe pagar al fisco sino la 
cantidad 4 que se obligó , no obstante que subarriende los mismos predios en mayor 
cantidad ; porque él es el que se hace responsable al fisco por lo que se obligó á pagar. 


Jorm lib. a Decretorum., 


Lex XLVIIL  Statius Elo- 


rus testamento scripto, here- 


Ley XLVIIT. Estacio Flo- 


ro mandó por tácito fideicomi- 


4 ¿del Digesto; . 


dis sui Pompeji tacitae :fidei 


commniserat , ut non capienti, 


fundum , et certam pecuniae 
quantitatem daret: eb.co mo- 
mine cautionem a Pom pejoexi- 
El curaverat, se restitutur un 
éa quae el per. praeceptionen 
dederat : postea idem Elorus 
Facto secundo. testamento , ef 
todem Pompejo et, Faustino he- 
redibus institutis, nullas prae- 
ceptiones Pompejo dederat haec 
persona, quae capere non po- 
terat, se detulerat: consult; 
Imperatores a procuratoribus, 


rescripserunt , sí non probare- 


tur mutatam voluntatem es- 


yA: praestandum Jideicommis- 


sum: atque ita Pompejus con- 
demnatus desiderabat onus es- 
sed hereditatis oportere: qua 
praeceptiones non acceperat: 
nec posse vide! pro parte in 
prima  voluntate Lestatorem 
Perseverasse , sed, tn universo 
Pronuntiavit, nec testamentum 
prius extare:.nec si dedisset ín 


primo testamento ex posteriore 
Peri potuisse, nisi petitum. es 
se£. Placuit , quia non proba-. 
bat sibi daras pracceptiones, 
ex sola sua cautione soluin fe 
delcommissum praestaredebere. 


Exposicion, 


-sultado los 


Sa 
so que dexó en su testamento ¿4 
Pompeyo , que diese un fundo y 
cierta cantidad de dinero al que 
no la podía aquirir; y. Pompe- 
yo dió caución de restituir lo que 
le habia mandado: despues el mis- 
mo Floro hizo segundo testamen- 
to , instituyendo por sus herede- 
ros al mismo Pompeyo y 4 Faus- 
tino , Sin mandar 4 Pompeyo que 
diese cosa alguna al que era in- 
pazos ade ini Habiendo:con- 
PiOCuradores á los Em. 
peradores, respondiéron , que si 
no se probase que se mudó la 
voluntad, se ha de dar el fideico- 


Ino: y de este modo Pompeyo, 


que Sabia sido condenado, decia, 


que esta debia ser carga de la he. 


IGHCIA 5 POrQue no habia. percibido 
lo que se le mandó entregar, y no 


-Povla puecer que la primera yo=" 


luntau del testador subsistia en es= 
ta parte. Pero se determinó que el 
testamento Primero se TEVOCÓ en 
todo ; Y Si no diese lo que se man. 
do en el testamento Primero . 5% 
podria pedir por el segundo, sj no, 


se hubiese pedido, Se determino, 


que porque no probaba que se le. 
entrego. lo que se. le mandó, so- 

lo por su Caución debia dar. el $. 
deicomiso. 


En el: caso de esta:solo se debetonfiscar lo que sedexó por tácito fidej. 


comiso ; pues lo demas se entiende que se revocó por el testamento posterior, 


LT. Cornelio :Pelici amater. 


scripta heres. rogata eratires- 


bituere hereditisten post "mor-" 
tem suam : cum heres seripta | 


condemnata esset a fisco; et 


«lst=Bro» Cornelio Felix encsy tes- 
tamiento instituyó á su Madre por" 
heredera, y lé rOgÓ que restituye- 
se-la herencia despues de su muer- 
te: habiendo: sido condenada “la 
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onmia bona mulieris occupa- 


rentur, dicebat Pelix se ante 
poenam esse. Hoc enim consti- 


tutum est. Sed si nondum dies 


fideicommissi. venisseb : quia 


possef prius ¿pse mor! , vel 
etiam mater alias res adqut- 
rere, repulsus est interún a 
petitione. 


heredera escrita , se aplicáron al 
fisco todos sus bienes, y Felix ae- 
cia, que él debía ser preferido al 
fisco respecto la pena ; y así se de- 
termino. Pero si aún no habia lle- 
gado el dia del fideicomiso, por- 
que él podia morir antes, O adqui- 
rir la madre otras cosas, entretanto 
fué repelido de la peticion. 


Exposicion. Siempre que se exprese en el testamento que se restituya Ó dé alguna 
cosa al tiempo de la muerte, se ha de entender que el tesiador quiso que se diese al 
tiempo de la muerte natural; por lo qual se determinó en el caso de este parrafo como 


se expresa en él, 
Ioem lib. sing. de Taciris fideicommissis. 


Lex XLIX. Cum tacitum 


fideicommissum is cui datum 


erat, capere se nihil posse de- 
tulisset : in quaestionem ve- 


nit, dodrantis , an totius as- 


sis partem dimidiam cx bene- 


ficio divi Trajami recipere de- 


beat : de qua re extat res- 
criptum Imperatoris Antonim 
in haec verba. Imperator An: 
toninus Julio Rufo : Qui ta- 


 citám fidem accommodavit , ut 
non capienti restituereb here- 
ditatem : si deducta parte 
quartá' restituit , mihil reli 
nere debet : quadrans autem 
qui heredi imponitur 1PSiUS> 
eripiatur , eb ad fiscum trans 
feratur. Unde dodrantis semis” 


sem solum capit quí se detu- 
ENS | 


Concuerda con la ley 14 tit. 7 Part. 6. 
Ley XLTX. > Aquel á quien 
se le dexó un fideicomiso tácito, se 
delató de que no podia adquirir co- 
sa alguna : se dudo si por la consti- 
tucion del Emperador Trajano de- 


bia percibir las nueve partes de la 


herencia Ó la mitad, sobre lo qual 
hay un rescripto del Emperador An- 


tonino, que dice así: El Empera- 


dor Antonino saluda 4 Julio Rufo, 
y dice: Que el que aceptó el fidei- 
comiso para restítuir la herencia al 
queno la podía recibir, si la restitu- 
yo sacando de ella la quarta parte, 
no debe retener cosa alguna; y la 
quarta parte que ha de recibir el he- 
redero, se le quitará y se aplicará al' 
fisco ; por lo qual el que se delató 
de que no podia percibir las nueve 
partes, solo percibirá la mitad de 
la herencía. | 


Exposición. El que se delató soló debe percibir en el caso de esta ley la mitad de 
los bienes del testador , excepto la quarta parte que correspondía al heredero; por-. 
que esta pertenece al fisco, segun expresa la misma ley. 


Ion lib. 3 Decretorum. 


Lex L. Valerins Patroí- 


Ley L. Valerio Patrcino, 


s 9) 
vIY Ash Digsstos 1: 7 89 


licitationem et sequentem'ad-  troino decia, qué correspondían al 
. . SUELE Fo. o h yrioa. Y y » pas e 4 E e e 0 3. 
jectionem  pertepti' fuissent, fisco: á la verdad si en el medio 


- pacto de queno séa válida la venta, 


A É ps A E 1 / 
tra tempus vindemiarum fa- sea el mismo el que compró el pre- 


bertiam induxerunt : quia' sub "y se determinó que los frutos per: 
h HA ODO 0 RO AE de A TALES » ES GA MO: 
colono erant praedia, iniquum «tenecian al comprador. Pa. IMiano 


TOM. XVIII. Me: > 
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opinion de ellos; que si se cultiva- 
se por el señor, percibiese todos 
los frutos; pero si el colono, solo 
se le debia pagar la pension. 


lono , .pensionem accipere. 


Exposicioy. En el caso de esta 1% se distinguirá segun se expresa en Elias y en fa- 
vor del fisco se determinó como se refier e, 


1. Tryphonino suogerente + Preguntó Trifonino , qué se 
quod putaret de aridis. frucr debia determinar en quanto á los 
tibus qui ante praecepti in frutos queestaban pendientes en los 
praediis fuissent.: respondit, predios, y se percibiéron antes. Se 
sí mondum. dies pensionis ve- respondio, que si aún no habia lle- 
nisset , cum addicta sunt..eos gado. el dia «de pagar la pension 
quoque emploremaccepturumn.. quando se vendiéron con el pacto 

e os meso ada Espresado. tantbien los ha de 25. 
cibir el comprador. . 


Exposiciow. - En este párrafo: 'se:continúa la especie de la ley antecedente, y dice, 
que para determinar'¿ A quién Corresponden los frutos , no se ha de atender al tiempo 
en que se percibiéron,, ¿sino 4 4 aquel en: que: se gan pagar la pense «del UE mIeno, 


131] oia 18) TUTULO- XV 
De captivis, > et de Postliminio, et “de redemptis. ab. bostibas. 


Concuerda con. él tit, sx lib: 3 Cod, sel 29. de la Part. 3. el 12 del: Ordenamiento Real, *; 
E lar lib, 1 Récop. 


2: 


i Gentes se introduxéron las guerras , y los "que en ellas “se hacian. prisioneros, 
quedabán á la disposicion de sus enemigos , de modo que les era. permitido darles muer- 
t Se E mas conformeá la razon: de, humanidad que les reservasen la vida , y se 
sirviesen de, ellos (01 por lo qual'se dice que de las guerras tuviéron principio las 
servidambres ; «como se ha expresado (2). Despues se estableció el denecho de postlimi- 
nio:,:por:el qual se determinó que los:que. salian de. los. límites ó: territorios de los enemi- 


p:: Derecho Natural nacian Tos todos los hombres; pero despues cómo por el de 


- g0S;, y, volyian ¿ a Josde : su: propia parria, 'recuperasen la libertad que perdiéron quando 


fuéron hechos prisiohergs,, “como si en: tiempo no, UBICIaR estado" en servidumbre, 


que es 2090 E en este: «átulo, 
srt A 5 
¿OTE 201 2001 
: MARCELLUS di, 22 2 Digestorum. 


Lesl. Due, cl ejus qui Ley E Lo que estipuló ó O se 


ab hostibus caphus, est, postea le; legó al siervo de aquel 4, quien 


stipulatus esÉ y QUÉ Ss] 'legatum 
SIÉ= Servo ejus postea, que ¿le 


ad Hostes POE op habe. 


“nas e as 


hiciéron prisionero los ¿enemigos 
despues de hecho cautivo , cor- 
DJ 4 sus herederos ; ¿por- 


ON $. Seroi 3,:tit. 3, lib X Ticos Exp. alSe 1 Lit. 5 lib. 1 Dig, y el S. Sed j Jus 2 


dic. 2 Lib. 1 Instit. E 
Ivy 


del Digesto... 


bunt heredes ejus: quiaetsicap- 
tivitatis tempore . decessisset, 
adquisitum foret-heredi, 


Exposicion. 


gs 


que aunque muera en el cautive- 


rio, se dirá, quelo adquiriéron 
sus” herederos. 


En el caso de esta léy se dice que-los herederos del que murió en el 


cautiverio, adquieren el legado que se dexó al siervo, 6. lo que este estipuló; porque por 
el derecho de postliminio. se Ange que el que fué cautivo, murió al tiempo que le hicié- 


ron prisionero, 
y 
5 > OY 


Iozm lib, 31 ias 


Lex IL.  Navibus longis at- 
que . operartis'propter bella 


USUNI postliminum est: non 


piscatoris, auto sí quas: ac- 


tuarias ci bi ad | 


raverunt. 


FJ ius 


fia 


Exposicioy. 


Concuerda con la ley 13 tit. 9 Part, 5. 


Ley IT. En quanto á las na- 
ves grandes destinadas para el uso 
de la guerra, compete el derecho 
de postliminio; pero no respecto 


las delos: «pescadores , las de los co- 
_ merciantes, y las que se tienen por 
causa. de recreacion. 


Las naves de guerra que apresáron los enemigos, y ptes; se Tecu- 


peráron de ellos, vueiven al dominio de su señor antiguo , como expresa esta ley. 


Concuerda con. la ley 13 tit.g Partes cion E 


1 Equus item aut equa 
fraeni patiens recipitur  post- 
liminio: nam sine culpa equi- 
£is proripere se potuerunt. 


ExpPosICION. 


1 "Respecto el cáballo'd O yegua 
que admiten freno, tiene lugar el 
derecho de postliminio, porque 
pudiéron ser tomados sin culpa del 
caballero. 


El caballo ó yegua que apresáron los enemigos en E guerra, 'si despues 


se recupera de ellos, vuelve al dominio de su antiguo señor. 


2 Non idem. in armis ju- 
ris est: quippe nec sine fagr- 
tio amittuntur. Árma entm 
postliminio veverti negatur, 
quod turpiter amittantur. 


ExPosIicION. 


2 + No se dice lo mismo res- 
pecto las armas; porque estas no se 
pueden perder sin culpa, y no go- 
zan del' derecho de postliminio, 
porque se pierden torpemente. 


Las armas que quitáron los enemigos, aunque despues se recuperen 


de ellos, no vuelven á so antiguo señor, antes sí incurre en pena el que las pistas (1)5 lo 
qual se ha de entender quando las pierde por culpa suya, 


PomPONIUS lib, 37 ad Quincum Mucium., 


leal 


ltem vestis.. 


Le ey TT. le mismo se ges 


del vestido, 


Exposicion, Lo mismo que sedice'de las armas , se ha de entender del vedtido. 


TOM. XVITI. 


LL Ñ Ñ Ñ 4 


(1) Ley 3 S. 13 tit. 16 de: este lib, 


LX: 


Ma 


3 


batem: non ios ira al sb 


nn Libro XEIX Título XV 


159 1 4 O MODESTINOS lib. 3; Regularum,, 000010 


dee 1v. MEoGp qui ab hos. 
tibus capiuntur , vel” hostibús 


deduntur , Jure postlimini1re- 


verti antiqui tus UE Án 
$ re versus, » 


nec a nobis 1 eceptus , civis Ro- 


qui hostibus dedi 


mánus sib: inter” Brutum ef 
Scaevolam varie tractatum 
est. “E É£ consequens! est ub ciul> 

f > 


a PA 
ES 4 


Ae PV. sibos' que són cogi- 


dos. por los enemigos, O se entre 


ganá. ellos, quisióron los antiguos, 


:que st: volvian; gozasen del dere- 
“echó de post liminlo Bruto y Escé! 


IT 


vola Opináron con variedad sobre 
si los qué se entregáron 4 los ene- 
migos despues de volver,ino,sien- 
do :admitidospor «nosotros , «son 
ciudadanos Romanos : yes consi- 
guienteque:no ilo sean. 


cbr Los que se pasáron A á los enemigos ',. aunque despues se libren:de:ellos, 
aleiersaa la libertad ; pero no se.hacen ciudadanos Romanos, ni gozan del beneficio 
del “derecho de postliminio 3 por: ¡ue este se estableció en beneficio de los que hacian 
prisioneros los enemigos'en la guerra, '6 de los que tomaban presos aquellos con quie- 


nes no se tenia guerra actual, ni eran Amigos». E 


Poxpoxtus lib; 31: ad Quintum Mucium, “ Conéwérda con la' qa 26 tit. 26 ' PA $1 
Lex V.  Postlimini. Jus Ley Vo "El derecho de postli- 
competit aut. tn belt» Aut, in  minio compete así á.los:que fué- 


pacé. ' 33 ; (364 


; 2 o y 
rr > ; 4 FJ AR 
1143 pi 61 HE A q A 


¡7 


ron cogidos en ¡úempo, de guera, 
como en el de paz, 


- Exposicion: Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion antecedente, 


Concuerda con. la. ley 26 titulo 26 Part. 2. 


1 In bello:cum hi quí no-.. 
| do 6008: que son nuestros enemigos: 


bis hostes sunt , aliquem ex 
NOSÉTIS. ceperunt y, eb mtra prae- 
sidia sua perduxerunt, Nam 
si_eodem bello is reversus fue- 
rit, postlimainicm habe, id est 
perínde. omnia, restituuntur. el 
jura, ac si captus ab, OsÉi= 
bus non esset. At ntequam 11 
praesidia perducatur hostizm, 
manet civis. Tunc autem re- 
VETSUS intelligitur , 2 aut ad 
amicos nostros perveniaf, > aut 


intra pracsidia nostra esse 


COLPibus 3 A 


an 


En tiempo de guerra, quan- 


los. hacen prisioneros algunos de los 
nuestros, y los llevan á su Cam po; 
pues sí vuelven en el tiempo de la 
guerra , gozan el derecho de post: | 
liminio, esto es , son restituidos 4 
los mismos derechos que tenian, 

del mismo modo' que si no húbie- 
ran sido hechos prisioneros ; y an-, 
tes de ser llevados al campo de los 
enemigos , permanecen ciudada- 
nos, se“entiende que han vuelto, 

si vuelven 4 nuestros amigos d á 
nuestro; Campo... 


-Exposteron. Los-que- expresa este párrafo , se dice que se hacian prisioneros. en.la, 
guerra; y por Dada: qe ll aaa recuperaban la libertad, y todos los derechos 


y , 
De Le 


alu del Digesto. 93 


que antes tenian , como si nunca Habiéián estado prisioneros ; ségun: se ha a 
en el proemio. de este. título, e call 


pa e mm 
: JH yl rra > ps ” 
A "ey 3 TEMAS v Al “ 


via Jn pace quoque eposrli sana Tahb mat De 
minium  datum est. Nam*sí cho de postliminio al que Hié> he- 
cum.gente aligua: neque amis. cho: ¡prisionero iemporde paz; 
citiam , neque hospifium , 'ne=" porque si con alguna gente; cóñ YA 
que foedus amicitiae causasfac + quelo tenemos amistad, ni hos- 
tum. habemus : hi hostes q ut- pitalidad, ni ¡confederación porgau- 


dem * non sunt: “quod qt, ex sa, amista OR GISHA mens po 


Bo 
nostro ad. eos En son enemigos; : pa gue ellos nos 
rum JE: - eb Liber homo noster son] lo hacen 


tt m A an, ei 
ab els Captus > , Serous ft, et algún hi ha bs stambicn 
eorum. Jdemque e est st ab. ll ALE sicrvo, de ellos. L sOSEISInS 


ad nos aliguid perveniat ; : hoc se dice si les, -L9mamos : al Iguna, co; 
quoque igltur. casu LAA saj y en este ¿SasQ tambien tiene lu- 
piu datum. Nest, e derecho'de postliminio.,.., 


Existicion? El eo de Ub teiaid se estableció tambien en beneficio de los 
que gXpresas este parratos y se dice ses estos peo. hechos ES estálido en 


az. 
op SA eb bo Ejes sh mn dan pOr M 
ERA A Concuerdo con la. les 9 LE Part. Mol SERA do 
E: Captivus autem si d no- 81 ST nosotros didtemós TBep 


bis manumissus Juerit; seb-per- * tadual: que hicimos brisioa aia y 
venerit_ ad, suos : ita, demum volviese á los, suyos, seentiehde 
postlimminio Teversus intelligiz que despues de haber: vuelto.goza 
LUr y si malit e0S. seque, quam, del derecho, de postliminio; si q quier 
in mostra civitate manere, Bt: re yolver 4 ellos; mas bien que cue- 
ideo in Attilio. Regulo, quem, darse.en. nuestra ciudad y, por lo, 
Carthaginenses , Romam muse-. qual. en ¿quanto á, Atilio Regalo, á 
runt , TES pOnSUIA est n0n, esse quien li los € artaginenses enviároiiá 
cum postliminio reversum:; quia Roma ,.se. respondió, que no debia 
Juraverat. Carthaginem ; TEDer-, gozar del yderecho, de, postliminio, 
surum,, e£ non: habueraf. amis porque habia jurado, volver 4Car=: 
DUI Romae remanendi :  €£. tagO, y no tenia ánimo de: quedar, 
ideo, in, quodam inte? pre ete “Me se en Roma; y en quanto á cierto 
nandro , qui po stea quam apud . Interprete llamado Menandro, que 
1105 MAnumissus erat >. MISSUS despues de haberle dado NOSOtros 
est ad suos: hon esé visa ne libertad, lo COVÍAmOs, á: los: Suy OS, 
cessaria lex quae lata est de parecio que no era necesaria la ley 
llo “ut maneretcidis Ronia- quese estableció para que quedase, 
nus. Nam sive animus. el: fuis-> ciudadano Romano; porque “dun- : 
set remanendi. “apuil<suos y de-*. que revocase el $ Énmo de volver 4 
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SIneret esse CIvls : :Sive antnus 
fuisset revertendi , maneret ci- 
vis: et. .1deo esseb' (NE ee 
vacua. ¿O | 


los: suyos, quedaria ciudadano ; y 
si tuviese ánimo de volver, tam- 
bienclo será, y. por esto fué super- 


flua la.ley. 


¿««ExposIcroN. El que:expresa este 'párrafo no goza del derecho de leal á 
no ser que; tenga ánimo AONDrABO de no volver a los Anc rigos 


Pra] BAZO in lib, Lex Variis lectionibus. * 


108 VI Mulier in opus 
salinarum ob maleficium da- 
ta, et deinde a latrunculis 
exterae gentis capta, Za jure 
commercii vendita, ac redemp- 
ta, in causam suam recidit. 
Coccejo autem Firmo Centu- 
riont pretium ex, 2 fisco redien- 
ar esí. 


Ley VI. Una muger fué con- 
denada á trabajar en las salinas, por 
un delito que cometió : despues la 
cogiéron unos ladrones de gente 
extraña, y por dérecho de comer- 


cio fué aa y vuelta 4 comprar: 


volvió 4 á recaer en el mismo estado: 

se ha de pagar su importe del cau- 
dal del fisco 4 al Firmio sa 
turión. | 


- ExposIcIoN. Uf E caso o de esta ds se canas que la er que se expresa en 1 ella 
debia volver al trabajo público á4 que habia sido condenada, y que el fisco satisfaciese al 
comprador el precio que habia dado por Elida ui E | 


- Procuxus lib, 8 Epistolarum. 


Lex VIL. Non dubito quín 
Joederatt et liberí , MObiS ex: 
terni sint: nec inter nos. ato 
que 08 poséliminio esse. Efte- 
nin quid inter nos atque €0S 
postliminio opus est, cum ef 
alli apud nos ef libertatem 
suam et domintum rerum sua- 
rum aeque atque apud se refi- 
neant , et eadem nobis apud 
eos Aa" E 


Ley VIT. * No dudo que son 
libres y extraños para nosotros mues- 
tros confederados , y que no tiene 
lugar el derecho de postliminio en- 
tre - ellos y nosotros ; pues qué nece- 
sidad hay de este derecho entre ellos 
y nosotros, quando los que de ellos 
estan con nosotros, y de nosotros 
con ellos, retienen su liberdad y el 
dominio de sus bienes, del mismo 
modo que si estubiesen con los su- 
yos, y á nosotros nos sucede lo 
mismo, 


Expos1cioN. Los que expresa esta ley no gozan del derecho de postliminio; porque 


pra libres. , y retienen sus bienes. 


I Eibar autem populus est 
IS, qui nullius alteríus popull 
pote estari est subjectus, SIVE 1S 


1. Pueblo libre es el que no 
está sujeto al poder de otro pue- 
blo, 0 es confederado , y tambien 


del Digesto. 


foederatus est: item sive de 
foedere: in amicitiam venit, 

ve foedere comprehensum en 
ut 15 populus alterius popull 
majestatem. comiter  conserva- 
ret , hoc enúm adjicitur:, ut in- 
telligatur alterum  populum 
superiorem esse non ut intel- 
ligatur alterum'non esse libe- 
rum. Ef quemadmodum. clien- 
Ées nOSÉros intelligimas liberos 


ESSE5 ebiamst neque. auctorita- 


be, neque dignitate , neque (uz 
ri bont) nobis praesunt: sic 
(eb) eos qui majestatem. nos- 
tram comiter conservare debent, 
liberos esse intelligendum est. 


EXPOSICION: 


A fal apud nos rel 
ex civitatibus foederatis , eb 
in eos damnatos ammaduerti- 
MUS. RIN ashsyef 


| POSICION: 


bs li 


Lex VIL Non ut a patre 
Fliús, ita Uxor a marito que 


re postliminit recuperari po- 


test : sed tunc cum et volue- 


rit mulier, ef adhuc ali post 


constitutum: tem pus nupta:non 
est. Quod si voluerit «nulla 
causa probabihi interveniente, 
poenis dissidiz temebitur, És 
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los que por igual confederacion es- 
tan.en amistad, ya sea que se ex- 
prese en la alii que este... pue- 
blo reconozca derecho de sobera- 
nía al otro pueblo compañero. Es- 
to se expresa para que se entienda 
que el un pueblo es superior, y no 
para que el otro 'no sea libre; y así 
como entendemos que son libres 
nuestros clientes, aunque ni-en la 
autoridad ni en la dignidad ni en 


quanto. 4 los ¿Jueces nos prefieren, 


del mismo modo aquellos que 
tambien deben Conservar nuestra 


soberania, se ha de entender: que 


son libres. AS 


En este párrafo se expresa las que se dice. gue son Fepúblicas libres. 


yA bs 
És x= 


la “CONOCemos no- 
Sotros Lodo los delitos de. nuéstras ciu- 
dades confederadas, y los condena- 
mos $ Castigamos. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente, 


ExDiES lib, 3 4d dee Juliam et Papiam , ! ES 


“Ley VITEL “Porel Ueródho de 
postliminio no Tecupera el marido 
á la muger , así como el padre re- 
cupera al hijo, aunque este lo re- 
pugne , sino solo en el caso que la 
muger quiera volver 4. admitir al 
marido >, Y aunque no haya" casado 
con, otro dentro del LiEmpo deter- 
minado. Pero si quisiese, NO inter- 
viniendo justa causa probable, se 
obligará 4 á las penas del repudio, 


Exposicion. Los padres que volyian de poder de los enemigos, recuperaban la pa- 
tria potestad , aunque lo repugnasen, los hijos ; pero los maridos no recuperaban á sus 
mugeres , si estas no convenian en ello ; pErgA si lo contradecian sin justa causa, eran 
castigadas. 11 


pe s 


— e 
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Urvianus lib..4 ad legem Juliam.et Papíam. 


Lex IX. -Apud hostes*sus- 
ceptus Julius: st postliminio ve- 
dierit, filú jura habet: ha- 
bere enim emm postliminium, 
nulla dubitatio est post res- 
criptum Imperatoris —AÁntonk 
ni et divi patris ejus ad Ovt- 
nium Tertullum Praesidem pro- 
vinciae Mysiae inferioris. 


Ley LX. El hijo que se tu- 


vo. estando en poder de los ene- 


migos, si volviese; tendrá lugar el 


derecho de postliminio : no hay 
duda 'que goza de este derecho des- 
pues del rescripto del Emperador 
Antonino y de su padre 4 Ovi- 
nio Tertulo , Presidente de la pro- 
vincia de la Misia inferior. 


Exposicion. - El hijo que vuelve de poder de los enemigos , recupera los derechos 
de tal, del mismo modo que si nunca hubiera sido hecho prisionero. 


PAPINIANUS lib, 29 Quaestionum. 


Lex X...Paten instituto lim 


puberi filio substituerat: et ab 


hostibus captus ibi decesstt, 


postea defuncto impubere, le- 


itimum  admitti qu'busdam 
videbatur : neque fabulas “se- 
cundas in -ejus persona Locum 


habere , qui vivo, patre. sui. 
juris effectus fuisset: verum 
huic sententiae refragatur ju- 


ris ranio: quoniam si pater 


qui not rediit , jam: tunc-de-: 


cessisse. intelligibur , ex quo 
captus est, substifutio suas 


vires neesario tenct. A 


Concuerda con la ley 10 tit, 5 Part, 6. 

Ley. X. El padre que instí- 
tuyó por su heredero al hijo impú- 
bero, y. le nombró substituto, fué 
hecho prisionero por los enemigos, 
y murió en el cautiverio, y des- 
pues murió tambien su: hijo antes 
de llegar 4 la pubertad : 4 algunos 
les pareció que debia ser admitido 
el heredero legítimo, y que no de- 
bia valer la substitucion del que yi- 
viendo su padre se libró de la pa- 
tria potestad. Pero 4 esto se opone 
la razon de derecho; porque si el 
padre que no volvió del cautive- 
rio, se entiende que murió quando 
lo cautiváron, es ñecesario que ten- 
ga efecto la substitucion, 


Exposición. Enel caso de este párrafo se determina lo mismo que si el testador 


hubiera muerto,al tiempo que fué hecho prisionero, . 

1 Si mortuo patre capia- 
tur impubes institutus vel ex- 
heredatus , iu promptu est 


- 1 Si habiendo muerto el pa- 
dre, el impúbero que fué institui- 
do heredero ó desheredado , fuese 


dicere ,legem Corneliam de-ta-" hecho prisionero, se ha de decir 
bulis secundis nihil locutam -* que la dey Cornelia no habla cosa 
esse, sed ejus dumtaxat per- alguna de la substitución, sino qte 
sonam demontrasse , qui tes- solo demostró la persona que po- 
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tamenti Jaction mo habilsset. 
Plane captiol etiam tnpube- 
vis legitimam hereditatea por 
de 00m Cornelia def erro soquo- 
rn verum est ne impuberen 


quiden  factionem testamenti 
habuisse: eb ideo nen esse alie- 
nun, Pr actorem sub. seguí non 


MINUS patris quin legs. vo- 
luntatem, et utiles actiones in 
hereditatem substituto dare. 


dia hacer testamiento. Pero la he- 
rencia legitima del cautivo, aún- 
que sea impúbero, se puede adqui- 
rir por la. ley Cornelia ; porque es 
cierto que «el impúbero no puede 
hacer testamento ; por lo qual no 
es extraño que el Pretor siga no 
solo: la voluntad del padre, sino - 
tambien la de la ley, y que con- 
ceda al substituto las acciones úti- 
les para la pet:cion de la herencia. 


, . 

Exvowcrtox. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente ; y por ra- 
zon de equidad se determinó, que el substituto heredase los bienes que deberia here- 
dar en virtad de la substitucion pupilar, si el impúbero hubiera muérto antes que lo 


hubiesen cautivado. 


Iorm lib. 31 Quaestionum. 


Ex XI Quod s ; filius an- 
te moriatur in civitate, milil 
est quod de secundis tabulis 
tractari possif, SIVP EI. 
VIVO patre Jal usfamit Las mort 
intellig: fur: stoe: quon: AÑ 901 
reverso eo cxinde sui furis ul- 


detuyr Juisse, ex quo pater hos- 


tim pobitus esÉ. 


Ley XI. Perl si Á hijo mu- 
riese antes en la ciudad, il se 
puede dudar en quanto á dí substi- 
tución , Ó porque se entiende que 
el hijo: de familias murió viviendo 
el padre, Ó porque no habiendo 
muerto, parece. que se hizo padre. 


de familias desde que hiciéron pri-. 


sioner oal padre, 


Exposicion. En esta ley continúa la especie de la ley y párrafo antecedentes y 
expresa la razon de la decision del caso que en Esta se propone. 


1 Sed si ambo apud hos- 
tes, et prior pater decedaf: 
sufficiat lex Cornelia substi- 
tuto, non alias , quam si a- 
pud hostes patre defuncto, pos- 
tea filius in civitate Aia 
SeÉ, 


1. Pero Si los dos estaban en 
poder de los enemigos , y el padre 
murjese antes, favorece la ley Cor- 
nelía al fsmito del mismo mo- 


do que si el padre hubiese muerto 


en poder de los enemigos, y des- 


pues el hijo en la ciudad. 


Exposicion. Sigue en este ato E especie de las leyes y párrafo antecedentes, 
y en el caso que propone se determinará segun se expresa o 


Yay 'PHONINUS lib, 4 Disputationum. 


Lex XI. E bello posi. 
minium est: in pace autem his 
qui bello capti erant, de que 

TOM. XVII. 


Ley XII: Los s que fuéron he- 
chos prisioneros en la guerra; gozan 
del derecho de postlimini o; y los 

N A 


A — + 
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bus nihil in pactis eri com- 
prehensum. Quod: 1de0 placuis- 


se Servius scribit, quia sen 


revertendi civibus in virtute 
bellica magis quam mm pace 
Romani esse voluerunt: ve 
rum in pace qui pervenerunt 


ad alteros, sí bellum. subito! 


exarsisset , eorum servi. effi- 
ciuntur , apud quos ¡am -hos- 
tes suo facto td Ll 
quibus Jus postlimini est tam 
in bello, quam im pace: nist 
Joedere. cautum 'fuerat ne es- 
seb his jus postliminit.. 


1 


que fuéron cautivados enla guerra, 
y adquieren la libertad en tiempo de 
paz., si no se pactó cosa alguna en 
quanto á ellos, como escribe Servio 
quese determino; porque los ciu- 
dadanos Romanos mas bien fundá- 
ron. la esperanza de hacerse. libres 


«por la guerra, que por la paz. Pero 


los que en tiempo de paz fuéron he- 
chos prisioneros, si repentinamente 
se declaró la guerra , se hacen sier- 
vos de los que los cogiéron, y go- 
zan del derecho de postliminio, tan- 
to en tiempo de guerra, como en el 
de paz: 4 no ser que al tiempo de 
hacer la paz se pacte que no debian 
gozar del derecho de postliminio. 


Exposicrow. Si Los que se'hacian prisioneros en la guerra, se.recoperaban en ella, 
gozaban absolutamente del derecho de postliminio; y si recuperaban la libertad por 
la paz, gozaban del mismo derecho : á no ser uE se paa lo contrario , como ex- 


presa esta: pe 


A Concuerda con la ley. 8 dir 29 Part. 2. 


1: Si quis capiatur. ab hos- 


-tibus, hi quos in potestate ha- 
-buit, in incerto sunt utrum 


sui juris facti, an adhuc pro 


| filisfamiliarum computentur: 
.nam defuncto illo apud hos- 


tes, ex quo captus est, pa- 


trefamilias Yeverso, munquam 


non in potestate ejus fuisse, 
credentur. Ideo et de his quae 
medio tempore adquirunt SEL 
ulatione, tr aditione , legato 
(nam hereditate non possunt) 


tractatum est, ubt non est. 


YOVer Sus , Sí. orte alii vel in 
totum, his exheredatis testa- 
mento, vel in partem instifu- 
ti sunt heredes : utrum in. he- 


reditate captivi., quae Lego 


Si los que hiciéron prisio- 


E los enemigos, tenian 4 algu- 


nos baxo su potestad, -es Incierto si 
permanecen en ela, O si se hició- 
ron padres de familias; porque si 


“mueren en poder de los enemigos 


se entiende que se hiciéron padres es 
de familias desde que el que los te- 
nia en su ¿potestad fue hecho 0d ri 
sionero: y s1 volvio a la ciudad, s 

entiende que nunca “estubo en po- 


der de los enemigos. Por lo qual lo 


que en este medio tiempo adqui- 
ricron por estipulacion, por dona- 

cion 0 legado, porque no podian 
adquirit'por herencia (quando no 
volvian:á la ciudad ), $e trató de 
que si en: el daso que alguno los de. 


latase ¿por herederos «de todos sus 


VÁ olydal Digesto: ,.. 


Cormelia inducitúr ,:0 propria 
1PSOrum: sit; quod VEFIUS, est. 
Diversumque ¿n-his quae per 
SEr vos... adquiruntur:: merito: 
«quia ht. bonorum. fuerunto,, et 


eximdey sibigue, ideo: adquisisse 

¿ntelligunt UE. uaos ps MIDI! 

"OLOR mn ist bidasendo EVE Í GÍs 
stiunba 


Ñ 


Expostcioxí? El 'que mucre-en el cautiverio , Se finge que murió al SS 
hecho cautivo, y que desde entonces fuéron 
ve del cautiverio , se entiende que todo el ti > en é 
la patria .potesta1'¡ del mismo modo: que: si nunca hubiera. estad 
expresa este parrafo, y se lia dicho en este 


2 Facti autem causab in- 
factae nulla" constitutione fieri 
possunf. Ideo eorum quae usu- 


capiebat per semetipsum pos- 
sidens , quí. postea: nanctus est,: 


interrumpitur usucapio Pquia 
certum est cum possidere de- 
-SISSe : corum vero quae. per 
subjectas juri suo pers 0nAS. pos- 
Sidebar , usugue capiebat; vel 
Si qua postea peculiari mom 
Re comprehenduntur : Jutanus 
Scribit credi suo tempore ii 
plerí USUCAPIONEM , Yemanenti- 
bus lisdem. personis tin ¿POsses- 
sionem. Marcellus nihil interes. 
Se, 1pse possedisse£, an sub- 
Jetta el persona: sed Julian 
sentenfiam sequendum est. 


Exposicion. 


3 Medio tempore filims 
quem habuit iy potestate cap- 
ÉIVUS , Uxorem ducere Ppotest: 

TOM. XVIII, 


£MPO Que estuvo en él 


En el caso primero de este párrafo se entiende que se inte 
Usticapion ; y €n el segundo se completa , segun la sentencia de Juliano, 


99 
bienes. ó. parte deeHos , COMO per- 
Initeda ley Gornelja y si.la adquiri 
ánglo que es-mas. cierto. Lo con- 


trario,se “dices con: razon Tespecto 


Jo «que ¿adquirieren los: +siervos; 
«Porque: éstos, fuéron: y sen:de: los 


bienes; y los'hijos se entiende que 
-S0n. padres «de. familias desde. que 


Sus, padres fuéron hechos. prisione- 


LOS, y. se entiende que. adquieren 


7 > 8 / 1 . 
Pata:si desde.este tiempo. 
o mpo que fué 
10S hijos padres de familias 5 pero si vuel- 
» Perivaneciéron en 
0 prisionero, como 

título, ica Mini ds 
6 
as Si PAra Y, E 

| 2 EE Or Ninguna Constifucion se 
Puede determinar que se tenga por 


“hecholo que no sehizo; por lo qual 


la usucapion de lo que alguno po- 


«Selá' por “sí, se Intérrumpe si fué 
"hecho cautivo, porque es cierto 


quedexó de poseer; pero la de las 
cosas que poseía por las personas 
que estaban baxo de su potestad, 
las usucapirá ; y sI algunas otras se 
Poseyesen' despues pertenecientes 
al peculio , escribe Juliano , que 


Continuando los poseedores ex, la 


posesion, la completarán á su tiem 
po. Marcelo dice, que nada ¡nz 
porta que él mismo Poseyesz, d la 
persona sujetalá su potestad ; pero 
se ha de seguir la sontencia de Ju- 
liano. ( 


rrumpe la 


3 Elhijo que el cattivo mubo 
en su potestad mientras estubo en 
poder de los enemigos, puede ca- 


Na 


quamois consentire nuptils pa 
ter ejus non' posset-: mam ubR 
que nec dissentire: Suscepttis 
ergo: MEpoS , "IM Tevrrsí CApÉro! 
potestate, ut redierit' y Derbe, 
suusque*heres” el quodamiodo 
dioia cum muptiis mon con- 
sensérit': non mirum , quid'il- 
Lius" femporis conditio nétessi. 
tasque. ¿faciebat , 
nuptiarum utilitas PoR J 

EX PÓRCION: 
presa este párrafo. 


4 Sed captial: uxor tamet- 
sí maxime velit , et im domo 
ejus sit, non tamen, in matri- 
monito est. 


ExPOsIcIoN. 


t publica 


pta ¿8 
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sarse'; aunque el padre no 'pidiese 
dar su'conseñtimuiento paravelo 'Ma- 
trimonió, porque tampoto lo pa- 


do' Vortra deci 'bueso'el nieto gue 
tuvo recaerá en sii potestad despues 


que vuelve del cautiverio, y será 
su herédero don: derecho de sui idad, 
aunque sea contra 34 volúntad , y 
no haya consentido el matrimonio; 
ni hay que admirar, porque en 
aquel tiempo su condicion, la ne- 


¿Cesidad, y la pública utilidad del 
m matrimonio: lo "pedia. ias 


13. 20p QUTS 


El hijo del que ios podia. ODIRACE Paimoña, » segon ex- 


ud > 


3 yd 
«is J y >. Wi Eg 


a E muger del cautivo, aun- 
que quiera , y esté en su casa, con 
todo no subsiste. en;el matrimo- 
O es 


Por ola de dos Romanos se disolvia el matrimonio porel cantive- 


| rio , como expresa este párrafo , y se ha dicho en este título (1), 


es con la! ley 6 tit. y Part. 2. 


5 "Códicillt, Si quos ¿n ten 
pore captivitatis Seripserit, non 
creduntur jure subtill confirma 
ti testamenti quod in civitate 
fecerat. Sed nec Jideicommissum 
ex his peti potest : : quia non sunt 
ab eo facti, qui testamenti fac- 
tionem habuit. Sed quia merum 
principium eorum in civitate 
constituto captivo factum est, 
td est in testamento confirmatio 
codicillorum, et i5 postea rever- 
sus estyet postlimimo jus suum 
recepit : humanitatis rationi 
congruum est, eos codicillos ita 
suum ejfectum habere, quasi in 


O O DO ODO 


5 Los codicilos contenidos 
en el testamento que hizo el que 
estaba cautivo, segun la sutileza 
del derecho no se confirman por 
el testamento que hace despues 
que se libra del cautiverio, ni 
por ellos se puede pedir, porque 
los hizo el que no podia testar; 
pero si se hiciéron en el testamen- 
to ordenado por el hombre li- 
bre, que despues fué hecho cau- 
tivo, y se libró d.1 cautiverio, y 
volvió 4 su primitivo estado, por 


el derecho de posliminio se co: - 


firman : y es conforme al derecho 
de equidad que tengan efecto co- 


(1) Le) 8 de este tit, 


del Digesto; 5 


medio nulla captivitatis  anter- 
CessisscÉ. 


ExXPosIcIoN. 
fo , se expresa en él. ',. 


15 ye 


6 Caetera' quae in. ju re 
sunt: Postea, qua postli iminio 
rediit, ro eo habentur ac si 
munquam asre' hostium via 
Jfuissetos 


e aimobo9cina ob 999%. 


1OI 


mo:si.en el medio tiempo no hu- 
biera estadó Cautivo. 010.1 


Lal razón de las decision de Tos casos que se contienen en este'párra- 


e 6 Totem derechos” que 
tenia despues qUe vuelve del cau- 
tiverio , por el derecho 'de postli- 
minio le competen del mismo mo- 


al 0 que..si. nunca. hubiesa estado 
Cautivo; +0 025 [5 | 


Exposicion. Sobre el :goptefido Y este Bo "ssiebo, repetidas veces en este 


título, nuaate | xsb 0] 


Si quis! servum: captum 
PS sia redemerit : 5, proti- 
nus est. redimentis ,. quamois 
scientis alienum. fuisse:. sed 
oblato.. ei pretio quod . dediz, 
postliminio redisse , aut, recep- 
tus esse'servus credetur. 
EXPOSICION. 
que se expresa en él, 

8 Er si. ignorans “capi: 
vum , existimans vendentis es- 
Se, redemit : an quasi usuce- 
pisse videatur , scilicet me posk 
legitimum tempus ojferendi pre- 
tii priori domino facultas sit, 
videamus. Nam occurrit., quod 
constitutio quae de rederaptis 
lata est, eum redimentis' ser- 
vum facit: et quod meum jam, 
usucapere me intelligt non: po 
test. Rursus cúm  constitutio 
non deteriorem causam  redi- 


mentium, sed si quo meliorem 


effecerit: perimi jus bonae. fi- 


del emptoris verustissimum., e 


5 a alguno. ua á les 
enemigos el siervo que habian he- 
cho cautivo, inmediatamente se 
hace del que lo compró , aunque 
supiese que era ageno; pero. dán- 
dole la cantidad que, pagó. por él, 
se entiende que le compete, el ás 
recho de postliminio , ó.que fué 


recuperado de ellos. 


En el caso de este párrafo al señor del siervo-le compete la eleccion 


8... Si el que lo compró igno- 
rase que habia sido hecho cauti- 
yO, y creyese que era del que 
lo vendia , acaso parecerá que lo 
usucapió , de modo que al señor 
no le competa la facultad de. pagar 
al que lo compro la cantidad. que 
dió por él despues del tiempo: se- 
alado por la ley ? Porque la cons- 
titucion que habla de losque se 
redimen , hace el siervo de q quién 
lo dj: ; y lo que ya es mio, no 
se ha de entender que lo pudo usu- 
capir. A mas de esto la constitu- 
cion no hace peor la condicion de 
los. que compran, sino mejor; y 
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imiquunn”, et contra “mente 
con sLitub ioriist LR adeoque an 


SACÍO LEMPOFE GUARIO y MISLLORS" >: 


titutio cum proprium fecisset, 
USUCAPL, potuisses ynihiliex gons- 
titutione Ao penes eco 
te dicetur, IN 


ot omelon 12h dstsqtroo SPOMAa 


>. 


es contra la ménte de la constitu- 


cion, y contra equidad:, :quecal 


. comprados desbuena fe sele prive 


de su antiguo derecho; por losquril 
sides t de- 
di pues de, dee el lempa le 
terminado, no lo, Xcleso RrQpio, O 
lo pudiese. usuea ir , DO le, daria 
derecho alguno la constitu! ¿on. 


-Exdosiéron. Contiviák en Ea, la especie del antecedente 5 eS da rd- 
zon de la decision del caso que em él ¡se propone, 


bue O MIRAR tante! 


utrim desínit tantum dominus 


esse, er relicus "ab" dó serons 


en ¡us prioris domini redibs an 
et liberúm eum fecie, , ne praes- 
tatio" libertatis ; domini fiat 
transatio? Certe apud “hostes 
manumissns liberatur » er ra 


men -Si eum nanctus doniimus 


IPsits vVetus intra: praesidia 
nostra fuisset quamois non 


secutim +es nostrás, se” dun 


eo consilio venisset , ut ad 1llos 
reverteretur* 2 SOFUUM retineret 


Jure postliminit* quod in. libe- 


ris aliter erat. Non enim post- 


Liminio revertebatur , nisi qui 


hoc animo ad suos elonipi0 ut 
corum res sequeretur , 1llosque 
relinqueret a quibus abisset: 
quia, ut Sabinus scribir, de 
sua qua civisate cuique cons- 
tituendi facultas libera est, 
non de dominii jure. Verum 
hoc non multum onerat frac 
sentem ens pectationem : quia n 
hostiumn jure manumissio obes- 
se civi nostro , domino servi 
non potumt: at 15 de quo quae- 


"9 ¡Manumitiéndolo:y ¿acaso 
solo dexará el siervo de ser de él, 
y dexándolo él el viervo vuelve á 
poder del que: lo: Compro' ¿9 vol: 
verá á su señor'anterior ;"Ó'sevha- 
rá libre, ¿ para quede la AS 
sion no eee! la'translacion: del 
dominio ? Ciertamente s1 se: ma- 
numite el que está en poderdelos 
enemigos, adquiere la libertad; pe- 
ro sl lo recuperó su antiguo señor 


estando en nuestro territorio; aún- 


que no quisiese estar cón nósotros, 
sino que viniese: con ánimo” de 
volverá ellos , retendrá el siervo 
porel derecho de postliminio. Lo 
contrario se dirá respecto del horn- 
bre libre; porque no se entiende 
que vuelve por el derecho de post- 
liminio , sino el que vuelve á los 
suyos para seguirlos , y dexar á 
aquellos de quien se ausentó; por- 
que como escribe Sabino cada 
uno tiene facultad de elegir ciudad: 
para sí. Pero no se dice lo mismo 
en quanto al derecho de dominio: 
y no importa para la presente dis- 
puta 3 porque el haberse librado 
de los enemigos no pudo perjudi- 


ritur , lepe nostra! quaía :cons- 
isurio fecit, c«vem Romanumn 
cominum habuit : et an ab:eo 
possit libertatem adsegui, s trac- 
¿¡amus: Quid enivsi mumquam 
ile —pre:ium ejus geras: Loosi 
nec conveniendi ejus sit. Jacul 
as: 2 liber  erito SErvus 35 qui 
milo merito suo  poterit. a do- 
mino libertátem: consegui ? Se quod 
est. 101 qua , €t contra instt- 


tutum a majoribus. libertatis' 
favorer. Certe es veteri Jures, 
si ab hoc quí sciens alieman.. 


esse redemisset , alius bona fi- 
de en 11SSOL y USUCALCFE , ad li- 
bertatemgue perducere potuit: : 
es 1510. quoque modo prior -d0- 
minus qui ante captivitaterr 
fueraz, Jus, Sum .amittebat: 
quare 1g9itur 15tg non habet 
jus ap ) 


9 
o el 


a .. 
Ara para 


EXPOSICION. 
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tear: 4: nuestro ciudadano señor 
Gel:siervo,.y aquel de quien se 
“trata en nuestra ley , que habla le 


la constitucion , tuvo por señor 
á un-ciudadano Romano, y pu- 
do conseguir de él la: libertad. 
e . > . ./, 
¿Qué diremos sí este no ofrecio el 
precio del siervo, ni. pudo recon- 


. venir? ¿será (alo el siervo «que 


por ningun mérito suyo pudo con- 
seguir la libertad de su señor? Que 
es injusto, y contra lo determinado 
.por los anti iguos en favor de la 11- 
bertad. Cierta mente. por derecho 


antiguo , sí lo compró el que sa- 


Dia queera ageno, y otro lo com- 


prase con buena fe , lo puede usu- 
capir y darle a ES de esta 


manera. el primer señor, que lo 


era antes que fuese helo cautivo, 
perdia su derecho. Esto s: supuesto, 
Ep qué razon este no tiene de- 
recho para darle la libertad? 


Sigue: en: este, párrafo: la especie de los anteriores, y en el caso que 


propoue se determinará como en él se contiene. 


10 Sistatuliber Fúerit an- 
tequam. ab hostibus capere- 
tur : vedemptus pendente. con- 


ditione. y. suam. causam resine- 
bib: 


e Per sr o 
, 54 ' 


. A 


E 
ul tj ESA H e) 


EAT : 


ROO 208 4 quien se le de- 
ar libertad baxo de condicion, 
fuese hecho prisionero por los enez 
migos , el que fué redimido pen- 
diénte la Ainas , retendrá su 
derecho... 


177 


El Da este párrafo. despues que se fibra? del poder AS los ene- 


migos , recupera elmismo estado: que antes tenia, , SÍ aún estaba REIS la condicion 


baxo la qual se a dexó, la libertad. 


Quid ergo sica liber. 
din acceperat , si decem mi 
lia dederit?: quaesitum est-un» 
de dare debebit: quontam -et 
si concessum est stasulibero de 


sd ' ' 


>0 
>. Uña 
A 


"y 7 . . ; | E 
11 * ¿Quésedirá si sele dexó . 
la libertad con lx condicion de 


que. diese. diez mil ? Se preguntó 


de: dónde los- deberá dar y porque 
Si: aquel 4 d quien se le: dexó la li- 


pec: ubio dare 
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, hoc tamen quod 
apud hunc Pee redemit habet, 
numguid vice ilius sit, quod 
ro hostes quaesisset ? Uté 
que; st ex re tllius, aut ex 
operis suis quaesitum est. Ex 


alía autem causa: parto pecu- 


lo, potest dare, 114 ut condi- 
t1011 bentgne cum para ulsse cre- 
damus. 


bertad baxodecondieion,se lecon- 
cedió que los diese del peculio, y 
lo tiene en poder-del que lo cora- 
pra; ¿acaso se dirá lo mismo que 
de «lo que hubiese adquirido en 
poder de los enemigos ? Cierta- 
mente, si lo adquirió del patrimo- 
nio de él , ó por sus obras. Mas el 


¿ peculio que adquirió por otra cau- 


sa, lo puede dar de modo que 
creamos equitativamente que obe- 


-deció la condicion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo cumple el siervo la condicion de dar los diez 
que mandó el testador en Eo términos que refiere. 


/ 
12 SÍ pignort SErvus da- 


tus fuerar ante captivitatem: 
post dimissum redemptorem., in 
vetcrem- obligationem reverti- 


tur: et si creditor obtulerit ei 


qui redemit, quanto redemp- 
tus est, haber obligationem et 
¿n proprioren debiti causam, et 
in eam summam qua eun li- 
beravit : quasi ea obligatione 
quadam constitutione EN 
ut cum posterior creditor prio- 
ri sasisfacis confirmandi sui 
pignoris. causa: nist quod in 
hc conversa res est: et poste- 
rior , qui apud nos esset prior, 
quía cum servum, ul apud 
mos esset, efficit: ab eo quí 
tempore prior fuit, ut. infir- 
miore dimittendus est. 


12  Siel siervo se habia dado 
en prenda antes de haber sido he- 
cho cautivo , despues de redimido 
por el comprador, vuelve á la an- 
tigua obligacion : y si el acreedor 
ofreciese al que lo redimió otra 
tanta cantidad como en la que fué 
redimido , subsistirá la misma 
obligacion por la primera deuda, 


y 4 la cantidad por la qual fué re- 


dimido , así como si se hubiera 
constituido cierta especie de obli- 
gación , como quando el último 
acreedor paga al primero por cau- 
sa de confirmar su prenda: á no 
ser que por esto se entienda que e 
diversa la cosa ; y el último , que 
para con nosotros será el primero, 
hizo que el siervo que está en nues- 
tro poder lo dexase aquel que fué 
anterior en el tiempo, para el que 
era posterior. 


Exposicion. El acreedor recupera el derecho de prenda en el caso de este pár- 
rafo , y se determinará como en él se contiene. 


13 $ plurium servus Jfue- 


13 Siel siervo era de mu- 


del Di gesto. 


rat, et omnium nuomine el qui 
redemitrestitutum pretium ertt: 
in - comuiunionem, redibit_: Si 
unius tamtum , vel _quorundam, 
nec omnium El cum eosve quí 
solverunt , pertinebi : : 114 ut 
211 portione sua ¿pristinum. Jus 
obtineant : et in, parte caetero- 
rum el quí redemi! 3 SUcce- 
dant. : 
EXPOSICION: - 
- 14 Si fideicommissa dea 
tas debita captivo. Jfuerit., 
demptus nondum eam peñoro 


poterit , mist Esced satis- 
Jecerte. ) | 
ExPOsIcIoN. 


En este e párrafo continúa la especie del antecedente. 
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chos, y en nombre de todos se 
pagase al que lo redimió, volve- 
rá á ser comun. pero si en.nom- 
bie. de uno ó de algunos ¿y no de 
todos , pertenecerá á aquel .ó á 
aquellos que pagáron , de modo 
que adquieran su antiguo derecho 
respecto su parte, y sucederá en 
la parte. de los demás el que com- 
pro. ; 


1] 


14 Si aquel á quien se le dexó 
la libertad. por fideicomiso , fue- 
se hecho cautivo, no podrá pedir 
la libertad al que de redimió , á no 
ser que le pague. 


En el-caso de este párrafo no puede el siervo pedir la ica sin 


que primero pague al que lo: compró la cantidad que dió por él. ps 


18 $ deportatum ab án- 
sula hostes ceperunt , redemp- 
tus quibus casibus redit, in 
eam causam veniet , in qua 
futur us esset sí _captus non 
Juisset: deportabitur ¡guur. 


15 Si al que 33 spórado 4 2 
una isla 6 hiciéron prisionero. los 
enemigos , el redimido en los ca- 
sos que vuelve, quedará en el mis= 
mo estado en que estaria si no lo 
hubieran cautiv ado : esto supues- 
to será. deportado. 


Exposicion. El que expresa este párrafo, despues que fué rescatado de los enemis 
gos, vuelve á la presion que antes padecia , como se PS en él. 


16. Sed si in captivo ser- 
vo talis praecesserat causa, 
quae ejus vel ad tempus vel in 
perpetuum libertatem impedi- 
ret, nec redemptione ab hosti- 
bus mutabitur : veluti sí in 
legem' Faviam commisisse eum 
constiterat : vel ita venierat, 
me manumitteretur : habebie 


autem interím sine poena sua 


qui redemit. 


TOM. XVIII. 


16 Pero si en el siervo cauti- 
vo habia precedido tal causa, que 
impidiese la libertad de él 6 por 
tiempo ó para siempre , nose mu- 


dará por haber sido redimido de 


los enemigos: y. g. sí constase que 
él habia incurrido en la pena de la 
ley Favia por algun delito: , ó ha- 
bia sido vendido con io 
de no poder ser manumitido ; pe= 
ro entretanto lo tendrá el que lo 
compró sin la pena. 
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ExposicioN. El siervo que expresa este párrafo, despues de redimido tiene el mis. 
mo impedimento para ser manumitido Ave antes de ser hecho prisionero, 


17 Ergo de metallo cap- 
tus, redemptus ín poenam Suam 
revertetur : nec tamen ut trans- 
fuga metalli puniendus erit: 
sed redempror a fisco pretium 
recipier: quod etiam constitu- 
tum est ab Imperatore nostro 
es divo Severo. ] 


17. Luego si se hizo cautivo 
el que fué condenado á las minas 
de metal, despues de redimido 
volverá á la propia pena y no ha 
de ser condenado como'si hubiera 
huido de las minas de metal; 5 pero 
el que lo.compro recibirá el precio 
del fisco: lo que tambien está de- 
terminado por nuestro Empera- 
dor , y por el Emperador Severo, 


Exposicion. La razon de la ias E caso de este pátralo es la misma que la 


de los antecedentes, 


189 Si natum ex * Pamphi 


la legatum tibi fuerit, tuque 


matrem redemeris, et ea apud 


te pepererit, non videri te par-. 


tum ex causa lucrativa habe- 
re: sed oficio arbitrioque ju- 
dicis aestimanduin , Constituto 


precio partus Pperinde atque si 


quanto mater empta, simul et 
partus venisset. Quod si jam 
natum apud hostes, quod co 
tempore quo capiebatur, utero 
gerebat , cum matre redima- 
tur ab eodem uno pretio: obla- 
to tanto, quantum ex preto, 
quod: pro utroque unum datumn 


est, aestimationem contingere. 


partus: et videtur is postlimi 
sio reversus multo magis si 
diversi -emptores utriusque eX- 
titerínt , vel unius. Sed si suo 
quemque pretio redemerit, id 


offerri > pro singulis oportebit 


redemptori, quod hossi- pro 
quoquo desu. est: usb sepa- 


1 :8 Si te se legó lo que nacie- 
se de Pánfila, y tú redimieses á la 
madre, y pariese estando en tu po- 
der, no parece que te pertenece 
por causa lucrativa lo que nace de 
ella; pero por el Sia y arbitrio 
del Juez se ha de estimar lo que 
nace en el precio determinado, co- 
mo si en lo que fué comprada la 


madre, si hubiese vendido tambien 


lo que nació de ella. Pero si ya ha- 
bia nacido en poder de los enemi- 
gos lo que estaba en el vientre 
de la madre, , y lo comprase algu- 
no juntamente con ella por un 
mismo precio , ofreciendo la mis- 
ma cantidad que se dió por uno y 
Otró , se pagará tambien el hijo, y 
parecerá que volvió por derecho 
de postliminio, con mayor razon 
si fuesen muchos los compradores 
de ambos ó de uno. Pero si cada 
uno se compró por determinada 
cantidad , se deberá pagar al com- 
prador La que él dió al enemigo 


del Digesto. 


ratim quoque postliminio rever- 
tl possint. 


( 
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por cada uno, para que tambien 


puedan gozar separadamente del 
derecho de postliminio, 


ExposicioN. El comprador adquiere por causa onerosa lo que nace de la sierva 
en el caso de este párrafo , en el qual se determinará como en él se contiene, 


ea lib. a ad SOPA 


Lex XII. Si me tibi adro- 
gandum., dedissem: emancipar 
to me , reversum ab hostibus 
Jfilium meum loco nepotts. 2101 
futurum constaba 


Ley XIIT. Si tú me adro- 
gases , y despues me emancipa- 
ses, y volviese de los enemigos 


mi hijo, consta que lo tendrás en 
lugar de nieto. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se recuperan los derechos que se adqui. 
riéron por la adrogacion , y se perdiéron por el cautiverio. 


Poupontus lib, 3 ad Sabinum. e 


Les XIV. Cum duae spe- 
cies  postlimint sínt, ut aut 
mos Tevertamur > aut aliquid 
recipiamus : 
sirur, duplicem in eo causam 
esse oportet postliminil et quod 
pater cum recuperel , eb 1pse 
jus suun. 


ExPosIcIoN. 
caso que en ella se refiere, 


1 Non ut pater filium, ita 
uxorem maritus jure postlimi- 
mii recipit : sed consensu red- 
integratur matrimontum. 


cum filius rever- 


Ley XIV. Como les dos 
especies. de io Ó para 
que OSOtrOS vi -voly amos ó ó adqui- 
ramos alguna cosa: quando vuel- 
ve el hijo, conviene que goce de 
dos especies de postliminio, >Y que 
lo recupere el padre., y €l recupe- 
re Su derecho. SER 


Las dos especies de postliminio que dice esta ley. , se verifican en el 


ME o MÍ 


1 El marido no O recupera á la 
muger por derecho de postlimi- 
nio , como el padre al hijo; por- 
que al matrimonio se reintegra por 
nuevo consentimiento. 


ExposicioN. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


ULPIanus lib. 


Lex XV. Si patre redemp- 
to, et ante luitionem defunc- 
to, filius post mortem ejus re- 


demptionis quantitatem ojferat, 


dicendum est suum el posse 


12 ad Sabinum, 


Ley XV. Si habiendo sido 
redímido el padre, muriese antes 
que se pagase su importe, y el hi- 
jo despues de la muerte ofreciese 
la cantidad por la qual fué redimi- 


(1) Ley 8 de este tit, 


TOM. XVIII, 


O a 


Ts 
"y: > 
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existere: misi forte quis subti- 
liús dicat , hunc dum moritur, 
quasi jure pignoris finito nanc- 


tum postliminium, et sine obli- 


gatione debiti obisse , ul, pose- 
rie suum habere: quod 11081 :57- 
ne ratione dicetur. 


EXPOSICION. 


do, se ha de decir. que puede ser 
su heredero con derecho de sui- 
dad : 4 no ser que alguno diga con 


sutileza, que por su muerte, como 


que se acabo el derecho de pren; 
das , obtuvo el derecho de postli- 
minio , y murió sin obligacion á 
la paga , y que pudo ser su here- 

ro con derecho de suidad: lo 
qual se dirá con razon. 


El hijo puede suceder al padre en el caso de esta ley , aunque al que 


lo redimió no le pague la cantidad que dió por él ; pues lo mismo se diria aunque no 
lo hubiera redimido , como se ha ERES apa veces en este título. 


Es 


Lex: XV Ls Retro ar 


in civitate USES qui. ab. hos- 
tibus aduenit. 


on XVI. Se cree que el que 
vuelve de poder de los enemigos, 
estubo en la ciudad todo el, tiem- 
po que estubo en poder de.ellos. 


- EXPOSICIÓN. E que vuelve del poder de los. enemigos , se cree por ficcion del de- 
Sola Ane siempre: estubo: en la ciudad , como se ha dicho REpSHIdaS veces en este título, 


rent , qui A wichi. Fl A 


bus a $e 


NA 


—Paurus lib, 2 ad Sabinum. 


Ley XVII. —Carecen del de- 
recho de postliminio los que ha- 
biendo sido vencidos con armas, 
se entregáron 4 los enemigos. 


: UNA Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


Lex XVII In omnibus 
partibus juris is. qQuÍ Teversus 
non est ab hostibus : quasi 
turic  decessisse videtur, , CUIm 
captus est. 


titulo. 


- Unpranus lib, 35 ad Sabinum. 


Ley XVIII. Por todos los 
derechos el que no volvió del 
poder de los enemigos , parece 
qué murió al tiempo que fué he- 
cho prisionero. 


“Exposición, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho repetidas veces en este 


DANOS lib, 16 ad Satinum, 


Lex XIX. Post liminium 


Ley XIX.  Postliminio es 


est JS amissae rei recipien- un derecho de recuperar del ex- 


(1) Ley 2 $. 2 de este dit, 


del Digesto. 


dae ab extraneo,et in statum 
pristinum restituendae , inter 
nos ac liberos populos , Reges- 
que , moribus ; legibus consti- 
tutum. Nam. quod. bello. ami- 
síimus , aut ertam citra  bel- 
lum : hoc sito rursus: recipia- 
mus, dicimur. postliminio reci 
pere: 1dque naturali aequita- 
te introductum est: ub qui per 
injuriam ab extraneis detine- 
batur, is ubi.in. finos suos re-., 
disset , pristinum jus  suum 
reciperet. 
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traño las Cosas perdidas, y deres. * 


tituirse en el primitivo estado, 
como está determinado entre no- 
sotros y los pueblos libres , y. por 
los Reyes ,:las leyes y las.costuni- 
bres ; porque lo. que perdimos en 
la guerra 9 fuera de ella, silo vol- 


vemos á adquirir, E que lo 


adquirimos por derecho de postli- 


minio; y esto:se introduxo por na- 


tural equidad , para que el que in- 
¿Justamente £ra retenido por los ene- 
migos, luegoque: se librase de ellos, 
Tecuperase su antiguo. derecho. 


_ExPosicioN, En esta ley se expresa a defvicion del aa y das razon por 


que se estableció este derecho. 


: : Concuerda con. a ley ás sil, 12 2 Parto ye 
I Induciae sunt , cum 183 
breve es in praesens tempus | 


z e 


conventt , ne invicem se laces- 
sant: quo ¿empore non est post- 
liminium. 


EXPOSICION. 


E MS: 


LA 
nes 


a Y 


Pana en 1 que: cese des guerra; 
y por este tiempo no tiene. ES 
el derecho de »postliminio. 


En este párrafo. se expresa lo que saul, las treguas que mutuamente 


se conceden los que estan en guerra para algun fin e veniente. 4 ambos; y en este 


tiempo se dice que no tiene lugar el derecho de É 
los enemigos retienen la libertad , del mismo mod 


" 4 otra que es amiga. 


2 Á piratis aut latront- 
bus capti , liberi permanent. 


stliminio 3 ; porque los « -que pasan á 
que el Cee es Ala 


+ Is 
, AS «Lo 


2 e Heogere > olsen 
Ó 5 piratas Puan libres. 


Exposicion. Los que expresa este párrafo no pes la libertad. 


3  Postliminio redisse vide- 
tur, cum in fines nostros im 
traverint: sicutl ammittitur, 
ubi fines nostros excessit. Sed 
et si in civitatem sociami an- 
camuve , aut ad Regem socium 
vel amicum  venerit , statim 
postliminio redisse videtur: quia 
201 primium nomine publico tu- 
sus esse incipial. 


e “Parece que gozan del dere- 
He de postliminio los que ya es- 
tan en nuestro territorio , así co- 
mo lo pierden los que salén de él; 
pero los que viniesen á la ciudad 


compañera o amiga, ó al Rey 


compañero ó amigo , inmediata- 
mente gozan del derecho de post- 


-líminio 3 porque allí empiezan 4 


estar Seguros, 


a 


un A Mempo se 


F 


IIO 
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Exposicioy. En los casos que refiere este párrafo se dice que adquiere libertad 
el que estaba en poder de los enemigos por la razon que se expresa en él. 


Concuerda con la ley 9 tit, 29 Part. 2. 


4 Transfugae nullum post. 
liminium est. Nam qui ma- 
lo consilio , et proditorís ant- 
mo patriam reliquit , hostium 
mumero habendus est. Sed hoc 
in libero transfuga juris est, 
sive foemina , sive masculus 
Sib. | 


4  Losquese pasan á los ene- 
migos no gozan del derecho de 
postliminio ; porque el que con 
mala intencion y ánimo traidor de- 
xa la patria , ha de ser tenido por 
enemigo. Esto se entiende de la 
persona libre que se pasa á los ene- 
migos , ya sea hombre ó mugef. 


Exposicion. Los que expresa este párrafo no gozan del derecho de postliminio por 


la razon que en él se refiere. 


5 Si verd servus transfu- 


gerit ad hostes : quoniam 173 


cum casu captus est, dominus 
in eo postlimimium habet , rec- 
tissime dicitur etíam el postli- 


—smintum esse , scilicet ut domi- 


mus ín eo pristinum jus veci- 
piat: ne contrarium jus non 
tam ipsi injuriosum sit, quí 
servus semper permanet, quam 
domino damnosu constitua- 
tur. A | 


5 Pero si el siervo se pasa á 
los enemigos ; porque no se libra 
de la servidumbre, á su señor le 
compete respecto de él el derecho 
de postliminio , y con razon se 
dice que le compete , esto es, pa- 


ra que el señor recupere en él su 
antiguo derecho ; porque si se de- 


terminase lo contrario, no seria 
tan perjudicial al que siempre per- 
maneció siervo , como á su se- 
On: 


Exposicion. Si el siervo se pasa á los enemigos , y se liberta de ellos , vuelve á poder 
de su señor; porque este goza del derecho de postliminio, como dice este párrafo. 


6 Si statuliber transfuga 
reversus sit: existente condi- 
tione postquam rediit, liber ef. 
Jicitur. Diversum est si condi 
tío extitisset dum apud hostes 
est. In eo enim casu neque si- 
bi reverti potest, ut liber sit: 
neque heredií in eo jus postli- 
mini est: quia non potest que- 
ri, cum mullum damnum pa- 
tiatur  libertate jam  obtin- 
gente, se non impedires quod 


6 Si aquel 4 quien se le de- 
, . .. 
XÓ la libertad baxo de condicion, 
?/ » 

huyese á los enemigos , y despues 
volviese y se verificase la condi- 
cion , se hace libre. Lo contrario 
se dice si se verifica la condicion 
mientras está en poder de los ene- 
migos; porque en este caso no 


puede volver como libre, ni al he- 


redero le compete el derecho de 
postliminio ; porqúe no se puede 
quejar de que ya hubiera adquiri- 


del Digesto, 11 


transfuga bt est. do la libertad, si no se:lo hubiera * 
| | impedido el ser transfugaro. 05 


En el caso primero de este párrafo adquiere el siervo libertad , y 
en el segundo se hace del fisco: por la razon que se expresa en él. ot 


7. Filius quoque familias E El hijo de familias que : se 
transfuga non potest postlimi- pasó á los enemigos no puede go- 
nio reverti, neque VIVO patre: zar del derecho de postliminio ni 
quía pater sic ¿llum amisit, aun viviendo el padre , porque 
quemadmodum patria: et qua del mismo modo perdió el padre 
disciplina castrorum antiquior lopatria; 'puies: la disciplina mili- 
fuit parentibus Romanis, quam tar del exército fué mas antigua 
charitas liberorum. entre los Romanos, quela caridad 
q | para con los descendientes. 


. : Qt + e 
EXpostcióN. El que expresa este ed no “goza del derecho de postliminio ; = y así 

como pierde los derechos de ciudadano, pierde el e. E la ¿ESE poesia a la razon 
- que menciona el mismo párrafo. 0 


EXPOSICION. 


ps Transfugo a autem. non 8 No solo se > ha de enten- 
is solus accipiendus est, quí der que hu $ 20 enemigos el 
áut ad hostes, aut im bello “que se pasó á ellos en tiempo de 
gransfugit, sed er quí per im guerra, sino tambien el que en 
duciarum tempus, aut ad eos tiempo de treguas ó se pasó á aque 
cum quibus - mulla amicitia est,  lloscon los quales no se tiene amis 


fide suscepta transfugit.. | tad baxo de seguro. 


-ExposiciON. En este párrafo sel expresa quién, se dice que es s transfuga, 


Si is qui. emat ab hos- 9 Si el que compró á alguno 
tibus , pluris alii jus pignoris, 4 los enemigos, cediese á otro el 
quod in redempto habet , ces- derecho de prenda por mayor can- 
serít: non eam quantitatem, tidad de la que á él le costó, el que 
sed priorem redemptus reddere fué comprado no debe pagar a- 
debet: et empsor habet actio-  quella cantidad por la qual el com: 
nem adversus :eum quí vendi- prador cedió su derecho , sino 
dit, ex empto. aquella en que fué comprado; yal 

comprador le compete la accion 
de compra contra el que lo vendió. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se debe dar al comprador mas de lo que 
pagó por el siervo, segun se expresa en él, 


Concuerda con la ley 3 tit. 19 Part. a, 


10  Postliminium  homini- 10  Elderecho de polismialo 


A nl 


-. a 
Ar a rra 
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bus est cujuscumgque sexus con- 
ditionisve .sint , nec interest , li 
berí an, serví sint. Nec enim. 
soli postliminio recipiuntur , quí- 
pugnare. possunt : sed omnes 
homines : : quia ejus  naturae 
sunt , ut sui esse vel consilio 
vel abis modis possint. 


j 12 


sminio. 


En SO A Y captivus, de 
quo in pace cautum fuerat ut 
redirét , sua voluntate apud. 
hostes mansit: non est el pus 
tea E 4 


compete á todos de qualquier séexó 
O condicion que sean, y no:es del 
.Caso.que.sean siervos d libres ni 
sold gozan del derecho de postliz 
minio los que pueden pelear, sino 
todos los hombres ; porque son de 
tal naturaleza, que puedan ser li. 
bres 0 por concesion del Senado ó 
de otros modos. 


EXposIcioN. A todos los que ió este párrafo favorece el derecho de postlis 


PompPoNIUS lib, 36 ad SAA 


Ley XX. Si el cautivo que 


en tiempo de paz se trató que vol- 


viese á su patria, por su volun- 
tad se quedase con los enemigos, 
no goza despues del derecho de 
postliminio. 


ExposIcioN. El que expresa esta ley no goza del derecho de postliminio , aunque 
vuelva de los Ss iS se hizo ld de éste a 


I aa est, cexpulsis hos- 
sibus ex agrís quos receperint, 


e 


dominia eorum ad priores do- 


minos redire: nec aut publica- 
ri, aut praedac loco cedere. Pu- 


blicatur enim ille ager quí ex 
hostibus caprUS sis. 


cES cierto que si se echan los 
OS de los predios que ha- 
bian ocupado, el dominio de ellos 
vuelve á sus antiguos señores , Y | 
no se han de aplicar al fisco, ni 
repartirlos como presas; pórque se 


aplican al fisco solo aquellos pre- 


dios que se toman á los enemigos. 


Exposicion. Los predios de particulares que ocupáron los enemigos , si se recupe- 
ran despues , corresponden á á sus antiguos señores; porque el fisco solo adquiere los 


que se toman de los enemigos, 
. Redemptio facultatem re- 


deundi praebet , non ee post- 
liminti mutat. 


2 - La redencion da facultad 
para volver , pero no muda el de- 
recho de postliminio. 


ExPOSIciON, Los que se rescatan de los enemigos con su 1 propio dinero , gozan tam- 


bien del derecho de postliminio, 


ULprawus lib. 5 Opinionum. 


Lex XXL $; quis inge- 
audin ab hostibus redempram, 


Ley XXT, Si alguno tuvie- 


se consigo 4 la ingenua que cám- 
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eo animo secum hatueris, us 
ex ea susciperet liberos.: el 
postea ex se natum sub 1izulo 
naturals Jitii cum matre ma- 
HUIMISCTÍL ; 19norántia IMaritt, 
ejusdemque pátris, neque sta- 
tul  eorum quos. MIANIMISISSO 
-UISUS est, officere deber: ces 
exinde' idol ligt Oportet remis- 
Sum matri pIgnoris vinculum, 
ex quo de ea suscipere liberos 
optaveral : ideoque cam quae 
postliminio reversa , erat libe- 
ra eb ingenua; ingenuum pe- 
perisse constat. Quod si publ 
ce praeda virtute militum re- 
cuperata, null; pretium ma- 
tris paser numeraverit: pro- 
LINUS postliminto reversa, non 
cum domino, sed cum ma" 110 
fuisse declaratur. y 


ExPosICIoN+ 


pro de los enemigos , con inten- 


«clon de tener hijós en un , y des- 


pues manumitiese al hijo natural 
que habia nacido de ella, junta- 
mente con la madre, la ignorancia 


“del marido y de su padre no debe 
perjudicar al estado de aquellos 
-que le pareció que manumitia; por 


lo qual se ha de entender que se di- 


-solvió el derecho de prenda de la 


madre, de la qual se habia pro- 


puesto tener hijos: por tanto la que 


gozó del derecho de postliminio, 
y era libre é ingenua , consta que 
lo que nace de ella es ingenuo. Pe- 
ro sí fué recuperada por armas ,el 
padre no pagará el importe de la 
madre ; porque Inmediatamente 
goza del derecho de postliminto, 


quando se declara*que estubo no 


con el señor, sino con su marido, 


Lo que expresa este párrafo respecto los: casos que en él se propo- 


nen , no tiene lugar segun el Derecho Real de E: aña y el Canónico. 


1 Jn civilibus dissensioni- 
bus , quamvis saepe per eas 
respublica laedatur : non ta- 
men in exitium reipublicae con- 
tenditur : quí in alterutras par: 
tes discedent , vice hostium non 
sunt eorum, inter quos jurá 
captivitatium aut postliminio- 
rum fuerint: et ideo captos et 
venundatos , posteaque manu- 
missos , placuit supervacuo re- 
petere a Principe ingenuita- 


com, quam nulla captivltate. 


ámiserant. 


1 En las discordia civiles, 
aunque de ellas muchas. veces re- 
sultan perjuicios á la república : no 
siempre riñen en perjuicio de ella 
los que se dividen en bandos, y 
nO Se entiende que estan en poder 
de los enemigos los que se hacen 
prisioneros, por una y otra parte, 
ni que gozan del derecho de post- 
liminio ; por lo qual. si los: ¿QUe se 
cogiéron y se vendiéron, se Manu- 
mitiesen despues , se deteulas 
que no era necesario pedir al Prín- 
cipe la ingenuidad, porque no la 
habian perdido por cautiverio. 


Exposicion. La rason de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


TOM. XVII, 


P 


dió de los enemigos nunca hubjena sido hecho prisionero... 
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Ma 9, 20D ¿JULI ANUS lib, 62 Digestorum. A AR 


eli xi Bom! veorum +). Ley. XXI1.. ¿Los os de 


quito hostiue potestatem per- «los::que «hiciéron. prisioneros. Jos 


vener ¿nt y atque ¿bindecesserint, enemigos, ysmuriéron en su: po- 


=siveorestamenti cfactionemoha- den, uya: Sea «que: tengan: facultad 
buerint>,  sive mon habueñtiit, paras «hacer testamento 0:10. per- 
“ ad:eos pertinent, tad: quos per- *tenecen 4 aquellos. á quienes cot- 


tiner ent sim Uposestatri: hos- 'responderian siino hubieran:sido 


tiunv non pervenissent : :1deñ1- hechos prisioneros: el mismo: de- 
que jus. in eadem causa. om- recho.compete.para la sucesion. de 
-nium 'rerun Jubetur essé lege «todos sus bienes por, la ley Gorne- 
«Cornelia, quae futura esset, sí <liazque tendrian si.aquellos.de,cu- 


hi de quorumo ete alibeios yas herencias y tutelas se. tífataba, 
1utelisconstiracbatur,in A KO recayesenen poder, de los.ene- 
potestatem : 10H pérvenissento Migas 150), eos mublaa 


Exposicion.' ¿En el caso de esta: ley se determina lo mismo quessi: El que: musió en 


Appares. ergo cademom- 1. Ésto supliesto es claro ¿quer to- 
nia EEES ad here dem eJus, das estas cosas pertenccen al here- 


quae pse., qui hostiun poníus dero de aquel, que hiciérod. pris 1sio- 


OS 


Ex y, habisurus, egset 5 sii post; nero los enemigos , y tend ria este 
liminio revertisset. ¿Porro quae si hubiera gozado del derecho de 


POLOS 


cumque- Servi. ¡GO PÍDIF UA. Sib postliminio. Ultimamente > qual. 


pulani ur, vel acip unto, ad- quier cosa que estipulan O reciben 
ulri Moicara iivelligincur: cum los siervos dé los que están cáuti- 


E postliminio 1 ¿dierints 'quare'1é- vos, se entiende que lo adg uleren 


cesse est” eriaín ad eos 'pórti- para'sus señores luego que gozan 


( meant qui exi lege" Cornelid 'hé- deldérecho dé: postliminioy'por lo 


reditátem adierint: Quod' $i he- qual es necesario quetambiensper: 
mo ex lego Corneliá héres' es- “teñezca 4 aquellos que adiésen la 
titerit”, bona pública Heñe? de- herencia por la ley Cornelia. Bero 
gata ¿ueque servishorum práe- siñinguno fuese heredero porlaley 
señti odie, 23 "vel sub" conditione, Cornelia, seconfiscarár los bienes; 
ad Tiéredes -pértiicba unt: Tier y los legados que de presente ó'ba- 
si Seruus ab extero heres ¿H5- xo de condición se deben. ¿4 los si- 
titutiús' fueris; 3 Josu heredis ervos de ellos perténecerán 4 dos 


adi ess a Da 05 Herederos. Mas sival siervo lo:ins- 

| a o Gte tituyese heredero algun extraño, 
-« e pericn y Es s e 4 

ó Fade teo tambien podrá adir la herencia por 


43 13 nestuzo Se bie] y UR y 0283 ¿mandado del heredero del e Cautivo. 


1573 


hate Y > "hi 1 de 
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Exposueron.  Enesté párrafo se continúa la especie de la ley antecedente. 


2 Quod si fiLtus ejus qui 
IM host potestate est, á- 
cipit aut stuipulatur id patre 
friusquam  postíiminio redirét 
mormuo , ipsi adguisitum intel 
Lioisur: es si vivo” patre deces- 


serit, ad heredem patris: pér- 


tinebit: nam status hominum 
quorum patres in hostiun po- 
testáte sunt, in pendenti esset: 
reverso quidem patre, existima- 
tur nunquam sua potestatfis 
fuisse: mortuo, tunc paterfa- 
milias fuisse, cum-pater. ejus 


in hostium  potestate perveni- 


ref, 


lo 


2 Pero si el hijo de aquel 


- que está en poder de los enerni- 


gos recibio O estipuló alguna co- 
sa, Si el padre muriese antes de 
eozar el derecho de pestiiminio, 
se entiende que lo adquirió para 
él mismo; y si muriese viviendo 
el padre, perrenecerá al heredero 
del padre ; porque el estado de 
2 usllos cuyos padres están en po- 
der de los enemigos , está indeci- 
SO; pues si vuelve el padre, se juz- 
ga que nunca se libráron de la pa- 


“tría potestad; y si murió, se en- 


tiende que fuéron padres de fami- 
lias desde que el padre cayó en 
poder de los enemigos. 


Exposicion, La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, y 
sobre su contenido se ha dicho repetidas veces en este título. 


3 Quae peculiari nomine 
servi: captivorum possident, in 
suspenso sunt: nam si domini 
postliminto redierínt ,. eorunm 


facta intelliguntur : si ibi ode- > 


cesserint, per legem Corñeliam 
ad  heredes 
bunt. 


eorum. pertine- 


3 ¿Las cosas que poseen tos 


“Slervos de los. que estan cautivos, 


como pertenecientes á su peculio, 
no tienen dueño cierto ; porque 
si sus señores volviesen del cauti- 
verio, se entiende que las hiciéron 
suyas; y sí muriesen estando cau- 
tivos, por la ley Cornelia perte- 
necerán á sus herederos. 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie de los antecedentes , y la razon 


de su- decision se expresa en él, 


E Y quis cum praegnan- 
tem uxorem haberet "in hos- 
tim potestatem, j de peruenerit A 
nato deinde filio et mortuo, ¿bi 
decosserit ; ejus . testamentum 
nullum est : quia et eorum quí 
in civitate manserunt, hoc ca- 
Sut testamenta rural pauntur. 

TOM. XVLIL 


” 


4 Sí los enemigos hiciesen 
prisionero 4 alguno estando Pre- 


¿ada su muger, y despues le nacio. 


se un hijo, y Muriese, y él murie- 
se en. el cautiverio , es nulo su tes- 
tamento ; porque en este caso tam- 
bien se anula el testamento de los 
que estubiéron en la ciudad. 

Pa 


PA 
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Exposicion. El testamerto:que se expresa. enel caso: de este párrafo, es nulo, 
por la razon que refiere, y se ba dicho en su propio lugar (0 


¿ 


Inem did, 69 Digestorum, 


Lex X XUL 
nante uzore relicta ¿7 didst ia ma 
polistátem perubuer il imorma- 
tus filius efus, uxore ductu f- 
liuia vel filiam . procreavertt, 
ac tunc. postitininio. avus, re- 
versus fueritcomnia juta me- 
po is nomine periude capi, ¿ac 
si filius nátus in, civisare: fuis- 


» 


Seb. EA HE 


Si quis praeg- 


Ley XXLLE Si alguno, de 
xando 4 su muger preñada cayese 
en.poder de losenemigos , y des- 
pues de haber nacido su hijo, se ca- 
sase, y tuviese un hijo duna hija, 
y £l abuelo volviese del cautive- 
rio , adquirirá todos los derechos 
en nombre del nieto, del mismo 
modo que si hubiese nacido el hi- 
jo.quando el abuelo estaba en la 
ciudad. 


Expostcrow. En él caso de a párrafo se determina lo mismo que si el nieto hu- 
biera nacido antes que el abuelo. ubiera sido. hecho cautivo por los euemigos 5 (nes 
por el derecho de postliminio , Se, pue "ES. siempre estubo en la ciudad. 


¡Uzandoms lib. 1 Institutionum. 


Lex: XXIV: DIA sunt, 
quibus bellum publico epitliis 


Romanus decrevit , vel ipsi po- 


uto Romano: caeteri. latrun- 
culi vel praedones appellantur. 
Et ideo quí a latronibus' cap- 
tus est, servus latronum non 


esto nec postliminium Uli me- 


cessariuin est. 40 hostibus au- 


tem captus, utputa a Germa- 


nis er Parthis,:eb servus est 

hostium , et postliminio sEarumn 
TN 

pr IStiNnum e 


- 


, 


Ley. XXIV... "Enemigos se 


llaman aquellos 4 quien el pue- 


blo Romano dra p úblicamen- 
te la guerra , d ellos la declará- 


ron al. pueblo. Romano. Los de- 


más:se llaman piratas Ó ladrones; 
por do. qual el que cogen los. la- 
drones no se hace siervo. de ellos, 


- ni.necesita:del derecho «de “postli- 


minio. Mas el que cogen los :ene- 
migos, v. ge. los Deatarenódos 
Parros yes siervo de ellos , y por 

el derecho de postliminio recupe: 
ra su Antiguo estado, 


YA y 


Exposicion. En esta Ter se expresas los que son enemigos. Y los que se dicen la- 
drones : los que estos aprenden , no pierden la libertad , como los que cogen los ene- 
migos 5; por lo qual solo estos gozan del derecho de: Pic segon se ha dicho en 


este título repetidas veces. 


MArRCIANUs lib, 14 Institutionum. 


Lex XxXvV. Divi Severus 


p 19 W 
Concuerda con la ley 7 tit. 29 Part. 2, 


Ley XXV. Los Empera- 


O A 


7D Ley 15 dit. 3 lib. 28 Dig. 


ys 


4 ol del Digesto. Í 


ero Ántoniniso rescrip 
Wir cui marito: av: supe 
cipra fueriós) ec ibideno eo uva 
nióenixaisito: ost reversiofue- 
PPRES; ag 105! esve el PREMIO 
hivnrros ic ernofiliam in potesta'e 
putris : quemadinodusal pue 
pOr dMINILICUErTSus SB. Quad... 
si cum m atre sola Fev Pratars 
quasi sine ma “150 "HATUS, > sp 7 


U 
. ás 
ve 


7 ¡us habebitur.. E 


da ENT 
E TE 
Ss ER 
A --= j e le 
A” y ER E 
» 


rr 


+ 
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117 


idores Severo: y -Ántonino, respon- 
diéron., que si la muger fué hecha - 
prisionera con su marido , y estan- 
«orcaútivos, se hizo preñada de su 

marido: Si volvwjesen del cautive- 
din;,.son: legítimos los ; padres y los 
hijos , y estos estan en la potestad 
«del padres, PRES en cierto modo 
SORA del derecho de porta 
“Pero si sol3 volvi iesen con la ma- 
Are; se tendrán: “por espurios , Co- 
ano sí la madre no hubiera conce- 
bido en su- -marido. 


En el caso primero de esta ley: se tenian los hijos” por legítimos , y en el 


segundo por espúrios , como expresa esta ley) pues como se ha dicho en este título (1), 
se aisolvia el matrimonio por la gestido bra “por Derecho. Canónico solo se disuelve 


por la muerte, AR 


q XXV E hal interest 
quomodo captidus Feversus est: 
uiruma dimissus , an ul vel fal: 
Licia porestatem. host iz EVA - 
serit : 1d tamen,:st ea mente 


venerit, ut non ¿0 revertere- 6 


tur. Nec enim satis est corpo- 
re  domumn quem redisse , si 
mente alienus est. Sed ct qui 
VICHÍS -hostibus recuperantur, 


postliminio redisse existiman- 
$148 


Fronestinos lib, $ Tasio. e E : 


Es y XXUT. No: es del ca- 
so 5 qué manera hay a vuelto cel 
cautiverio, Ó porque se le haya. 
dado libertad, Ó porque por su es- 
fuerzo se haya librado , ó por en- 
gaño, con tal que haya, «euido con 
intencion de no volver; porque no . 
se entiende que ha venido el que 


tiene intencion de volver. Pero el 


que es recuperado de los enem: gos 
por haberlos vencido , se cree que 
goza ' del derecho de. postliminio. 


EXPOSICION. Siempre que el que está en.poder de los enemigos , se libra de ellos, 
tiene Ingar el derecho de postliminio , como Sa UN ánimo de volver, segun exp: resa 


esta e . 


J AVOLENUS lib. 9 ex Posterioribus Labeonis. - 


PE XXVI 
Di servum eripuerant : pda 
¿S Servus ad Ger manos Pe vé- 
¿rat ¿nde 11 “bello victis: Ger- 
mamis > servus venitrat. Ne 


rs 


Larrones mr; 


Le ey XXVIT. La ladro- 
nes te habian hurtado un siervo, 
este vino al poder de los GAR 
manos , despues vencidos' éstos, 
se: Ed el SIcrvo. Labeon, Ob- 


h te > 


(1) Ley 3 de este tit, 


e 1 A -. AAA: 
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Sant posse usurapi cum. ab 


O 


sé prore Labeo, Ofilius , Dre- 


batias :quia verum esset cum 
subreprum esse: nec quod hos- 
ti fursset , aut! postliminio 
ved lisseb, el rel llo dy 
'esset. S 


lio y Trebacio dicen, que el com- 
prador no lo pue de usucapir ; por- 


- que es cierto que fué hurtado ; y 


no obsta 4 esto:el que haya es- 
tado en poder «de los enemigos, 
y despues haya gozado del dere- 
cho de postliminio. 


EXPOSICION. La razon por LS no se puede usucapir el siervo que expresa esta ley, 


s2 refiere en' ella. 


Lazo Lib. 4 Plibanon a Paulo Epitomatorum. 


Lex XXVII: $1 quid bel- 
lo captum est, in pracda: est; 
non postliminio redit. Imo si in 
bello captus, pace facta de- 
mum refugit, deinde renovato 
bello: capitur : ' postliminio redit 
ad cum d quo priore bello cap- 


ius erat. sí modo non conve- 


nerít in pace, ut captiol red: 
derentur. 


ExrosicioN. El derecho de postliminio 


-gun se expresa y distingue en ella. 


ÍDEM lib. 6 Piifandn Pa 


pl 1 E 0 A postlimi- 
nio redisti: mihil dum in hos- 
tium potestate Juistt, USUCApe- 
re potuisti. Imo si quid servus 
bus peculiz nomine dum ín eo 
statu esses, possederit: ideo 
quoque tempore -usucapere. po- 
teris.: quoniam eds res etiam 
inscientes usucapere -solemus: 
et eo modo etiam hereditas non- 
dum nato posthumo , aut nom- 
dum adita, augeri per servum 
hereditarium soler. 


Ley XXVIII. Lo que se 
tomó en la guerra se reputa por 
presa, y no tiene lugar el derecho 
de postliminio. Paulo dice que el 
que fué hecho prisionero en tiem- 
po de guerra, huyeá ellos.en tiem- 
po de. paz, y despues de haberse 
vuelto á a declarar la guerra, es ho- 
cho prisionero , goza del derecho 
de postliminio respecto del que 
primero lo hizo cautivo, si no se 


trató al tiempo de hacer la paz que 


se volviesen los prisioneros. 


tendrá lugar en el caso de esta ley , se- 


Paulo Epitomatorum. 
IAE IN lv ER de 

poder de los enemigos, mientras 
estubiste cautivo no pudiste ad- 
quirir por usucapion. Paulo dice, 
que si tu siervo poseyese alguna 
cosa perteneciente 4 su peculio, 
mientras que estabas en aquel es- 
tado tambien lo podrás. usucapir 
en aquel tiempo; porque estas Co- 
sas las solemos usucapir ignorán- 
dolo, y de este modo se suele au: 
mentar la herencia por el siervo 
hereditario antes de nacer el púst- 
humo , Ó antes que se ada. 


EXPOSICION” 


200 que; ex xpresa esta eye oi 
36 e 


mostrum hostels” beperurit , ejus 
generis LEE ut postliminio”re- 
dire” possit' E sómil atgie* ad 
nos redeundi causa proflegís ab 


hostibus y et. intra: an te 


"he per - 


+3 Mostra este” 
; Vi pl IA 
minto redisse A iS est. 


-Imo: cum  Servus CUVIS OSErE 


ab hostibus captus ; inde “ip 


| Jfugir, Pepe Hi urbexRoma 

ta est, ut neque' in domini-5u 
porestare. sig" 5 meque: ulli ser 
víat : nondum ' -postliminio-. re- 
disse existimandurn ESPE TOTS 


EY TP 
p f EE! pl ; Li Yi 
4 ee 


Po 5 : . nd  Proreosr 
AA e 11144, 11 £ FUE EE 
A 


s A ¡E 
3 odel Digesto. : lO 1 


'El que está. cantivo: an esacapir 


sida lib, 8 Pihanon a ¡Ruulo E 


Le XXX Si id quod: * 


- wal territorio, 


T1OQ 
por medio der siervo» y Por la ra= 
SS qu 1 ALS LIMBMAIO) UN 


¿gitomatorin., 7 « o SRA kh de e 


e. Ery XAO si 105 enemicos 
Cogidron'el siStvo | que erá CAússt o; 
lo” podemos” volver 3 recuperar 
por” ar derecho” de “postliminio; 
siempreque huya de losenemigos; 
y venga ánosotros sin-intencion 
“de volver á ellos, luego que llegue 

: de. nuestro imperio, 
Paulo dice, quemas bien se-ha de 
entender « que quando el siervo de 
nuestro: ciudadano fué hecho ; pri- 
sionero por los:enem: ¡gos y despues 
huyó-de ellos yy está en Roma, de 
modo: queno esté en poder «de: su 
señor; ni sirvavá: otro alguno; se 
ha de decir que aún no gOzÓ del 
derecho de postliminio:. 5 


EXPOSICION. Para! que tenga BOS el derecho de ¿postlimihid respecto der siervo quel 
estaba en AE de los enemigos, se sé: libró Es eltos ¿se liaider verificar lo: ¿que expresa: 


esta. ley. ¡ H ii O 


tíTULO XVL. 


92 2 


Lor 


A 
: er + 
) ca ii 6 Fs FAS, EZ d 


Des re militar: ga o 


/ Eds 
F 


!' pe este título se tratará de lo perteneciente á la disciplina y exercicio militar, tan- 
to por lo respectivo á los soldados , como 4: los oficiales, y xefe del exéncitora- 


eg T. Miles qui in con 
meatu agit' nom dotar reí 
publicas causa abesse.. 


O 


.Utpranus lib. 6 ad, Edictuma.. L 1 


Ley Ls El soldado que anda 
vágado, no parece que está qu- 
sente: por causa de la república. 


La ladicEN gozan del privilegio de que se tengan por auséntes por 


«Causa de la república: y y emesta ley sesexpresas;que:el que anda vagando fuera de su 
Cuerpo militar sip licencia de. su xefe, no goza. del privilegio expresado, porque no se 


emplea en beneficio del lístado. 


vi ES 
ED ss ee A 


Axrrus MENANDER lib, de Remilitari:, 


bi Eb 
ve admissa, aut propr ta sunt, 
aut ¿um cacteris va: 


FUERE . 


Milhitúm dNUESE 


Concuerda con la ley Io Mt. 1 OS YA y la 
25 tit, 21 Part, % 

Sy 4d Los delitos que éo- 

meten los soldados ó son pb “Hitos 

militares ó, Comuness;-pak lo qual 
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undoxet persecutio autopropria, 
aut cominunis est. Proprium 


mibitare est dolictun: ¿quod 


quis. uibomiles admittat. Dare 
se militer cul a0n licet > 87 Ave 
crimen. habeun e£ augetur, 
UD 1 CAGieris delictis: dignita- 
te, gras lb. especie militias,, | 


la pena:ha de ser propia ó comun. 
Delito propio milirar es el'que al- 
ouno comete como soldado. Eum- 
plearse.el soldado.en lo que no le 


es lícito, se tiene. por delito grave 


y se aumenta como en los das 
delitos y Segun. la dienidad, el 9ra- 


do yola especie de aio 


Exposicion. Eos solados tienen ciertas obligaciones militares, y otras que son 
comunes 4 todos ; y en lo que alguno falta perteneciente á la milicia, se dice que co- 
mete delito militar 7380 emplearse en lo que no es perteneciente a la milicia , CO- 
mete culpa. la qual se áuttichta según su pda | ) 


f1 


L ab 


MobestiNUS lib. 4 de Penis, 


Lex. UL. Dino em. pre 
tum ad suum ducem. cura celo- 
gio prarses mitteto: praeter- 
quam st quid gravius ¿lle de- 
Sertor: em ca pr A, in que 
repertus estoy admiserit.. 301 
enim eum ele poena debere, 
ubi facinus admissum est , di- 
vi Severus el Antoninus res- 
cripserunt. 


Ley AL. El e des- 
“pues de acusado lo-remitirá el Pre- 
sidente a su capitan con: testimo- 
nio de la causa: á no ser que el de- 
sertor haya cometido: un, delito 
muy grave en la provincia en la 
qual fué hallado ; porque los Em- 


peradores Severo Y, Antonino res- 


pondiéron, que debian ser castiga- 
dos adonde cometiéron el «delito. 


Exrosicion. A los nasidentes de las provincias se les mandó por el Apot que 
expresa esta ley, que remitiesen 4 sus xefes a los desertores , iuformándoles de lo 
ocurrido : excepto si hubiesen cometido en su provincia algun delito grave, que en 
este caso los mismos Presidentes debian conocer de él., y castigarlus. 


1 Po2nae milivum hujusce- 
modi sent: castipatio, pecunia- 
ría multa , munerum indictio, 
militiae E gradus. de- 


Jecro,, ¡gnominiosa missio. Nam. 
in a aut In opus me- 


talli non dabúntur nec. tor- 
quentur, 


1 Las penas de los soldados 
son las siguientes ! azotes Gor va- 
ras, multa pecuniaria, deposición 
de su ca; rgo, mudarle de un cuerpo 
otro, privacion del grado, y ex- 
pulsion ignominiosa del exército; 
porque no deben ser condenados á 
las minas de metal, ni se les ha de 
dar tormiento.. 


Exposicion. En este párrafo se expresa la pena que se ha de imponer á los soldados 


en castigo de los delitos que cometen. - 


2 Emansor:est , qui dis 


2 Elque despues de haber an- 


A 
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vagatus ad. castra regredi- 
tur. | 


dado vago mucho tiempo vuelve 
al exército , se llama emansor. 


EXPOSICIÓN. ' El que sin licencia dexaba su:cuerpo militar, y despues de per tiern- 


po volvia á él , se llamaba emansor. 


Desertor est , qui per 


Ala tempus vagatus re- 
ducitur. 


ws gu Desertor se dice el que es 
cogido despues: de haber andado 
vagando mucho tiempo. 


Exposicion, — Desertor se dice el que dexó su cuerpo militar, y fué e des. 
pues de haber andado yagando yeho tiempo... 


4 ls qui (in) exploratione 
emanet, hostibus insistentibus: 
aut qui a ) fossato recedit , ca- 
pite puniendus. est. 


= EL que mE a SEE al 
enemigo, y estubo con ellos mu- 
cho tiempo, ó sale de la trinchera, 
ha de ser condenado á pena capital. 


ExposicioN. Los que executan lo que expresa Este párrafo, incurrian en pena 
eL, si lo hacian sin licencia. de sus xefes, 


Cs Qu; stationis munus re- 
dinquit > plus quam emansor 
est: itaque pro modo delicti 
aut castigatur , aut gradu mi- 


ditiae dejicitur. 


ES El que “dexa el cargo que 
tiene, es mas que emansor ; 5 por 
lo qual es castigado conforme al 
delito, Ó se le priva del grado mi- 
litar. 


- Exposicion. Si el soldado que estaba destinado para la quietud de la república, 
que se llamaba estacionario (> dexaba su cargo, era O con mas  Jigor que el 


emansor, 


6 Si Pi vel cujusvis 
pracpositi ab excubatione quis 


desistat , peccatum desertionts 
subibis, 


sertor. 


7 Si ad diem commeatus 
quis non veniat: perinde in 


eum statuendum est, ac st 


emansisset, vel deseruisset , pro 


numero temporis: facta prius. 
copia docendi : num forte ca- 


sibus quibusdam. detentus sil, 


Y 


3 2.6 Si alguno: aisobiedics ” 


mandato del Presidente, incur- 
re en la pena de desertor. 


Exposicion. El que executa lo que expresa este párrafo es castigado como de- 


7 Si alguno no viniese des- 
pues de cumplido el tiempo de su 
pasaporte, se ha de tener por e- 
mansor  ó- desertor' respecto de 
aquel tiempo para que se le dió li- 
cencia: á no ser que haya sido dete- 


nido por algunas casualidades, por 


TOM. XVII. 


(1) Ley 1 S. 12 tit. ra dib. 1 Dig, 


RE: 


E == 


A 


” A 


mm». 


Qe - 
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propter-quos venta. dis gnus. vl> 
deaturss H 


EXPOSICION. 
este párrafo, 
8. Quí militiae tempus en 
desertione implevit , emerito age 
VAtur. | | 


EXPOSICION. 
que gozan los Veferanos, 

Si plures simul primo 
deseruerint , demde intra cer- 
zum tempus. reversi sínt, gra- 
du pulsi, in diversa loca dis- 
tribuendi sunt, 
parcendum est: qui si iterato 
hoc admiserínt , poena compe- 
senti e od Ci y 


sed tironibus. 
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las quales parezca que se le debe 
perdonar. 


El queno comparece para el dia de la marcha; es castigado como dice 


8 El quecumplio el tiempo 
por el qual debió “militar; siendo 
desertor , será privado del sueldo 
por el tiempo que no militó. 


Al que expresa este párrafo se le e de los honores y sueldo de 


9 “Si-muchos juntamente de- 
xasen ásu oficial, y despues de al- 
gun tiempo volviesen , se les de- 
pondrá de sus grados, y se repar- 
tirán en distintos cuerpos ; pero 
los bisoños han de ser perdonados; 
pero sí esto lo. hiciesen segunda 
vez , serán castigados con la pena 
competente. pa 


"Exposición: Ea que expresa este párrafo tambien incurrian en nla cd ns refiere, 


10. Ls que apud.  hostem 
confugit , et rediie, torquebi- 
tur: ad bestiasque vel im fur- 
cam damiabitur : quamovismi- 
lites mihil: eorum patrantur. 


“ 
y 


10. El que huye á los enemi- 


gos, y vuelve, será atormentado 


condenado á ser echado á las bes- 
tias, Ó ahorcado, aunque los sol- 
dados no han de padecef ninguna 
de estas. penas. 


Exposicion. El que menciona este párrafo incurria en la pena o expresa en él. 


> EF is qui volens trans- 


figó > Adprehensus est, ca 


j Cn Ñ 
y , 


ad Punitur. 


11 Si fuese cogido el que que- 
_ria huir á los enemigos, será cas- 
tigado con pena capital. 


- Exposición. Tambien incurre en que de muerte el que expresa este párrafo. 


12 Sed sien improviso, Alió 
ter. quis . facit, capitur ab hos-. 
tiDus <' inspecto vitae ejus prae= 
cedentis. actu, venia ei dabi- 
tur : eb si explero tempore 1mi- 
litiae redear: us Deteramus res- 


12 Si alguno fuese cogido de 
improviso por los enemigos quan- 
do iba de marcha, examinando 
primero su modo de vivir, se le 
concederá perdon; y si volviese 
despues de cumplido el tiempo de 


del Digesto. 


tiuetur , et cmerita acctpiet. 


ExPOosICcIoN. 
y honores de veterano. 


13 Miles qui in bello ar- 
má anisit, vel alienavit , ca- 
pite punitur : humane militiam 
mutat. 
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la milicia, será restituido como 
veterano , y gozará sus sueldos. 


El que expresa este párrafo no incurria en pena, y gozaba el sueldo 


13  Elsoldado que entiempo 
de guerra pierde 6 enagena las ar- 
mas , incurre en pena Capital, y 
por razon de humanidad se le pa- 
sa 4 otro cuerpo. 


Exposicion. Tambien incurria en pena de muerte el que expresa este párrafo; 
pero por pura humanidad se le mudaba á otro cuerpo militar. 


14 Qui aliena arma sub- 
ripuit, gradu milisiae pellen- 
dus est. | j 


14 El que hurta las armas 
agenas ha de ser depuesto del gra- 
do militar. E 


Exposicion. El que executaba lo que expresa este párrafo , incurria en la pena 


que se menciona en él. 


15 ln bello quí rem a du- 
ce prohibitam fecit, aut man- 
data non servavit , capite pu- 
nitur , etíam si res bene ges- 
serie. 


15  Elque hizo en la guerra 
lo que habia prohibido su capitan, 
ó no observase lo que habia man- 
dado, ha de ser castigado con pe- 
na capital , aunque hubiese hecho 
alguna cosa buena. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se incurria en pena capital , como se ex- 


presa en él, por la falta de obediencia. 


16 Sed qui agmen exces- 
sit: ex causa vel fustibus cat- 
ditur , vel mutare militian: 
soles. 


EXPOSICION. 
en él, 


17 Necnon et si vallum 
quis transcendas , aut per mu- 
rum castra ingrediasur : capt- 
te punitur. - 


16 El que se salia del esqua- 
dron era azotado con varas por 
esta causa , O se le solia mudar de 
su cuerpo. 


Al que expresa este párrafo se le imponia el castigo que se refiere 


17 Si alguno pasase la trin- 
chera, ó entrase 4 los reales por la 
muralla , es castigado con pena 
capital. 


ExpPosicioy. Tambien se incurre en pena de muerte en el caso de este párrafo, 


18 Si vero quis fossam 
transilivit, militia rejicitur. 
TOM. XVIII. 


18 Si alguno saliese del fo-. 
so , es echado de la milicia. 


Qa 
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Exposicion.” Al que.expresa este.párrafo se le.echaba.con ignominia del exército. 


10 Qui seditionem atrocem 
milita CONcitaWit , capité. pu- 
mitur. / 


19 El que suscitaba alboro- 


to entre los soldados, era, casti- 


gado. ¡ 4 


Exrosicion. Tambien incurria en pena capital el que expresa este párrafo. : 


20 Sintra vociferationem, 
aut lleven querelam seditio mota 
est: tunc eradu Litio dejici- 
tur. 


hno riel que con voces ó que- 
Jas leves suscitó algun alboroto, 


era depuesto del grado militar. 


Exposicion. Al que expresa este párrafo se le privaba de la milicia. 


21 Es cum multi milites 


in aliquod  flagittum conspi- 


rent , vel si degio deficias: avo- | 


carimilitia nz 


Quando muchos soldados 


conspirasen para que alguno sea ó 


no castigado , la legion suele ser 
depuesta. de la milicia. 


Exposicion. En ds caso de este párrafo se extinguia la legion. 


22, Qui praepositum suutm 
protegere noluerune , vel dese- 
ruerunt: OCCISO. B05 sai pue. 
niuntur. 


pa 


22 Los queno quisiéron pro- 


teger 4 su xefe, Ó le desampará- 


ron, Sk fuese muerto, incurrirán 
en pena capital. 


Exposicion. Los que expresa este párrafo i incurren en pena de muerte, 


Axzros MENANDER lib, 1 de Re militari, 


Lex IV. Qué cum uno tes- 
ticulo natus est, quive amisit: 
jure militabit, secundim divi 
Frajani rescriptum. Nam er 


duces Sylla es Cotta meno- 


rantur 00 Jada - natu 
Vat. ÍA ; LT 


Ley 1V. El que nació solo 
con un testículo, ó lo perdió, pue- 
de ser admitido en la milicia ,'se- 
gun un rescripto del Emperador 
Trajano; porque los capitanes Si- 
la y Cota se cuenta que fuéron 
de esta naturaleza. - 


Exposicion». Los Es I6ñeJe esta ale se : Henen Ls hábiles Bra la milicia. 


1 Ad bestias datus Si 10- 


Jfugit y, 2b camilit (at se dedit: | 


ero sb 


passus. est. 


PY —Siel que fué condenado 4 
ser ech ado á las bestias huyese y 
- «Quisiese ser soldado , en qualquie- 
ra tiempo que sea hallado, ha de 
ser Condenado Á pena capital: lo 
mismo se dice del que Deriva 
ser alistado. $ 


£ odel Digesto. 
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Exposicion. Elque expresa estepárrafo no se.indulta dela-pena que se refiere en él, 


2 In imsuldn deportatus, 
si effugiens militiae se dedit, 
dectus vel dissimulavit , capite 
puniendus est.ouorios 


Ñ Fi 


...2 El desterrado algunajsla, 
si huyó, y quería ser admitido por 
soldado, o.siendo electo callase, ha 
de. ser castigado con. pena capital, 


"ExPosicioN. En el caso de este párrafo tambien se le imponia pena capital al 


que se expresa en él. 
EA AS OS ROI 

3. Temporarium exilimmn vo- 

luntario miiiti insulae relega- 

tionem adsignat: dissimulatio 

perpetuum cxilim. | 


e E 


- 
- 


3. Alsoldado que voluntaria- 
mente declaraba que habia sido 
condenado á destierrotemporal,se 

le desterraba á-una isla; y al que no 
lo declaró , á destierro perpetuo. 


: V , ; a 
Exposicion. Alqueexpresa este párrafo se le condenaba á destierro perpetuo en 
- una isla, si quando se alistó en el exército confesó que estaba desterrado; y si lo ocultó, 


era deportado, como dice el mismo párrafo. 


4  Ád tempus relegatus , sí 
expleto spatio fugae militem se 


dedit, causa damnationis quae- 


renda est: ut sí contineat ín- al 


famiam perpetuam , idem ob- 
servetur : si transactum de fu- 
turo sit: et ía ordinem redire 
potest, et honores petere mili- 
tiae non prohibetur. ES 


5 Reus capitalis criminis 
voluntarius miles , secundan 
divi Trajani rescriptumn capt- 


te pumendas est: nec. remáit-. 


tendus est e0, ubl reus postu- 
latus est , sed ur accedente can- 
sa milirtae audiendus , si dic- 
ta causa sit, vel requirendas 
adnotatus. dis 


uk - e 


perpetua, se observe lo mismo: si 
se transigló respecto lo futuro, no 
se le prohibe que aspire 4 los ho- 
E 0 mores militares. Ps 

Exrosrcron. El que expresa este párrafo era admitido á la milicia si se le resti- 
tuían sus honores despues de concluido el tiempo del destierro; pero no si quedaba 
con la nota de infamia ; porque los infames no se admitian en la milicia, 


Eos El soldado que voluntaria- 
mente declara que fué condenado 
por delito de pena capital ,segun el 
rescri pto del Emperador Trajano 
ha de ser castigado con pena capi- 
tal, y no ha de ser remitido al Juez 
ante quien fué acusado; porque ha 
de ser:oido por el Juez del territo- 
rio donde está por causa de la milk 
cia, sí la causa es ]a expresada 0 
se ha de enviar requisitoria, si se 
le habian emba regado los «bienes. 
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Exposicion. El que expresa este párrafo incurria en pena de muerte. 


6 Iguominia missus, ad 6  Elquefuéechadodclexér 
judicem suum remittendus est:. cito por causa que infame , no ha 
nec recipiendus postea volens de ser admitido si quiere volver 4 
militare , licet fuerit absolu- militar , aunque haya sido ab- 
tus. suelto. | 


Exvosicion. En el caso de este párrafo se practicaba como en él se contiene. 


Adulterii vel aliquo ju- 7 Nohan de seradmitidos por 
dicio publico damnati , inter soldados los que fuéron condena- 
milises non sunt recipiendi. dos por delito de adulterio, ó de 
algun otro delito público. 


/ 


ExPosicCioN. El que expresa este párrafo no era admitido en la milicia. 


8 Non omnis qui litem ha- 8 No se manda que sean de- 
buit, et ideo militaverit,exauc- puestos todos los que militan, si- 
torari jubetur: sed quí eo ant- noel que entró en el servicio mi- 

mo miliciae se dedit , ut sub litar por hacerse mas privilegiado 
obtentu militiae pretiosiorem se que su contrario. Ni facilmente se 
adversario faceret. Nec tamen le ha de conceder que sean conde- 
facile indulgendum est extra nados en juicio extraordinario los 
ordinem judicationis , quí ne-  queantes habian litigado ; pero si 
gotium ante habuerunt: sed sé  transigió , sele ha de conceder. El 
in transactione recidit , imdul- que fuédesautorizado por esta cau- 
gendum est. Exauctoratus eo  sa,ciertamente será infame; y des- 
.momine , non utique infamis pues de concluido el pleyto no se 
erit: nec prohibendus lite fint- le ha de prohibir recu perar el mis- 
ta militiae ejusdem ordinis se mo grado militar : no siendo así, 
dare: alioquin et si relinquat + aunque se desistan del pleyto ó lo 
litem, vel sransigat , retinen-  transijan, no se le ha de prohi- 
dus est. | bir. 


Exposiciow. Este párrafo expresa los que deben ser privados de sus honores, 


9 Qui post desertionem ím 9  Losque despues de haber 
aliam militiam  nomen  dede-  desertadose alistáron en otro cuer- 
runt , legive passií sunt, Im- po militar, Ó permitiéron que se 
perator noster rescripsis er hos  lesalistase respondió nuestro Em- 
militariter puniendos, perador, que han de ser castiga- 

dos con pena militar. 


Exposiciow. Los que expresa este párrafo eran castigados como soldados. 


del Digesto. 


120 Gravius autem. delic- 
tum. est detrectare munus. mi- 
lisiae, quam adpetere. Nam et 
qui Es, delictum olim non.4es- 
pondebant, ut proditores : liber- 


tatíis in servitutem redigeban- 


tur: sed mutato statu militiae 
recessum a capitis poena est: 
quía plerumque voluntario mi- 
lite numert supplentur. 


4 4 4 
* 
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10. Masgrave delito es deser- 
tar, que pretender ser admitido en 
la.milicia el quees indigno de ella; 
pues en otro tiempo los quemores- 
pondian sobre, el delito que se,les 
preguntaba , como traidores, com 
tra su libertad incurrian en servi- 
dumbre. Pero mudando de cuerpo 
militar por deserción, incufrian en 
pena capital; porque muchas veces 
se completa el número con lós que 
voluntariamente se presentan. 


Exposicion. Se tenía por delito mas grave la desercion, -que'el pretender ser” “ádmi- 
tido « en el exército el que era indigno de militar. 


rr Qui filium suum. sub- 
trahit militiae bell: tempore: 
exilio, et bonorum parte mul- 
sandus est: si im pace, fusti- 
bus caedi Jubetur: : et requist- 
tus juvenis, vel a patre pos: 
¿ea exhibitus , in deteriorem mt- 
litiam dandus est. Qui enún 
se solicitavis ab alio , veniam 
non mMererur. 


EXPOosICION. 
- expresan en él, 


12 Eum qui sin Ar: 
savit delectu per bellum indic- 
to, ut imhabilis militiae. sit: 
pracceptum divi aa de- 
portavit. | 


En los casos que refiere 


ExPosICIoN. 
menciona en él, 


13  Edicta Germanici Cae- 
saris militem desertorem facie- 


bant, qui diu abfuisset: us is. 


inter remansores haberetur. Sed 
sive redeat quis, es oferat se, 


: ¿ E 
A e que: en tiempo de guer- 
ra apartan a sus hijos del servicio 


ilirar , son desterrados, y. se-les 


multa en la pérdida de cierta parte 
de sus bienes; y si esto lo hacén en 
tiempo de paz, son azotados-con 
varas, y el hijo se busca ó.lo-pre- 
senta el padre, y sele muda otro 
cuerpo militar inferior. El que fué 
solicitado por otro , no merece 
perdon. y 


este párrafo se incurria en las penas que se 


| El Sadie que dci al 
ÉS ze. inhabilitarlo para el ser- 
vicio militar, mandó el Empera- 


dor Trajano , que fuese depor- 
tado. 


El que hacia lo que expresa este párrafo AENR en la pena que se 


13 Por los edictos del Cesar 
Germánico se tenia por desertor 
el soldado que estubiese «mucho 
tiempo ausente, y se reputaba por 
emansor, Pero si volvió, y se pre- 


sive deprehensus ojferatur , poe- 
main desertionis evitat : nec in- 


serest> cui se ojferar , vel a sd 


E pei ; 
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senta, 0 habiéndolo cogido, se pre- 
senta, evita la pena de desertor : y 
no es del caso 4 quién se presente, 
ó por quién haya sido aprendido. 


EXPOSICION. Los Romanos no castigaban como desertores á los que expresa este 


Pee 


14. Levius itaque delictum 


emansionis habetur. , ut erro- 


mis 17, Ser vÍS : OR gra- 


e 
ius , 17 in fugítivis, 


CEHI 
.t 13 


14. Se tiene pormas leve el 
delito del emansor, que el del er- 
ror en los siervos ; y por mas gra- 
ve el de desercion, que el de fugi- 
tivo en los siervos. 


. Exposicion, - Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes, 


RE Examinantur autem 
causar semper emansionts , ef 
car et ubi fuerte, er, quid ege- 
vit» es.datur venta, valetudi- 
mi, adfectiont parentium , es 
adfinium , et si servum Jue oien- 
sem persecutus est, vel si qua 
ejusmodi cansa sit. Sed et io- 
moranti:adhuc disciplinam  ti- 
roni ¿gnoscitur. 


15 Siempre se examinan las 
causas de la emansion por que se 
ausentó , y 4 donde, y qué hizo: 
si fué por enfermedad, ó para ver 
á los parientes, Ó para perseguir al 
siervo fugitivo , ú otra cosa seme- 
jante , se concede perdon. “Tam- 
bien se concede al que ignoraba 
esta disciplina, 


EXPOSICION, * Sigue en este parrafo la especie de los antecedentes, y en los casos que 


- refiere se minoraba la Da al emansor, 


Lorm lib, a de Re militari. 


Lex V. Non omnes deser- 
tores similiter puniendi sunt: 
sed habetur eb ordimis , sti 
pendiorum ratio, -gradus Mi- 
liriae, vel: loci > “nuneris -de- 
sertí , es ante actae vital. 
Sed? ee? númerus , si solus, 
vel cum altero, vel cum plu- 
tribus “deseruit ; aliudve quid 
crimen: “desertioni adjunzerit. 
Ítem:temporis quo in desertío- 
me. fuerit , et eorum quae pos- 


+ea gesta fuerint. Sed er si fue- 


Ley V. No todos los deser- 
tores han de ser castigados de una 
misma manera ; porque se ha de 
considerar la td el estipen- 
dio , el grado militar , el lugar y 
el cargo , y vida anterial Tam- 
bien se ha de atender al núme- 
ro , esto es, si desertó él solo, ó 
con otro, Ó con muchos , Ó si 
cometió algun Otro delito” ade- 
más de la desercion: tambien el 
tiempo que fué desertor, y lo que 
hizo despues. Pero si volvió vo- 


del Digesto. 


rit ultro reversus , non cum 
necesttudine: non certo ejusdem 
SOrSis. 

EXPOSICION» 
esta ley. 

1 Quí in pace deseruit, 
eques gradu pellendus est: pe- 
des militiam mutat. In bello 
idem admissum capite punien- 
dum est. 


ExPO3IcIioN. 


2 Qui desertioni aliud cri- 
¿men adjungit , gravius punien- 
dus est: eb sí furtum factum 
sit, velutí alia desertio habe- 
bitur: us si plagium factum, 


vel adgressura , ambigeatus, 


vel quid simile accesserit. 
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luntariamente , y no por necest- 
dad , no incurrirá en la misma 
pena. 


Los desertores se castigaban atendidas las circunstancias que dice 


1 Si desertó el soldado de 4 
caballo, se le mudará á la infan- 
tería; y el que desertó en tiempo 
de guerra , será condenado á pena 
capital. | 


Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2  Elqueá la desercion agre- 
ga otro delito , ha de ser castigado 
mas gravemente : sí cometió hur- 
to , se tendrá como si hubiese de- 
sertado segunda vez : lo mismo se 
dirá si cometió plagio, ó fué agre- 
sor, ó incurrió en abigeato , ó en 
algun otro delito. 


- Exposicion. A:los que expresa este párrafo se les imponia pena mas grave, 


3  Desertor si in urbe in- 
veniatur , capite punirt soler: 
alibi adprehensus , ex prima 
desertione restitut potest : 1te- 
rum deserendo, capite punien- 
dus est. 


EXPOSICION. 
sertores. 


4 Qui in desertione fuit : sí 
se obtuleris , ex indulgentia Im- 


peratoris nostri in insulam de- 
portatus esí, 


3 El desertor si se encontrase 
en Roma, suele ser castigado con 
pena capital; y el que es cogido 
en otra parte, por la primera de- 
sercion suele ser perdonado; pero 
si desertase segunda vez , ha de ser 
castigado con pena Capital. 


Continúa este párrafo expresando la pena que se imponia á los de- 


4 El que desertó y se pre- 
sento , por indulto de nuestro 
Emperador fué deportado á una 
isla. 


Exposicion. A los que expresa este párrafo se les imponia pena de deportación. 


5 Qui captus, cum  pote- 
pro 


transfuga haberur. lierm cum 


rat redire, non redit, 


TOM. XVIII. 


5 El que fué hecho prisione- 
ro , y pudiendo volver, no vol- 
vió , es tenido como si hubiera 


R 
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qui in praesidio captus est, in 
eademnm conditione esse certum 
est. Si tamen ex improviso, 
dum ter facit, aut epistolum 
Jet, capiatur qÚso venian 
INCTOLUr., 


FExrvosicion, 
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huido á los enemigos. Lo mismo 
se dice del que fué hecho prisione- 
ro estando en territorio del enerni- 
go; pero sl alguno fuese hecho pri- 
sionero de improviso yendo de 
marcha , Ó llevando alguna carta, 
merece perdon. 


En el caso primero y segundo de «este párrafo se incurria en la pena 
» o . 


de transfuga ; y en el tercero 10 se incurria en pena. 


6 A barbarís. remissos 
milites ita restitul oportere Ha- 
drianus rescripsit, si proba- 
bunt se captos evasisse, non 
transfugisse: 
quido constare non possil, ar- 
gumentis tamen cognoscendum 
est: eb si bonus miles antea 
aestimatus fuit , prope est ut 


adfirmationi ejus credatur si 


remansor , aut neglegens suo- 
rUmn , ant SEQaIS , 
cont nium agens > NON cre- 
detur el. 


ExrosicioN. 


sed hoc Jlicet li- 


aut extra 


6  Lossoldados remitidos por 
las naciones bárbaras tambien con- 
viene que sean restituidos , segun 
un rescripto del Emperador Ha- 
driano , si probasen que se libertá- 
ron de su poder habiendo sido he- 
chos cautivos , y no-que se pasá- 
ron a. ellos; y esto aunque no se 
puede. probar claramente , se pro- 
bará por conjeturas; Bue si antes 
fué tenido por buen soldado, es 
muy probable que se debe creerlo 
que dice; pero si fué'emansor , Ó 
descuidado en lo que se le habiaen- 
cargado , Ó perezoso, Ó tratase con 
mugeres extrañas, no se le creerá. 


Continúa en este párrafo la especie de los EA y en el caso 


que expresa se distinguirá colmo en él se contiene. 


7 Si post multum temporis. 


redit qui ab hostibus captus 
ext, bcaptum eum , non trans- 
fugisse constiterit: ut vetera- 
nus erit restituendus: et prat- 
mia et emerttum captt. 


ExposicioN. 


8 Qui transfugit, et pos- 
tea multós latrones adprehen- 
dit, et transfugas demonstra- 
vi£, posse el parci divus Ha- 


7. Sivolviese despues de mu- 
cho tiempo el que fué hecho pri- 
sionero por los enemigos , Y COL:S- 
tase que no huyo á ellos , será ad- 
mitido como veterano , y percibi- 
rá su sueldo y salario. | 


El que expresa este párrafo 'obtenia los honores y sueldo de veterano. 


9  Alquese pasó á los enemi- 


, gos, y despues cogió muchos la- 
drones , y declaró á muchos quz 
se habian pasado á ellos , respon- 
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drianus rescripsit : el tamen dió el Emperador Hadriano , que 

pollicenti ea , nihil  permittí sele podia perdonar; pero si solo 

oportere. promete estas cosas , no será per- 
donado. 


. 


Exposicion. Por el rescripto que refiere este párrafo se indultaban del castigo los 
que se expresan en él, 


Ibxx lib, q de Re militarl. 
Lex VI. Omne delictum est Ley VI. Es militar todo 


militis quod aliter quam disci- delito que se comete contra lo 
plina communis exigir, commit= que está prevenido por disciplis 
titur : veluti segnitiae crímen, na militar: v. g. el de pereza, 
vel contumaciae vel desidiae. contumacia O desidia. 


Exposicion. Los que menciona esta ley son delitos militares, 


1 Qui manus intulit prae- 1 El que pone las manos en 
posito, capite puniendus est, su xefe, ha de ser castigado con 
augetur autem petulantiae crí- pena capital , y se aumentará se- 
men dignitate praepositt. gun la dignidad del xefe. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se incurria en pena de muerte, 


2 Contumacia omnis ad- 2 Toda desobediencia contra 
versus ducem vel Praesidem  elxefeóel que manda las tropas ha 
militis, capite punienda est. de ser castigada con pena capital. 


Exposicion. La pena en que se incurria en el caso de este párrafo se expresa en él. 


3 Qui in acie prior fu- 3 El que primero huye en la 
gam fecie spectantibus wmilitr- batalla 4 presencia de los demás, 
bus , propter exemplum capite porel mal exemplo ha de ser con- 
puniendus est. denado 4 pena capital. 

_ Exposicion. En el caso de este párrafo se incurria en pena de muerte, 


4 Exploratores qui secre- 4 Los exploradores que co- 
ta nuntiaverunt hostibus, pro- inunicáron á los enemigos las co- 
ditores sunt, et capitis poenas sas secretas, son traidores , y in: 
luunt. | currén en peña capital. 

Exposicion. Tambien incurren en pena de muerte los que expresa este párrafo, 


5 Sedet caligatus qui me- £ Del soldado matriculado 
tu hostium languorem simula- que se-fingió enfermo por temor 
vit: in part causa 1s est. de los enemigos ,se dice lo mismo. 


Exposicion, El que expresa este 
se han referido en el antecedente, 


párrafo incurre en la misma pena que los que. 
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6 Si quis commilitonem vul- 
neravit : sí quidem lapide, ms: 
litia rejicitur ; si gladio, ca- 
pital admittit. 


EXPOSICION. 


7 Qui se vulneravit , vel 
alias mortem sibi conscivit : Im- 
perator Hadrianus rescripsit, 
ut modus ejus rel statutus sit, 
ur si impatientia doloris, aut 
saedio vitae , aut morbo, aut 
furore, aut pudore mori ma- 
lutt , non animadvertatur in 
eum , sed ignominia mittatur: 
si nihil tale praetendat, ca- 
pite puntatur. Per vinum aut 
lasciviam lapsis , capitalis poe: 
na remittenda est, et militiae 
mutatio irrogando. 
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6 Sialgunohirióásucompa- 


ñero con piedra , es echado del 


servicio militar; y sí con espada, 
á pena capital. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él, 


7. El que se hirió ó se quiso 
dar la muerte, respondió el Empe- 
rador Hadriano , que se ha de de- 
terminar segun la culpa ; porque 
si lo hizo por impaciencia del do- 
lor , por tedio de la vida , por en- 
fermedad , por furor ,Ó por ver- 
eúenza de morir, no será castiga- 
do ;pero será echado del exército 
con Ignominia. Mas si no lo hizo 
por ninguna de las cosas expresa- 
das , será castigado con pena capi- 
tal; y si por estar borracho d ju- 
gando , se le ha de perdonar la pe- 
na capital, y se le ha de mudar 4 


otro cuerpo militar, 6 


ExposicioN. Si alguno se da alguna herida á sí propio, segun la causa que le mo- 
vió á ello , se le dará el castigo , como expresa este párrafo en los casos que en él se 


proponen, : 


8  Quí praepositum suum 
non protexit cum posset: in pa- 
ri causa factori habendus est: 
si resistere non potuit , par- 
cendum el. 


Exposición. El que pudo socorrer á 
á la muerte Ó daño que recibió. 


9 Sed et im eos quí Prae- 
Jectum centuriae a latronibus 
circumventum deseruerunt, ani- 
madverti, placuis. 


Exposicion, 
tenido se ha dicho en este título (1). 


8 - Alqueno favoreció á su xe- 


fe pudiendo, se le ha de tener por 
reo del mismo delito que el quele ' 
ofendió ; pero si no lo pudo favo- 


recer , ha de ser perdonado. 


su xefe, y no lo hizo, se hará responsable 


9  Losquedesamparáron á su 
centurion que fué cogido por los 
ladrones , se determinó que de- 
bian ser castigados. 


En este párrafo continúa la especie del antecedente , y sobre su con” 


(1) Ley 3 S.22 de este tit, 


del Digesto. 
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“TARRUNTENUS PATERNUS lib. a de Re militari. 


Lex VIL. Proditores, vel 
transfugae plerumque capite 
puniuntur : er exauctorati tor- 


quentur : nam pro hoste, non 
pro milite habentur. 


Expostcion. 
ques e menciona en ella. 


Ley VIT. Los traidores 0los 
que se pasan á los enemigos , las 
mas veces son castigados con pe- 
na capital; y depuestos de su em- 
pleo, son atormentados ; porque 
no han de ser tenidos por solda- 
dos, sino por enemigos. 


El que expresa esta ley se tiene por enemigo, é incurre.en la pena 


UrpraNus lib. 8 Disputationum, 


Lex VIT. Qui status con- 
troversiam patiuntur: licet re 
vera liberí sunt , non  de- 
bent per id tempus nomen mi- 
litiae dare: mazxime lite or- 
dinata: sive ex libertate in 
servitutem , sive contra pe- 
tantur: nec hi quiden quí 
ingenul bona fide serviunt: sed 
nec que ab hostibus redempti 
sunt , prius quam se luant. 


Ley VIIT. Los que tienen 
pleyto sobre su estado , aunque 
verdaderamente sean libres, no de- 


ben ser admitidos al servicio mili- 
“tar por este tiempo, especialmen- 


te si se habia contestado el pleyto, 


ya sea que litigue por la libertad 
estando en servidumbre , ó al cori- 


trario : ni tampoco pueden ser ad- 
mitidos los que siendo ingenuos 
sirven con buena fe, ni los que son 
comprados de los enemigos , antes 
de satisfacer lo que se dió por ellos. 


Exposicion» Los que expresa esta ley no se admiten en la milicias 


MArcIANUSs lib. 3 Institutionurs 


Lex IX. Miles prohiben- 
tur praedia comparare in his 
rrovincils , in- quibus militant: 
raetergquam Si paterna ¿orum 

cus distrahat: nam hanc 

ecieom Severus et Ántoninus 
niserunt : sed et stipendiis 
oletís 
co autem vindicatur prae- 


n illicite comparatum , sí 


tus fuerit. Sed et si non- 
* delata causa stipendia 
ta sinmb , vel missio con- 


emere  permittuntur. 


Ley TX.  Alos soldados se 
les prohibe comprar predios en las 
provincias donde militan: á no 
serque compren los de sus padres 
que se aplicaron al fisco; porque 
esto lo permitiéron los Empera- 
dores Severo y Antonino. Pe- 
ro despues de haber dexado de 
militar , se les permite. Tambien 
se E al fisco el predio que 
se compró ilícitamente , si fuese 
delatado. Pero si antes de la dela- 
cion dexó de militar, ó obtuviese. 


A 
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tigerit , delationi locus mon su licencia, no tiene lugar la de- 
est. lacion. | 


Exposicion. Por esta ley se prohibió á los soldados comprar predios en las pro. 
vincias en que militaban. 

1 Milites si heredes exti- 1 Silos soldados fuesen here- 
terint , possidere ibi pracdia  deros, no se les prohibe poseer los 
non prohibentur.. predios existentes en la provincia 
donde militan. 


Exposicion. Los soldados podian poseer los predios que les correspondian por 
herencia. | 


PauLus lib, singulari Regularum. Concuerda con la ley 10 tit. 26 Part. 2. 


Lex X. Qui excubias pa- Ley X, El que de noche está 


latiz deseruerit, capite puni- de centinela en el palacio, y la des- 
ampara, incurre en pena capital, 


fur. 
EXPOSICION. En el caso de esta ley se incurria en pena de muerte, 
1 Sed ex causa desertionis 1 Al que vuelve á la milicia 


restitutus in militiam,mnon alí- despues de la desercion, no se le 
ter medi temporis stipendium ha de pagar el sueldo ó estipen- 
et" donatíva acctpit, misi hoc dio del medio tiempo, á no ser 
liberalitas principalis ei spe- quese le conceda por indulto del 
cialiter indulserit. Príncipe. 


ExposiciON. El que se ausentó sin licencia del cuerpo donde servia, y despues 
vuelve á él, no goza sueldo por el tiempo de su ausencia. 


MARCIANUS lib, 2 Regularum. 

Lex XL Ab omni omili- Ley XI  Alossieryosse le: 
fia servt  prohibentur :  alio- prohibe la milicia absolutamente 
quin capite puntuntur. y los que se alistan en ella, incu 

Ten en pena capital, 
Exposicion, A los siervos no se les admite en la milicia. 
Maczr lib, 1 de Re militari, 
Lex XIL Officium regen- Ley XII Elcargo del 
ti5 exercitum, non tantum in gobierna el exército no solo * 


danda, sed etiam in observan- — siste en ordenar la disciplina ? 
da disciplina consistit, tambien en hacer que se obs: 


E Exposicion, Los que mandan los exércitos no solo deben procurar que ¿iS 
ciplinada la tropa, sino tambien que se observe la disciplina militar, 


2 Paternus quoque scrip- 1 Tambien escribió 20, 


del Digesto. 


sit, debere cum qui se mend- 


nerit armato praeesse , parcis- - 


sime commeatum dare, equum 
militarem extra provinciam 
duci non permittere: ad opus 
privatum , piscatum , vend- 
tum, militem non mittere. Nam 
im disciplina Áugusti ita ca- 
vetur : Etsi scio fabrilibus 
operibus exerceri milites , non 
esse alienum: vereor tamen si 
guicquam permisero quod in 
usum meum. aut tun fat, 
ne modus in ea re non adhibea- 
tur qui mili st! tolerandus. 


as 
que el que tuviese presente que 
manda la tropa, no debe permitir 


dar licencia para que el soldado 


saque el caballo fuera de la pro- 
vincia para algun negocio suyo, 
ni enviarlo á pescar Ó á cazar; 
porque así se previene en la dis- 
ciplina de Augusto. Aunque no 
ignoro que no:es ageno de los sol- 
dados exercitarse en manufacturas, 
con todo, temo que si permitiese 
que se haga alguna cosa para mi 
uso O para el tuyo, nose execu- 
te de modo que no lo deba per- 
mitir. 


Exposicion. + Los xefes no deben conceder facilmente licencia á los soldados, ni que 
lleven los caballos fuera de las provincias , ni se empleen en exercicios que no sean 
propios de la milicia , ni que exerzan LOS Oficios Ó artes que antes tenian, sino 1 los 


casos que expresa este párrafo. 


2  Officium tribunorumest, 
vel eorum qui exerciul prae- 
sunt, milites in. castris contine- 
re ad exercitationem producere, 


claves portarum suscipere, vi 


gilhias interdum circumire, fru- 
—qmentationibus commilitonum in1- 
teresse, frumentum probare, 
mensorum fraudem cocícere, de- 
licta secundum suae auctorita- 
bis modum Castigare, principis 
Jrequenter interesse, querelas 
conmilitonun audire , valetu- 
dinarios inspicere. 


2 El oficio de los tribunos ó 


de los que mandan los exércitos - 


es, que esten los soldados en los 
reales, que hagan el exercicio , te- 
ner las llaves de las puertas, visl- 
tar las guardias , reconocer los ví» 
veres y la provision de granos pa- 
ra la tropa, castigar los fraudes de 
los medidores , y los delitos con- 
forme 4 su autoridad , asistir 4 los 
tribunales con freqúencia, oir las 
quejas de los soldados , y recono- 
cer los que no estan hábiles para 
el servicio. j 


Ex osicion. En este párrafo se expresa lo que era del cargo de los tribunos 6 xe- 


fes de los exércitos. 


Lex XUL  Milites  agrum 
comparare prohibentur in ea 
provincia in qua bellica ope- 
ra peragunt, scificet ne stu- 
dio culturae militia sua: avo- 


Iozm lib. 2 de Re militari. 


Ley XIIT. A los soldados 
se les prohibe comprar predios en 
la provincia en que sirven, para 
que por la cuitura de los campos 
no descuiden del servicio militar. 


1 


136. 


centur : ef ideo domun com- 


parare non prohibentur. Sed: 


et agros in alía provincia com- 
parare possunt: caeterúm in 
ea provincia in quam propter 
praelú causam venerunt, ne 
sub alíeno quidem momine els 
agrum comparare licet : alio- 
quin fisco vindicabitur. 


Libro XLIX Título XVI * 


sm. 


Pero no se les prohibe comprar 
casa, y tambien pueden comprar 
predios en otra provincia ; pero 
en aquella á la que viniéron por 
causa del servicio militar, no los 
pueden comprar ni por interpues- 
ta persona: y de lo contrario se 
aplicarán al fisco. 


Exposiciox. En esta ley se expresa la razon por que no se permite á los soldados 
comprar heredades en las provincias donde sirven , sobre lo qual se ha dicho en este 


título (1). 


1 Is autem quí contra 
disciplinam agrum compara- 
verit : si nulla de ea re 
quaestione mota missionem ac- 
cepirit , inquietari prohiben- 
tur, 


ExPosIcIioN., 


2 lllud constat , hujus 
praescriptionis commodum ad 
eos qui ignominiae causa mis- 
si sunt non pertinere: quod 
praemil loco veteramis conces- 
sum intelligitur : et ideo et 
ad cum qui CAUusaria missus 
est , potest dici perfimere: cum 
heic quoque praemium praes- 
tatur. 


1  Elquecomprase algun pre- 
dio contra lo dispuesto por la dis- 
ciplina militar, si no se suscito 
question alguna sobre esto, y de- 
xase el servicio militar, no podrá 
» ser Inquietado. 


En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, 


2 Consta que del beneficio ex- 
presado no deben gozar los que fué- 
ron echados del exército ignomi- 
niosamente, porque se entiende que 
se concedió 4 los veteranos en lu- 
gar de premio; por lo qual tambien 
corresponde al que dexó el exerci- 


-Cio militar por alguna causa justa; 


porque á estos tambien se les con- 
cede en premio. 


ExPosicioN, Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes. 


3 Missionum generales cau- 
sae sunt tres: honesta , cau- 
saria , ignominiosa. Honesta 
est, quae tempore militiae iim- 
pleto datur, Causaria, cum 
quis vitio animi vel COr ports 
minus idoneus militiae renun- 


3, ' Las causas generales por las 
quales se concede licencia para de- 
xar el servicio militar , son tres : la 
una es honesta, la otra justa, y la 
otra ignominiosa : honesta es quan- 
do se concede licencia despues de 
cumplido el tiempo por que fué ad- 


A A A a 
(1) Ley 9 de este tit. 


Éria, freg otf, 


del Digesto: 


tiatur. L[gnomiuiosa causa est, 
cum quis propter delictum.: sa- 
cramento solvitur. Ef 75 qui 
¿gnominia NUSSUS esto: neque 
Romae , neque in sacro: comi- 


tatu agere potest: eb sí sine 


¿gnominiae mentione missi sunt: 


mihilo minus ¿SNOMINA * MUSST 


| Pe ¡SUNÍUL, 


E 
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mitido á la milicia: la justa quando .. 
por vicio del ánimo 0 del cuerpo se 
inutiliza alguno para el servicio mi- 
litar; y ignominiosa quando á algu- 


no por delito que cometió se le li- 


bradel juramento que hizo quando 


fué admitido al servicio militar; y 
.el que fué echado del exército ig- 


nominiosamente, no puede vivir ni 


en Roma ni Sicale reside el Prín- 
Cipe; pero aunque no. se exprese 
que fué echado por. causa de infa- 


mia , esto no obstante se entiende 
que fué echado ignominiosamente. 


EddncoN: En este párrafo se expresan las tres especies de causas por las qua- 
les se daba licencia á los soldados para que se retirasen de sus cuerpos militares. 


-4  Inreverens miles non 
tantum. a. tribuno vel. centu- 
rione , sed. etiam a principa- 
li  coercendus est: nam. eum 
quí centurioni castigare Se vO- 
lenti restiterit , veteres nota- 
verunt. Si. vitem tenuit., mi- 
litiam mutat : si ex indus- 
vel manum.cen- 
turiomi Aca lES capite  punt- 
fur, o 


yA 


- 4 El'soldado que falta al res- 


«peto no sólo al tribuno ó centurion, 
“sino tambien á su principal, ha de 
ser castigado ; “pues al que se resiste 
al centurion que lo quiere castigar, 


determináron los. antiguos que in- 


curriese en nota de infamia. Si de- 


tiene la vata con la que se lé quiere 


«Castigar, “se le muda 4 otro cuerpo: 
mas si la rompió, ó se la quitó de la 
“mano al centurion , es castigado 


con pena capital. 


EsrostbroN: vd id y que: pierden el respeto á sas xefes, deben ser castigados; 
y los que impiden el castigo de alguno de los modos que menciona este pauta , Incur- 


rian en las penas que se expresan en él. 

¿4 Ejus fugam, qui cun 
sub custodia vel in carcere es- 
set, discesserit, in numero de- 
sertorum non computandam 
Menander scripsit : quia cus- 
todiae refuga, non militrae de- 
sertor est. Eum tamen qui 
carcere effracto fugerit: etiam 
si ante non deseruerit, capite 


puniendum Paulus Scripsit, 
TOM. XVIIÍ, + 


$ La fuga del que estaba de 
guardia d 9 en la carcel, dixo Me- 
nandro , que no se E tener por 
desercion; porque el- que huye de 
la carcel no es desertor de la mili- 
cia. Pero el que huyese quebrantan- 
do la carcel, aunque antes no haya * 
sido EBRO escribió Paulo , que 


ha de ser castigado con. pena ca- 
pital, 


- 


S 


hi 
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Exposicion. El gue expresa este párrafo no se tiene por desertor, por la razon que 
se menciona en él; pero si quebrantó la cargar para huir, incurre en la pena que se 


refiere en él, . 


6  Desertorem, qui a pa 
tre suo fuerat oblatus , in de- 
teriorem militiam divus Pius 
dari jussit: ne videatur, in- 
quit, pater ad supplicium:'ob- 
tulisse. Ttem divus Severus ef 


- Antoninus. cum qui post quin- 


quennium desertionis se obtultt, 

deportarijusserunt: quod excin- 
lum et in caeteris segui: nos 

debere Menander scripsit. 


6 Al desertor presentado por 
su padre mando el Emperador Pio, 
que se le mudase á otro cuerpo 
militar, para que no parezca que 


el padre lo llevó al suplicio. Los 


Emperadores Severo y Antonino 


maadáron, que fuese deportado el 


que se presentó cinco años despues 
de haber desertado: lo qual escri- 
bió Menandro, que no se debia 
observar respecto los demás, 


Exposicion. En los casos deeste párrafo se determinaba segun se expresa en él, 


Paurus lib. singulari de. Poenis lñ 


Lex XIV. Qui commeatus 
spatium excessif y emansoris 
vel desertoris.. loco habendus 
est: habetur tamen ratio die- 
rum quibus tardiós TEversus 


est: tem temporis a: naviga- 


tionis , vel itineris:: et. si se 
robet valetudine' impeditum, 
vel a. latronibus detentum, 


similive casu moram passum, 


dum non tardiks-a loco pro- 
fectum se probet, quam. ut 


occurrere posset mtra commea= 


tum , restituendus est. 


Exposicion. El que no se restituye á 


Ley XIV. El que excedió 
del tiempo de su licencia, ha de 
ser tenido por emansor ó desertor; 
pero se han de tener en considera- 
cion los dias que tardó demás, y 
tambien los de la navegacion y del 
camino; y si probase que estubo 
impedido por enfermedad, ó que 
lo detuviéron los ladrones , ó la di. 
lacion fué por otra causa semejante, 
justificando que no consistió la tar- 
danza:en haber dilatado el salir del 
lugar donde estaba, sino en las o- 
currencias del camino, no ha de ser 
castigado, | 


su cuerpo militar despues de cumplido el 


¿tiempo de su licencia, se tiene por emansor ó desertor , excepto en los casos que ex- 


presa esta:ley, 


1 Arma ains, grave 
crimen est: et ea culpa desey- 
tioni exaequatur: ubique sitota 
alienavtt : sed ef si partem e0- 
rum: nist quod interest : nam sí 
tibiale vel humerale alienavit, 


ga las armas es un 
AL delito igual á la desercion, 
esto es, si las enagenó todas d par- 


te de ellas: á no ser que importe; 


porque si enagenó el tibial d hume- 
ral, debe ser castigado con azotes; 


del Digesto... : 


CASÉIQAari: verberibus debet : sí 


VErO Joti cam, s$cútum, galeam, 
gladici : desertort similis est. 
Tironi in hoc crímine facilius 
parceretur : armorumque cUs- 
tod1. pler UmQque ea culpa : ¡mMpu- 


tatur., sí arma militi coministt 


non $0 bempore. 
¿ EXPosIcioN. 
vende las armas, 
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pero si-la cota de malla, el escudo; 


el yelmo y la espada, es semejante 
al desertor. Al soldado visoño mas. 
facilmente se suele perdonar este 
delito : al que guarda las armas mu- 
chas veces se le imputa esta cul- 
pa, si al soldado le entregó. las ar- 
mas fuera de tiempo. 


En este párrafo se trata de la E en que incurre el soldado" que 


NOS lib. 19 Responsorum, 


Liz. XV. BE causa desers 


tionis notatus > ac Testitutus, 


temporis quo in desertione. fue- 


rit, impendits capungitur : quod 
si ratio constiterit, neque de- 
sertorem fuisse apparuertt: om- 


nia stipendia citra Papo Je 
nem redduntur. 


Ley XV. El que fué colides 
nado por desertor, y se le perdonó: 
la pena, se le descuenta el suéldo 
del tiempo que fué desértor; pero 
si hiciese constar la causa de su au- 
sencia, y aparecieso que no fué de- 
sertor , se le pagarán los sueldos de 


todo el tiempo de su ausencia. 


Exposicion. El que ¿Lots esta: ley no puede pedir la paga del tiempo que 19, de= 
sertor ; porque tuvo legítimo Ipepraento para no AS 


o < ' X , 5 
Paurus lib, E Sententiárum. 


Lex XVL ¿Ou metiW crimi- 
mis, in quo jam. veus fuerat 
postulatus, nomen militiae de- 


dit, statim sacramento solven- 
das este, 


Ñ eds E 2. 
5d Ms 14 7 ' 


en ella. 


Miles Harhator pacis car 


E punitur. 


"q. Ly Ver -7 36€ 


ES 
ra EA 


y 
ot 
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Ley X VI El que por temor 


del delíto del qual ya habia sido acu- 


sado, se alistó en el servicio milí- 


MOL, afec queda libre del 


juramento que hizo. 


Exposicion. Enel caso de esta ley se despide del servicio militar al que se expresa 


1 El soldado petturbador-de 
la paz, ha de ser castigado con as 
na capital. 


Exposicion, El que expresa. este párrafo incurria en pena capital: 


“TITULO XvIL 
De Castrensi peculio. 


Concierda con la ley 7 tit. 17 Part. 4 


no de los privilegios de que gozan los que militan , es el peculio castrense , que 
( ) es todo lo que adquieren en el servicio militar mientras militan , el qual no a4- 


quiririan si no militasen : y Yespecto de él gozan privilegios de padres de familias ¿ AUIM= 
TOM. XVIII, S2 


Sr 
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que esten en la patria potestad 3 y pueden administrarlo , y disponer de él del mismo 
modo que qualquiera padre de familias puede disponer de sus propios bienes; en el 
qual no tienen derecho alguno “aquellos en cuya potestad estan , ni de él participan 
sus hermanos. Las me | k 
qn ES - pe Se corrige por el S. Si igitur, cdp. 2 tit. 1 
ULRIANUS lib. 14 ad Edictum, coll, y novell, 118, y la ley 6 de Toro. 
Lex L Filifamiliasmilitis Ley [. El peculio del hijo 
si peculium apud patrem re- de familias soldado , que. muere 
mansit : sine testamento filio sin hacer testamento, queda en po- 
defuncto , pater ipsi heres mon «der del padre, aunque noes su 


fit: sed tamen heres 1s fiet, heredero; pero lo es de aquellos de 


] quibus filius futt. 


quien lo fué el hijo, 
Exróstcion. Por Derecho Común antignó los padres no sncedian como herederos 
en el peculio castrense á los hijos que militaban, sino que lo adquirian como peculio, 


y no como herencia , segun expresa esta ley. Despues por Derecho de las Auténticas 
se determinó lo contrario , como consta del capítulo que corrige esta ley. Ultimamente 


_se' determinó por Derecho Real de España , que los ascendientes sucediesen ex testa- 


mento. y ab intestaroá sus descendientes que morian sin hijos, y les fuesen legítimos 
¡erederos en todos sus bienes, de qualquiera calidad que sean: 


Toxm lib. 67 ad Edictun, 


“LexTIL 8 Alusfamilias mi 


les decesserit: sí quidemintesta- 


tus, bona ejus non quasi heredi- 
tas, sed quast peculium. patri 
deferuntur. Si autem testamen- 


to. facto: hic pro hereditate ha» 
betur castrense. pecullum.: =. 


Ley IL. 'Simuricse el hijo de 


familias soldado sin hacer testa- 


mento, el padre adquiere sus bie- 


-nes no como herencia, sino. como 


peculio. Pero si hizo testamento, 
en esté caso tendrá como. heredero 
el peculio castrense. 


Exposicion. Sobre el contenido de ésta ley se ha dicho er la exposicion antecedente, 


Torm lib. 8 ad legem Juliám é0 Bepiañi > 


Lex IL Si mulier filio viz 


ri militi ad castrenses vel mi- 
litares forte res com parandas 
reliquertt pecumam : ubique 


castrensí peculio ed. quae. com- 
parantur , adnumerari inck 


plunt. 


| Ley TIT. Sila muger dexase 


alguna cantidad al hijo de su mari- 


do, que era soldado; para comprar 
algunas cosas pertenecientesá la mi- 
licia y ciertamente estas cosas que se 
compran pertenecen al peculio cas- 
trense, 


Exposicion. Lo que se comipró cori el dinero que expresa esta ley , se comprehende 


en el peculio castrense, 


ida 0 ARVATR 8, 8 
TEnTULLIANUS lib, singulari de Castrensi peculio. 


Lex IV. Miles praccipua 


Ley IV. Elsoldado debe te- 


del Digesto. 


habere debet quae tulif se- ner para sí lo que llevó consigo-al * 


cum in castra concedente pa- 
Els 


trense. 


i  ÁActionem persecutionem- 
que castrensium rerum  sem- 
per filius etiam invito patre 


habef. 
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servicio militar concediéndoselo 
su padre. 


Exposicion. Lo que expresa esta ley se comprehende tambien en el peculio cas- 


I Siempre le compete al hijo 
accion y repeticion para las cosas 
castrenses, aunque sea contra la yo- 


luntad del padre. 


ExposIcroN. El hijo puede usar de las acciones respectivas al peculio castrense; 
áunque sea contra la voluntad del padre , como expresa este párrafo. 


2 $ paterfamilias militiaé 
tempore , vel post missionem 
adrogandum se  praebuertf: 
videndum ertt , ne hutc quoque 
permissa intelligatur earum 
rerum administratio, quas an 
te adrogationem mm castris ad- 
quisiert : quamvis constitutio- 
nes principales de his loquan- 
Ur. ; qui ab umutio cum es 
sent filiifamilias ; militaverint: 
quod admittendum est. 


Exposicion. 


2 Si el padre de familias al 
tiempo de la milicia, ó despues de 
haber dexado de militar, se diese en 
adrogacion, se ha de ver si tambien 
se entiende que se le permite la ad- 
ministración de las cosas que antes 
que se diese en adrogación habia ad- 
quirido en el servicio militar, aun- 


que las constituciones de los Prín- 


cipes hablan de aquellos que antes 
militáron quando eran hijos de fa- 
milias : lo qual se ha de decir. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y en el caso que 


propone se observa lo mismo que se ha dicho en el anterior. 


Urrraxus lib. 6 ad Sabinurn. 


Lex V. Miles filiusfami- 


lias a commilitone ; vel ab eo 
quem per militiam cogmovlÉ, 
heres institutus , et citra 1uS- 


Sum patris suo arbitrio recte 
pro herede geret. 


Ley V, El hijo de familias sol- 


dado 4 quien instituyó heredero 


otro compañero suyo ; Ó el que lo 
conoció por causa de la milicia, 
puede adir lá herencia á su arbitrio, 
y portarse como heredero sin el 
consentimiento del padre, 


ExposicioN. El hijo de familias militar puede.adir la herencia en el caso de está 
ley sin mandato del padre , segun se refiere en ella , pues para esto es tenido por pa- 


dre de familias. 


Iozm lib; 33 ad Sabinuri. 


Lex VI 
milia uxor 


Si militi filiofa- 


servum manumit= 


Ley VÍ. Si la muger del hijo 
de familias soldado le donase algu- 
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tendi causa donaverit., an 
suum libertum fecerit , videa- 
mus: quia peculiares eb Servos 
et libertos potuit habere. Ef 
magis est ut hoc castrensi pe 
culio non admumeretur : quía 
úxor et non propter militiam 
nota esset. Plane si mili pro- 
ponas ad castra eunti marito 
uxorem servos donasse , ul 
manumittat , et habiles ad 
militiam libertos habeat: po- 
test dict, sua voluntate sine 
tris permissu manummittens 
tem ad Iibertatem perducere. 


na cosa para que dé libertad'al siera 
vo, veamos si lo hará su liberto; 
porque pudo tener en su peculio 
siervos y libertos. Esmas cierto que 
esto no se comprehende en el pecu= 
lio ; porque la muger no lo cono- 
ció por causa de la milicia. Pero si 
me propones que la muger donó los 
siervos al marido que iba á servir 
en el exército, para que les diese la 
libertad, y tuviese libertos hábiles 
para la milicia. se puede decir que 
por su volnatd les puede: dar li- 
bertad mañumitiéndolos sin el Li 
miso de su padre. 


Exposicion. Enel caso de esta ley se distinguira como en ella se contiene, 


Iozm lib. 33 ad Edictum. 


Lex VII Si castrense pecu- 
lium maritus habeat in quan 
tum facere potest, condemnabi- 


PUT. guia etiam non castrensi- 


bus creditoribus ex eo -peculio 
magis est eum cogi respondere. 


Ley VIT. Si el marido tiené 
peculio castrense, será condenado 
en lo que buenamente pueda par 
gar; porque á los que no son acree- 
dores al peculió castrense , tambien 
está Obligado 4 pagarles de el, 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Lex VI. Si forte uzor, 
vel cognatus , vel quis alius 
non ex castris notus, filiofa- 


milias donaverit, quid vel le- 


gavertt, ef capressertt nomina- 
tim ut in castrensi pectulio ha- 
beat: an possit castrensi pecu- 
lío adgregarl: 2 Et non puto: vÉ- 
ritatem- enim: spectamus : an 
vero castrensis notitia vel. afec 
tio fuit : non quod quis finxit. 


inde lib, 4É ad Edictartt; 


Ley VIUL Si di mugef , el 
pariente O alguno otro no conoci- 
do en el exércitó , le dónase algu- 
na cosa al hijo de familias, y di: 
xese expresamente que lo tenga en 
su peculio castrense , ¿acaso se po- 
drá agregar 4 él? Juzgo que no; 
porque hemos de esperar las resul. 
tas, Ó si lo tuvo como peculio 
castrense , y no'á lo «que se fin- 


gl. 


Exposicion... En esta ley se expresa la razon de la decision del caso que en ella se 


propone. 


Ibem lib. 4 Disputationum. 


Lex IX, Proponebatur fi- 


Ley LX. Se proponia que el 


del Digesto. - 398 


liusfamilias miles testamento hijo de familias soldado hizo tes- > 
facto extraneum heredem scrip-  tamento dexando á un extraño por 
sisse, patre deinde superstite heredero, y despues murió vivien- 
decessisse: pater liberante he- do su padre: ínterin deliberaba el 
rede anstituto, eb ipse diem heredero instituido murió tam- 
Junctus , deinde heres institu- bien el padre: despues el heredero 
tus , repudiasse hereditatem instituido repudió la herencia , se 
-quaerebatur, ad quem castren- preguntaba á quién pertenece el pe- 
se peculium  pertineret. Dice- culio castrense. Decia que el pecu- 
bam, castrense peculium filii- lio castrense del hijo de familias, 
familias , si quidem testatus Simurió con testamento, como he- 

decessit, quasi hereditatem de- rencia le corresponde al heredero 
ferri heredi scripto, sive extra- escrito , ya sea que instituyese por 
neum scripsit heredem, sive pa- heredero al extraño ó al padre. Pe- 
trem. Sed cum nihil de peculio o como el hijo no determinó cosa 
_decernit filius: non nunc obve- alguna en quanto al peculio , en es- 
misse patri, sed mon esse ad te caso pertenece al padre, ni se 
eo profectum creditur. Denique - cree que se separó de él. Finalmen- 
si servo filiz castrense liberta-" te si el padre diese libertad al sier- 
tem pater adscripserif , mox- vo del peculio castrense del hijo, y 
que filius vivo patre defunctus despues muriese el hijo viviendo el 
sit, non tmpedietur libertas: padre, no se impedirá la libertad; 
cúm si filius patri supervixerif, porque si el hijo sobreviviese al 
impediatur libertas.Unde Mar-  padre;:no'seria válida la libertad; 
cellus putat necessarium-quo- por lo qual juzga Marcelo, que el 
que heredem servum feliz pecu- siervo del peculio puede ser here- 
liarem patri cxistere posse » si .dero necesario. del padre, si el pa- 
filio pater supervixerit. Idem dre sobreviviese al hijo. Lo mismo 
referebamet si rem peculiarem decia si el padre legase la cosa per- 
ful pater legaverit: nam. eo-  teneciente al peculio del hijo; por- 
dem casu quo libertatem com-  queenelmismo caso que hemos di- 
petere diximus, legatum. quo- cho que compete la libertad , tam- 
que vel debebitur:, vel impedie- bien valdrá O dexará de valer el le- 
tur. Quibus ita praemissis, et gado. Supuesto lo expresado en el 
2n proposito dicebam, cum he- caso propuesto decia, que quando 
res non adiit hereditatem retro el heredero no adió la herencia, el 
peculium. patris bonis accessis-  peculio se agregó por retrotraccion 
se: unde posse dici, eftam auc- 4 los bienes del padre; por lo qual 
ta patris bona per hanc repu- se puede decir, que tambien se au- 


diationem. Nec est novum, uf  mentáron por esta repudiacion. Ni 
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ex postfacto aliguis successorem 
habuisse videatur : nam. eb st 
filius ejus quí ab hostibus cap- 
tus est, decesserit patre captl- 
VO VIVO: SÍ. quidei pater re- 
grederetur , 
Las peculium haberet: enimve- 
ro si 1bidem pater decesserti, 
quasi ¡ paterfamilias legitimum 
habebit successorem. eb retro 
habuisse creditur ejus succes- 
sor: ea quoque quae medio tem- 
pore filius iste quaesitt: nec he- 
redi patris , sed 1pst Eta ques; 
sita videbuntur. , ' 


quasi Jiliusfami 


es nuevo que parezca que alguno 


tuvo sucesor por hecho posterior; 
pues si el hijo del que los enemi- 
gos hiciéron prisionero, muriese vi- 
viendo el padre que estaba cautt- 
vo, sl este volviese del cautiverio, 
adquirirá el peculto del hijo de fa- 
milías; pero si el padre muriese en, 
el cautiverio , le competerá al hijo 
como legítimo sucesor , porque se 
cree que lo fué desde que el padre 
fué hecho cautivo; y lo que este 
hijo adquirió en el medio tiempo, 
parecerá que no lo adquirió para 
el heredero del padre , sino para él 
mismo. 


Exposicion. El caso de esta ley no tiene lugar segun el Derecho Real de España; 


pues como se ha expresado repetidas veces , los padres suceden á sus hijos ex resia- 
mento. y ab intestaro en todos sus bienes , y estos solo -pneden disponer en Sus testa- 


mentos de la tercera parte 2 sus IES á favor de los extraños , segun expresa la 


ley de Toro (1) 


PomPoN1us dib, singulari Regularam, 

Lex X. Ex nota Marcellí 
constat , nec patribus  aliquid 
ex castrensibus bonos. Jilior UN 
deberz, y. lóbeosiaie 


E Se corrige por la ley 6 de Toro, 
= Ley AX. Porlas notas de Mar- 


So consta, que 4 los padres no se 
les debe cosa alguna de los bienes 
-Castrenses de los hijos, 


Exposicios- “Sobre el Sm de esta ley se ha dichu en la exposicion antecedente, 


MACER lib. 2 ve Re Ia Lo | 


Lex XI Castrense peculiam 


est, quod a , parentibus vel cog- 
natis in militia agentt donatum 
est : vel quod ipse Jliusfamilias 
in militia adquistit, quod :ni- 
si militaret, adquisiturus non 


fuisset: mam quod erat: eb sine 


militia adquisiturus , 1d pecu- 
diva ejus castrense ron est. 


Concueráa con las leyes 6 y 7 tit.17 Part.as 
ss Ley. XI... Peculio castrense 
se.dice lo que se donó al que mili- 

taba por los.padres ó parientes ; Ó 

lo « que el mismo hijo de familias ad- 

quirió por el servicio militar, que 
no hubiera adquirido sí no militase;, 
pues lo que no adquirió «por el ser- 
vicio militar , esto no es peculio 
Castrense suyo. 


(1) Ley 6 de Toro. 


- 


Exposicion. 


ell Digesto. 


En esta ds se expresa lo quese compreh ende en el peculio castrense, 


14s 


sobre cuyo contenido se ha dicho en el premio de este título. 


Parnuaxos lib. 14 Quaestionum., 


¡Lex XH. 
adoptionem filiumi militeno, pe- 
cult el aujferre non potest 

quod semel jure militiae filins 
 fenulf: qua ratione nec eman- 
cipando filium , piculium el au- 
Jert, quod: nec “in familia re re- 
tento potest at erre. E 


Pater quí datú un. 


Ley: X1I.:: El so que dá 
en adopcion á su hijo soldado, no 
lé puede quitar lo que adquirió por 
razon de la milicia; por lo qual 
tampoco le puede quitar este pecu- 
lio, aunque le emancipe, pues 
tampoco se lo puede quitar aunque 
lo retenga en su familia. 


_ Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


148 7 p 


$. 19 i 


ETE xa De Hadria» 


NUS rescripsif nm: -€0- quem: ma 


litantem uxor heredem. insti 


tuerat filium. extitisse . here- 


dem :. eb ab eo Servos heredi- 
tarios manumissos PER 
ejus libertos Jeri 


EXPOSICION. 


ce lb, 76 Quaestionum.. 


NEZA XIT El Emperador 7 


Had respondio, que si la mu- 
ger del Ue a familias soldado ins- 


pisr pertenecientes 4 4h herencia , Se 
hacen libertos suyos. 


En el caso de esta ley adqaitte el hijo la herencia para sí, y puede 


dar libertad á los siervos pertenecientes á ella , segun refiere. 


IDEM lib, 27 Quaestionum. | 


lór XIV. Filiusfamilias 
miles si captus apud hostes. 
vita fungatur , lex Cornelia 


subvenieÉ. scr Iptis.. heredibus: 


quibus cessantibus , jure pris- 


£imo- peculium, prte habe- 
bif. | 


Exposicion. 


Ley XIV. Si al hijo de La 
le soldado lo hiciesen prisione- 
ro los enemigos, y muriese, la ley 
Cornelia favorece 4 los heréñeros 
escritos; y sino los hubiese, al pa- 
dre le corres ponderá el peculi 10 por 
derecho antiguo. 


La ecifión del caso de esta ley. no tiene lugar por Derecho Rea! ds 


España ; porgu e el padre:es heredero del hijo , como se ha dicho en este título , y ex- 


pa la pis de Toro (1). 


de Drorima species videtur, 
uf Scriptis heredibus deliberan- 


tibus , quod servus interim set. 


pulatus est, vel ad alto sibí bra- 


TOM. XVII, 


ES 6 de Toro. * 


1 Segun la especie anteceden- 
te, parece que si interin delibera- 
En los herederos escritos ,. esti- 
pulo el siervo , ó recibió lo que 


T 
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ditum accepit : quod d quidem ad 
patris personam gr de si for- 
te peculium a pud cum Feicda 1£, 

nulltus momenti videaturi cum 
in illo fempore non fuerit SEervus 
patris: quod autem ad sorip> 
tos heredes , tm. Suspenso Juisse 
traditio , ttemgque stigulatio: 2n- 
telligatur:ubenim hereditarius 
fuissecredatur, post aditam fit 
hereditatem. Sed paterna. vere 


cundia nos movtf , AU ALEiA eb 


in illa specte, ubi jure pristino 
apud patrem peculium rema- 
mt, ettam adquisitio stipula- 
tionis , vel rel traditae Es SEr- 
VUM fat. 


ExPOsICIoN. 


> 3% Legatum quod ei ser- 
vo relictum est: quamois tunc 
propter incertum nulli sit ad- 
quisitum : + Om4sso testamento, 
patri tunc primum per servum 
adquiritur, cum $1 Jfuisser exem- 
plo hereditatis peculio adquisi- 
tum, jus pabris hodie non con- 
 sideraretur. 


ExposiCioN. 


otro le dio pot lo perteneciente á la 
persona del padre, si el peculio es- 
tubiese en'su poder, no es de nin- 
gun efecto; porque en aquel tiem- 

po.no RE sieryo del padre ; pero 
por: lo que, toca á los.herederos es- 
critos, la entrega estara suspendida, 
y. lo. mismo se ha de entender de la 
estipulacion, para quese entienda 
que es hereditario despues de adida 
la herencia. Pero. el re 'Speto paterno 


hos mueye á que así como en la 


especie que por derecho antiguo 
permanece en el padre el peculio, 

así tambien se haga de él lo que ad- 
quirió el siervo por estipulacion ó 
por donacion. 


En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, 


a. EL legado que se le dexd 4 
este siervo, aunque entonces no lo 
adquirió para alguno por la incer- 
tidumbre: si no hubo testamento, 
desde el principio parece que el sier- 
vo lo adquirió para el padre; por- 
que si se adquiriese el peculio así 
como la herencia, el derecho del pa- 
dre no se consideraria al presente. 


Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafos anteriores. 


Ibm lib. 35 Quaestionum., 


Dex “RW. Pater, militi fi- 
lio reverso quod donde” cas- 
trensís secu non facit, sed 
alterius peculi, perinde ac st 
filius ran miltasset. 


Exposicion, 
segun en ella se refiere, 


1 Si stipulanti filio spon- 
deat: si quidem ex causa. pe- 


Ley X AR padre donó 
alguna cosa al hijo que volvió de la 
milicia, no se hará del peculio cas- 
trense , sino de otro peculio , del 
mismo modo que si el hijo no hu- 
biera militado en tiempo alguno. 


«La donacion que expresa esta ley no corresponde al peculio castrense, 


1 Siel padre prometiese al hi- 
jo lo que este estipuló : si por causa 


del Digesto. 


> enliicastrónsis; tenebit stipula- 
tio: cacterum ex qualibet ala 
causa non tenebtf. 
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del peculio castrerise, será válida la , 
estipulacion ; pero si por alguna 
otra causa, no será válida. 


«ExposicioNi> «En elicaso de este párrafo se distinguirá como en él se contient, 


2 Si pater a filio stipula- 


DUUPE ER ass MN 


tur, eadem distinctio serva- 


. Expostcio 


ON. La misma distincion que se ha expresado en el caso del parrafo ante- 


2 Si estipulase el padre que el 


“hijo le habia de dar alguna cosa, se 


observará la misma distincion. 


cedente, se observará en el qué se propone eñ estes 


35 Servus: peculit quod ad 
filium: spectat ,: ab. extero. sí 
stipuletur aut per traditionem 
accipiat : sine distinctione cau- 
SaArun MOS: ad. flium -pertine- 
bit. Non:enim ut filius, duplex. 
jus: sustinet, patris , eto filit. 
familias: da. .servus. quí pe- 
culiz.castrensis est, quique nul- 
lo: jure y quamdiu filius viotÉ, 
patri subjectus cest:, aliquid 
adquirere simpliciter stipulan- 
do vel accipiendo patri potest: 
uae ratio suadet , ut. st ab 
2pso patre seroús. qui ad f- 
fin pertinet , stHipuletur ex 
quacumque causa , vel tradi- 
Fun accipiat * sic adquira- 
jur filio- res “et stipulatio, 
quemadmodum si txter pro 
imisisset :  quoniam personam 
stipulantis eb  accipientis ea 
est, ut sine differentia cau- 


sarunt;> quod rerum AQUUur, 


emolumentum filt spectet. 


3 El sieryo del peculio que 
corresponde al hijo, si estipulase del 
extraño, d recibiese lo que sele en- 
tregase sin distincion de causas, per- 


tenecerá al hijo; porque no repre- 


senta dos derechos como el hijo, el 
de. padre, y el de hijo de familias; 
y así el siervo .que es del peculio 
castrense, y que por ningun dere- 
cho está sujeto al padre mientras yi- 
ve el hijo, por la simple estipula- 
cion, ó recibiendo , no adquiere co- 
sa alguna para el padre: y esta: ra= 
zon persuade, que sí el siervo que 
pertenece al hijó estípulase que el 
padre le habia de dar alguna cosa 
por qualquiera causa , O recibiese lo 
que se le entrega , adquiere para el 
hijo, del mismo modo que si reci- 


biese Ó prometiese algun extraño; 


porque la persona del que estipula 
y del que recibe es aquella que sin 


distincion de causas, respecto lo 


que se trata, puede adquirir para el 
hijo. 


Exposicion. 'Signe en este párrafo la especie de los antecedente , y en el caso que 


propone adquiere 

presa en él. 

4. Siservi pater usumfruc- 

um  amiserit y. QUJUS  propriez 
TOM. XVIII, 


el siervo para el peculio castrense del hijo , por la razon que se ex- 


4  Siel padre perdiese:el usu- 
fruto. del siervo, cuya propiedad 
2 
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tatem in castrens: peculio fi- correspondia al' peculio “castrense 


lius habebat: plenam proprie- 
tatem habebit fulius. 


EXPOSICION. 


del hijo, este adquirirá la propie- 
dad plena. | 


El siervo corresponde al peculio castrense del: hijo eri el caso de este 


párrafo tanto respecto la propiedad como el usufruto, 


Toxw. lib. 19 Responsórum. 


Lex XVI, Dotem filiofami- 
lias datam vel promissam, in 
peculio castrensí non esse res- 
pondi. Nec ea res contraria 
videbitur ei quod divi Ha- 
driani temportbus filiumfami- 
lias militem uxort heredem ex- 
titisse placuit , et heredita: 
tem. in castrense peculium ha: 
buisse: nam hereditas adven- 
titio jure quaeritur: dos  au- 
tem matrimonto cohaerens, one- 
ribus ejus , ac liberis commu- 
mbus quí sunt in avi familia, 
confertur.. l | | 


> 


Ley XVI La dote que se 
prometio al hijo de familias , res- 
pondí que no Correspondia al pe- 
culio castrense: ni esto parecerá que 
es contrario 4 lo quese determinó 
en los tiempos del Emperador Ha= 
driano, que si el hijo de familias 
soldado fuese heredero de la muger, 
y tuviese la herencia en su peculio 
castrense (porque la herencia se ad. 
quiere por derecho adventicio), y: 
la dote anexa al matrimonio, 4sus. 
cargas, y se confiere 4 lós descen= 
dientes comunes que estan en la fan 
milia del abuelo... - y 


* Exposrcron. La razon por que no corresponde la dote al peculio castrense en el 


caso de esta ley , se expresa en ella. 


1 Hereditatem castrensi 
peculio non viderí quaesitamres. 
pondi, quam frater patruelis ín 
alía provincia stipendiamerens, 
fratri patruelt, cum. quo num- 
quam militavit, reliquit. San- 
guimis enóm ratio: non milifiae 
causa, meritum hereditatis ac- 
cipiendae praebueraf. | 


1  Respondí, que no parecia 
que la herencia que dexó el primo- 
hermano á su primohermano que 
militaba en distinta provincia de la 
que militaba aquel 4 quien la de- 
xÓ , nO se adquirió para el peculio 
castrense ; porque la causa por que 


se dexó fué el parentesco , no la mi- 


licia. 


Exposicion. En este párrafo se expresa la razon de la decision del caso que en 


él se propone. 


Iozm lib. a Definitionum. 


Lex XVIL Pater qui cas- 
trense peculium intestati fill 
retinebit , aes alienum intra 
modum.ejus et ammum utilem 


Jure praetorio solvere. cogitur.. 


Ley XVII. El padre quere- 
tuvo el peculio castrense del hijo 
que murió sin testamento , por de- 
recho pretorio está Obligado á pa- 


gar las deudas dentro del año util: 


del Digesto, 
Idem si testamento: scriptus 
heres extiterit, perpetuo ci- 
wilitey ut heres convenietur, 
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segun el importe del peculio ; y el * 
mismo, si fuese heredero por testa- 
mento, Siempre podrá ser recon- 
venido como tal. 

- Exposicion. - El padre por derecho comun antiguo se obligaba á los acreedores del: 


hijo en el caso: primero de está ley respecto el importe del peculio ; y en el segundo 
como heredero : este se obliga por derecho novísimo á las deudas del difúnto , cuya he= 


rencia aceptó con beneficio de inventario , solo por el importe de ella. 


1 Pater a filio milite., vel 
quí militavit , heres: institu 
tus, testamentt causam omi-. 
sit, et castrense peculium pos= 
sidet, Legitimi heredis exem-. 
plo cogetur ad. finem peculi 
perpetuo legata  praestare. 
Quod si filius post annum 
quam militare desierat , ju 
re commun testamento facto” 
vita decessit, ratione Falci 
pater omisif, cum pecultum 


creditoribus solvuendo non es- 
set : nihil dolo videbitur fe-. 


Cisse a JUAmvIS tempor:s Incur= 


rat compendium. 


1 El padre que fué instituido 
heredero por su hijo soldado, o por 
el que militó, no quiso aceptar la 
herencia como heredero instituido 


enel testamento , y la adquirió co- 


mo peculio castrense, siempre es= 
tará obligado á pagar los legados én 
quanto alcance el peculio; así co-- 
mo el heredero legítimo. Pero si el 
hijo despues de un año de como de. 
xó de militar murió habiendo he. 
cho testamento por derecho co- 
mun , por razon de la ley Falcidia: 
se podrá retener la quarta parte. Pe. 
to sí el padre no aceptase la heren- 
cia como heredero por el testamen. 
to , porque el peculio no alcanzase 
para pagar las deudas , parecerá que 
no cometió dolo, con tal que no 


haya dexado pasar el tiempo, 


Exposiciox. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y el caso 


que se expresa en él no tiene lugar por Derecho Real de España ; porque ya sea que 
el hijo instituya por heredero al padre, ó este le suceda ab intestazo (en defecto de 
descendientes) como heredero legítimo ha de aceptar la herencia, ó la ha de repu- 


diar; y en este caso corresponde al mas inmediato en grado , como se ha dicho repe- 
tidas veces en los títulos que corresponde. 


Marcianos lib. 1 Fideicommissorum. 


Lex XVIL Ex castrensi Ley XVIII. —Alsiervo per 
peculio servus, a patre he-  teneciente al peculio castrense del 
ves institut potest: et filium hijo, lo puedeel padre instituir he- 
necessarium heredem patri fa-  redero, y al hijo lo hace heredero 
A qe necesario del padre. 


Exposiciow. En el caso de esta ley el hijo es- heredero necesario del p 


adre , segun 
se expresa en ella , sobre lo qual se ha dicho en su propio lugar, : 
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1. Et im summa ea res, hi 
actus patris , qui ad. praesens. 
alienationem: alicujus juris de 
castrenst peculio praestant, 1m- 
pediuntur. H1 vero qui non sta- 


¿im quidera , sed. postea efficere j 


soleñt: eo tempore animadoer- 
tentur , quo “habere' effectum 
consueveraunt:ub-siosib fultus 


cui auferatur, nihil agatur si 
-actus slo 


ante decesseribo , 
non impediatur. | 


Finalmente ;-estas «cosas y. 
estos actos: del padre se impiden. 
en quanto 4 la presente enagenacion, 
de algun derecho del peculio cas: 


-trense. Pero aquellos que no se sue- 
len. hacer inmediatamente ., «sino: 
4 despues, seecharán de ver en aquel 


tiempo que acostumbráron 4 tener 
efecto; porque. si hubiese hijo 4 
quien se quite; no.se hará cosa al-. 
guna; pero:si muriese antes, no se 
impedirá loque hizo el padre: z 


“ExpostcroN. Continúa en este Niro la especie de la: ley antecedente , y respecto * 
lx enagenacion de las cosas A al. o castrense, se distinguirá como: 


en él se contiene. ce 


<- Thague negabímus pa 
dro filio salvo communi divi. 
dundo agentem, proprietatem' 
alienaturunm : exemplo dotalis 
praediz. Sed nec “sí socius ul- 
quicquam 
velúkl sí cum eo 
pe > cuz SBOrES interdictum 


Éro Cum €0 agat, 
apetur 


rra Y 


Et SN $ . 


7 Por tanto negarémos que el 
padre puede enagenar la pro piedad, 
quedando. salyo al hijo el derecho" 
para pedir la división de la cosa co» 
mun, á exemplo. del predio dotal.' 
Pero si el socio no litigaso despues” 
con él, se pedirá del mismo modo » 
que si litigase. con aquel á quien se” 
le prohibió la administración de los. 
bienes. 


ExpostcioN. - Consiguiente. 4. lo que se ha expresado en el párrato antecedente, se 
determina en el caso de este , segun se refiere en él ; porque ínterin vive el hijo , no 
E disponer el Ha del peculio castrense de gi 


3 Servos ex.00 peculio UStL> 
Jructu; item pracdia tam Usu- > 


fructu quam caecteris SCrvitu- 
£ibus pater liberare poterif: 
sed ef servitutes his adquire: 
re: 1d enúm et-eum. cuz bois 
interdictum est, 
consegui posse :. neque autem 


Sseruis ex eo peculio , Neque, 


praedis ustmfructum wél ser. 
vibutem Imponere pater po: 
te. E, Es 


VETUM  CSÉ: 


3 El padre cede bon li 
by del usufruto que tiene otro'en” 


Jos siervos del peculio del hijo, y 4 


los predios tanto del atrio 00 
mo de las. demás servidumbres, 

adquirir servidumbres á favor: de 
ellos. Lo. mismo se dice respecto. 
de aquel á quien se le privó de la 
administracion de sus bienes; pe 
ro el padre no le puede condedeRa a 
otro el usufruto de los predios del 
hijo, ni imponerles servidumbres.. 
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EXPOSICION: 


Continúa en este párrafo la especie.de los antecedentes, y la razon 


de la decision del caso que. en este se propone , es la.misma que la de. los anteriores. 


cg Si quando ex co peculio 
4 lius rem alienani bona fide te- 


nebit: an pater ejus. in rem vel. 
ad exhibendum actionein pati 


debeat, ut caeterorum Jiliorum 
nomine , quaeritur. Sed verius 


esk, cum hoc poculiun a pa- 
Eris bonis separetur , defensio- 
IS necessibatem La non in 


ponendam. 


2 
pe 


4 *Siel hijo tieneen su peculio 
con buena fe la cosa agena, se pre- 
gunta si se podrá pedir al padre 
que la exhiba, como se puede res- 
pecto.de los demás: hijos. Pero es 
mas cierto que como este peculio 
es distinto de los * bienes dil pa- 
dre, este no tiene necesidad de de- 


: fenderlo. 
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ExposicioN:. AR razon Ad la decision del caso ¿SS este barrados se expresa € en él. 


5 Sed nec cogendus est pa. 


S 
ter aes alienum, quod falius pe- 


culil nomine quod i in castris ad- 


quisiit , fecisse dicetur , de. pecu- 
lio actionem patt. Et sí sponte 


patiatur, ut quilibet defensor, 
satisdato, filium in solidum, 
“non peculio tenus a de- 
beat. 


ExposICIoN. 
rafo . por la razon que se expresa en él. 


6 Sed et ejus fil nomine 
mon aliter movere actiones po- 
2s£, quam si satisdederit, eum 
ratam rem habirurum. 


gal Tampoco se puede pedir al 
padre por la accion de peculio lo 
que el hijo debe.respecto del pecu- 
lio castrense ; y si voluntariamenté 
permitiese que se lereconvenga por” 
esta Causa, como qualquiera otro: 
defensor, dhrido: fianza debe defen. 
der al hijo :2m solidusm, y no por: 
solo lo que importa el peculio. 


El padre no está obligado las deudas del: SS en el caso de este pár- 


o t E 
2. 


6 Ennombre del hijo no pue- 
de pedir. de otro modo que dan- 
do caución de sue el hijo lo rati- 
ficará.. | 


Exposicion. Sin la caucion que expresa este párrafo no es admitido el. dea á Abr, 
gar en nombre del hijo respecto lo ANOS dy al peculio castrense , pues como = ha 


dicho se PE por extraño. 
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TRYPHONINUS lib. 18 Disputationum. 


LN XIX. lan hereditate 


q adgnato commilitone da- 


Scaevola noster dubita-. 
> quia. potuik eb. amñte no-,. 


tus et amicus dare:, potuit 
et. non. dare :. misi 


comalt- 
tum charitatem auxisset. No-. 


Ley Ena Nuestro Escévo- | 
la dudaba. en quanto á- la herencia. 
que al hijo le dexo el soldado com-- 


pañero suyo; porque pudo dársela 
no por haber sido antes su amigo y 


¿conocido suyo: á no.ser que lo ins- 
tituya heredero por el conocimiento. 


A 


e 


T 


a == 
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E 
o 


biteibasvidetir., si anbecom- 


milifiim factusis sié testamien- 
tum, non esse peculi. castren- 
sis em hereditatem : St pos- 
¿04 ,:CONÉTA. 


ExPOsIcIioN. 


1 Sed si servus peculi Ccas- 


trensis a quocunque si£ heres 
- Scríptus y Jussu militis adire 
debebit hereditatem caque Jret 


bonorum castrensis peculit. 


«contraído en el serviciomilitar. Por 
1 


lo qual nos parece, que sí hizo el 
testamento antes de conocerse en el 
servicio militar, la herencia no cor- 
responde al peculio. castrense ; pero 
si. despues. $e-dice lo contrario. 


En el caso de esta ley se distinguirá one ella se refiere, 


3 Pero si al Siervo pertenecien- 


te: al peculio castrense lo ¡ instituye- 


se alguno pór heredero, deberá adir 
la herencia por trivia del hijo 
soldado, y se hará perteneciente al 


peculio castreñse. 


¡ExPosIcIoN.. La-herencia que : se adquiere en el caso de:este prtaial Seen 


al peculio castrense, doy 


2 Eliasfanali IN 
de peculio castrensi Jecit. tes=. 


tamentum.: eb. dun ¿gnorat 


patri se suum. heredem extitis.. 


se, decessit. Non potest- wvideri 
pro castrensibuús bonis' testa- 
tus ,opro. paterms Intestatus 
decessisse : quamvis 2d in mi- 
lite ebiam nunc rescriptum Sib: 
guia miles ab inttio pro parte 
testatus, pro parte intestatus 

otuerat mori: quod Jus iste 
non habuerit : non magis quam 
sine observatione legum pit 


testamentum. Necessarto' ergo 


castrensis peculii heres scrip- 
tus universa bona habebit, per- 
inde ac si pauperrimus facto 
testamento decessisset , igmo- 
rans se locupletatum per ser- 
vos atlío loco agentes. 


1 Sie hijo de Arcilla que ya 
no militaba dispuso en su testamen- 
to del peculio castrense, y ignoran- 
do que el padre era su heredero, mu- 


rió, mo puede parecer que murió 


con testamento, respecto los bienes 
castrenses; y sin él respecto los de- 
más bienes , 2UNQUe esto se permite 
al soldado por un rescripto ; pues 
aunque este pudo morir parte con 
testamento, y parte ab mtestato, 
al que dexo el servicio militar no le 
compete este derecho, del mismo 
modo que si hubiera Hecho testa- 
mento contra lo dispuesto por las 
leyes. Luego el heredero escrito ten- 
drá todos los bienes del peculio cas- 
trense, del mismo modo que si el 
que se creía muy pobre hubiese 
muerto habiendo hecho testamento, 
ignorando que habia adquirido mu- 
chos bienes por medio de los sier- 
vos que tenia en Otra parte. 


Exposicion. En este párrafo se ere el as concedido á á los militares, de 
que puedan morir parte con testamento , y parte sin él. 


del Digesto. 


230 Darer peculi? castrensis 
flia serum testamento libe- 
rum esse jussic: intestato de- 
funcio fliofamilias , mox pa- 
tre: quacritur an libertas ser- 
vo competas : occurrebat en 
non posse dominium apud qu0s 
pro «solido faisse. Denique fr 
dium  posse manumittere tals 
peculiz -servum > Hadrianus 
constituit. Ef sí ¿estamento 
tam filii quam patris idem 
servus  accepisser 
ep utrique partter decessissent: 


sio dubitaretur cx testamen- Ss 


to fili Liberum. cum esse. Sed riesen á un mismo tiempo, no se 


21 supertore casu pro liberta- 


te a patre data illa dici pos- 
sunt, numguid quod ad uta- 
tur jure comcesso filius in cas- 
trensi peculio , Cousque Jus pa 
tris cessaverit: quod sí intes- 
tatus decesserit  fulius , posell- 


1111 cujusdam similitudine pa 


ter antiquo jure habeat  pecu- 
Livni, Eebroque avideatur ha- 
bmisse reruia dominia. 


libertaten, 


253... 

3 Elpadre marido en su tes- 
tamento que fuese libre el siervo 
perteneciente al peculio castrense 
del hijo : este mutió sin hacer tes« 
tamento , y despues murió el pa- 
dre: se preguntó si al siervo le 


compete la libertad ; porque dos 
“no pueden tener el dominio ¿2 so- 


lidum de una misma cosa. Final- 
_Imente determino el Emperador 


, -Hadriano , que el hijo puede dar 


la libertad al siervo de su peculio 
castrense; y que si en el testamen= 
to del hijo ó en el del padre se die- 
se libertad al siervo > y ambos mu- 


dudará que el siervo sé hizo libro 
por el testamento del hi; jo. Pero er 
el caso ) expresado , respecto la li- 
- bertad que dió el padre., por yen- 
tura se podrá decir que en tanto 
ceso el derecho del padre, en quan- 
to el hijo use de su derecho respec- 
to su -peculio castrense ; pero si 


- murio sin hacer testamento , le 


.competerá al padre el peculio por 
derecho antiguo , así como por el 
derecho de postliminio, y parece- 
rá que por retrotraccion tuvo el 


dominio de las cosas. 


Exposicion. En el caso de este partos se determinó. en fayor de la libertad , se- 


gun se expresa en él. 


4 Non tamen ut sí. he- 
res vivo filio vindictam ser- 
vO imposule, 
mortem intestati fui ex ¿lla 


manumissione liberum 
esse. 


EXPOSICION. 


TOM. XVITI, 


dicatur eun post. 


aciunt 


4 No se dirá lo mismo si co- 
mo heredero, viviendo el hijo, dió: 
libertad al siervo por vindicta; 
pues no se dirá que despues de la 
muerte del hijo , sin haber hecho 


testamento , por aquella manumi- 
sion se hizó libre el siervo. 


En este párrafo continúa la especie del antecedente, y dice, que en 
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el caso que se ha expresado en él , no adquiere el siervo la especie de libertad que se 


decia per vindictam, 


5 Quid autem sí testamen- 
tum. fecerís filius , et non sit 
ejus  adita hereditas?2 Non 
tamen facile est dicere contt- 
nuatum patri post «mortem 
filii rerum peculiz  dominiuma, 
cum medium tempus quo delt- 
berant instituti heredes , ima- 
ginem successiont praestiterit: 
alioquin eb si adita sig ab 


instituto hereditas filii, di 
cetur a patre ad eum tran- 
sisse proprietatem : quod ab- 


surdum est, si in pendenti, 
ut in altis, et im hac specte 


habeamus dominia, ut ex fac 
so retro fuisse aut non fuis- 
se patris credamus , secun= 
dum quod  dificile erit expe- 
dire, si dum deliberant he= 
redes , dies cesserit legati ser= 


vo dati istius peculi  testa- 
mento ejus ex quo pater mi 


hil «capere  potuisset , an 1d 

ad ipsum pertineat, cum uti- 
_nopodia adquirir cosa alguna, sies- 
to le pertenecerá á él; porque cier- 


que ad heredem fulii pertine- 
ret. Pacihior tamen de li- 
bertate servi deliberatio est 
in specie im qua intestatus 
filius — decessisse  proponitur. 
Non est ergo ratio respon- 
dendi , competere  libertatem 
eo tempore datam, quo non 
Jfuit in dominio patris: favo- 
rabilem tamen sententiam con- 
srariam in utroque casu non 
negamus. ? 


5 ¿Qué se dirá si el hijo hi- 
ciese testamento, y no se adiese su 
herencia? No se puede decir facil- 
mente que se continuó el dominio 
del padre respecto las cosas perte=. 
necientes al peculio del hijo des- 
pues de la muerte de este; porque 
en el medio tiempo que tuviéron 
para deliberar los que fuéron ins- 
tituidos herederos , en cierto mo- 


do fuéron sucesores; pero si el que 
fué instituido heredero adiese la 


herencia del hijo , se dirá que la 
propiedad pasó del padre á él: lo 


que no se puede decir si el domi- 


nio estubiese pendiente en este ca- 
SO, COMO EN OtLOS , para que crea- 


- 11os que por retrotraccion fué d no 


del padre ; segun lo qual con difi- 
cultad se podrá decir, que si mien. 
tras deliberan los herederos se ye- 
rifica el día del legado de la liber- 
tad que se dexó al siervo corres, 
pondiente al peculio por el testa- 
mento de aquel de quien el padre 


tamente pertenecerá al heredero 


-del hijo. Pero es mas facil determi- 


nar en quanto á la libertad del sier- 
vo en el caso que se propone de 


haber muerto el hijo ab intestato. 


No es la razon de esta respuesta el 


- que tiene lugar la libertad que se 


did 4este tiempo; porque noestubo 
en el dominio del padre: no nega- 
mos que en uno y otro caso es mas 
favorable la sentencia contraria. 


del 12 


EXPOSICION. 


cracf 
Sesto. 
Q 
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Continúa en este párrafo la especie del antecedente. 


—Pauzus lib, singulari ad Regulam Catonianam. 


Lex XX. Sed sí ponas Ji- 
lium testamentun fecisse eL 
pastrem  heredem  instituisse: 
cun utique pater testamento 
suo servo filil libertatem de- 
disset , quí ad cum ex testa- 
mento filii pertinere coepertt, 
vdendum est nunquid el com- 
parari debeat, quí cum ma- 
numitreretur , alienus erat, 
deinde postea adquisitus est. 
Sed favorabile est , libertatem 
a patre relictam admittere: et 
ab initio patris esse eum vi- 
deri, ex hoc quod postea con- 
cigit, ostenditur. 


“vorable decir , que tiene lu 
libertad que le dexó el padre, y 


Ley XX.  Perosise supone 
que el hijo hizo testamento , y que 
instituyó al padre por heredero, 
habiendo dado el padre en su tes- 
tamento libertad al siervo del hí- 
jo , el qual correspondió al padre 
por el testamento del hijo , se ha 
de ver si se puede comparar con 
aquel 4 quien le dí la libertad quan- 
do era ageno , y despues adquirió 
el dominio de él. Pero es mas fi- 


gar la 


que desde el principio parece que 
fué del padre : lo qual se manifies- 
ta por lo que despues se verificó, 


Exposiciox. En el caso de esta ley tambien se determina como en ella se contiene, 


TITULO XVIII 


De veteranis. 


Concuerda con los títulos 38 y 39 lib. 10 Cod. 


E este título se trata de los privilegios de los que dexáron el servicio militar por 
causa honesta, como por haber cumplido el tiempo , por enfermedad , ú otra 
semejante ; á los quales no se les puede precisar á servir los cargos públicos por lós 
delitos que cometen ; pero se les puede imponer la misma pena que Se impondria á 
los decuriones ; y sus hijos gozan de las mismas exénciones , como se dirá con lo de- 


mas correspondieute á este particular, 


1 


ARRIUS MENA DER lib. q de Re militari. 


Lex L  Veteranorum pri 
vilegium inter caetera etíam 
in delictis habet praerogati- 
vam, ut separentur ad cae- 
teris im poenis. Nec ad bes- 


t1as ttaque veteranus datur, 


nec fustibus cacditur. * 


Ley I. Los privilegios de los 
veteranos entre otros casos tienen 
tambien lugar en los delitos , para 
que se distingan de los demás en 
quanto á las penas; porque el ve- 
terano no puede ser condenado 4 
que sea echado á las bestias, niá 
que sea azotado con varas. 


Exposicion. A los veteranos no se les podia imponer las penas que expresa esta ley 


TOM. XVIII. 


Va 
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UlLpranus lib, 3 Opinionum, 


Lex HM. Ponesté sacramen- 
to solutis data immunitas etiam 
in els civitatibus apud-quas 
incolae sunt , valer, nec la- 
befactatur , si quis eorum vo- 
luntate sua honorem aut mu- 
nus susceperit. 


Ley II. Los que dexáron el 
servicio militar por causa hones- 
ta, gozan de inmunidad aun en 
aquellas ciudades en que habitan, 
y no la pierden si alguno por su 
voluntad aceptase algun honor: ó 
cargo. 


Exposicion. Los veteranos gozan los privilegios que les corresponden en qual- 
quiera pueblo en que tengan su domicilio; y aunque voluntariamente acepten aigun 
cargo público honroso , no por este se les puede precisar á que acepten otros. 


1 Vectigalia, et patrimo- 
niorum onera solemnia omnes 
Sustinere oportet. 


1 Pero conviene que sufran 
todas las cargas de los tributos cor- 
respondientes á su patrimonio. 


Exrosicion. Ninguno está exénto de las cargas que expresa este párrafo , como 


en él se refiere, y se dirá despues (1). 


MARCIANUS lib, 2 Regularum, 


Lex IL Veteranis et li- 
beris veteranorum ¿dem  ho- 
nor habetur , quí et decurio- 
nibus : igitur nec in metal- 
lum damnabuntur , nec tn 


opus publicum , vel ad bes- 


tias , mec fustibus caedun- 
tur. 


Ley III. Los veteranos y los 
descendientes de ellos gozan del 
mismo honor que los decuriones: 
esto supuesto no serán condenados 
á las minas de metal, niá trabajar 
en las obras públicas, ni á ser e- 
chados á las bestias, ni 4 que se les 
azote con varas. 


Exposicion. Los veteranos y sus hijos gozan de los mismos honores que los De. 
curiones ó Regidores de los pueblos ; y de las penas que no se pueden imponer a estos, 


estan aquellos exéntos. 


UrLrranus lib. 4 de Officio Proconsulis, | 


Lex IV. Viíae sternendae 
immunitatem veteranos non ha- 
bere, Julio Sossiano veterano 
rescripium est: nam nec ab 
entributionibus quae possessio- 
mibus flunt, veteranos esse ex- 
cusatos , palam est. 


Ley IV. Se respondió 4 Ju- 
lio Sosano veterano, que los ve- 
teranos no gozaban inmunidad de 
no componer los caminos : de las 
contribuciones que se impone á 
los predios , es claro que tampoco 
estan exéntos los veteranos. 


ExPosICION, Los privilegios de los veteranos no son extensivos á lo que expresa 


esta ley. 


(1) Ley 6 S. 4 tit. 4 lib. 50 Dig. 
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1 Sedet naves corum an- 1 Tambien se respondió á Elio 
gariari posse , Atlio Firmo Firmo y 4 Antonino Claro vete- 
et Antonino Claro veteranis  ranos,quesus naves se podian to- 
Fescrigtum est. | mar en arrendamiento para cosas 

públicas. 


Exposicion. De lo que expresa este párrafo no estan exéntas las naves de los ve- 
teranos. 


Pauzus lib. singulari de Cognitionibus. 

Lex V. Veteranos divus Ley V. El grande Empera- 
magnus —Antoninus cum pa- dor Antonino y su padre respon- 
tre suo rescripsit a navium fa-  diéron, que los veteranos estaban 
brica excusaril. excusados de fabricar navios. 


ExposicioN. En esta ley se expresa otra exéncion de los veteranos. 


1 Sed et ab exactione tri- 1 Tambien gozan inmuni- 
butorum habent immunitatem, dad de la cobranza de tributos, 
hoc est, me exactores tributo- esto es, de que no se les nombre 
rum constituantur. para cobrarlos. 


Exrosicion. Los veteranos estan exéntos de la cobranza de las contribuciones pú- 
blicas. | 


2 Sed veterani qui passi 2 Los veteranos que permi- 
sunt in ordimem legi, mune-  tiéron ser elegidos por decuriones, 
ribus fungt coguntur. estan precisados á los cargos pú- 

blicos. 


Fxrosicion. Si los veteranos permitiéron que los eligiesen por decuriones , no pue- 
den excusarse de servir este cargo; porque se entiende que renunciáron la exéncion 
que les compete. 


DO O O ORO US 


LIBRO L. 
TITULO LI. 


Ad municipalem, et de incolis. 


Concuerda con los títulos 38 y 39 lib. 10 Cod. 


Ba la mas clara inteligencia de este título se ha de entender que las ciudades 
que gozaban los cargos y honores de la de Roma , y Se gobernaban no por las 
leyes de esta , sino por las suyas propias, sin que les comprehendiesen' los tributos 
que se imponian a los ciudadanos que habitaban en Roma , se llamaban ciudades mu- 
nicipales ; y los v.cinos de estas , los originarios ó nacidos en ellas se llamaban mu- 
nícipes, esto es, participantes de Jos cargos y empleos gravosos y honorificos propios 
de sus ciudadanos : el siervo á quien alguno de estes dió libertad, ó el hombre libre 
que fué adoptado por alguno de ellos , adquiria el derecho de ciudaflano que gozaba 
su patrono ó padre adoptivo ; pero con propiedad solo eran munícipes los que habian 
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sido admitidos por ciudadanos de Roma, vivian en ella, y eran partícipes de los ofi= 
cios honoríficos y gravosos de la república ; y los extraños de alguna ciudad , que se 
domiciliaban en ella , se llamaban íncolas , como se dirá con la extension que cortes- 
ponde, | 
ULPIANUS lib. 2 ad Edictum. 


Lex 1, Municipem aut na- 
tivitas facit, aut manumissio, 
aut adopto. 


EXPOSICION. 


Ley TI. El nacimiento, la 
manumision y la adopcion hacen 
que alguno sea munícipe. 


El que nació en la ciudad donde sus padres eran vecinos, ó estaban 


domiciliados , se tenía por vecino de ella : tambien se adquiria vecindad por los modos 
* . g , 
que expresa esta ley , como se ha dicho en el proemio de este título. 


1 El proprie quidem , mu- 
nicipes  appellantur  muneris 


participes , recepti in civitate, 


ut munera nobiscum facerent. 
Sed nunc abusive municipes di- 
cemus suae cujusque civitatis 
cives : ut puta Campanos , Pu- 
teolanos. Qui ex duobus igi- 
tur Campanis parentibus na- 
tus est, Campanus est. Sed 
si ex patre Campano , matre 
Puteolana , aeque municeps 
Campanus est: msi forte pri- 
vilegio aliquo materna ortgo 
censeatur , tunc enim mater- 
nae originis ertt municeps: ut 
puta Iliensibus concessum est, 
ut qui matre lliensi est, sit 
eorum muntceps. Etiam Del- 
phis hoc idem tributum  con- 
servatum est. Celsus etiam re- 
fere Ponticis ex beneficio Pom- 
pei Magni competere, ut quí 
Pontica matre natus esset, 
Ponticus esset. Quod  benefi- 
cium ad vulgo quaesitos so- 
los pertinere quidam putant, 
quorum sententiam Celsus non 
probat : neque enim debuis- 
se cavert , u£ vulgo quaesi- 


1  Propiamente se llama in- 
dividuo de la ciudad municipal 
el que participa de los cargos de 
ella , y está admitido en ella para 
exercer los cargos con nosotros. 
Pero abusivamente llamamos aho- 
ra individuos municipales á los 
ciudadanos de su propia ciudad: 
v. g. 4 los Campanos y á los Pu- 
teolanos. Esto supuesto el que es 
de padres Campanos , es Campa- 
no ; pero sí de padre Campano, y 
madre Puteolana, es ciudadano de 
Campania: á no ser que por al- 
gun privilegio se siga el origen de 
la madre ; pues en este caso será 
ciudadano de la ciudad del origen 
de la madre, como se concedió á 
los Mienses, que el que fuese de 
madre lliense fuese ciudadano de 
esta ciudad. A la ciudad de Delfia 
tambien se le concedió el mismo 
privilegio. Tambien refiere Celso, 
que á los Pónticos , por beneficio 
de Pompeyo el Magno , los que 
nacen de madre Póntica, se lla- 
men Pónticos; cuyo beneficio juz- 
gan algunos que compete sola- 
mente á los que nacen de padre 
no conocido ; cuya sentencia re- 


del Digesto. 


tus matris  conditionem  se- 
queretur (quam enim  aliam 
originem. hic habet2) sed ad 
eos qui ex diversarum civi- 
tatium parentibus orirentur. 


título. 
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. prueba Celso ; pues no necesitan 


del privilegio de seguir el origen 
de la madre los que no pueden 
tener otro, y solo lo necesitan los 
que nacen en ciudades distintas de 
las del origen de sus padres. 


EXPOSICION»! Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en el proemio de este 


Íozm lib. 1 E 


Lex II. 


rio creatur , universis mune- 


ribus quae decuriomi falio in- 
junguntur, ODstrictus est pa- 


quasi fidejussor pro fi- 


ter , 
Es Consensisse autem pater 


decurionatut Jili videtur , si 


praesens nominationt non. con-- 
tradixit. Proinde quicquid: in 
republica filius gessit, pater. 
ul PA praestabit. 


Quotiens Fliusfar 


milias voluntate patris. decu- 


“Ley LT. Siempre que el hi- 
Jo de familias es creado decurion 
con la voluntad de su padre , este 
es responsable á todo quanto el hi- 
jo falte respectivo á las obligacio- 


nes de decurion ,del mismo modo 


que si fuera PAN del hijo. Parece 
Que el padre consintió el decurio- 
hato del hijo , si estando presente 
no contradixo el nombramiento. 
Y por qualquiera cosa que el hijo 

administre de la república, se obli- 
gará el padre como fiador suyo, 


Exposicion. La razon de la decision dele caso de ea ley se expresa en ella, 


1 Gistún autem 
publica accipere debemus , pe 
cuniam publicam tractare, st- 
ve ALI HELÍA, dCIRLO: 


in re $ 


o ibimos tender que el 
+ administró las cosas de la re- 
pública, si administró d determi- 
nó que se distribuyesen los cauda- 
les públicos. 


ExPosICION. En este Párrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y trata- 
sobre la inteligencia de las palabras quicquid in republica filius gessit , que se expresan 


en ella. 


2 Sed et si curatores ope- 
rum vel cujus alterius reipu- 
blicae creavit, tenebitur, 


ExPosIcIoN. 
sintió que al hijo le nombrasen Regidor. 


3 Sedet si successorem sibi 
nominavit, patrem obstr init. 


2 Tambien se obligará si nom- 
bró quien cuidase de las obras , ó 


dealguna otra cosa de la república. 


Sigue este párrafo expresando á lo que se obliga el padre que con- 


3 Pero si se nombró suce- 
sor , tambien se obliga el padre. 


£ 
1UO 


EXPOSICION. 
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Título 1 


En el caso de este párrafo tambien se cbliga el padre como fiador 


del hijo que fué electo Regidor con su consentimiento. 


4 Sed et si vectipalia pu- 
blica locavit , pater erte obs- 


1ricits 


EXPOSICION, 


s Sed si filius tutores da-. 


re non curaverit , vel minus ido- 


neos elegertt , nec satis exegertt, 


vel non idoneum accepert : ¿pse 
quidem quin sit obstrictus , nul- 
la dubitatio est : pater vero ita 


demum obligatur, si et fidejus- 
sores solent hoc nomine obligart: 


sed non solent : hoc enim et re- 
latum el rescriptum est: quía 
Jidejussores rempublicam sal- 


vam fore promittunt: reipubli- 


cae autem nihil quod ad rem pe- 


cuniariam attimet , interest ap - 


pillis tutores dar?. 


EXPOSICION. 
fiador del hijo. 


-6 ve qui ultra commea- o 


tum abest, vel ultra tad 
commeatui dia : ad mMune > 
ra TOcari potest. Ñ 


EXPOSICION. 
la república. 


Lex HT. Placa etiam Je 
liosfamilias domicilium habere 
Posse. 


EXPOSICION. 


se obliga él mismo : 
obliga. el padre, si los fiadores 
se suelen obligar por esto; pero 
no suelen; y asíse dice, y está 


4 Massi dió en arrendamien- 
to los tributos públicos , se obli- 
gará el padre. 


En el caso de este parrafo se determinará segun se expresa en él, 


5  Stel hijo no cuidó de que 
se nombrasen tutores, eligió al 
que no era abonado , Ó no pi- 
dió fianzas, ó admitiese al que 


no era ¿bonados no hay duda que 
tambien se 


escrito ; porque los Ate pro- 
meten que la república no ha de 


quedar perjudicada a repú- | 

blica no tiene Interés pecuniario 
En A se les, dé tutor á los pu- 
- pilos. e. 


En todos los casos que expresa este párralo se obliga el padre como 


0% El que está ausente por mas 
“tiempo. del que se le concedió en 
“la licencia , Ó contra lo que se ex- 
- presó. en la licencia , puede ser e- 
Jecto para los cargos grayosos. 


El que peon este bici está obligado yl los cargos gravosos de 


Er lib. 25 “ad Sabinum. 


ey JE L Tambien está del 


cirio que los hijos de fami- 


lías puedan tener domicilio. 


El hijo de familias puede adquirir domicilio distinto del del padre, 


Inem lib. 39 ad Edictum, 


Lex IV. Non utique ¡bi bi 
pater habutt "sed ubicumque 


Ley [V. No donde lo tiene 


el padre, sino en dial parte' 


del Digesto. 


1pse domiciliuin constituit. 


ExPosICIoN. 
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que el hijo determino tenerlo. 


Continúa en esta ley la especie de la anterior, y la declara. 


Prunus lib. 45 ad Edictum. 


Lex V.  Labeo indicar, cum 
qui pluribus locis ex acquo ne- 
gorietur , dede um A 
habere y quosdam autem dicere 
refer? , ellas locis eum inco- 
lam esse, aut domicilium habe- 
re: quod vertus est. 


Expos1IcioN. 
dice esta ley. 


Ley Y. Dice Labeon, que 


el que negocia igualmente en mu- 


chos lugares, no tiene domicilio 
en tiempo alguno; peto expresa 
que se dice en otra parte , que ha- 
bita y tiene domicilio en muchos 
lugares : lo que es mas cierto. 


Una misma persona pltde tener domicilio en distintas partes , como 


Urpriawus lib. 2 Opinionum. 


Adsumptio origt- 
mis quae non est , veritatem 
naturae non perímit. Errore 
enim veritas originis non amit- 


Lex VI. 


títur : mec mendacio dicentis- 


se esse unde non sit, deponi- 
tur: neque recusando quis pa- 
triam ex qua oriundus est, 
neque mentiendo de ea quam 
non habet , veritatem muiare 
potest. 


Exposicion. 


1  Filius civitatem ex qua 
pater ejus naturalem originem 
ducit , non domicilium sequitur. 


Exposicion. 
2  Viris prudentibus pla- 
cuit , duobus locis posse aliquem 


habere domicilium, si utrubique 
1ta se instruxít, ut non idem 


minus apud ahteros se collocas- 


se videatur. 


Exposicion. 


— o 


mm 


(1) Loy 5 de este tit, 


TOM. XVIII, 


Ley VI. Aunque uno diga 


que esdedistinto origen, no por es- 


to pierde el que naturalmente tie- 
ne ; porque por el error no se pier- 
de el verdadero origen. Tampo- 
co se pierde aunque falsamente di- 
ga que es de otro origen distinto 
del que tiene , ni renunciando de 
la patria de donde es originario, 
ni diciendo que es de donde no es, 
puede mudar su propia patria. 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


1 El hijo no sigue el domi-. 
cilio de la ciudad de donde su pas 
dre es originario. 


El hijo se puede domiciliar donde le parezca. 


2  Determináron los Juris- 
consultos , que qualquiera pue- 
de tener domicilio «en dos ciu- 
dades , si habitase en ambas de 
modo que no esté en una mas que 
en otra. 


Sobre el contenido de este pon se ha dicho en este título (1). 


A 


A e a 


E 
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Concuerda con la ley ga tit. a Part, 3. 


3 lia originem. pa- 
tronorum vel domicilium  se- 
quuntur : item quí ex his nas- 
cuntur. 


Exposicion. 
título, 


Toznm /ib. 5 de Oficio Proconsulis. 
Lex VIL $; quis a plure 


bus manumissus sit, omniun 
patronorum originem sequitur, 


ExpPosIcioN. 


9 «Los libertinos siguen el 
origen o el domicilio de sus patro- 
nos , y tambien los que nacen de 
As 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en el proemio de este 


Concuerda con la ley 32 tit. 2 Part, 3. 


Ley VIT. Si muchos le dié- 
ron libertad 4 un siervo, seguirá 
el l origen. de todos sus patronos. : 


El que expresa esta ley se Es que es del lugar del origen de sus 


patronos; porque antes que se le diese libertad no era originario de ninguno. 


| MARCIANUS lib. 1 de Sudicis publicis. 


Lex VIT. 
decuriones vilits praestare fru- 
. Mmentuin civibus suis, quam an- 
"mona exigit, 
Cripser en et aliis quoque cons- 


titutionibus Principalibus id 


catitum est. 


Non debere COgt' 


divi fratres veS- 


ley: WI LE: Respendióren 
los dos hermanos Emperadores, 
que los decuriones no estaban obli- 
gados á dar los granos á sus ciuda- 


danos 4 menos precio del que se 


paga el del deposito al lo 
mismo sedetermina po! )ns- 
tituciones de los Príncipes 


Exposicion. Los Regidores no tienen facultad para lo que expresa esta ley. 


¡ NEratIus lid. 3 Membranarun. 


ex IX. Ejus qui justum 
patrem non habet , prima ort- 
go d matre, coque die quo ex 
ea editus est, numerar debet. 


ExPosICIoN. 
ella se refiere. 


Ley LX. El que no tiene 
padre legítimo, debe tener el ori- 
gen de la madre desde el día que 
nacio. 


El que expresa esta ley se entiende que es originario de donde en 


MARCIANUS lib. singulari de Delatoribus. 


Lex X. Simile pr ¡vilegium 
Fisco nulla civitas haber im bo- 
mis  debitoris; nisi nominatim 
id a Principe datum sit. 


EXPOSICION. 


Ley X. Ninguna ciudad tie- 


ne el mismo privilegio que el fis- 


co en los bienes de sus decuriones, 


14 / . 
a no ser que el Principe se lo ha- 
ya concedido expresamente. 


Las ciudades no gozan de los mismos privilegios que el fisco : á no 


ser que el Principe se los conceda ,,como dice esta ley. 
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Lex XL 
Antoninus'Lentulo* Wero res- 
cripsit , magistratuumofficiun 
individuum,, aL: periculum. es- 
se comimune : quod: sic imtelli- 


El: oportet , t0t ita demum col 


leg ae  periculun adscribatur, 
Si neque ab. 1pso” qíe gessit, 
neque ab his.quí pro ico inter- 
TEMerunt , ves: servart: -posstt, 
et solvendo non fuit. honore de- 
posito: altoquin sí persona wel 
cautio sit idonea , vel. soluendo 
Juis quo tempor e conveniri poz 
tuit : unusquisque in id an 
administravit, senebitur.. 


hr mm esa US: 


¿Ley ME El Emperador Ti 
cio Antonino respondió 4. Len- 
tulo Vero , que el oficio de Maz 
gistrado. era: indivisible , y que: la 
responsabilidad era Comun ; lo 
qual se debe entender de modo 
que el compañero: sea tambien 
responsable 4. la pérdida, si no 
pueden Pagar ni el, que admis 
nistró , ni sus fiadores. Lo contra- 
rio se. dirá: si. él. ó: sus, fiadores 
tuviesen para pagar al tiempo. 
en que pudiéron. ser reconveni- 
dos; porque cada uno se obliga= 
rá respecta. su brea adminis. 
traGiOH as as 


Exposicion. Por el: rescripto que expresa: esta ley se dd ererño: que NE los: 
magistrados eran dos Ó mas, y. el cargo que exercian correspondia á. cada uno in s0= 


lidum , por lo que alguno de ellos faltaba en el oficio , si este ó sus padres no tenian 


para pagar , se ¿Podía reconvenir al Otros 


I Quad . si forte is ¿que pe- 
riculo suo nOMInavit magistra- 
lun, solvendo site utr um in 


cum pr is  actio reddi. quasi 


fidejussorem debat, qn vero 


non alias quam sires a colle- 
ga servarí non potuerit? Sed 


placuit ,  fidejussoris. £xemplo 


priorem conveniendur, qui mo- 
minavit: quoniam cliega gue 
den negligentias a ac. poenae 
causa: quí vero nominavit , J- | 


del ratione CONVEMITUL. 


EXPOSICION. 


paraa: 


Lex XIL Es el contra mo- 
minati collegam actionem uti- 
lem dart non oporset. | 

TOM. XVIII. 


51 E 


1 Pero si el que nombro al 
magistrado. á riesgo suyo, tiene! 
para pagar , ¿acaso se. podrá pe 
dir contra él como fiador , dnio' 
sé podrá pedir sino en e] Caso? 


de que el compañero no tenga: 


para pagar? Se determinó y Que: 
el fiador ha de ser prim: ro Té 


convenido , “así como el que lo, 
nombró; porque el compañero es 


"reconvenido por causa de la ne gli- 
gencia y de la pena; pero el que lo 


nombró, por razon de la fianza. 


El que nombró al magistrado haciéndose responsable, por él: lo « que 
pagase por esta Fazon , no 10 puede pedir 4 á su corra como: PEA el mismo” 


er 
A ¿Y 


Lon, lib. 1 Pi 


ba 
>. A e 


Ley XIL Ni di que 
se le dé accion util contra el com- 
pañero del nombrado. 


X 2 


164 
Exposicion, 
¿Trote 
Lex XT Quid ergo * >si 
alter ex magistratibus POLO am 
ño abfuer 163 aur forto” prae 
sens , per contumaciónt SIVÉ 
ignaviam vel” acoram valetié 
dinem reipublicac: nepotia non 
Besserit”, et comia: colega $0l 
hiis. administr avertt, nec taz 
_ mén. toba. Fes” ab eo! “servari 
possit: ? Patis ordo"dabitur , ul 
11; primis qui: reipublicae ne 
gotia gessil) “et quí pro: 20. ca- 
VErUnt y 1 solidum”convenian- 
tur + mox*peractis: ominibas pe- 
viculum adgnoscat qua non ido- 
meu? 2101 aGOÍFs postremo ale: 


ter ex MAS gistratibus que sebo, 
publicas negotiis se 108 inumis- 


cult. Nec. Justo: qui tominavit, 
UNIDEFSI o periculum. Tecusavit: 


cali SCire deberet!, cum qui 
nominaretur A individuum off. 
cium , et. commune, per iculur, 
suscepturum. Na 171 eb cum duo 
gesserint ,.e£, ab altero servas 


ri quod, debetur., non. potes: 


qui collegamnominavit, ¿n uni. 


VET SO convenitur. al 


Libros Título I 
Continúa envestaley)la especiesdevlar¡Ahtecedente. 
A: PIpém lib. a pearl tual 


AE XLIL. ¿Qué se dirá! '8i 
tio delos: magistrados estubiese 
atisentetodo el año , O aunque, haz 
ya estado'présente ; no haya) ad- 
ministrado"los"negocios dela re- 
pública :por: desidia Ó" enferme- 
dad:y y el compañero los*hubiez 
se administrado todos él solo:y2y 
no'se pudiese cobrar de él todo 
lo que debe? En este-caso sezobs 
servaráteste orden» primero, será 
reconvenido: in solidum el que 
administró los negocios «de la:rez 
pública, y sufiador : despueside 
reconvenidos: todos., el que nom. 
“bro al «ques no'eratidoneo ; y úl- 
timamente el. magistrado que ño 
administró. los. negocios de la re- 
pública. Y el que lo nombró no 
se podrá excusar de responder .4 A 
todo lo que se deba; porque ha 
de saber que todo ely perjuicio que 
se verifique es comun , Por ser. el 
oficio indivisible; 5 pues o los 
dos administráron , y el uno no 
“puede pagar lo que le cor respon- 
de , el que nombró al compañero 
dele responder de todo. 


¿EXPOSICION | En esta ley s se expresa el orden que se ha de observar para indemni- 
zar á E república de los. Perjuicios gue la resultáron en el caso que refiere,” * 


F a 


Jorm lib, TS Quaestionun. 


an XIV. Municipes. intel. 
lis ¡guntur. Scire, quod. sciamt hi, 


quibus summa reipublicae com 
| 5 encargado el cuidado de la A e 


missa est 


kz 
E MRS 


Ley XIV. ¡os AS 
municipales « se entiende que saben. | 
lo que saben aquellos á quien está 


blica. 


EXPOSICION: Cada uno de ye s Regidores se entiende que no un 10 que sao 2 


demás. q á 
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oo Lomdib, 1 Hesponsorum.. Miras 

Lex. XV... Ordine. ditutió 
num ad: tempus. motus yet. in 
OrdiMen  regressus, a hozo- 
res exemplo relegati tanto.tem- 
pore. non admistitur , quanto 
dignitate caruit., 
que placuir examinari. quo cri- 


mine damnati sententiam ejus- 


modi meruerunt-: durioribus 
etenim:poenis. OR ¿guomt- 
mia, velut transacto  negot10, 
postea liberari; minoribus ve- 
r0.quam leges permiblun Ssub- 
fectos., mihilominus inter ¿nfa- 
mes haberi: cum facti _quidem 


quaestio sit in poestate Judi 
cantiun: Juris. autem auctorí- 


tas non sit. 


1 


sed in utro-. 
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Concuerda con. baley 6. tit. 6 Part. 7. 
Ley XV. 1 que poralgun 

tiempo fué removido.del cargo de 

decurion , y volvió á él, no es ad- 
mitido 4 los honores por el tiem- 
po que careció de la dignidad, así 
como los relegados; ¿pero en. uno 
y otro se determino , que se exá- 


- minase el delito y por el qual fuéron 
- condenados : y á los que se les 


impusiéron penas mas graves) y. 
g..la de infamia, cOmO si se. hu- 
biera transigido el negocio 2 Se, dí 
bran despues ; y 4 los que se les 
impuso penas mas leves de las que 
permiten las leyes, esto no  obstan- 


teson tenidos por infames; porque 


la duda de hecho pende del arbitrio 
de los Jueces, y para la de dere- 


“chono tienén la misma facultad. 


ExposIcioN. El apoyó que fue removido por tiempo: del decurionato,, despues de 
cumplido el tiempo: vuelve al exercicio del empleo; pero no goza los honores: de él 
hasta que, pase otro, tanto tiempo como estubo suspendido, del empleo ; ' qual. se ha 
de entender con la distincion qns PE la misma. Ada se HEAT 


1 by; eun » qui Successorem 
suo periculo mominavit : si. fi- 
nio magistratu. Successor ido- 


neus de , Actionem aer non. 


09% ¿ eb. 


,. 


e 


Ji Cobra el que AEbrá su- 
cesor á riesgo suyo , si. «despues 
de fenecida la magistratura era 
idoneo el SUCESO, no se debe 
dar. accion. 


o No. se ad repetir contra. el gue nombró ¿ a su sucesor en e caso 


que refiere este párrafo. 


2 Im fr audem cEotidor mu 


nerum per tacitam fidem prae- 


día translata, fisco vindican- 
tur: tantumque alterum inter- 
dictae rei minister de suis bo- 
mis cogitur solvere. 


- PR : 
2 Los predios que se ett jé- 
ron tácitamente en fraude de los 


cargos públicos, se aplican al fis- 


co; y los que interviniéron á la 


venta no permitida , pagarán otro 
tanto de sus propios bienes. * 


ESOO: En el caso de este párrafo se determinará segua, se expresa en eL 


3 Jas: originis in honoribus 


“a «El derecho de origen: no se 
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obeundis, ac muneribus susci- 
piendisos adoptione. non muta- 
tur: vsedo novis quoque mune- 
ribus filius per. adoptivum cal 
trem adstringitur.. 


Edición: 


Libro E*Título 1 


muda por-la adopcion en'quanto 
á la obtencion y aceptacion de los 
honores y los cargos; pero el h1- 
jo se obliga tambien 4 los nuevos 
cargos por el: padre adoptivo. 


Aunque el adoptado hierá el derecho de ciudadano que tiene el que 


le adopta, no por esto pierde el de su origen, ni puede excusarse de la aceptacion de 
los cargos y empleos de la ciudad en donde nació; y disuelta la adopcion , pierde el de- 
recho Aj ciudadano que adquirió por ella, como AS este parrafo. 


” 


Lex XVL Sed si emanci- 
patur ab adoptivo patre, non 
santira filius, sed etiam civis 
ejus civitatis cujus per adop- 
tionm fueras iria esse pde 
simi. 


Expos: 'CION. 


: HERNOGENIANUS lib. 1 duro arica 


Loy X UI: Pero si: SES 
emancipado por el padre adopti- 
vo, no solo dexa de ser hijo , Si- 
no tambien ciudadano de la ciu- 
dad de la qual sé hizo ciudadano 


por la adopcion: 


En esta ley continúa la especie de la antecedente, y en el caso que ex- 


presa el hijo aloja pierde tambien el derecho de ciudadano que adquirió por la 


E Y 


Paprxtanos: Ll 1 Responsoram. 


Es XVIL Libertus prop- 


ter patronum a civilibus mu 


neribus non excusatur: nec ad 
rem pertinte, 
trono , vel ministeriut agota 
luminibus exhtíbeat. 


EXPOSICION. 


an operas pa- É 


Ley. X VIT. El liberto no 
se excusa por el patrono de los car- 
gos civiles , no obstante que esté 
obligado a prestar algunas obras, 
ó servir en algun ministerio al pa- 
trono por estar ciego. 


Al liberto no le sirve de excusa para los cargos públicos la enferme- 


dad habitual del patrono , excepto si: 2uesS liberto del Senador. 


] Libersi vero Senatorum 
qui negotia patronorum gerunt, 


a tutela decreto Larrain e2- 
cusantur É 


| E Pero los libertos de los Se- 
nadores que administran los nego- 
cios de sus patronos , estan excu- 
sados de la tutela por decreto del 


E Senado. 


EXPOSICION, 
tecedente, 


2 Filium pater decurionem. 


esse voluzt : ante filium eu pero 
sona sua respublica debet con- 
Demro, quam patr em..ex per- 


Sobre el contenido dee este párrafo s se ha dicho en da exposicion an- 


2 Si el padre quiso que el 
hijo fuese decurion , la república 
debe reconvenir El hijo_ antes 
que al padre; y no importa que 


del Digesto. 


sona fil. Nec-ad: remo perti- 
mebit, an Jiti us castrense pe- 
culiuilrantúm' possideat, cum 
ante nulitasset , vel postea. 


'ExPOSICION. 
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el hijo solo- tenga. péculio cas- 
trense , porque militó «antes. 0 
despues. | bo 


En el caso de este párrafo debe el bijo ser Pe enido por lo que: 


faltó en su oficio antes que se recurra al padre, el qual dió su consentimiento para 
que se le nombrase ; porque el nal tiene bienes propios para pee 


3. Praescriptio temporum 
quae in honoribus repetundis, 
vel aljs suscipiendis data e est: 
apud  cosdim ser vatur 3 mon 
apud alios. PAS 


RFOSCION: 
servir el mismo ú otro, se papi 
distinta. ESE 


4 Sed ade » tempora mó 


sunt honores nm duabus 


Aa 


tibus ab eodem, gerendi. 7 e 


simul 1gHur utrubique. defe- 


unipur » potior est pea Cit cau- 


sa. 


% La prescripción de tiem- 
0 determinada ara repetir los 
p 0 


AULA 
honores , 'Ó admitir otros, se ob- 


Pon los mismos que los ob- 
tuviéron, no poa con otros. 


ERAS LOS bl 


Los años que deban pasar para que el que sirvió un empleo pueda. 
respecto de una misma ciudad , y no en otra 


Jos a 208 supuesto, 
quando ¿ a un mismo tiempo se le 
confiere algun cargo honorífico en: 
dos ciudades, es preferida la de su: 
origen. | 


1 


Exposicron. Ninguno puede aah empleos. en una misma ciudad ; y si fuese 
elegido en dos distintas, debe ser preferida la de su origen. 


$ Sola ratio possessionis 
civilibus possessori munertbus 
infungendis , citr a” privilegium 


specialiter civitart aaa 1do- 


ned non est. 


. 


Sola la razon de posesion: 
para el goce de los“«cargos públi- 
cos ño: le basta al poseedor, sin el 
privilegio O concedido á: la 


ciudad,* 


ExPosIcIoN» Aunque uno tenga posesiones en el término ó jurisdiccion de una' cial" 
dad , no por esto puede'ser electo para. “servir los cargos públicos de ella. 


6 Postliminio Vegressi pa” 
tríae muner ¿bus obtemper are 
Ccoguntur > quantois' nm alienae 
civitatis rs consistant. 0 


ss 7 e Lo) yt 


-6 Los que volviéron 4 su:pa- 
tria por derecho de postlimiblo, 
pueden: ser. precisados 4ila obten- 


«cion de los-Cargos , aunque esten, 


enlos'fines:de la ciudad agena. «e 


ExposrcroN. EL que Vo1Ivió del cautiverio ha. de servir:los; cargos públicos de su par. 


tria , aunque habite, en otra;ciudad , como expresa este : párrafo, 


7 Exigendi tribubi munus 


; 


7 El cargo de la cobranza de 
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inter sordida munera non ha- 
berur : er ideo decurionibus quo: 
que te indatur. 


los tributos no se reputa entre los 
oficios baxos ; por lo qual se en- 
carga tambien á los decuriones. 


Exposicion. El cargo que expresa este párrafo.no se reputa por baxo; por lo qual 
se encargará á los decuriones , como en él se refiere. 


8 Ex causa fideicommissi 


manumissas , in muneribus ct- 
vilibus manumissoris originem 
sequitur , non ejus quí liberta- 
tem relinques, 


9  Elquefué manumitido por 
causa de fideicomiso en quanto 
Y . AS 
a la obtencion de los cargos civi- 
les , sigue el orígen del que lo ma- 
numitió , no el de aquel que le de- 
xo la libertad. 


Exposicion. El liberto que expresa este párrafo está sc ds á servir los cargos de 
la ciudad de donde era el que le dió la libertad. 


9 Inadoptiva familia sus- 
ceptum , exemplo datt, mune- 
ribus civilibus apud originem 
avi quoque naturalis respon- 
dere, divo Pio placuit : quan:- 
vis in isto fraudis nec. suspicio 
quiden intervenirer. 


El que fué admitido en la 
familia adoptiva , determino el 


Emperador Pio , que así como los 


que se diéron en adopcion Corres- 
pondian tambien al origen del 
abuelo natural en quanto á los caré 
gos civiles, aunque en quanto á 
esto no interviniese sospecha de 


fraude. 


Exposicion. El adoptado debe servir los empleos de la ciudad que expresa este 


párrafo. 


10 Error ejus qui se mu- 
nicipem , aut colonuin existi- 
mans munera civilia susceptu- 


rum promisit: defensionem Ju- 


ris non excludit. 


10  Elerror de aquel que cre- 
yendo: que era ciudadano ó colono 
de alguna ciudad municipal, pro- 
metió aceptar el cargo público, no 
lo excluye del derecho que le com- 
pete para su defensa. 


Exposicion. El error no perjudica el derecho de ciudadano que corresponde al que 


le padece , como dice este párrafo. 


11 Patris domicilium , fi- 


lium aliorum incolam civilibus 


muneribus alienae civitatis non 
adsiringit: cum 1n patris quo- 
que persona domicilii ratio tem- 
poraria sit. 


11 Eldomicilio del padre no 
obliga al hijo que habita en otra 
ciudad á los cargos civiles de la 
agena ; porque la razon del domi- 
cilio es tambien temporal respec- 
to del padre. 
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“EXPOSICION! ' 
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: La razon de la decision del caso de este:párrafo se expresa en él, s0= 


bre cuyo cantenida se ha dicho en este titulo (1). 


12 fm quaestionibus nomi- 


natos capitalium criminum, ad. 


novos honores ante causam fi- 


nitam admaitti non oportet: cac- 


terúm pristinam interim dig- 
nitatem retinent. 


POSICIÓN 


12. Losqueson acusados por 
delitos capitales, no deben ser ad- 
mitidos 4 nuevos .honores antes 
que se finalice la acusacion ; pero 
entretanto retienen la dignidad 
anterior. 


El que € es JOMAIOO de delito por el qual .se incurre: en n pena cayital, 


retiene la dignidad ; PRO no LE ser electo para otra ínterin no se le absuelva de 


la acusación. > > 


135; Sola ole possessio, 
quae in aliena civitaie compa- 
ratur, domicilium non facie. 


- EXPOSICION. 
tiende que está domiciliado en ella, 


14 NVominat successoris 
periculum Jidejussorem nOWMi- 
nantis non tenet. 


OPOSICIÓN 


1 Sola la posesion de la ca- 
sa que se tiene en la ciudad agena, 


no hace domicilio, 


El que tiene casa y posesiones en otra ciudad, no por esto se eno 


14 La responsabilidad del 


que fué nombrado sucesor , no 


obliga al fiador del que nombró. 


El que nombró al que le habia de suceder en el empleo, no se obliga 


á la responsabilidad del fiador que dió el nombrado, ; 


Ig Fidejussores.. qui sal: 
vam rempublicam Jore. respon- 
derunt , et que MAgistratus Su0 
per ¡cuido nominant : poenalibus 
actionibus non adstr ¿nguntur, 
71 quas “inciderunt li -pro qui- 
bus. intervéntrunt : eos enim 


damaum EPUDIIAR praestare 
satis est 


detur: os 


ExPosIcIoN, 


, quod promitti ví 


IS Los fiadores que se obli- 
gáron 4 que no seria perjudicada 


la república ; y los que nombran 


al magistrado 4 a riesgo suyo , no 
se obligan á las acciones penales 
en las quales incurriéron aquellos 
de los quales fuéron fiadores ; por- 
que basta que ellos se obliguen á la 
indemnización del daño que se 
causó á la república , que es lo 
que parece que se promete. 


E que son responsables por lo que el magistrado falte en su oficio, 


solo se obligan respecto el daño pecuniario que causó á la república; pero no á la 
pena á que se hizo responsable por el delito. 


Paurus lib. 1 Quaestionum. - 


Lex XVIL Divus Severus 


Y 


Ley XVIII. Respondio el 


(1) Ley 4 de este.tita 
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yA 
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rescripsit; intervalla temporum 
in continuandis oneribus, in- 
vitis:, non  etiam  volentibus 
concessa : dum ne' quis conti- 
nuet honorem. 


Emperador Severo, que los inter- 
valos de tiempos en continuar los 
honores , estan concedidos á los 
que los repugnan,.no 4 los que 
los aceptan, para que ninguno con- 
tinúe en el.cargo honorífico. 


Exposicion. Se ha de entender que habla esta ley respecto lós empleos gravosos: 
de la república ; pero en quanto á los honoríficos á ninguno se puede nombrar para 
ellos ínterin no haya pasado el tiempo prevenido por derecho , que vulgarmente se 


llama Hueros TS es ABN. los ds 


ScAEvOoLA lib. 1 AN 


Lex XIX. Quod major 
pars curiae ejfecit, pro eo ha- 
betur, ac Si OMNES egerint. 


Concuerda con la ley 31 tit, 4 lib, a del Oro 
denamiento Real, 


Ley XIX. Lo que hizo la 
mayor parte del cabildo , se tiene 
como si todos lo Húblésén hecho. 


EXPOSICION. “Lo que se hizo por la” mayor parte de los vocales , se entiende que se 


hizo por todos , como pa esta ley. 


PauLus lib, 24 Quaestionum., 


Lex XX. Domicilium re 
et facto transfertur, non nu- 
da contestatione , sicut in his 
exigitur qui negant se posse 
ad munera ut incolas vocari. 


Ley XX. El domicilio se 
transfiere con el hecho y la volun- 
tad , y no con esta sola , como es 
necesario en los que niegan que los 
que habitan pueden ser nombra- 
dos para los cargos. | 


Exposicion. El domicilio se transfiere en la forma que expresa esta ley. 


IoEm lib, 1 
Lex XXI Esla Titius 
cum esset 11 patris potestate, 
a magistratibus inter cacteros 
frumento comparando. invito 
patre curator constitutus est: 
cui rei Lucius Titius neque 
consensit , neque pecuniam ac- 
cepit-, neque. in eqm cavit , aut 
se comparationibus cum caete- 
ris MiScuit : et post mortem 
patris. in reliqua collegarum 
interpellari coepit : quasritur 
an ex ea causa teneri possit. 


Responsorum. 


Ley XXI. Lucio Ticio es- 
tando en la patria potestad , fué 
nombrado con otros curador de 
las paneras públicas «contra la 
voluntad de su padre, cuyo car- 
go no lo consintió Lucio Ticio, 
ni recibió caudal alguno, ni dió 
caucion , ni se mezcló con los de- 
más en las compras; y despues de 
la muerte del padre ,lo reconvinié- 


ron por las cuentas de los demás 


compañeros: se pregunta si podrá 
estar obligado por esta causa. 
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Exposición. 
pues que se hizo padre de familias. 


1 Paulus respondir, eum 
quí injuncium munus d ma- 
gistratibus Suscipere superse- 
dit, posse convenirí eo nomine 
Propter  damuum  reipublicae, 
quanivis eo tempore quo .cred- 
tus est, in aliena fuerit po- 
testate. Paulus respondit , eos 
quí pro aliis non ex contrac- 


tu, sed ex officio quia adminis- 


traverínt , convemiuntur : 11 
damnm sortís substitut solere, 
non etiam in usuras. 


EXPOSICION. 


- 


2 Idem respondit , herede 
patris propter  munera Juli 
quae post mortem patris susce- 
pit, jure conveniri non posse. 
Hoc  responsum , et ad cum 
pertínet , quí a patre decurio 
Jactus , post mortem  patris 
munera suscepit. 


En el caso de este pár 
principal, y no á las usuras. ) 3 


47 


El hijo de familias se hace responsable en el caso de esta ley des- 


1 Paulo respondió , que el 
que no quiso aceptar el cargo pa- 
ra el qual lo nombráron los ma- 
gistrados, por esta razon podía ser 
reconvenido por el daño que re- 
sulto. 4 la república, aunque al 
tiempo que lo nombráron estaba 
en la agena potestad ; pues díxo 
que los que son reconvenidos por 
Otros no por contrato, sino por 
el oficio que administráron, so- 
lian substituir por la pérdida del 
principal, y no por las usuras. 


rafo solo hay responsabilidad a la cantidad 


2 Respondió tambien, que 
los herederos del padre por los 
cargos del hijo, que aceptó des- 
pues de la muerte del padre , no 
podía ser reconvenido por de- 
recho. Esta respuesta pertenece 
al que fué hecho decurion vivien- 
do el padre, y aceptó el cargo 
despues de su muerte. 


Exposicion. El heredero del padre no está obligado en el caso de este párrafo, 
segun se expresa en él; porque no se puede entender que el hijo sirvió el cargo con 


el consentimiento del padre. 


3 Idemrespondit, eum gui 


decurionem  adoptavit , one- 
ra decurionatus ejus suscepis- 
se viderí , exemplo patris cu- 
jus voluntate filius decurio fac- 
tus est. 


Tambien respondió , que 
el que adopto al decurion, parece 
que sé hizo responsable al cargo 
del decurionato, así como el pa- 
dre con “cuya voluntad fué hecho 
el hijo decurion. 


Exposicion. Si el padre adoptivo consiente en que el que adoptó pot hijo sirva 
el empleo de la república , se obliga del mismo modo que el padre natural, como dice 


este párrafo. 


4 Ídem respondit , cons 


TOM. XVIII. 


4 Tambien respondió , que 


Y 2 
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tante matrimonto dotem in bo- 
mis mariti esse, sed sí ad 
munera wmMunicipalia- a certo 
modo  subsiantiae  vocentur, 
dotem non debere computa- 
r7. | 


EXPOSICION. 


Libro L Título 1 


durante el matrimonio la dote es- 
tá en los bienes del marido ; pero 
si fuese llamado para los cargos 
de la ciudad respecto cierta can- 
tidad de bienes , no se debe con- 
tar la dote. | 


La dote de la muger no se hace responsable respecto lo que falte al 


marido en la administracion de algun cargo público. 


5 Idem respondit: si per 
accusatorem criminum capita- 
lium non stetisset quo minus 
crimen intra statutum tempus 
persequerctur : reum non de- 
buisse medio tempore honorem 
appetere. 


5 Respondió tambien, que 
si habiendo sido acusado por de- 
lito de pena capital, no se presen- 
tase á responder dentro del tiempo 
determinado por derecho, el reo 
no podia pretender en este medio 
tiempo cargo honorífico. 


Exposicion. En el caso de este párrafo el reo no puede obtener honor alguno 
ínterin no se determine sobre la acusacion , como se ha dicho repetidas veces en este 


título. 


6  Imperatores Severus et 


Antoninus Augusti Septimio. 


Zenoni : Pro infante  filio, 
quem decurionem esse volmisti: 
quamquam fidem tuam in pos- 
terum adstrinxeris , tamen in 
terím onera sustinere non. co- 
gerís: cum ad ea quae man- 
darí possunt , voluntatem de- 
disse videar?s. 


6 Los Emperadores Severo 
y Antonino respondieron 4 Sép- 
timo Zenon: En quanto á tu hijo 
que estaba en la edad de la infan- 
cla, y quisiste que fuera decurion, 
y te obligaste por él, esto no obs- 
tante entretanto no te puedes obli- 
gar; porque solo parece que te 
obligaste 4 lo que te podias obli- 


gar. 


Exposicion. El padre no se obliga en el caso de este párrafo; porque el impú- 
bero no puede servir el empleo de Regidor , como se expresa en él. 


7 Idem respondit, si civi- 
tas nullam  propriam- legem 
habet de adjectionibus” admit- 
sendis , non posse “recedi a 
locatione vel venditione prae- 
diorum  publicorum jam  per- 
fecta: tempora enim adjectio- 
mibus praestiuta ad causas 


7 "Tambien respondio, que si la 
ciudad no tenia alguna ley propia 
en quanto á la admision de las ven- 
tas y arrendamientos de las cosas 
públicas, despues de perfecto el ar- 
rendamiento ó la venta no se pue- 
de apartar de ella; porque los tiern- 
pos que se señalan para el aumento 


del Digesto. 


Aisci pertinent. 


ExPOosIcIoóNn, 


.7B 
de precio de lo que se arrienda ó se 
vende, perteneceá las cosas fiscales. 


Respecto las cosas vendidas pertenecientes á los pueblos no se admite 


- mejora despues de perfecta la venta : á no ser que por concesion particular obtengan los 


privilegios del fisco, ., 


Toem lib. 1 Sententiarum. 


Lex XXIL  Hili Liberto- 
7UM , libertarumque liberti pa 
terni er patron: MANUIMISSONIS 
domiciliui , aus originem se- 
-quuntur. 


EXPOSICION. Los hijos ds los libertos 


1 Vidua mulier a amissi ma- 
risi domicilium retinet  exem- 
plo clarissimae personae per 


maritum factae: sed utrum- 


que alús intervententibus nup- 
cis permutatur. 


EXPOSICION, 


Ley XXII. Los hijos de los 
libertos y las libertas siguen el 
domicilio d el origen de los liber- 
tos de los padres y del patrono 
que les dió la libertad. 


siguen el domicilio ú origen de sus patronos, 


1 La muger viuda retiene el 
domicilio de su marido difunto, 
así como la que se hizo clarísima 
por el marido; pero uno y otro lo 
pierde la que contrae segundo ma- 
trimonio. 


Las viudas conservan los privilegios de sus maridos así en el domi- 


cilio como en los honores , ínterin.no casen segunda vez. 


2 Municipes” sunt liberti 
et in eo loco, ubi ¿psi domici- 
lium. sua voluntate tulerunt: 
nec aliquod ex hoc origini pa- 
sroni faciunt praejudicium: et 
utrubique muneribus .adstrin- 
guntur. 


Exposicion. 


2 Los libertos son ciudada- 
nos de la ciudad donde ellos se 
domiciliáron voluntariamente : 
por esto no pierden el domicilio 
de la ciudad donde sus patronos 
tienen su origen: y en una y otra. 
estan obligados á servir los Cargos 
de ellas. 


Los libertos se entiende que son vecinos del pueblo donde se domici- 


liáron , sin perjuicio del derecho que tenian en el del origen de sus patronos , y en am- 
bas partes se les puede precisar á que sirvan los cargos públicos, 


3 Relegatus, in eo loco, 
in quem relegatus est , inte- 


rim necessarium  domiciliunz 


habet. 


Exposicion. * 
do en él ínterin dure el destierro. 


4  Senator ordine  motus, 
ad originalem patriam. nisi 


3 El que fué desterrado, ín- 
terin dura el destierro tiene domi- 


- cilio necesario en el lugar adonde 


está desterrado. 


El que fué desterrado á algun pueblo , se entiende que está A 


4 El Senador que fué remo- 
vido de su dignidad , no es resti- 
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hoc specialiter. impetraverit, 
non restituitur.. 
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tuido á la patria de su origen, si 
no se le concede por concesion 
particular, 


Exposición. El Senador que fué removido de su dignidad , no se entiende que se le 
restituyen los honores de la ciudad de su origen, si no se le conceden por gracia parti- 


cular. 


X 


Senatores , et eorum fr 
li filiaeque quoquo tempore 
nati natacve , itemgue nepotes, 
pronepotes et proneptes ex fi- 
lio , origin eximuntur, /ces 
municipalem  retineant digni- 
tatem. 


ExPosIcioN, 


Los Senadores y los hijos 
é hijas de ellos , en qualquiera 
tiempo que hayan nacido sus nie- 
tos , biznietos y tataranietos, se 
exímen del origen del hijo , aun- 
que obtengan la dignidad muni- 
cipal. | 


Los Senadores , sus hijos y descendientes nacidos en el tiempo que ob- 


tenian la dignidad senatoria , estan exéntos de los oficios gravosos de la ciudad de su 
origen ; pero pueden ser electos para los oficios honrosos, 


6  Senatores qui  liberum 
commeatum , id est, ubi ve- 
linmt morandi arbitrium impe- 
traverunt , domicilium in ur- 
be retinent. 


6 Los Senadores que obtuvié:- 
ron facultad para ir adonde quisie- 
sen ,esto'es, seles concedió liber- 
tad para que fuesen á vivir adon- 
de quisiesen retienen su domicilio 
en Roma. | 


ExposicioN. Aunque los Senadores vivan en otras ciudades, se entiende que re- 


tienen su domicilio en la de Roma, 


7 Qui foenus exercent: om- 
mibus patrímoni in tributioni- 


bus fungi debent , etst posses- 


sionem non habeant. 


7 Los que comercian deben 
sufrir todas las cargas respectivas 
á los patrimonios, aunque no ten- 
gan posesiones. 


Exposicion. El que exerce alguna negociacion' en alguna ciudad., se entiende que 


está domiciliado en ella. ' 


HERMOGENIANUS lib, 1 Juris Epitomarum, 


Lex XXIMIL 
se desinit senatoriam adeptus 
dignitatem quantum ad mu- 
nera : quantum. vero ad ho- 
norem retinere creditur origi- 
nem. Denique manumissi ab 


eo , ejus municipil  efficiuntur 


Municeps es- 


Concuerda con la ley 32 tits 2 Part. ge 


Ley XXIII. El que ob- 
tiene la dignidad senatoria dexa 
de ser ciudadano en quanto á los 
Cargos gravosos; pero en quanto 
4 los honoríficos se cree que son 
de la ciudad de donde son origi- 
narios. Finalmente los que fuéron 


del Digesto. 


municipes y unde orioinem ira- 
hit. e ES 


17 5 
manumitidos por él, se hacen ciu- 
dadanos de la ciudad de su origen. ' 


ExposicioN. El que es electo Senador retiene el domicilio de su origen en lo que 
es favorable , y le pierde en quanto le es gravoso ; y los siervos á quiénes dió la li- 
bertad adquieren domicilio en la ciudad de su origen, 


Concuerda con la ley ga tit. 2 Part. 3. 


1 Miles ¿bi domicilium ha- 
bere videtur , ubi meret, si ni- 
hil in pátria possidear. 


1 - El soldado parece que tie- 


ne su domicilio donde milita , si 
en su patria posee cósa alguna. ' 


Exrosiciox. “El soldado se entiende que está domiciliado donde milita , si no po- 


see bienes en su patria, 


SCAEVOLA lib, 2 Digestorum. 


Lex XXIV.  Constitutioni- 
bus Principum continetur , ut 
pecumae quae ex detrimento 
solvitur. usurae non praesten- 
tur: et ita Imperatores Ántoni- 
mus et Verus Augusti rescrip- 
serunt, his verbis: Humanum 
est ,religuorumusuras neque ab 
ipso quí ex administratione ho- 
noris religuatur est, neque a ft- 
dejussore ejus , et multo minus 
.amagistratibus qui cautionem 
acceperint,exto1: cul consequens 
est ut ne in futurum a forma 
observata discedatur. 


ExPosIcioN. 
expresa. 


Lex. XXV. Magistratus 
municipales cum unum ma:- 
gistratum administrent, etiam 
unius hominis vicem sustinent: 
et hoc plerumque quidem. le- 
-ge municipali els datur: ve- 
rum etsi non sit datum, dum- 
modo non denegatuim , moribus 
competir. 


Ley XXIV. Se expresa en 
las constituciones delos Prínci- 
pes, que por las cantidades que 
se pagan no se deben usuras : lo 


. ./ . 
mismo respondiéron los Empe- 


radores Antonino y Vero en las 
palabras siguientes : Es confor- 
me á equidad que no se-paguen 
usuras por lo que satisfacen los 
administradores Ó sus fiadores, 
y mucho menos los magistrados 
que admitiéron los fiadores ; á lo 
qual es consiguiente , que en lo 
sucesivo no se aparten de la for- 
ma que se ha observado. 


En el caso de esta ley no se deben usuras por la razon que en ella se 


Urprawus lib. 1 ad Edictum Praetoris. 


Ley XXV. Los magistra- 
dos municipales como adminis- 
tran una misma magistratura , so- 
lo representan una persona ; y es- 
to las mas veces se les concede 
por la ley municipal ; pero aun- 
que no se conceda , con tal que 


no se niegue , es conforme 4 la 
costumbre. 


QS 
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Exposicion. ; Los magistrados que obtienen ana misma jurisdiccion ¿n solidum se re- 


putan por uno solo , como dice esta ley , y se ha expresado en este título (1). 


ca Eg UNEN: 


Ea quae ma- 


- PauLus lib, 1 ad Edictum, 


Ley XXVI. Lo que mas 


gís imperíi sunt quam  juris- ¿bien corresponde al imperio que á 


dictionis , magistratus' munici- 
palis facere.non potest. 


la jurisdicción, no lo puede hacer 
el magistrado municipal. 


Exposicion»! Lo que consiste en mero ó mixto imperio no es propio de la jurisdic- 


cion de los magistrados municipales. 


1 Magistratibus municipali- 
bus non permaictitur in integrum 
restituere, aut bona rei servan- 
dae causa jubere possidere, aut 
dotis servandae causa, vel lega- 
torum servandorum causa. 


1 Los magistrados munici- 
pales no pueden conceder restitu- 
cion ¿1 integrum , ni mandar 
poseer por causa de custodia , ó 
por causa de la custodia de la do- 
te Ó los legados. 


ExposicioN. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y por la 
razon que se ha expresado en su exposicion , se dice que á los magistrados municipales. 


- noles corresponde determinar sobre lo que se refiere en este párrafo. 


UÚlLpIANUS lib. 2 ad Edictum, 


Lex XXVII  Ejus quima- 
mumisit , municeps est manu- 
missus: non domicilium ejus, 
sed patriam secutus: et sí pa- 
tronum habeat duarum civita- 
tium municipem, per manu- 
missioneim earumdemn  civita- 
tum erlt munitceps. 


Ley XXVII. El que 16 


manumitido , es ciudadano de la 
ciudad del que lo manumitió , 
no sigue el domicilio de él , sino 
la patria: y si el patrono es ciu- 
dadano de dos ciudadanos, el li- 
berto por la manumision se hará 
ciudadano de ambas. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (2). 


1 31 quis negotía sua non 


in colonia, sed ín municipio 


semper agit : in illo vendir, 
emit, contrahtt: eo in foro, 
balineo, spectaculis utitur : ¿bi 


Jestos dies celebrat , omnibus 


denique municipi commodis, 
mullis coloniarum fruitur': 1b1 


(1) Ley 11 de esto tit, (2) Ley 6 $. 3 de este tit, 


1 Si alguno no administró 
sus negocios en la colonia, sino 
en la ciudad municipal, y en esta 
vende , compra y contrae, sigue 
sus pleytos , se baña , tiene sus di- 
versiones , celebra los dias festi- 
vos , y goza de todas las comodi- 
dades, y ninguna en la colonia, 


y . 


del Digesto. : 


Magis habere domiciliuna, quicit 
ubi colendl causa diversa- 
cur. 


Exposicion, 


2  Celsus libro primo D:- 
Sestorum tractat, si quis íns- 
tructus sit oa locis aequa- 
liter, neJue hic quam ¿lic wt- 
mus frequenter commoretur : ubi 


domicilium habeat, exstinatio- 


ne animi esse accipiendum. Ego 
dubito, si utrobique destinato 
sit animo, an possit quis duo- 
bus locis domicilium habere. Er 
verum est habere, licet difficile 
est: quemadmodum difficile est 
sine domicilio esse quenquan. 
Puto autem et hoc procedere pos- 
Se, Si quis domicilio relicto na- 
viga, vel ¿ter faciat , quaerens 
quo se conferat , atque ubi cons- 
 tituat: nam hunc puto sine do? 
micilio esse. Ana 


Exposicion. 


LS 


mas bien-se entiende que tiene. su 
domicilio en ella, que donde va 
para culuvar Jos predios. 


El que expresa este $. se dice que biene su domicilio en el municipio, 


2 Celso en el libro primero 
de los Digestos dice, que si alyu- 
no SS igualménte en dos lu- 
gares, y no estubiese menos tiem- 


po en uno que en otro, se entien- 


de que tiene su domicilio adonde 
tiene intencion de tenerle. Yo du- 
do si lo puede tener en ambos lu- 
gares , si tiene intencion de tener- 
lo en los dos; y es cierto que lo 
tiene, aunque es dificultoso , así 
como lo es que no lo tenga en al- 
guna parte. Juzgo que esto se pue- 
de verificar si el que habiendo 
dexado su domicilio , havegase Ó 
caminase buscando odds hacer 
asiento y domiciliarse ; porque 
juzgo que este 'no tiene domici- 
Jo. us dis 


Así como el que tiene casa y hacienda en eS distintos pueblos, yá 


ciertos tiempos habita en ellos con su familia, se dice gue tiene en ambos domicilio, 
se entiende que no está domiciliado en ninguno el que, anda, vagando sin inteucion me 


permanecer en alguno, y estos se llaman a. 


31 ¿Domicilium autem ha: 
bere. posest et relegatus eo locí 
unde arcetur: ul Marcellus 
Scribit. 


Exrostciox, 


A" 


pe El pd lo puede tam- 
bien tener. domicilio, en el lugar 
donde está desterrado , COMO €S- 
cribe Marcelo. 


El que está desterradoien algunpueblo, se epic que 4 su ls 


cilio en él mientras permanece en el destierro. 


p 
AA 
4 


dl "UML 


PAutús lib, 1 ad. Edicum.. 


Ea XXVI. Inter con- 
venientes et. de re majori apud 
magistratus municipales age- 
tur. 


TOM. XVIII, 


Ley XXVIIT DeÑó lixi- 
gar ante los magistrados muñiol- 
pales. los que son reconvenidos 
por mayor cantidad de la que pue- 
den juzgar. y 


pi 
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EXPOSICION. 


que les es permitido con el consentimiento 
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Los Regidores pueden conocer de las causas de mayor cantidad de la 
de las partes litigantes , como dice esta ley; 


porque se entiende que les prorogan la jurisdicción. 


Gajus lib. 1 ad Edictum Provinciale. 


Ley XXIX.  /ncola et his 
magistratibus  parere deber, 
apud quos incola est , et 1llis 
apud quos civis est: nec tan- 
tum municipal Jurisdictiom in 
utroque municipio subjectus 
est , verúum etiam omnibus 
publicis muneribus fungi. de- 
ber. 


Ley XXIX. Los que habi- 
tan en algun pueblo deben obede- 
cer a los magistrados de él, y 4 
los de aquellos de donde son ciu- 
dadanos; y no solo estan sujetos 
á la jurisdiccion de los magistra- 
dos municipales de una y otra ciu- 
dad , sino que tambien estan obli- 
gados a servir todos los cargos pú- 
blicos. 


Exposicion. El que se ausenta de la ciudad de donde era vecino por su origen y na= 
cimiento, y se transfiere á otra para domiciliarse en ella, debe obedecer á 10 magis- 
trados de una EJ otra, y servir los oficios públicos de ambas, como dice esta ley. 


O lib, 61 ad Edictum. 


Ex XXX. Qui, ex vico 
-ortus est, cam patriam imbelli- 
guur hala , cui reipublicae 


vicus ¡lle respondes. . | 
t 


Ley XXX. El que nació 
en la aldea , parece que es su pa- 
tria la Edad adonde  corres- 


ponde. 


Exposicion. El que nació en la aldéa 6 casa de campo se entiende que es vecino 


de la ciudad á cuyo territorio corr esponde. 


+ 


pi XXXI Nito est 0mn- 


pedimento quo minus quis abi 


«robada fits 1 y Digestorumo. 


Ley XXXT. "Ne hay im- 


“pedimento alguno para que uno 


velit habeas domiciliui quod pueda domiciliarse en*el pueblo 


el interdictum non sit. 


que quiera , con tal queno: se le 


haya prohibido. 03 


EXPOSICION. A qualquiera le es “permitido domiciliarse en el pueblo ques quiera, 
como no le esté prohibido, seguín' ERE ole: 


MopzstINuS lib. 4 Difeventiaram. | 


Ed” quae 


Lex XXXI. 
desponsa. est, ante contractas 
nuptias suum non mutal do- 
micilium. A 


ExposIcIoN, 
quien contraxo matrimonio, 


ar Ha 


"Ley XXXIT. La que está 
_desposada no muda el domicilio 
antes que se contraiga el matri- 
monio. 


La mugen retiene su domicilio interin no se transfiera al de aquel cón 


del Digesto. 179 


Tozm libro singulari de Manumissionibus. 


Lex XXXIUL Roma com- 


Munis nostra patria est. 


Exposicion, 
Cortes. 


Roma es 


Ley XXXIITL. 


nuestra patria comun. 


Roma se tenia por patria comun, y lo mismo se dice de las demás 


Ioem 115, 3 Regularum. 


Lex XXXIV. Incola jam Ley HTA El que tiene 


muneribus publicis destínatus, 
Mist. perfecto munere incolatui 
renuntiare non potest. 


domicilio en alguna ciudad, y sír- 
ve algun cargo público, no puede 
renunciar el domicilio interin no 
cumpla el tiempo por el qual de- 
be servir el cargo que tiene en ella. 


Exposicion. El que se transfirió á otra ciudad para domiciliarse en ella, y fué 
electo para algun cargo público, debe permanecer en ella ínterin le dure el cargo que se 


le confirió , como dice esta ley. 


LToem lib. 1 Excusationemo 


Lex XXXV. Scire opor- 
tet, quoniam quí 11 agro per- 
manet , incola esse non existi- 
matur, quí enúm illius civitatis 
fraecipuis non utitur , non exis- 
timatur esse incola. 


Exposicion. 


Ley XX XV. Se debe sa- 
ber que el que está en la here- 
dad como colono, no se entien- 
de que está domiciliado , ni e- 
xerce los cargos. 


El que habita en la casa de campo sin ánimo de establecer en ella 


su domicilio, no se entiende que está domiciliado en la ciudad á cuyo te ritorio cor- 
responde , ni se le puede precisar á que acepte los cargos públicos de exa , como ex- 


presa la ley del Código (1). 


Inem lib. 1 Responsorum, 


Lex XXXVI Titío , cum 
esser Romae studiorunm 2ra- 
tia, epistola missa est a ma- 
gtstratibus patriae suac, ut 
porrigeret Ímperatori decretum 
ejusdem  civitatis , quod erat 
cum 1psa epistola missum. Is 
autem qui suscepisset literas 
restituendas , collusione facta 


dedit Lucio Tisio, quí et 1pse 


Romac morabarur suae rei gra- 


Ley XXXVI. A Ticio es- 
tando en Roma por causa de los 
estudios , le escribiéron una carta 
los magistrados de su patria para 
que presentase al Emperador un 
decreto de la misma ciudad, que se 
le enviaba juntamente con la car- 
ta. El que la recibió para entregar- 
la, habiendo intervenido co! usion, 
la dió 4 Lucio Ticio que habitaba. 
en Roma por causa de sus nego- 


(0) Ley 3 tit. 39 lib. 10 Cod, 


TOM. XVIII, 
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sia. Sublato Titi nomine, cui 
erat decretum missum us per 
ipsum daretur , suum nomen 
scripsit: et sic imperatort de- 
cretum secundum mandata ret- 


publicae dedit : quaero, qui 


viaticum'petere ab ea potuis- 
ser: eb quid commisisse vide- 
tur is quí non restituit literas 
el cui restituere mandatum sus- 
ceperat: es is qui sublato alie- 
no nomiíne , inscriptoque suo, 
quasi 1pse fussus a patria, 
decretum Imperatori porrextt. 
Herennius IModestinus respon- 
die, Tirium quidem viasicum 
petere non posse, sed eum quí 
nomen incidisset. 
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cios, quitando el nombre de Ticio 
4 quien se le enviaba el decrero 
para que él lo diese, y puso su pro- 
pio nombre , y en esta forma en- 
tregó el decreto al Emperador se- 
gan habia mandado la república: 
pregunto quién podia pedir el sa- 
lario del viage, y qué culpa pa- 
rece que cometió el que no en- 
tregó las cartas á aquel á quien se 
le mandó entregarlas , y borró el 
nombre del otro, y puso el suyo, 
como sí su patria le hubiera man- 


«dado á él entregar el decreto. He- 


renio Modestino respondió, que 
Ticio no podia pedir el salario del 
viage , sino el que puso el nom- 
bre suyo. 


Exposicion. Enel caso de esta ley se determinó como en ella se contiene. 


1 Titius pro pecunia pu- 
blica quam ipse credidit, pig- 
nus accepit, pacto facto cum 
debitore , ut non soluto debito, 
sine ulla repromissione distra- 
hatur pignus : Succedentes gra- 
dus in locum Titii, nomen et 
pignus probaverunt usque ad 
Maevium: ex venditione pig- 
noris propter repromissionem 
a magistratu vendentibus fac- 
tam, de modo fundi demons- 
trato , satis debito factum non 
est : quaerebatur quis reipu- 
blicae teneretur. Herennius Mo- 
destinus : Titium , cum succes- 
sores ejus periculum nominis 
agnoverint , "eo nomine obstric- 
tum non esse respondi : sed nec 


post magistratus qui vendidisse 


1 A bTicio se le dió prenda 
por el dinero público que prestó, 
y habiendo pactado con el deu- 


j 


dor, que si no pagaba la deuda 


sin nuevo pacto, se habia de ven- 
der la prenda : los sucesores eu el 
oficio de Ticio aprubáron el cré- 
dito y la prenda hasta Mevio: de 
la venta de la prenda executada 
por el magistrado en virtud del 
pacto habiendo demostrado la ca- 
bida del fundo, no se satisfizo la 
deuda: se preguntó quién estaba 
obligado á la república. Herenio 
Modestino respondió , que Ticio 
no estaba obligado por esta razon, 
porque sus sucesores confirmáron 
el empréstito. á riesgo suyo: ni 
despues los magistradosque se pro- 
pone que vendiéron , porque lo 
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proponuntur : cum videlices plu- 
ris vendiderunt propter mensu- 
rae agrí demonstrationem : el 
hoc qua pluris vendiderunt,res- 
eituere minore modo deprehenso 
Jusstsunt ¿cum igttur qui NOVIS- 
simus nomen probavit, indemnt- 
tati rerpublicae satisfacere debe- 


re, si nomen ad successorem ido-.. 


neum transmisisse non doceatur. 
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vendiérton en mas, demostrando 
la cabida del predio, y la canti 
dad en que lo vendiéron en mas, 
se les mando restituir habiendo 
averiguado la menor cabida: esto 
supuesto, el que últimamente apro- 
bd el empréstito, debe indemnizar 


-4 la república , sino se justificase 


que el crédito pasó á sucesor abo- 
nado. 


Exposicion. El que sucedió á Ticio en el magistrado, se determinó en el caso de 
este párrafo que debia satisfacer al caudal público la cantidad en que se le perjudicó; 
pues por la aprobacion que se supone se obligó a ello, 


CarLListraTUS lib. 1 de Cognitionibus. 


Lex XXXVI. De jure 
omntum incolarumquos quaecque 
civitates sibi vindicant , Prae- 
sidum  provinciarum  cogniti0 
est. Cum tamen se quis negat 
incolam esse: apud eum Prae- 
sidem provinciae agere debet, 
sub cujus cura est ea civilas 
a qua vocatur ad munera: non 
apud cam ex qua ipse se di- 
cit oriundum esse. Idque di- 
vus Hadrianus rescripstt mu- 
lieri quae aliundae orta, ali- 
binupia est. 


ExPOosIcCIoN. 


Ley XXXVII. El conoci- 
miento respectivo al derecho deto- 
dos los habitantes que cada ciudad 
dice que le corresponden , pertene- 
ce al Presidente de la provincia; pe- 
ro quando alguno niega que es ha- 
bitante, debe litigar ante el Presi- 
dente de la provincia á cuyo terri- 
torio corresponde la ciudad que le 
llama para queexerza los cargosde 
ella, y no ante el Presidente de la 
ciudad de donde él dice que es orj- 
ginario, como respondió el Empe- 
rador Hadriano respecto de una 
muger que habiendo nacido en 
una ciudad,.casó en otra. 


Si uno es ciudadano de dos ciudades distintas , y ambas lo nombráron 


para algun cargo público, y cada una preiendiese que sirva en ella el oficio que se le 
confirió , debe conocer sobre esto el Presidente de la provincia ; y si correspondiesen 
á dos provincias distintas, el de aquella donde estubiese domiciliado , por la casi-po- 


sesión en que está. 


1 Libertos eo loco munus 
facere debere, unde patrona 
erit, et ubi ¡psi domicilium ha- 
bebuns, placer. 


1 Los libertos deben servir los 
cargos en el lugar donde está su pa- 


- trona, y tambien está determinado 


que tienen en ella su domicilio. 


Exrosiciox. Los libertos pueden ser nombrados para servir los cargos públicos del 
pueblo de su domicilio, y el de su patrono , segun expresa esté parrafo. 
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2 Mulieres quae in ma- 
trímonium se dederint mon le- 
2gítimum: non ibi muneribus 
fungendas , unde mariti earum 
sunt, sciendum est: sed unde 
ipse ortae sunt: idque divi 
fratres rescripserunt. 
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2. Las mugeres que no con- 
Y y . « 
traxéron legítimo matrimonio, no 


estan obligadas á servir los cargos 


adonde estan sus maridos, sino 
en el lugar de su origen , como 
respondiéron los dos hermanos 
Emperadores. 


Exrosiciow. En el caso de este párrafo se dice que la muger es ciudadana de la 
ciudad donde nació ; y quando el matrimonio es valido, se hacen ciudadanas de donde 


lo es su marido. 


Lex XXXVIIL 
tores Ántoninus er Verus res- 
cripserunt , gratiam se face- 
re jurisjurandi el quí Jurave- 
rai se ordini non interfutu- 
rum , eb postea duumvir crea- 
tus esset. 


Impera- 


Paririus Justus lib. a de Constitutionibus, 


Ley XXVIII LosEm- 


peradores Antonino y Vero res- 


- pondiéron', que se les ha de rele- 


var del juramento á los que jurá- 
ron que no habian de ser decurio- 
nes, y despues fuéron electos pa- 
ra el conocimiento de las causas 
de menor quantía. 


Exposicion. El juramento que expresa esta ley no obliga ; porque el que lo hizo 


no pudo perjudicar la causa pública. 

1  ltem rescripserunt, co- 
lonos praediorum fisci, imune- 
ribus fungi sine damno fisci 
oportere: idque excutere Prae- 
sidem adhibito procuratore de- 
bere. 


1 Tambien respondiéron, que” 
los colonos de los predios del fis- 
co, podian exercer los cargos del 
municipio sin detrimento del ft- 
co: y esto lo debia examinar el 
Presidente con intervencion del 
procurador. 


Exposicion. Los arrendadores de los predios fiscales pueden servir los oficios pú- 
blicos , como de ello no resulte perjuicio al público, 


2 Imperatores Ántonimus 
er Verus- rescripserunt , ad 
magistratus ojfficium pertinere 
exactionem  pecuniae  legato- 
rum: eb si cessaverit , 1psos 
vel heredes conveniri: aut sí 
solvendo non sint , fidejusso- 
res torum quí pro his cave- 
runtf. | 


2 . Los Emperadores Antoni- 
no y Vero respondiéron, que per- 
tenecia á los magistrados la. co- 
branza de las cantidades legadas: 
y sino lo hiciesen , podian ser re- 
convenidos ellos o sus herederos: 
y sino tuviesen para pagar, los fia- 
dores de aquelios que se obligaron 
por eilos, A 
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Exposicion. El cuidado de cobrar y. percibir los legados que se dexan á las ciudades, 
corresponde á sus magistrados , como expresa este párrafo. 


3 JLtem rescripserunt , mu- 
lierem , quamdiu nupta est, 
incolim ejusdem civitatis vide- 
dos cujus maritus est: et 101 
unde originem trahit, non co- 
8? muneribus fungi. 


Exposicion. 


4 liem rescripserunt , pa- 
tris qui consulto filium eman- 
cipaveral y Ne pro magistratu 
ejus caverel , perinde bona te- 


mert, atque si JeRussor pro 


0 exíl 1t15set. 


"Exposicion, 
mo si fuera fiador del hijo, 


3 Tambien respondiéron, que 
la muger, Ínterin está casada, pa 
rece que es ciudadana de la ciudad 


* de donde lo es su marido: y que 


no está obliga da á exercer a car- 
gos de la república en aquella de 
donde es originaria. ; 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


4 Tambien respondiéron, que 
el padre que maliciosamente eman- 
cipó al hijo, por no ser fiador 
de su magistratura, del mismo mo- 
do se obliga, quen si hubiera sido 
fiador. | 


En el caso de este párrafo se obliga el padre por razon e su dolo , CO- 


+. > 


Concuerda con la 5) ga tit. 2 Part. 3» 


a Jem rescr ipserunt, cum 
a led an MUNICCPS QUIS site 
ex 1psis etiam rebus: probatio- 


nes sumi oportere. Nam solam 
nominis similitudinem:ad: con- 


fr mandam cujusque originem 
SAÍIS NONCSSÉ» oh aldo: 


EXPOSICION. 
este pe afo. 


56, bon atores Ántoninus 


CA” LA 


MÍNIS: 205. lla Otal mais 
tratu funguncar:, cavere debe- 


Fey uquan qui sponte.. ii 


adgnoverunt, 


- ExpostcioN. 
tomarla posesion. 


y non, 


5 Respondiéron , tambien > que 
quando se duda si alguno es ciu- 
dadano, se ha de justificar por las 
mismas circunstancias; porque so- 
lo la semejanza del nombre no es 
bastante para confirmar el origen 
de alguno. 


Quando se Ando si alguno es ciudadano, se ha de justificar , como dice 


6 Los tr Antoni- 
no y Vero respondiéron , que los 
que fuéron precisados á aceptar la 
magistratura , deben dar caucion, 
del mismo modo que los que la 
aceptáron voluntariamente, 


“Todos los Aaa deben-dar las fianzas correspondientes antes de 


(D:Exp.al S.2 ley 27 de este tit. 
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TITULO UT. 
De decurionibus et filiis eorum. 


—Concuerda con el título 31 libro 10 Cod, 


n este título se trata de los Regidores de las ciudades y los pueblos, que llama el 

y Derecho Decuriones, de la palabra curia, que es lo mismo que consejo ó,¿casa 
dl se juntan los que gobiernan , para providenciar. sobre lo perteneciente al buen re- 
gimen del Estado , y de cada pueblo en particular , y determinar los pleytos en justicia; 
y porque los Regidores de las ciudades y los pueblos tienen en cierto modo el cargo de 
los que en Roma se llamaban Decuriones , conservan el mismo nombre ; los quales de- 
ben de ser vecinos del pueblo , nobles, y de los mas hacendados y beneméritos ; porque 
el puebio respeta y tolera mas bien ser mandado por personas de estas circunstancias; 
pero tambien se admiten por Regidores á los que no son nobles , concurriendo en eilos 
las demás circunstancias que corresponden. Donde no hay Regidores perpetuos, y se 
sirven por eleccion los oficios de la república , si hay mitad de oficios , se nombran Re- 
gidores de ambos estados. Los Regidores no pueden ser atormentados, ni se les puede 
imponer pena afrentosa, ni precisarlos á servir los oficios baxos de las repúblicas; 5 y sus 
hijos y mugeres gozan las mismas exénciones. La eleccion de los oficios de la república, 
la formacion de las ordenanzas para su gobierno, la administracion de los caudales pú- 
blicos , la policía , abastos, y todo lo demás correspondiente al buen regimen y gobierno 
de los pueblos, pertenece á los Regidores ; y para conocer de las apelaciones sobre pley- 
tos de menor quantía , tienen tambien jurisdiccion los dos quese nombran para este fin. 
Por derecho de los Romanos debian ser mayores de veinte y cinco años; pero por “el 
Real de Espuña basta que tengan diez y ocho, cumplidos , como dice la ley de la Reco- 


pilacion (1), 


5 


,  Upranos did, a Opinionum. 


Lex 1. Decuriones quos se- 
dibus civitatis ad quam perti- 


ment, relictis, tn alía loca trans- 


migrasse probabitur: Praeses 
_provinciae in patrium  solum 
revocare , eb muneribus con- 
gruentibus fungt curet. 


gos. ' 


Ley [Los decuriones que 
se justificase haberse mudado á otra 
ciudad dexando la suya, el Presi- 
dente dela. provincia cuidará de 
que se restiluy an 4 su propia ciu: 
dad, y-que:en: ella exerzan sus Car- 


e 7 


Exposicion. Los OS deben residir en los pueblos donde exercen este cargo. 


“Tozgm lib. 1 Disputationum. 


Lex IL Quí ad tempus re- 
legatus est: si decurio sit, 
desinet esse decurio. Rever- 
sus plane locum  suum qui- 
dem non obtinebit : sed non 
> dad prohibetur decurio fie- 
rÍ: denique in locum suum 
non restitutur : nam et sub- 
legí in locum ejus potest: et 


Ley IT. El que fué desterra- 
do por tiempo determinado, si fué 
decurion, dexa de serlo; y después 
de haber vuelto, no obten su pee 
pio lugar; pero no siempre se se» le 
prohibe que sea electo decurion: 41- 
nalmente no se le restituirá 4 su 


«Cargo, porque puede ser elegido 4 


Y . . 2 
él; y si estubiese completo el nu- 


(1) Ley 16'tit,:3. lib, 7 Recop. 


+ o 


si numerus ordinis plenus sit, 


expectare .eum  oportef... donec: 


alius vacet. Alia causa est 
ejus quí ad  tempus ordine 
removetur , hic enim impleto 
tempore decurio est. Sed ef 
in hujus locum sublegi pote- 
rit. Sed et si plenum locum 
invenerit, expectet et donec lo- 
cus vacet, 
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mero de los decuriones debe espe- 
rar hasta que falte otro. Lo contra- 
rio se dice de:aquel que es. removi- 


do del decurionato por tiempo de- 


terminado, que este vuelve á serlo 
despues de cumplido el tiempo; y 
tambien podrá ser elegido en su lu- 
gar: mas si estubiese ,Completo :el 
número , esperará. hasta que haya 
vacante, 


Exposicion. - El Regidor que es desterrado, dexa. de serlo por este tiempo : si el 
Oficio es propio, lo volverá á exercer; y si es electivo, y en su lugar se nombró otro 


» ha 


en propiedad , se dirá lo contrario, 


1 Restitutus tamen in ordi- 
nem, utrum eum ordinem teneat 
quem primum habuit, an vero 
- quem nunc nanctus est; quaert 
potest, si forte de ordine senten- 

tiarumdicendarum agatur: ar- 


bitror tamen eumdem ordinen. 


tencre , quem pridem habutt. 
Non idem erit in eo quí relega- 
tus ad tempus est: nam hic ve- 
lut novus in ordinem venif. 


1” El que fué restituido al de- 


«curionato, se puede dudar si tengrá 


el mismo lugar que tuvo antes,:0 
el que obtiene de nuevo: si:acaso 
se trata. del.orden delos: que pro- 
nuncian sentencias, juzgo que de- 
ben obtener el mismo orden que 
antes; y no se ha de decir lo mis- 
mo respecto del que fué desterra- 
do por tiempo, porque este. en- 
tra Como nuevo en el orden. 


Exrosicion, Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, y en el 
caso que expresa se distinguirá como eu él se contiene, 
. 1 13 p . Pr $ Ñ . MA , 


DOLAR e FOR . . 
27 Jn filiis decurionum quaes; 
bi0 est, utrum. is: solus:, decu- 
rionis filius; esse videatur, quí 
Oran Matas, sE ex, de 
. curione: an vero eb 1s qui an- 
te_natus est quam pater de- 


curio fieret. Ef quidem quan- 


tum pertinet ne fustibus cas- 
tigetur, eb ne 7] metallum de- 
fur: non nocet plebejo patre 


esse natum, si postea honor 


decurionis patri eorum acces- 

serit. Ín avo quoque Papinia- 

nus idem respondit, ne patris 
TOM. XVIII, 


2 En Durant 4 los hijos de los de- 


-Curiones sé:duda si solo se enten- 


derá que es hijo de decurion el que 


-hació y fué concebido siendo el pa- 
- dé decurion: ó si tambien el quena- 


ció antes que el padre fuese hecho 
decurion : ciertamente por lo que 


corresponde á no poder ser azcta- 


do cón varas, ni condenado 4 las 
minas de metal, no le perjudica ha- 
ber nacido quando su padre era ple- 
beyo, si despues fué electo decu- ' 
rión. Papiniano respondió tambien 


en quanto el abuelo, que la infa- 


Aa 
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nota filius macularetur. 
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mia del padre no pasaal hijo. 


ExposicioN. En quanto á los BREA de los aos de los decuriones se distinguirá 


segun: expresa este párrafo, --.. 


3 Sedsi pater ipsius ordine 
motus sit: sí quidem'. ante con- 


“ceptionem ejus moveatur, arbi- 
tror eum quasi plebei lia in 


honoribus spectart. Quód si post 

: conceptionem pater Ipsius dig- 
nitatem amiserit , dicenduim erit 
benigne , ut decurionis filium 
“intuendun,. 


Exposicion, 


4 Proinde hic quoque qui 
| post patris relegationem natus 
esik: si quidem ante conceptus est, 
-similis Senatoris folio habebitur: 
-si postea, nocebit 1lli relegatio. 


9 Si Nbañdco fuere movido del 
decurionato antes de la concepcion 
de su hijo, juzgo que se ha de mirar 
como á hijo de plebeyo en quanto 
á los honores. Pero si el padre per- 
diese la dignidad despues de su con- 
cepcion, se ha de decir por razon 
de equidad, que ha: de ser mirado 
como hijo de decurion. 


Continúa en este párrafo la a de los antecedentes, 


4  Porlo qual, el que ió 
despues que el padre fué desterra- 
do, si fué concebido antes, se ten- 
drá por hijo de Señador; y si des- 
pues, le perjudicará el désticrro: S 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los e a > Y en el caso 
-que expresa se distinguirá como en él se refiere: o 


pa? ad tempus ordine mo- 
to patre Jfuertt natus, medio 
que tempore conceptus ef edi- 
tus: an quasi decurionis filius 
nascatur, liceb pater ejus an- 
te obierit, quam in ordinem ve- 


merit ? Quod a ertÉ: is 


mittendun. 


$ Siel padre E movido E 
la dignidad por tiempo « determina- 


do, y en este medio tiempo el hijo 


fué concebido y nació: ¿acaso Na- 
Cerá como hijo de decurión , Aunque 
el padre muera antes de haber vuel- 
to-al decuriortato? Esto se' ha de 


3 determinar. por razon: de equidad, 


Exposicion: El que nace al tiempo que expresa e este párrafo, se tiene epor “hijo de 


-Senador. 


6 Praeterea si conceptus 
sit a plebejo , mox ante edifio- 
nem pater ejus decurionatum 
adeptus, ante editionem amise- 
rit : non infavorabiliter quis me- 
dium tempus 111; prodes se veluti 
jam nato respondebit. 


1 
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alo sí el Mo fué concebido 
siendo el padre plebeyo, y des- 
pues obtuyo el decurionato, y lo 


- perdiese antes que el hijo nacie- 


se, se dirá que le aprovecha este 
ado tiempo como si ya hubie- 
ra nacido. ¡ 


Exposicion. Tambien se tiene por hijo de Senador el que refiere este párrafo. 
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7: Nullum patris delictum 
inmocenti filio, poena est: ideo- 
que nec ordine  decurionum, 
aut. cacteris  honoribus prop- 


ter ejusmodi causam  proht- 
betur.. 
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+7. Por ningun delito del padre 
ha de incurrir en pena el hijo 1no- 
cente; por lo qual por. semejante 
causa no se le ha de prohibir el ofi- 
cio de decurion, ni otros honores 
semejantes. 


Exposicion. Por el delito del padre no se priva al hijo de los honores, ni del car- 


go que goza. 


E -Majores amis quinqua- 
gmtaquinque ad decurionatus 
honorem inviti.vocari constitu- 
tionibus prokibentur. Sed. sí ez 
rei consenserínt , etsi majores 
.amnis septuaginta sint : mune- 
va quidem civilia obire non co- 
guntur: honores. autem. gerere 
debent. > 


8 Los mayores de cincuenta 
y cinco años se prohibe por las 
constituciones , que contra su vo- 
luntad sean elegidos al oficio de de- 
curion. Pero si lo consintiesen, aun- 
que sean mayores de setenta, deben 
servirlos cargos honorificos, no los 
civiles. | 


Exposicion. Al que pasaba de la edad que expresa este párrafo, no se le podia 
¿precisar á que aceptase el cargo de Regidor contra su voluntad. 


Iozm lib, q de Officio Proconsulis. 


Lex UL. Generaliter 1d ertt 
defendendum., ut qui clemen- 
tiorem sententiam passus est, 
ob hoc quod ad tempus rele- 
gatur , boni consulere  de- 
beat humanitatis sententiac: 
nec decurionatum- recipiat. 


Ley LIT. Se ha de decir por re- 
gla general, que aquel contra quien 
se proñuncio sentencia mas benig- 
na que la que merecia por su deli- 
to, porque fué desterrado por tiem- 
po determinado, por la benignidad 
de la sentencia retiene sus. bienes, 
pero no es admitido al decurionato. 


Exposicion. En el caso de esta ley el decurion que fué desterrado , Ro recupera su 
oficio despues del destierro , como se expresa en ella. | 


1 Sed si quis ob falsam 
causam, vel aliam de gravio- 
-ribus, non ad tempus sit rel 


1 Sí alguno por falsa causa, ú 
otra de las mas graves, no fuese des- 
terrado por tiempo determinado, 


gatus, sed ad tempus ordiné sino removido por tiempo del de- 


motus: in ea est causa, ut 


-possit in ordinem redire. Impo- | 


.Tator enim ._Antoninus edicto 

proposito statuit , ut cuicum- 

que, aut quacumque causa ad 
TOM, XVIII. 


curionato , está en estado de poder 
volver á él El Emperador Anto- 
nino determinó por un edicto, que 
qualquiera que por qualquiera cau- 
sa se le hubiese prohibido el exet- 


Ba 2 


. 


temps ordine0él adwuocatio- 
mibus , vel quo alio"officio- fuis- 
set interdic£um : completo ten- 
pore mihilominus fungi honore, 
-vel oficio possit: = et hoc recto, 
neque enim exaggeranda futt 
sententia. quae .modum inber- 
dictiomi feceral. | 
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cicio de la abogacía, ó- qualquiera 
otro oficio por tiempo determina- 
do, esto no obstante, despues: de 
cumplido el tiempo podia usar de 
la dignidad ú oficio: y con razon, 
porque no, se debia prorrogar el 


tiempo de. la aa 109,5 se 


expreso en la sentencia... 


Exposicion. —Eneltaso que se propone'en este párrafo se dereipado contrario 
de lo que se ha expresado en el caso de la ley antecedente. 


2 Spurios posse in ordi- 
-nem allegt, nulla dubitatio 
est. Sed si habeant comipetito- 
rem legifime quaesifum prae- 
ferri eum oportere divi fra- 
tres Lolliano Avito Bithy- 
miae Praesidi rescripserunt. 


Cessantibus vero - his, etiam : 


spuri ad atun eb re, 
et vita honesta recipientur: 
quod ubique. non _sordi.erté .or- 
dini : cum ex utilitate- ejus 


ESTE semper. ordinem. pleno 


habere. ez ps 


, 3 y 


9:10: No' se «duda ques dos espu- 
“rios pueden: ser” elegidos decurio- 
"mies 5 pero si hubiese bx OS legítimos 
que o pretendan, se dudó. si estos 


debian ser preferidos. Los dos Em- 


peradores hermanos respondiéron 

á Loliano Avito Presidente de Bi- 
tinia , que no habiendo. legítimos, 
podian ser admitidos «los espurios 


-de.buena vida y costumbres; por- 
que, ciertamente no será, indecoro- 


SO al decurionato , por ser util que 


siempre « esté completo e número 
“de los decuriones. Es 


ExPosIcioN. Ei espuros pueden ser admitidos. al oficio. de esdor e en defecto de 


legítimos, ; [PEA 


EDO 
3 Etsqui du diivcat 'subpers- 
titionem sequuntur, divi: Seve- 


rus et Antoninus honores adi pis: ] 
ci permiserunt : sed et necessita=o 


Les eS Imposuer uni qui Supe) rsti- 
tionem corum 101 lae der enÉ.. 


- ExposicioN. Los: Jndíos por. ieeaho €: 


ficos $, y por las y de España no solo 


CONSTEE en, 


as NA Débito qui pro- 
hibetur conduúcere queiedam : si 


| Jure -successerit im “conductio- * 
ne, remaner" med: “quod: et in 


Ka a 


3 ei ls .que seguia Jay Supers- 


ticion judaica permitiéron los Em- 


¡peradores, Seyero y. Antonino ob- 


tener cargos: honorificos;.con tal 
¿Que no flsoo 1 per) judiciales é 4 SU SU= 
Persticion. . 


ano eran - E á Los oñéios honorí- 
determina lo contrario , sino que no se 


MARCIAÑUs lib, 1 des Judiciis publicis.! > 


Ley IV5Ar5 dibiiticn 4 4 quien 
sele prohibe: el arrendamiento de 
“algunas cosas, si por derecho 'su- 
“cediese en él, quedar cn yl arren- 


del Digesto: — 


omnibus: sunilibus. servandumn 
est. : 


ExpostcIoN. . 
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.damiento:lo.qual se ha de obser- * 
var en Otros casos semejantes. 


Aunque á'los Regidores se les prohibe el arrendamiento de las cosas 


pertenecientés á la república , si por.testamento ú ab. intesato suceden-.al arrendata- 
Tio , pueden continuarle hasta que se concluya. 


Parivianus lib. 2 Quaestionum; 


¡Lex VA Ád tempus ordi- 


PRÉS con la ley 7 tit. 9 Part. Pe 
Ley V. Los" que por: delito 


10 MOÉOS ex crimine ,. quod que infama fuéron removidos del 


¿010MiINiAM importat : A -per- 
pebuninm movert placutt : 
tempus autem exulare Jussos 
ex crimine leviore, velut £ran- 
sacto negotto non esse mmber 17- 


fames habendos, 


decurionato por, tiempo determi- 


cami nado ,se de tenias que lo Fuesen 


ya 


tenidos ] por ES como los que 
transigen algun : negocio, . 


Exposiciow. El que incarrión en “nota dé infamia, no o puede, despues obtener el car- 


go de Regidor, como expresa esta ley. 4 


Lex VL uri decuriones 
Juunt: et ideo fiert poterit ex m- 
cesto quoque natus.. Non entm 
¿mpedenda est pgs pues 
q nólhil admisitoos bi 


— EXPOSICION, 


Aia 
¡PO 


5 Tom lib, 1 Responsorum, e COR 


os 
. s 

bs e z 
pa 


Loy VE*Eos esptirios led 


ser decuriones; por lo qual tambien 


lo poes ser. los:incestuosos;'por- 
queno se le hade:im pecar esta dig- 
«nidad: ak ¿que no.cometió deliro, 


La razon de la decisión del caso! de Vesta ley se Expresa en las 


Uy Ñ ce. 


 Se.corrige por, la ey 16 tit, 3 cds , 7 Recop. > 


e > Minores.. ¿ vigintiquinque 
annorum. decuriones Jacti, spor- 
tulas decurionum a 


sed intérim sujfragium “in 


ter caeteros a non. pa 5 
sun É, 


e 


EXPOSICION. 


A Los menores de veinte y 
cirico años que. fuéron. elegidos de- 
curiones, pueden” recibir 5% sala- 


. rios Cottespondientes al decúriona- 
- to; pero entretanto no pueden vo- 
tar con los demás. 


í y , 
k 
Por Derecho Real se admite al axercicio E Regidor al e tiene diez 


Y: ocho. años cumplidos”, como: ns 1 ley de la Recopilacion ge corrige este e párrafo. 


OR DDCCUO etiam suae. 7 


9 ; Al decttión: se le prohibe 


vitatis to exer cero ; pro: tambien tomar en arrendamiento 


Dbétur. ] 


los tributos de la Ciudad. 


EXPOSICION, «Sobre, el gon peniDO de este pársafo se ha dicho en este título lo (1) 
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3 Qui judicit publici quaes- 
tionem citra ventam -abolitio- 
mis deseruerunt , decurionum: 
honore decorari non possunt: 


cum ex Ti urpilliano Senatus- 


consulto  notentur 1gnominta, 
veluti calumniae causa Judi 
cio publico damnatt. 


-3. Los que sin licencia del Juez, 
se separáron de la acusacion del jui- 
cio público, no pueden ser conde- 
corados con el honor del decurio- 
nato, porque por el Senadoconsul- 
to Turpiliano incurren en nota de 


infamia, del mismo modo que los 


que fuéron acusados en juicio pú- 
blico por causa de calumnia. 


Exposición. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


4 Pater qui filio decurio- 


ne  creato provocavif : eÉbst 


praescriptione Eemporis exclu- 
sus fuerit, si quod gestum est, 
mon Rhabuit ratum : mmunert- 


bus civilibus pro filio non te- 


nebitur, 


4 El padre que apeló de la 
eleccion del hijo que fué nombra- 
do decurion, aunque fuese exclui- 
do por la prescripcion del tiempo, 
si no ratificó la administracion del 


“hijo, no se obligará por él respecto 


los cargos civiles. 


Exposicion. En el caso de este párrafo el padre no se hace responsable por lo 


que el hijo falte en el oficio, 


5 Privilegiis cessantibus 
caeteris , eorum causa. potior 
habetur in sententiis ferendis, 
gui pluribus eodem tempore suf- 
fragis jure decurionis decorati 
sunt. Sed et qui ¡plures liberos ha- 
bet , in suo collegio primus sen- 
tentiam rogatúr , a ÓS 
honoris ordine praecellif. 


5 No habiendo privilegio en 
contrario , en quanto á la pronun- 
ciación de las. sentencias son pre- 
feridos los votos de los decuriones 


mas condecorados por razon del 


decurionato. Y los que tienen mu- 
chos descendien ntes en su colegio, 
pronuncian primero sentencia, y 
prefieren 3 a los demás dediiniónes. ( 


Exposicion. El Regidor que está mas condecorado, Ó goza de alguna qgualidad. 


prelativa , debe votar antes que los demás. 


Paurus Lib. a Sentiatide 


18 Vil 
nera non ordinationi, sed. po- 
tioribus quibusque ATEN 
sunt. 


oh ONOres ef mu- 


Ley VIT. Los cargos y los 
honores no se e de dar 4 los mas 
antiguos en el decurionato , sino 4 
los mas beneméritos. 


ExPosICION». Los empleos y los hiorés no se han de dar por antigúedad , Sino 


por mérito , como expresa esta ley. 


1 Surdus et Mutus, si 1n 


totum non audiant, aut non 


1 El sordo y “mudo: abi 
lutamente no hablase 6 no oyese, 


del Digesto. 


loquantur , ab honoribus civi- 


libus , non etiam a muneribus 


excusantur. 


1QI 
está excusado delos honores civiles 
pero no de los cargos. 


2 


ExPOsIcIoN. El que expresa este párrafo no puede obtener. los cargos civiles ho- 
noríficos ; pero se le puede precisar á los gravosos que le sean compatibles. 


2 Is quí non sit decurio, 
duumviratu ,» vel aliis hono- 
71DUS Jungt non potest: quia 
decurionum  honoribus plebeí 


fungi prohibentur. 


2 El que no fuese decurion, 
no puede ser elegido para determi- 
nar las causas de menor quantía, ú 
otros honores, porque los plebeyos 
no pueden exercer los honores per- 
tenecientes á los decuriones. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


Dunviros se llamaban los dos Regidores 
menor quantía. 


-3 Ád decurionatum filii ita 


demum pater non consentit , si. 


contrariam voluntatem , vel 
apud acta Praesidis, vel apud 
¿psum..ordimem, vel quo alto 
modo contestatus sif. 


que se nombraban para las apelaciones de 


3. Se dice que el padre.no se 
opone al decurionato del hijo si ex- 
presamente no. lo contradice ó an- 
te el Presidente, ó ante el cabildo de 
regidores, Ó de otra.qualquiera ma- 
nera. 


Exposición. Para que se entienda que el padre no consiente el nombramiento 6 
eleccion de Regidor que se hace en su hijo , lo ha de contradecir expresamente , como 


dice este párrafo. - 


_ Lex VUL - Decurionibus fa- 
cultatibus lapsis alimenta de- 
cerni permissum est: maximé sí 
ob munificentiam in. patriam, 
patrimontum exhauserint. 


3: HIERMOGENIANUS lib. 1 Epitomarum. 


Ley VIIT.- Está permitido 
que se señale alimentos á los decu- 
riones que perdiéron sus bienes, 
particularmente en honor de la pa- 
0 Le PS 


Exposicion. — Al que expresa esta ley se le deben señalar alimentos del público, 


Paurus lib. 1 Decretorum. 


' Lex IX. Severus AÁugus- 
tus dixit: Btsi probaretur Ti- 
tus in servitute patri sui na- 
tus: tamen cum ex libera mu- 
llere sit procreatus , non pro- 


hibetur decurio fieri in sua Cl> 
vitate, 


Ley LX. Severo Augusto dixo, 
que aunque se probase que Ticio 
nació estando su padre en servi- 
dumbre ; con todo si fué procrea- 
do en muger libre, no se le pro- 
hibe que sea decurion en su ciu- 


dad. 


EXPOSICION, — El que expresa esta ley podia ser admitido por decurion. 


192 Libro L Título II 


1 Non esse dubitandum, 
guin navicularit non debent de- 
curiones crear?. 


1 Nose ha de duda que los 
marineros no deben ser elegidos de- 
curiones. 


Exposicion. Los que exercen el oficio que expresa este párrafo no pueden ser nom= 


brados para Regidores, 


MoDESTINUS lib. 1 Responsorum, 


Lex X. Herennius Modes- 
tinus respondit, sola albi pros- 
criptione minime decurionem fac- 
tum , qui secundum legem decu- 
rio creatus non stÉ. ¡ 


Ley X. Herenio Modestino 
respondió, que solo el estar escrito 
por decurion, no hace que lo sea 
el que no fué electo conforme pre- 
viene la ley. 


Exposicion. El que no fué electo Regidor conforme á derecho , no se entiende que 


lo es aunque goce el salario de tal. 


- CALLISTRATUS lib. 1 Cognitionym, 


Lex XL Non tantúum qui te- 
merae actatis, sed etiam qui 
grandes natu sunt, decuriones 
Jeri prohibentur: 1lli quasi in- 
habiles rempublicam tuerí, ad 
tempus excusantur : hi vero in 


per etuum  amoventur : non 


alias sentores , Sentorum excu- 


satione juniores onerentur, ad. 
omniamunera publica suscipien- 


da soli relicti. Neque ením imino- 
res vigintiguinque anmis decu- 


.riones allegí, misí ex causa pos- 


sunt : neque hi quí annum quin- 
quagesimum eb quintum exces- 
serunt. Nonnunqguam etiam lon- 
ga consuetudo in ea re observa- 
ta respicienda ertf : quod etiam 
custodiendum Principes nostri 
consulti de allegendis in ordine 
Nicomedensium hujus actatis 
hominibus rescripserunt, 


Ley XI. Nosolo se prohi- 
be que sean electos decuriones los 
que no tienen la edad competente, 
sino tambien los que tienen mucha 
edad: aquellos estan excusados co- 
mo inhábiles para defender la repú- 


blica; y estos estan removidos para 


siempre: los viejos no se excusan 


de los cargos públicos quando no 
hay otros que los sirvan: ni los me- 


nores de veinte y cinco años pue- 
den ser elegidos decuriones sino por 
justa causa: ni los que pasáron de 
cincuenta y cinco: tambien se ha 
de guardar la costumbre que en 
quanto á esto se observó por largo 
tiempo; lo qual respondiéron nues- 
tros Príncipes que se debia obser- 
var respecto los de esta edad, ha- 
biéndoles consultado respecto la 
eleccion de decuriones para la ciu- 


dad de Nicomedes. 


Exposicion. Los que tienen diez y ocho años cumplidos pueden exercer el oficio 
de Regidor , como expresa la ley de la Recopilacion (1), y se ha dicho (2). 


E de 
(1) Ley 16 tit. 3 lib, 7 Recop. (a) Expos. al $. x ley 6 de este tie, 


/ y 


del Digesto. 


Lom lib, 6 Cognitionuma 


Lex XIL * Eos qui utensilia 
negotiantur ebvendunt: licet ab 
aedilibus caeduntur, non opor- 


tef quasi viles personas neglegi: 


dentque non sunt prohibiti hu- 
jusmodi homines decurionatuna, 
vel aliquem honorem in sua pa- 
tria petere: nec enúm infames 
sunt. Sed ne quidem arcentur 
honoribus, qui ab aedilibus fla- 


gellis caesí sunt. Quamquam- 
jure suo ita aediles oficio isto. 


fungantur , inhonestum tamen 
puto esse, hujusmodi personas 


flagellorum ictibus subjectas in. 


ordinem recipi: et maxime in els 
civitatibus , quae copiam, viro- 


rum honestorum habeant : nam. 
aucitas eorum qui munertbus 


publicis fungi. debeant , necessa- 
ria etiam hos ad dignitatem 
municipalem , si facultates ha- 
beant , invitef. 


EXPOSICION, 
defecto de otros. 
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Ley XII. Los que negocian 
y venden utensilios, aunque sean 
castigados por los ediles, no con- 
viene que sean despreciados como 
personas viles; por lo qual á estos 
no se les prohibe ser elegidos de- 
curiones, ó para qualquiera otro 
honor en su patria , porque no son 
infames: ni tampoco se prohibe que 
obtengan «cargos honoríficos 4 los 
que los ediles castigáron con azo- 
tes: aunque los ediles hagan esto 
usando de su derecho, jazgo que 
no es honesto que los que han sido . 
azotados sean admitidos por de- 
curiones, particularmente en- las 
ciudades donde hay abundancia 
de sugetos honrados ; porque quan= 
do hay falta de sugetos para ob- 
tener los cargos públicos, es ne- 
cesario que estos sean elegidos pas 
ra la dignidad municipal, si tienen 
bienes. 


Los que expresa esta ley pueden ser nombrados por decuriones en 


Papirius Justus lib, a de Constitutionibus. 


Lex XUL £mperatores Án- 
toninus e£ Verus Augusti res- 
cripserunt , in tempus relega- 
tos et reversos, in ordinen 
allegi sine permissu. Princi. 
pis non posse. 


Ley XILL. Los Emperado- 
res Antonino y Vero respondiéron, 
que los que fuéron desterrados por 
tiempo determinado , y volviéron 
del destierro , no pudiesen ser elec- 
tos decuriones sin permiso del Prín- 
cipe. 


Exposiciox. Por el rescripto que refiere esta ley se prohibió que eligiesen para 
decuriones sin permiso del Príncipe á los que en ella se expresan. 


1 Item rescripserunt , rele 


1 Tambien respondiéron, que 


gatos non posse tempore finito in los que fuéron desterrados, acabado 


ordinem decurionum allegi: mist 


ejus aetatis fuerint, ut nondum 
TOM. XVIII, | 


el tiempo de su destierro, no po- 
dian ser elegidos decuriones si nO, 
Bb 
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decuriones crear: possent, et dig 
nitas certa spem ejus honoris, 
id faceret, ut Princeps indul- 
gere posstí.. : 


Exposicion. En este párr 


* 
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tenian la edad para poder ser nom- 
brados, y la dignidad le diese cier- 


- ta esperanza de que el Príncipe le 


permitiria obtener este honor. 


afo continúa la especie de la ley antecedente, y los que 


se expresan en él, no pueden Ser decuriones sino en los términos que refiere. 


2 Item rescripserunf, cum 
qui in relegatione onatus est, 
non prohiberi -honore decuriona- 


tus fungi. $ ' 


z ; 


2 Igualmente respondiéron, 
que al que nació en el destierro, no 
se le prohibe obtener el honor de 
decurion:* se 


—ExposicioN. Al que expresa este párrafo no se le prohibía set decurion. 


3 JTtem rescripserunt, non 
admitti contradicere volentem, 
quod non recte quis si 
tus decurio: cum initio contra: 
_dicere debuerit. | 


bocrea- 


9. Tambien respondiéron, que 
no debia ser oido:el que quería de- 
«cit que alguno:no fué electo de- 
curion como debia, porque debió 
contradecirlo al principio. | 


“Exposicion. La contradicción para que alguno no sirva el cargo de Regidor, ha 
de ser al tiempo del nombramiento, y no despues de la aceptacion, 


Paurus lib. 1 Quaestionum. . 


Lex XIV. De  decurione 
damnato non debere quaestio- 
nom haberí, divus Pius res- 
Cripst , unde etiam si desiertt 
decurio esse , dtinde damne- 
tur: non esse torquendum 11 


memoriam. prioris dignitatis 


placet. 


Ley XIV. Respondió el Em- 
perador Pio, que si fué condenado 
el decurion, no se le debía dar tor- 
mento ; por lo qual aunque haya 
dexado de ser decurion, y despues 
sea atormentado, se determino que 
en memoria de la dignidad ante- 
rior no debía ser atormentado. 


Exposicion. El decurion no puede ser atormentado , ya sea que actualmente exer- 


za este cargo , 6 lo haya exercido. 


le: 


' TITULO Y , ci di 4 próó 2 


Ñ De albo scribendo. 


A sí como se ha dicho que los edictos de los PBretores se escribian en una. pared Ó 
AX tabla dada de blanco, y por esta razon se encuentra en algunas leyes Ja palá- 


bra albo en Ingar de edicto del Pretor: los nombres de los decuriones se hacian sa- 
ber tambien al público en la misma forma; y por esta razon se llama este título de 
albo scribendo. Hoy se sientan los nombres de los que se eligen por Regidores con ex- 
presion del dia en que fuéron electos , en los libros de Acuerdos, que para hate fin y 
otros semejantes hay. en los Ayuntamientos , para que conste en lo sucesivo los oficios 
públicos honrosos que han exercido los vecinos de cada pueblo, Los Regidores que cono- 
cen de las apelaciones de menor guantía', y se nombran para este hp ya he 


que entre los Romanos se llamaban Dunviros, s 


del Digesto. 


ES 


Uxpianos lib. 3 de Officio Proconsulis, 


Lex 1. Decuriones in albo 
ita seriptos esse oportet, ut le- 
ge municipali praecipitur. Sed 
se dex cessat: tunc dignitates 
erunt spectandae, ut scriban- 


Fur eo ordine, quo quisque eo- 


rum.maxtmo honore in muni- 
cipio functus est: puta qui 
duumoiratum gesserunt , si 
hic honor praecellat : ct in- 
ter duumvirales antiquissi- 
mus quisque prior 1s : demde 
hi qui secundo post duunvoi- 
ratum  honore in republica 
functi sunt : posteos qui ter- 


fio, et deinceps: mox- hi qui. 
mullo honore functi sunt: prout 


quisque corum in ordinem ve- 


Ley L. Los decuriones deben 
ser escritos en el libro donde se sien- 
tan sus nombres, como se previe- 
ne en la ley municipal; pero si no 
hubiese ley sobre este particular, se 
ha de mirará su dignidad, para que 
se escriban por el orden que cada 
uno de ellos gozó de este grande 
honor en el municipio: v. g. los que 
exerciéron el cargo de determi- 
nar las causas de menor quantía, si 
este honor es prelativo; y entre los 
que determináron las causas de me- 
nor quantía, el mas antiguo; y des- 
pues el que obtuvo en la república 
el honor que sigue al de estos : lue- 
go el tercero; y por este orden los 


demás; y últimamente los que no 


tuviéron cargo alguno honorífico, 
segun fuéron electos decuriones, 


ExrosicioN.. Los nombres de los decuriones se escribian segun la costumbre que 
se observaba en los pueblos, y en su defecto por su dignidad y antigiiedad , como ex. 


presa esta ley. 
1  Ín sententiis quoque de- 
cendis idem ordo spectandus 


est, quem in albo scribendo 
dix inus. ! 


Exposicion. 


1 En quanto á la pronuncia- 
cion de las sentencias se ha de ob- 
servar el mismo orden, por el qual 
hemos dicho que deben ser escritos 
en el libro. - ; 


Los deeuriones pueden decir su parecér en los Ayuntamientos , vo- 


tando porel mismo órden que están escritos sús nombres en el libro de Acuerdos "y 


se ha dicho:en: la ley antecedente, 


Lexo IL hz albo decurió: 
mum 1 municipio nomina an- 
te scribi oportet* eorun qui 
dUignitates Principis judicio 
consecuti sunt: postea eorum 
qui fantum: amnicipalibus ho- 
noribus functi: sunt. 


TOM. XVIII, 


Ioem lib, 2 Opinionum. 


Ley IT. Enel libro de los de- 
curiones del municipio conviene 
que antes se escriban los nombres 
de aquellos que primero obtuvié- 
ron dignidades por el Príncipe; y 
despues los de aquellos que solo ob- 
tuviéron lós cargos honoríficos del 
municipio. 


Bb 2 
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Exposicion. En esta ley continúa la especie de la ley y párrafo antecedentes , y 
expresa el orden que se ha de observar en las ciudades municipales en escribir los 


nombres de los decuriones. 


“TITULO IV. 


De muneribus er honoribus. 


Concuerda con los títulos 40 y 41 lib. 10 Cod. 


os cargos públicos unos son patrimoniales , otros personales , y Otros mixtos : pa- 
trimoniales son los que corresponden al patrimonio público , como lo que se pa- 
ga 6 hace en beneficio de él : personales, como la defensa de la ciudad; y mixtos los 


- que participan de uno y Otro, esto es, del trabajo personal, y la contribucion del 


patrimonio propio : los personales pueden ser honoríficos, Ó puramente gravosos , de 


los quales se tratará en este título, 


HERMOGENIANUS lib. 1 Epitomarun, 


Lex 1. Munerum civilium 


Ley I. Los cargos civiles unos 


quacdam sunt patrimonti , alía. son respecto del patrimonio, y otros 


personarunm, 


pertenecientes á las personas. 


Exposicion. Las cargas á que estan sujetos los vecinos de los' pueblos unas son 
respectivas á sus personas, como el servir algun oficio gravoso ; y otras á sus patrimo- 
nios, como quando se les exige alguna contribucion. 


1 Patrimoni sunt mune- 
ra rei vehicularis, item na- 
vicularis , decemprimatus. Ab 


ISÉIS  entm periculo Ipsorum 


exactiones solemntum celebran- 
fur. 


1 Cargos del patrimonio son 
transportar con los carros, d con 
navios, y el de decemprimado; por- 
que estos se hacen responsables á 


las cobranzas de lo que se exigía 


para las fiestas públicas. 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, y se pro- 


ponen exemplos del cargo público patrimonial. 


2 Personalia civilia sunt 
munera defensio civitatis, id 


est ut syndicus fiat: legatio 
ad. .census accipiendum , vel 


patrimonium (scribitus): xa- 
prdasía , ANMORAL aC suniliunt 
cura: ; pracdiorumque publi- 
corum, frumenti. comparandi 
aquaeductus ; .equorum  cir- 
censiuin spectacula , publicae 
viae munitiones , arcae fru- 
mentariae , calefactiones ther- 
marum , annonae, divisio, ef 
quaecumque  aliae curat is- 


2 Cargos personales civiles son 
la defensa de la ciudad, esto es, el 
nombramiento de síndico : la lega- 
cía para cobrar los censos, d el pa- 
trimonio, ó que:se escriban las co- 
sas pertenecientes á el: el cuidado 
del depósito de granos , y otras co- 
sas semejantes , de. los. predios pú- 
blicos, compra:de granos, aqiieduc- 
tos, Caballos para los juegos cir- 
censes, reparacion: de las calles pú- 
blicas, de las paneras, de los baños 
de agua caliente, repartimiento de 
trigo, y otros cargos de otras cosas 


del Digesto. 


tis sunt símiles. Ex his enim 
quae retulimus.,. caetera etiam 


per leges cujusque civitatis ex 
consuetudine longa mtelligi po: 


tuerunt. 


ExPosIcIoN. : 


197 
semejantes: de los que hemos he- 
cho relacion, y de otros que se po- 
drán nido por' las ordenanzas 


de qualquiera ciudad, y porla lar- 
ga costumbre, 


Continúa.en este párrafo la especie de la ley antecedente, y tam- 


bien se propenen exemplos de los cargos públicos personales, 


3  Illud tenendum est gene > 


raliter, personale quiden. MU- 


NUS CSSe, quod cor portbus, laboz 


3 Se ha de decir por regla ge- 
neral, que son cargos personales los 
que consisten en trabajo corporal, 


re, cum. sollicitudine antmiao solicitud del ánimo, y vigilancia; 


vigilantia solemniter 
Patrimoni vero , 1M,quo sumps.. 
tus maxime postulatur.. 


« EXPOSICION+ 


ni 


4 Aequé personale munus 
est tutela , cura adulti fu 
riosive , item prodigi , MUuti 
etiam ventri , etiam ad exhi- 
bendum LEA potum , tec- 
tum , et CA “sed et in bo- 
nis cujus officiousucapiones 
imterpellantur , ac. ne debi- 
tores. hberentur , providetur, 
Item. ex .Carboniano edicto 
bonorum, possessione petita, Si 
satis non. detur : custodien- 
dis bonis, curator datus Per; 
sonali Jfungitur. munere.. His 
similes. sunt bonts datí. cura- 
tores , quae fuerunt ejus qui 
ab hostibus captus est, et 
Veverti speratur. Item custo- 
diendis ab eo relictis, cui nec- 
“dum quisquam civili vel ho- 
norario. ) Jure SUCCOSSiÉ ,  curato- 
TOS Constituti. ] 


existibo 


y patrimoniales los que particular- 
enfe Consisten en gasto... 


q 


Sigue “este. páspalo ep los, que,son- cargos púfiicos es. 


rd a es Cargo -personal 
la ER la curaduría del adulto, la 


del furioso, la del pródigo, la del 


mudo, la del que está en el vientre 
de la Md. y la del que se nom- 
bra para dar comida, bebida, ha- 


bitacion, y otros semejantes: y ¿los 
bienes por medio del qual se impi- 


de la usucapion de ellos, y que no. 


se libren los deudores. Tambien por 
el edicto Carboniano la posesion 
de los bienes que se pide, si no se da 
fianza: el curador que se- nombra 
para custodiar los bienes, tambien 
exerce cargo personal. Tambienson 
semejantes á estos los curadores que 
se nombran á los bienes de los que 
estan en poder de los enemigos, y 
se espera que vuelvan. Tambo en 
los curadores que se nombran para 
cuidar los bienes que dexáron los 
que aún no tienen sucesor por de- 
recho civil ni por el prerorio. | 


Exposicion. Los que expresa este párrafo tambien son cargos personales. — 
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Lex IL 
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Urpranus dib, 21 ad Sabinumo 


Quod ad honores 


Ley IL. Por lo que corres- 


pertinet , creditur in potestate ponde 4.los honores, se cree que 
filium habere etiam is qui in  tieneal hijo en su potestad aun el 


patris potestate est. 


que está en la potestad de su padre. 


- Exposicion. El que está en la potestad de otro, se entiende que su hijo está en la 


suya por lo respectivo á los honores. 


IoEm lib, a Opinionum. 


Lex IM. Ef quioriginem ab 
urbe Roma habent, sí alio loco 
domicilium constifuerunt , mu- 
nera ejus sustinere debent. 


«Ley III, Los que son oriun- 
dos de Roma, si se domiciliáron en 
otro lugar, deben servir los cargos 
de él ; y 

a 


Exposicion. El que expresa esta ley estaba obligado'á servir los oficios y cargos 


públicos de Roma. 
1 His qui castris operam 
er militiam dant , nullum mu- 
nicipale munus injungi potest. 
Caeteri autem privatt, quam- 
vis militum cognat: sunt, le- 
gibus patriae suae eb provin- 
ciae obedire debent. a, 


1  Allos soldados que sirven en 
los exércitos, no se les puede nom- 
brar para que sirvan cargo alguno 
municipal. Las demás personas pri- 
vadas , aunque sean parientes de 
soldados , deben observar las leyes 
de su patria y de su próvincia. 


Exposicion. El soldado está exénto de los cargos públicos, 


2 Si in metallum datus, 
in integrum  restitutus —stt: 
perinde ac si nec damnatus 
fuisset, ad munera vel ho- 
mores vocatur : nec opponet 
fortunam eb casus  tristiores 
suos ad hoc solum, ne pa- 
triae idoneus civis esse: videa- 
-Lur. PO 


2 Silos que fuéron conde- 
nados á las minas de metal, fuesen * 
enteramente restituidos, es lo mis- 
mo que si no hubieran sido conde- 
nados, y son admitidos á los hono- 
res y á los cargos; porque los infor- 
tunios”y casos fortuitos solo impi- 
den que se tengan por ciudadanos 
inútiles. para la patria. 


Exrosiciox. El que expresa este párrafo está obligado á servir los cargos públicos 


por la razon que se expresa en él, 


3. Corporalia munera foe- 
minis 1pse sexus denegat, quo 
minus honores aut munera in- 
junguntur, pe 


3. Su mismo sexó les prohibe 4 
las mugeres el exercicio de los car- 
gos personales, y el de los honori- 
ficos. 


ExposicioN, Las mugeres no estan obligadas á los cargos personales , así como es- 


del Digesto. :: * 199. 


tan excluidas de los honoríficos, como expresa este párrafo , NS no son propios 


de su sexó. 


) Filio POL: lolas iibeti 
excusationem , intercedere: pa 


4 Stel hijo no tiene excusa ; el 
padre en cuya potestad está ¿no le 


ter in cujus potestate est, jus puede impedir que sirva los oficios 


non habet, 


f 


de la república. | , 


Exposiciow. El padre no puede oponerse á que el hijo que está en su potestad sir- 
va los cargos Ps , si no tiene E excusa para ello, segun expresa este 


párrafo. 


5  Quod pater non comsen- 
sE honoribus' sive Mmuneribus 
Jli : ne ¿lus «patrimoniun 
onert subj, pjiciatur, pracstaf de- 
fensionem.: non civem patriae 
utilitatibus, pa a 


aufert. 359 


8. Stel padre no consiente que 
el hijosirva los cargos honoríficos 
y EE gravosos porno agravar su 
patrimonio, se excusa de la Tespon= 
sabilidad; pero no puede privar á la 


patria de un Ciudadano que le es 


util. 


Exrosiciox. El padre que no consiente que el hijo que está en su 5 Eadisicva” 


los empleos honoríficos de la PO se Pa en as. o á e 


neficios de ella. - 


6  Quamvis major amis 
septuaginta, et quinque libe= 
rorum incolumium  pater sit, 
¿deoque a muneribus civilibus 
excusetur : filii tamen ejus suo 
nomine competentia munera ad- 


gnoscere debent : ideo enim pro: 


Pp! Un praemum unmmunitatis 
propter filios patribus datum 
esÉ, quod 1111 subibunt. 


UE y be= 


6 or a $ ser mayor $ 
setenta años, y tener Cinco hijos, 


exime al Dadre de los cargos ciz 


viles de la república: con todo. 
sus hijos deben aceptar en su nom- 
bre los cargos competentes ; por, 
lo: qual ellos deben servir los car=- 
805, de los quales. Los ¿pad $ se 
eximicron. por ellos... 


v 


Exposicion. Aunque el padre dee éxénto de servir r-los cargos de la república por. 
alguna causa legítima , los hijos que tiene en su potestad no estan E de Sa 


7 Vitricus onera munerum. 7 El padrastro: por. “ninguna 
civilium nonine privign sui razon de derecho está obligado 4 
SUSCIPere nulla juris  ratione: los cargos civiles en Po de su 
COgTtur. > hijastro. ná si 

Exposicion. El padrastro no está. obligado. respecto los cargos públicos que sirve 


el hijo que tuvo su muger en otro marido, como eS este párrafo; porque no está en, 
su potestad , ni es su heredero. | 


3% Liberti muneribus fungi 8. Los libertos deben” servir 


ke A 


A A AA a 
AE? 


E: a > 


debent' apud originem patro- 
norum., sed si sua patrimo- 
nia habent  suffectura  oneri- 
bus. Res enim patronorum mu- 
neribus libertinorum subjecta 
non est. 


los cargos del lugar donde tienen el 
OrIgen-Ssus patronos; pero si tienen 
patrimonios propios suficientes pa- 


oralas cargas. Los patrimonios de los 


patronos no estan sujetos á las car- 
gas de sus libertos. 


Exposicion. Los libertps gozan los derechos de. ciudadanos en la ciudad del origen 
de sus patronos., como expresa este párrafo, y se lia dicho en su lugar (1); pero no 
se obligan por su mala administracion , como tambien refiere el mismo párrafo, 


9 Quod pater in reatu cri 


minis alicujus est: filius impe- 


dimento ad honores esse non 
debef. 


+9 Si el padre es acusado de al- 
gun delito, esto no le impide al hj- 
Jo la atencion de los cargos hono- 
ríficos. a 


Exposicion, Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en su lugar (2). 


z0 Decaprotos etiam mi- 
mores annis vigintiguinque fie- 
ri, mon militantes tamen , pri- 
dem placuit: quia patrimoni 
magis onus videtur esse. 


10  Sedeterminó que los me- 
nores de veinte y cinco años, que 
no militaban, podian ser elegidos 
decemprimos ; porque tambien es 
cargo patrimonial. 


Exposicion. Los menores de veinte y cinco años no estan exéntos del cargo de 
decemprimo, esto es, de la cobranza de la décima; porque este cargo se tenia por pa- 


trimonial , como dice este párrafo. 


z1 BExactiones tributorim 


-omus  patrimomil  essé cons 


taf. 


11 La cobranza de los tribu- 
tos consta que es cargo patrimo- 
nial, | 


E y 
Exrosicion. La cobranza de los tributos se reputaba por carga patrimonial , co- 


mo dice este párrafo. E 


12 Cura frumentí compa- 
vandi, munus est: et ab eo 
actas septuaginta —annorun, 
vel numerus quinque incolu- 
mium liberorum excusaf. 


12 Tambien es cargo el de la 
compra de granos, y excusa de él 
la edad de setenta años, y el núme- 
ro de cinco hijos vivos. 


Exposicion. Los que tenian la edad 6 el número de hijos que expresa este pár- 
rafo , estaban exéntos del cargo que se refiere en él. 


13 Eos milites quibus su- 
pervententibus hospitia | praebe- 


13 El alojamiento de los sol- 
dados que vienen á la ciudad, es 


(1) Leyó Ss. 3 tit. 1 de este lib, (2) Ley 2 8.7 tit. a de be lib, 


del Digesto. 


2 im civitate oportet : per vices ' 


av omsibus qitOs 1d imunus con- 
binglt , Suscipi oportef. 


Exrosrcion. 


14. Minus hospitis im do- 


mo Tecipiendi, mon personae, 
sed pafrimonii onus est. 
Exposicion: 
refiere. e 
15  Praeses provincia pro- 
videat munera et honores in ct- 
vitatibus aequaliter per vices 
secundum actates , et dignita- 
tes, ut gradus munerum, hono- 
rumque quí antiquitus statutt 
sunt, injungl: ne sine discrimi- 
ne, et frequenter tsdem oppres- 
sis, simul viris et viribus res- 
publicae destituantur. 


La carga que expresa este párrafo es patrimonial, como en él se 
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cargo de todos los vecinos que no 
stan exéntos de él. 


Los vecinos que no estan exéntos de dar alojamiento 4 los soldados, 
deben sufrir esta carga alternativamente. 


14 El cargo de  hospeda- 
ge no es personal, sino patrimo- 
nal, | 


ed 


15 El Presidente de la pro- 
vincia cuidará de que se distribu- 
yan con igualdad los cargos y ho- 
nores entre los ciudadanos , segun 
la edad, dignidad y grado de car- 
gos y honores, que antiguamente se 
estableciéron , para que se distribu- 
yan sin perjuicio ni gravámen en- 
tre los ciudadanos, segun el núme- 
ro de ellos y sus patrimonios, 


Exposicion. Los Presidentes de las provincias deben cuidar de que los cargos gra» 
vosos y los honoríficos se distribuyan segun expresa este párrafo. 


16. Siduo filii in patris po- 
testate sint, eodem tempore mu- 
nera corum pater sustinere non 
compellitur. 


Ho 


16 Si dos hijos estan en la pa- 
tria potestad, al padre no se le pue- 
de precisar 4 que sufra 4 un mis- 
mo tiempo los cargos de ellos. 


ExrosicioN. Enel caso de este párrafo se debe observar lo que se expresa en él, 


17 St is quiduos filios relín- 
quebat,nihil de expediendis mu- 
neribus alteríus filii ex comimu- 
ni patrimonto supremis suis ca- 
vit: proprils sumptibus is et 
munera et honores qui el imjun- 


gentur, suscipere debet : quam- 


VÍS pro altero vivus pater ejus- 
modi onera expediertt. 


Exposicion, 


17 Sí el que dexó dos hijos, 
no expresó en su testamento quese 
pagasen las cargas de uno de los hi- 
jos del patrimorÉo comun: el que- 
sirvió el cargo 0 los honores, los 
debe servir 4 su propia costa, aun- 
que el padre quando vivia haya pa- 
gado otros gastos semejantes por el 
otro hijo. E | 


El hijo que exerció el cargo público honorífico, en el caso de este 


párrafo ha de pagar de la parte que le pertenece de la herencia del padre lo que 


TOM. XVIII, 


— 


Cc 
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deba por sa mala administracion, y el hermano no debe satisfacer cantidad alguna 
de la parte de herencia que le corresponda. 


Ibzm lib. 3 Opinionum. 


Lex IV. Cura extruend: vel 
reficiends operis 1n civitate , mu- 
nus publicum est, a quo quin- 
cue liberorum incolumium pa- 
ter excusetur: nec si per vim 
extortum imunus fuerit, excu- 
sationemn quam habet ab alís 
muneribus , auferct. 


Exposicion. El que tiene cinco hijos 


1 Deficientium  facultatt- 
bus, ad munera vel honores qui 
indicuntur , excusatio non per- 
petua, sed temporalis est: nam 
si ex voto honestis rationibus 
patrimonium incrementum ac- 
ceperit.: suo tempore an idoneus 
sit aliquis ad ea quae creatus 
fuerit, aestimabitur. E 


Ley IV. El cuidado de cons- 
truir ó reparar las obras de la ciu- 
dad , € Cargo público, del qual es- 
tá exénto el que tiene cinco hijos 
vivos: y si por fuerza se le hicie- 
se servir este cargo, no se le pri- 
va de la exéncion que tiene de 
Otros. 


está exénto del cargo que expresa esta ley. 


1 La falta de bienes no es ex- 
cusa perpetua para la obtencion de 
los cargos y honores, sino tempo- 
ral; porque sí despues se aumen- 
tase su patrimonio, se dirá que es 
abonado para el cargo que se le 
confirió. 


ExposicroN. La excusacion que dice este párrafo subsiste siempre que el que se 
expresa en él permanezca en el mismo estado, ES $ | 


2 Imopes onera patrimont, 
ipsa non habendi necessitate 
non sustinment: corporl autem 
indicta obsequia solvunt. 


-2 El pobre no tiene necesi- 


dad de sufrir los cargos patrimo- 


niales: y solo está obligado 4 los 


personales. 


; 5 £ , 7 úl, ' : gd 3) me 3 1 ” la . 
Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y dice, que el 
que se ha expresado en él, no esta exénto de las cargas personales de la república. 


3. Qui obnoxtus muneribus 
suae civitatis fuit ; nomenmeli- 
tiae' defugiendi :oneris «munict- 
palis gratia dedit, deteriorem 
causam reipublicae facere non 
pofuif. | | 


:3. El que fué electo para los 
cargos de la ciudad, y. se alistó 
en el servicio militar por huir de 
las cargas municipales, no pudo 
perjudicar la «causa de la repú- 
blica. | 


Exposicion. “El que expresa este párrafo no se exime de servir los cargos de la 


república , Segun se expresa en él. ,... 


SCABVOLA lib, 1 Regularum, 


Lex. V.  Navicularii eb 


' Ley V... Los marineros y los 


del Digesto. 
mercatores olearil, qui: mag-. 


nam partem patrimonti et rel 
contuleruné : intra quinquen- 


nitum munerts public; vacatio- 
nem habent. : 


al e 
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que comercian en aceyte, y em- 
plean en esto gran parte de su pa- 
trimonio, estan exéntos de los cax- 
gos públicos por cinco años. 


Exposicion. Los que menciona esta ley estan exéntos de servir los cargos de la 
república por el tiempo que se expresa en ella. 


Lex VÍ. Rescripto divorum 
fratrum ad Rutilium Luppum 
ita declaratur: Constitutio qua 
cautum est, prout quisque de- 
curio creatus est, ut ita et ma- 
gistratum adipiscatur , totiens 
servari debet , quotiens' 1doneos 
et suficientes omnes contingit. 


Caeteruúm si ita quidam tenues 
et exhausti sunt, ut non modo 


publicis honoribus pares non 
sint, sed ex .vix de suo victum 
Ssustimere possimt eb minus utile, 
eb nequaquam honestumest,ta- 
libus mandart magistratum: 
praeserfim cum siné qui conve- 
nienter et ef suae fortunae ef 
splendori publico possint crearl, 
Sciant igitur locupletiores , non 
debere se hoc praetextu legis 
uti : et de tempore quo quisque 
in curiam allectus sit , inter eos 
demum esse quacrendum , qui 
pro substantia sua capiant ho- 
noris dignitaten. 


EXPOSICION. 
contiene, 


1 Debitores rerum publica- 
rum ad honores invitar non pos-. 


Se cerfum est: msi. prius in. 1d 

quod debetur reipublicae, satis- 

fecermb. Sed eos demum debito- 
TOM. XVIII, j 


-UrLpraxus libro 4 de Officio Proconsulis, 


Ley VI. Enunrescripto de 
los so) hermanos Emperadores 4 
Rutili3 Lupo se expresa así: La 
constitucion en que se previno, 
que despues que uno fué electo de- 
curion obtenga tambien el magis- 


$ 


- trado, se debe observar si son abo- 


nados y hábiles. Pero si no ló son 
de modo que mo puedan obtener 
los honores públicos, sino que ape- 
ñas tengan bienes para mantenerse, 
y no sean útiles, de ningun modo. 


.€s conveniente que á estos se les 


elija por magistrados: particular- 
mente sí hubiese sugetos que pue- 
dan ser nombrados, y sean conve- 
nientes para utilidad y esplen- 
dor de la república. Esto supues- 
to, sepan los ricos que con este 
pretexto no. deben usar de esta 
ley; y al tiempo que alguno ha- 
ya de ser electo magistrado, ha 
de ser electo el que por razon de 
su patrimonio adquiera la digni- 


dad. 


Por el rescripto que expresa esta ley se determinó como en ella se 


1 Los deudores del patrimonio 
público es cierto que no pueden 
ser elegidos para los cargos hono- 
ríficos, si antes no pagan á la repú- 
blica lo que le deben. Hemos de en- 

Cc a 
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res rerum publicarum accipere 
debemus , quí ex admimmstra- 
tione reipublicae relinguantur. 
Caeterúm sinon ex admintstra- 
tione sint debitores ,sed mutuan 
pecuniam a. republica accepe- 
rint non sunt in ea causa ut ho- 
moribus arceantur. Plane vice 
solutionis sufficit ut quis aut 
pisnoribus aut fidejussoribus 
idoneis caveat: ef ita did fra- 
tres Aufidio Herenniano. res- 


cripserunt. Sed et si ex pollicita- 


tione debeant, quae tamen pol- 
licitatio recusari non potesé: 1 
ea sunt conditione , ut honori- 
bus arceantur. 


Libro L Título IV 


tender que son deudores de la repú- 
blica los que le quedáron á deber al. 
guna cosa por la administracion de 
sus bienes. Pero si no son deudores 
por razon de la administracion, si- 
no porque recibiéron dinero pres- 
tado de ella, no estan impedidos 
de obtener los cargos honoríficos. 
Por lo qual se tendrá por paga si 
alguno afianzase con prendas O fia- 
dores, como respondiéron los dos 
hermanos Emperadores 4 Aufidio 
Hereniano. Pero si debiesen por ra- 


zon de promesa, estos no se pue- 
den recusar, y estan en estado de 


no poder ser nombrados para los 


cargos honoríficos. 


Exposicion. Los deudores de la república no pueden ser electos para los cargos 
honoríficos de ella , y los que se tienen por dendores para este fin los expresa la mis- 


ma ley.  ' | 


2 Siquis accusatorem non. 


habeat, non debeat honoribus 
prohiberi: quemadmodum non 
debet is cujus acusator destite- 
rit : ita enim Imperator noster 
cum divo patre suo rescripsif. 


2 Al que nó tiene quien le 
acuse, no se le deben prohibir los 
honores: así como aquel cuyo acu- 
sador se desistió de la acusacion: 
segun respondió nuestro Empera- 
dor juntamente con su padre. 


ExposIcIoN. Ninguno ha de ser excluido de los cargos honoríficos de la república 
sin que haya quien le acuse del impedimento que tiene para ello, y lo justifique, 


3 Sciendum. est quaecdam 


esse munera aut personae , aut 


patrimoniorum : itidem quos- 


dam esse honores, 


EXPOSICION» 
Ae título, 


4 Munera quae patrimo- 
nas 1unguntur , vel intributto- 
nes: falla sunt, ut neque actas 
ea excuset, neque numerus libe- 
rorum, mec alia praerogativa 


3. Se ha de saber que hay 
Cargos personales, patrimoniales, 
y honoríficos. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en el proemio de es- 


4 Los cargos que son propios 
de los patrimonios , como las con- 
tribuciones , son de tal naturaleza, 
que no excusa de ellos ni la edad, 
ni el número de hijos, ni otras 


del Digesto. 


quae solet. a personalibus mu- 
nertbus exuere. 


Exposicion. Los que ex 
imponen al patrimonio, 


5 Sed enim haec munera 


quae  patrimoniis indicuntur, 
duplicia sunt. Nam quacdam 
possessortbus Injunguntur , sive 
MUNICIPES sunt , sive non Sunt: 
quaedam non nisi municipibus, 
vel incolis. Intributiones quae 
agris fiunt , vel aedifictis , pos- 
sessoribus indicuntur : munera 
vero quae patrimoniorum ha- 
bentur , non altis quam munici- 
pibus vel incolis. ! 
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prerogativas que suelen exfmir de 
los cargos personales. 


presa este párrafo no estan exéntos de las cargas que se 


8 Pero los cargos pertene- 
cientes á los patrimonios, son de 
dos maneras; porque unos agravan 
á los poseedores, ya sean ciudada- 
nos Ó no; y otros solamente á los 
ciudadanos ó habitantes : las con- 
tribuciones que se imponen á las 
heredades ó á los edificios, agra- 
van á los poseedores ; pero los car- 
gos respectivos 4 los patrimonios, 


solo 4 los ciudadanos y habitan- 


tes, 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes , y expresa 
las especies que hay de contribuciones patrimoniales, y los que estan obligados á ellas, 


Marcianos lib. a Publicorum. 


Lex VIL Reus delatus, 
etfiam ante sententiam 'hono- 
res petere principalibus cons- 
titutionibus prohibetur. Nec 
interest, plebejus , an decu- 
rio fuerit : sed post anmum 
quam reus delatus est, pe- 
tere non prohibetur , nisi per 
ipsum stetif quo minus cau- 
sa intra annum expedictur. 


Ley VIT, El que fué acu- 
sado por algun delito, no puede 
obtener antes de la sentencia los em- 
pleos honoríficos ; porque se pro- 
hibe por las constituciones de los . 
Príncipes; y no es del caso que el 
acusado sea plebeyo ó decurion; 
pero un año despues de la acusa- 
cion puede ser elegido , Con tal que 
no consista en él el que no se haya 
determinado la causa dentro delaño. 


Exrosiciox. Enel caso de esta ley se determinará como en ella se contiene. 


1  Eum contra quem prop- 
ter honores appellatum est, sí 
pendente appellatione honorem 
usurpaverit : coercendum -di- 
vus Severus rescripsit. Ergo 
eb sí is qui honoribus per 
sententiam uti prohtbitus est, 
appellaverit : abstinere inte- 


1 Aquel contra quien se ape- 


1ó para que no obtuviese el cargo 


honorífico, sí aceptase el cargo pen- 
diente la apelacion, respondió el 
Emperador Severo, que debia ser 
castigado. Luego si apelase aquel 
4 quien se le prohibió por senten- 
cia el uso de los honores, entretan- 
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rim petiftone' honoris debe- 
bit. 
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to se deberá abstener de pretender 
cargos honoríficos. 


ExposicioN. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente. 


ULpPIANUS lib, 11 ad Edictum. 

Lex VIT. _4d rempubli- 
cam administrandam ante vi- 
cesíium guintum annum, vel 
ad munera quae non patri- 


moni sunt , vel honores , ad- 


mitti minores non oportef : de- 
nique nec  decuriones crean- 
tur , vel creati suffragium 
in curia ferunt. Ánmus au- 
tem  vicesimus quintus coep- 
tus pro pleno habetur: hoc 
enim in honoribus favoris cau- 
sa constifutum est, ut pro 
plenis  inchoatos  accipiamaus: 


sed in ts honoribus , in qui- 


bus reipublicae quid els non 
conmittitur. Caeterim. cum 
damno publico honorem el 
commité: non est  dicendun, 
etíam cum 1psius permicie qt- 
noris. | 


Exposiciox. Para exercer el oficio de R 


Se corrige por la ley 16 tit. 3 lib. 7 Recop. 
= Ley VIT. Noconviene que 
los menores sean admitidos antes de 
los veinte y cinco añosá la admi- 
nistración de la república, ó 4 los 
cargos que no son patrimoniales, ó 
á los honores; finalmente, ni que 
sean electos decuriones; y los que 
fuéron nombrados , que tengan vo- 
to en el cabildo. En entrando en los 


“veinte y cinco años, se tengan por 


cumplidos ; porque está determi- 
nado por causa de favor en quanto 
á los cargos honoríficos, que el año 
empezado se tenga por cumplido; 
pero esto se entiende en aquellos en 
los quales la república no les encar- 
ga cosa alguna. Mas quando les en- 
carga algun cargo honorífico, del 
qual puede resultar perjuicio al pú- 
blico, y aun á los mismos menores, 
no se ha de decir lo mismo. 


egidor basta tener diez y ocho años cum- 


plidos , como dice la ley de la Recopilacion que corrige á esta, 
2 IDEM. lib. 3 de Ojficio Consulis. $ de 


Lex IX. $3 quis magistra- 
tus in municipio creatus, mune- 
re injuncto fungi detrecter, per 
Praesides * munus adgnoscere 
cogendus est remediis quibus 
tutores quoque solent cogí ad 
munus quod njunciun est, ag- 
noscendum, 


ExPOsICION, 


se Ley e Si alguno fué ele- 


gido por magistrado del munici- 
PiO, y no quistese aceptar la ma- 


gistratura, el Presidente le ha de 
obligar á ello de los mismos mo- 


dos que se suele precisar á los tu- 
/ ? 

tores a que acepten el cargo de la 

tutela | 


Quando alguno que es electo. magistrado se excusa de la aceptacion 


del cargo, se le ha de precisar del modo que.expresa esta ley. 


MobDesT1NUS lib. 5 Diferentiarum. 


Lex X. * Llonorem sustinen» -> Ley Xi> Al que obtiene car- 


del Digesto. 


£i, munus tmponi non potest: 
munus sustinenti, honor defer- 
71 potest. 


ExXPcsicioN. 
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go honorífico no se le puede preci- 
sar á que sirva el gravoso ; pero al 
que sirve este, se le puede conferir 
el cargo honorífico, 


A. los que obtienen cargos honoríficos no se les ha'de nombrar para 


los que son puramente gravosos ; pero los que exercen estos pueden ser electos para 


los honoríficos , como expresa esta ley. 


lem lib. 11 Pandectarum. AS 


Lex XI. Uf gradatim ho- 
nores deferantur , edicto: et 
ut a minoribus ad majores 


perventatur , epistola divi Pi 


ad Titianum exprimitur, 


Ley XI. Se previene por un 
edicto, que se den por sus grados 
los cargos honoríficos, y que de los 
menores'se asciendaá los mayores: 
tambiense expresa lo mismoen una 
carta del Emperador Pio 4 Ticiano. 


Exposicion. Los empleos honoríficos se han de obtener por el orden que expresa 


O A - 

1 Et silege municipali ca- 
veatur , ut pracferrentur in ho- 
noribus certae conditionis ho- 
mines : attamen sciendum est 
hoc esse observandum., si ido- 
nel sint: et ita rescripto divi 
Marci continetur. | 


1 Aunque por ley municipal 


- seexprese que ciertas personas sean 


preferidas para los cargos honorí- 
ficos, esto se ha de practicar si son 
hábiles ¿para ellos, como se refiere 
en un rescripto del. Emperador 

Marco.» * OS EN 


Exposicion. Algunos deben ser preferidos para los empleos honoríficos siendo ido: 


neos para servirlos , como expresa este párrafo. 


2 Quotiéns penuria est eo- > 
rum qui magistratum suscl-. 


plunt, immunitas ad aliguid 


infringitur: sicuti divi fratres 


Tescripserunt, 


2 Quando hay falta de suge- 


tos para que sirvan las magistratu- 


ras, se puede precisar á que lo sean 
4 los que estan exéntos, como se 
expresa en un rescripto del Empe- 
rador Marco. | 


Exposicion. Quando hay falta de sugetos que sirvan los empleos honoríficos .. se 
ha de dispensar con los que no tienen las qualidades necesarias , y Se les puede pre- 
cisar á los que estan exéntos á que los sirvan. vpo 3 


3 Reprobari posse medicum. 


A , . , » 
arepublica, quamvis semel pro- 
batus sit, divus Magnus Án- 
oninus cum patre rescripstt, 


ExPOosIcioN. 


3 Respondió el grande Em- 
perador Antonino , que la repú- 
blica podía reprobar al médico que 
antes había aprobado. 


La república tiene la facultad que expresa este párrafo. 


O E o 


[exe] 
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4 Eos qui primis. literis 
pueros inducunt , non habere 
vacationem divus Magnus An» 
LOninus Fescripsib. 
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> "a 1 
4 A. los que instruyen 4 los 
niños en las primeras lerras no le: 
compete exéncion, como respondió 
el grande Emperador Antonino. 


Exposicion. Los maestros de primeras letras no gozan de exéncion para no ser- 
vir los cargos públicos , como determinó el Emperador Antonino, 


JayoLrNUs lib. 6 ex Cassio. 


Lex XIL Cuí muneris pu- 
blici vacatio datur ,' non re- 
mittitur el ne magistratus 
hat: : quia id. ad. honorem. ma- 
gis quam ad numnera perti- 
met: caetera omnia. quae ad 
tempus extra ordinem exigun- 
tur, veluti minitio viarun, 
ab huj iusmodi persona a 
da noO. SUNÉ. 


Ley XII. Al que se le con- 
cede exéncion de los cargos públi- 
cos, no la tiene para exfmirse de 
servir el cargo de magistrado ; por- 
que este cargo mas bien correspon- 
de á los honoríficos que á los gra- 
vosos: los demás que son tempo- 


rales, como el de reparar los ca- 


minos, no se han de dar á estas 
personas. 


Exposicion. Al que está .exénto del cargo público gravoso se le puede precisar 
á que sirva el honorífico pol AS razon EE Entes esta ley , y no á los demás que en 


ella se refieren: 5 : ! 1 


e Lib: 15 ex Cassio, 


a XUL aa , ltem- 


que immuntas quae liberis et: 


posteris alicujus data est, ad 
eos dumtaxaf pertinet., quí 
ejus familiae sunt. 


Ley XTIT. la exéncion y 
privilegio quese concede á los des- 
cendientes y sucesores de alguno, 


“solo pertenece 4 los que son de su 
familia. | 


Exposicion. La exéncion que refiere esta ley solo compete á los que se expresan 


en ella. 


Lex XIV. Honor municipa- 


lis est administratio relpubli- 


cae cum dignitatis grada, Si- 
ve cum SUMPLO, sive sine ero- 
gatione contingens. 


CALLISTRATUS lib, 1 de Cognitionibus. 


Lee ATV > A era 
cion de la república es honor mu- 
nicipal con grado de dignidad, ya 
sea con gasto O sin él. 


ExPosicioN. El cargo que menciona esta ley es honorífico, como se expresa en 


ella. 


1 Munus dóe publicum , AU 
rivatum est. Publicum munus 
dicitur , quod in administranda 
republica cum sumpto sine Éi- 
tulo dignitatís subimus, 


1 El cargo es público ó. pri- 
vado: cargo público se dice el que 
tenemos en la administracion de la 
república con gasto , sin título de 
dignidad, 


* del Digestó; 
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Exvosicion; En este párrafo se divide el cargo de la república en público y pri 


vado, y expresa qual es público, 


2 Viarum minitiones, prae- 
 diorum collationes y non per- 


sonal , sed locorun munera 
SUTIL SA 


y 


2 Las contribuciones que se 
imponen á los predios para el re- 
paro de los caminos, no son cargos 
personales , sino pertenecientes á 
los. predios. . 


. Exposicion, Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecefentes, 


y el cargo que se expresa en él, dice que no es personal. . 


3. De honoribus síve munert- 
bus gerendis cum quaeritur, in 
primis consideranda persona est 
ejus cut defertur honor, sive mu- 
neris administratio : item OFIgO 
natalium: facultates quoque an 


S uffic erempuncto Muneripossint:. 
2tem lex secundum quam mane. 


ribus quisque fungi debeat. 


, 
o > 


a 


3 Quando se. trata de confe- 
rir los cargos y los honores, en. 
primer lugar se ha de considerar 
la persona á quien se confiere el 
go. su origen Ó'macimiento: si los 
bienes son. bastantes para el. cargo, 
y. 2-Ja ley segun la qual se han «de 


conferir los «cargos. 


e a 


Exposicion. En'este párrafo se expresan las circunstancias que han de: concurrir 


en los que han de servir los cargos honoríficos de la república. 


4 Plebeú filiifamilias pe- 
riculo* ejus. qui  nominaverint; 
tenebuntur : idque Imperator 


noster Severus Augustus 411 


hatcoverba rescripsib A 


MUMETO. plebejorum Julius LUIS 


est, quamqguam toitus: hono- 


res. ex personas Juli: Suscipere: 


cogt at10n debeasistamen resis- 


bere quo: minus. patriae .obse- 
quatut, periculo; ejus «quí. mo- 


miñazit; jure patriae potesta- 
215. NOM. Potes, 


1] Sun ae 


, 
¡rio ARA 


4 Los que nombráron á los 


“rijos de familias de los plebeyos; 


y SU Eu aldo £l:3b ¿031 aus 5. 
se obligarán , como respondió 


- nuestro Emperador Severo en esta 


forma: Si tu hijo: está comiprehen- 
dido en el número de los plebeyos, 
aunque no estás Obligado 4 recibir 
contra tu voluntad el cargo hono- 
rífico por la persona de tu hijo; con 
todo», por razon de la patria potes- 
tad no,te debes oponer á que acep- 
te el cargo á riesgo del que lo nom- 


15 


—Exvostción, Enel caso de este párrafo no se obliga el padre respecto la mala ad- 
mimstracion del hijo por lo perteneciente á sú empleo, y los que lo nombráron de- 
| 31 e O IRROPIINOD 19) ADIQB ITA | 


ben iademuizar á H4 república. 


5  Gerendorum honorilia no 


promtscua facultas OST; Sed 
oF20-cerEus hip rei adhibitus 
TOM. XVIII, 


5 La facultad de elegir para 
16s Cáreos honoríficos no es ¿bsolu- 
t+, porque se.debe observar cierto 

Dd 


- 
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est. Nam: neque prits + majo- 
rem magistratum quisquan, 
misi. minorem. susceperit, gere- 
re potest: neque ab omni acta- 
te : neque continuare . quisque 
honores. potest. 


Exposicion. 
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orden; pues ninguno puedeser ele- 
gido para la magistratura mayor 
sin haber servido primero la me- 
nor : ni pueden ser elegidos los de 
qualquiera edad , ni sé debe conti- 
nuar en los cargos honoríficos. - 


Al que no exerció el oficio honorífico de la república de menor dig- 


nidád, nose le debe conferir el de mayor, ni se deben servir sino por el tiempo deter- 
minado por dereclio ,' para que todos gocen de los honores de la república , ni confe. 
rirse á los que no tengan la edad competente , como expresa este párrafo. y 


6. Si alii non'sint qui ho- 
nores —gerant”, ¿osdem com- 
pellendos- qui ' gesserint , com- 
plurimis constitutionibus ca- 
vetur. Divus etiam Hadria- 
mus de * iterandis muneribus 
rescripsi£ in haec verba : 1]. 
lud consentio , uf: sí alí non 
erunt idone? , quí hoc munere 
Jfungantur : ex. his. qui ¡am 
Juncéi sunt, creentur, 50 


6 Si no húbiese otrosá quien 
elegir para los cargos honoríficos, 
se ha de precisar á que los sirvan 
á los mismos que ya los habian ob-: 
tenido, segun está prevenido por 
muchas constituciones. En quanto 
á volver áservir los cargos, el Em- 
perador Hadriano respondió lo si- 
guiente: Consiento que si no hay: 
sugetos apropósito para algun car- 
'go, se nombren de los que ya'lo” 

han servido. . 


_ Exposicion. En el caso de este párrafo se ha de precisar '4 que sirvan los em- 
pleos honoríficos de la república á los que ya los han obtenido otras veces, | 


Lo PAPINIANUS Lib, 5 Responsorum. 


Lex XV: Bf si filium pater 


» 


decurionem esse: volut: tamen 
defuncto, honores qui jili0 decu= 
riont congruentes: post mortem. 


patris obtigerunt:, ad onusco- 


heredis filiz mom pertinent: cum 


el decurioni sufficientes faculta- 
tes pater reliquerit. 


y. 


como dice esta ley, 
E A 


Lex | XVL j 


HA 
EN 


»Aestimationen 
honoris. aut muneris in pecunia 


aLey XV, Si el padre quiso 
que el hijo fuese decurion: despues 
de la* muerte del*:padre, no cor-. 
responderán los, cargos correspon- 
dientes al hijo del:decurion respec- 
tivos al decurionato: no pertenece-: 
rán 4 sus coherederos, si el padre 
le dexó bienes suficientes para ellos. 


+ Paurus lib. 1 Sententiarum, 


Ley XVI Los que ofiecen 


alguna cantidad por la administra-, 


del Digesto. 


pro administratione oferentes 
audiendi non sunt. 
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cion de algun honor ó cargo, no 
han de ser oidos. 


Exposicion. Por servir ó dexar de servir los empleos honoríficos de la república, 


no se debe ofrecer ni recibir dinero. 


7 Qui pro honore pecu- 
mam promisit : sí solvere eam 
coepif, totam praestare, ope- 
ris inchoatz exemplo , cogendus 
est. 


cantidad que ofreció. 


1 El que prometió alguna 
cantidad por algun honor, si em- 
pezó á pagarla, la debe satisfacer 
toda, así como el que prometió 
hacer alguna obra pública. 


Exposicion. Al que expresa este párrafo se le ha de precisar á que dé toda la 


2: Invitus filius pro patre 


rempublicam saldvam jfore ca- 
vere non cogtur. 


Exposicion, 
presa en él. 

3. Defensionem reipublicae 
amplius quam semel suscipere 
memo cogitur , misi id fiert ne- 
cessitas postulct. 


ExPOS!CION. 


- 2  Alhijonosele puede pre- 


cisar á que contra su voluntad dé 
caucion por el padre de que no re- 
sultará perjuicio á la república. 


La cancion que dice este párrafo no tiene lugar en el caso que se ex- 


3 El cargo de defensor de la 
república á ninguno se le puede 
precisar á que lo sirva mas de una 
vez, d no ser que sea necesario. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


HErMOGENIANUS lib, 1 Epitomarum. 


Lex XVIL Sponte provin- 
ciae sacerdotium iterare nemo 
prohibetur, 


Ley XVII. A ninguno se 
le prohibe que sea segunda vez Sa- 
cerdote de la provincia por su yo- 
luntad. 


> $ 14 » 

Exposicion. En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente , y dice 
que no se prohibe que se sirvan los empleos honoríficos de la república muchas ye- 
ces por una misma persona , aunque no se le pueda precisar á que lo haga contra su 


voluntad. 


1  Ímmunis ab honoribus 
ef muneribus civilibus , si de- 
curiont creato filio quem ha- 
bet in potestate, consentiat, 1n 


muneribus et honoribus sump- 


O” e 


1 El que está exento de los ho- 
nores y cargos civiles, si consintie- 
se que el hijo que tiene en su potes- 
tad sea electo decurion, estará obli- 
gado 4 subministrar al hijo lo ne- 


(1) Ley 14 $. 6 de este tit, 


TOM. XVIIL. 


Dd 2 
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tus subministrare filio compel- 
litur. | 
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cesario para los gastos de los car- 
gos y los honores. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo se precisa al padre á que suministre al 
hijo lo necesario para los gastos de su empleo. 


Arcapius CHARESIUS lib. singul, de Muneribus civilibus, 


Lex XVI. Minerum civuz- 
lium triplex divisto est: nam 
quaedam wmunera  personalia 
sunt , quaedam patrimontorum 
dicuntur , alia mixta. 


Ley XVIII Hay tres es- 
pecies de cargos civiles: unos son 
personales , otros pertenecientes 4 
los patrimonios , y otros mix- 
tos. 


Exposicion. En esta ley se expresa que los cargos de la república son personales, 
patrimoniales ó mixtos , sobre lo qual se ha dicho repetidas veces en este título, 


1 Personalia sunt, quae 
amimi provisione, et corporalis 
laboris intentione , sine aliquo 


gerentis detrimento perpebran 


tur : veluti tutela vel cura. 


1 Personales son los que se 
exercen con intencion de que el 
trabajo sea corporal, sin detrimen- 
to del que lo exerce, como la tute- 
la y la curaduría. 


Exposicion. Continúa en este párrafo al especie de la ley antecedente , y expre- 


sa qual es cargo público personal. 


2 Kalendari quoque cu- 


ratio, ef quaestura in ali-" 


ua civitate inter honores non 
habeatur : sed personale mu- 
nus esÉ. 


2 Los que se nombran para el 
alistamiento de las personas, y pa- 
ra la administracion y cobranza del 
dinero en alguna ciudad, no se en- 
tiende que gozan de cargos honorí- 
ficos, porque es cargo personal. 


ExposicioN. El cargo que expresa este párrafo no es honorífico , sino personal y 


gravoso, 


3. Tironum  sive a 
productio, et si qua alía ant- 


malia necessario producenda, 


vel res pervehendae sive perse- 
quendae sunt , vel pecuntae fis- 
cales: sive annona, vel vestis, 
pt sonae munus est. 


3 Tambien es cargo personal 
reclutar soldados, proveerlos de 
caballos, ú otros animales nece- 
sarios; d llevar, ó buscar provi- 
siones, ó el dinero del fisco, ó gra- 
nos ó vestidos. 


Xi 
ay 


ExPosiciON. Continúa este párrafo expresando los que son cargos personales. 


4  Cursus vehicularis solli- 


4 El cuidado de los carros para 


citudo, item angariarum prae- la carrera, la cobranza del produc- 


del Digesto. 


bitzo personale munus est. 
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to de las cosas dadas en arrenda- 
miento, es tambien cargo personal, 


ExposicioN» Los que expresa este párrafo son tambien cargos personales, 


5 Cura quoque emendi fru- 
menti, olet : nam harun $pe- 
CICrum CUTAtOres , quos arraras 
eb ¿des appellant , creart 
morisest. Inter personalia mu- 
nera in quibusdam civitatibus 
numerantur et calefactio pu- 
blici balinet, si ex reditibus 
alicujus civitatis curatort pe- 
cunia submimtstratur. 


5. Tambien es cargo personal 
el de comprar trigo y aceyte; por- 
que se acostumbra mombrar cura- 
dores para esto, los quales se lla- 
man frumentarios y olearios. En 
algunas ciudades se reputa tambien 
por cargo personal el de calentar 
los baños públicos , si para este fin 
se subministra dinero del público 
al que tiene este cargo, 


Exposiciox. Todos los que refiere este párrafo son cargos personales. 


6 Sed et cura custodiendi 
a1quaeductus personalibus mu- 
neribus adgregatur. 


6 El. cuidado de los aqúe- 


ductos tambien es cargo perso- 
nal. A SS 


y - 


. Exposicion. El que expresa este párrafo es tambien cargo personal. 


JIrenarchae quoque , que 
disciplinae publicae et corrigen- 
dis moribus praeficiuntur: sed 
et quí ad faciendas vias el 
gi solent, cum mihil de proprio 
patrimonio in hoc munus con- 
ferant. Item episcopi qu prae- 
sunt pan, et cacterts venali- 
bus rebus quae civitatium po- 
pulis ad cottidianum victum 
usul sunt , personalibus mune- 
ribus funguntur. 


7 El de los Írenarcas que se 
nombraban para la observancia de 
la disciplina pública, y correccion : 
de las costumbres: y los que se 
suelen elegir para la construccion 
de caminos, porque nada gastan 
de su propio patrimonio. El de los 
llamados obispos que cuidan del 
pan, y de las demas cosas venales 
para el consumo cotidiano de las 
ciudades y pueblos, es tambien 
cargo personal. | 


, "L, 
Exposiciox. Tambien es cargo personal el que expresa este parrafo. 


8 Qui anmonam suscipit, 


8 El que cuida del depósito 


vel exigit , vel erogat, et exac- de granos, y los cobra y reparte, y 
tores pecumiae pro capitibus, los que cobran la contribucion im- 
personalis muneris sollicitudi- puesta á cada persona, exercen 
nem sustinent. tambien cargo personal. 


ExrosicioN. Los que expresa este párrafo son cargos personales. 
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9 Sed ef curatores quiad 


colligendos civitatium publicos 


reditus eligi solent , personal: 


Imunere subjugantur,. 


Los curadores que se nom- 
bran para la cobranza de los rédi- 
tos públicos de las ciudades , ob- 
tienen tambien cargo personal. 


ExposicioN. Tambien exerce cargo personal el que expresa este párrafo, 


10 Hi quoque qui custo- 
des aedíum , vel archeotae , vel 
logographi, vel: tabulari, vel 
xenoparochi, ut tn quibusdam 
civitatibus , vel limenarchae, 
vel curatores ad  extruenda 
vel reficienda aedificia publi- 
ca, sive palatia , sive nava- 
lia , vel mansiones destinan- 
tur, si tamen pecuntam  pu- 
blicam in operis fabricam ero- 
gent: et qui factendis vel re- 

ciendis navibus , ubt usus 

exigit, praeponuntur : mune- 
ribus personalibus adstringun- 
tur. 


10 Los que guardan las casas 
y los archivos, los que llevan los 
asientos de las cuentas, los escriba- 
nos, los que cuidaban de los pere- 
grinos, como en algunas ciudades, 
los gobernadores de las ciudades 
marítimas, los que cuidan de cons- 
truir y reedificar los edificios. pú-. 
blicos , los palacios y puertos ma- 
rítimos, si en la construccion de 
estas cosas se emplea el caudal pú- 
blico; y los que se nombran para 


- que asistan á la construccion ó re- 


paro de las naves adonde es nece- 
sario, sirven tambien cargos per- 
sonales. 


Exrosicion. Los que refiere este párrafo son cargos personales. 


11 Camelasia quoque simi- 
liter personale munus est: nam 
ratione habita et alimentorum 
et camelorum, certa pecunia 
camelariis dari debet: ut solo 
corporis ministerio obligentur: 
hos ex albí ordine vocar:, nec 
ulla excusatione liberari, mist 
sola laest eb imutilis corporis 
infirmitate specialiter sit ex- 
Ppressum. | 


11 El que está encargado de 
los camellos tambien exerce cargo 
personal; porque Á este se le entre- 
ga cierta cantidad para el alimen- 
to de ellos, y de los que los cui- 
dan; y solo exercen ministerio cor- 
poral; y estos son elegidos segun 
estan empadronados , y no tienen 
exéncion alguna , á no ser que es- 
ten impedidos por enfermedad 
corporal. 


Exposicion. El que refiere este párrafo e cargo personal. 


12 Legati quoque qui ad 
sacrarium Principis mittun- 
tur: quia VIAtICUM quod lega- 
tivum dicitur , interdum solent 


12 Los legados que se envian 
á los palacios de los Príncipes, por- 
que se les suele señalar salario que 
se lama legativo, y los soldados 


del Di gesto; 
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accipere, sed nyctostrategi, eb que hacen guardia de dia; y los 


pristinor Um CUYALOFeS , 
nale munus imeunf, 


perso- que cuidan de las cosas antiguas, 


tambien exercen cargo personal. 


_ EXPOSICION, “Sigue este párrafo expresando los cargos personales, 


13 Defensores ¿uoque quos 
GraeciowNugs appellant , ef 


quí ad certam' causan agen- 
dam , vel defendendam eligunz, 
tur, laborem personals mune- 


ys adortiioR e 
Eso 
14 Judicandi quoque neces- 
sitas inter munera personalia 
habetur. a 


13 Los defensores 4 quien 
llaman los Griegos síndicos y los 
que se eligen paraque tratemó de- 


- fiendan:cierta causa, exercen tam- 


Bos ES personal. 


nera [57 y 
09182 +3 PABLEZLO 


Tambien es cargo personal el Me menciona este Sen: 


“14 El ooo de juzgar es 
tambien personal. 


r 
sq? 5 MLS 23 . RARA 
< > 3.4 S 


Exposicion. El cargo de Juez se ss tambien entre los cargos personales, de 


la, r epública, - 


15 Si aliquis fuerito 2. 


tus ut compellat eos quí pros 


pe vam publicam possident, 


sternere viam , personale ' mul 
nus esÉ. | 


Exposicion, 


16 Pari modo qui accep- ; 


tandis sive suscipiendis, censua- 
libus  professiontbus destinan 
tur, ad personalis muneris sol- 
A animum intendunt. 


ExposIcioy.. 


PA Mastigophori quoque, 3 


que agonothetas im certamin- 
bus comitantur , eb scr ¡bae 
magist; “atus, personali mu 

FU serviunt: | 


ExPosrcron, 


18 Patrimoniorum sunt 


Zo k ns 
e AA 
A 


AA E 

dls E 5 alguno fuese “elegido 
para que apremie 4 componer el: 
camino 4 los que poseen predios: 
inmediatos 4 él, exerce ae ya 
sonal. - : ] 


El que menciona este” párrafo es A End a 


e. “De: mismo. Hodot exera 
cen cargo personal los quese nom- 
bran para cobrar las Peon; de. 
los censos. 


4 y 
PRE ca 4 L.% cr 
HO A ars y4- 1 


3 


El cargo, que FALICAdO este parragos es personal... 


¿Hao Los que; cuidan de que no 
haya : alborotos , Y los que E 
en los certámenes públicos, y los 
escribientes de los magistrados, 
tambien exercen Cargo personal. 


Tambien es personal. el cargo que expresa este párrafo. 


18 Tambien ¿ son Cargos pa- 


munera 5, quae sumptibus pa- trimoniales los que se exercen y 
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taimonii eb: Adi ar 
Eramtis > cxpediuntur. 


administran á: nd y. riesgo. de, 
los patrimonios. 


Exposicion. Despues de haber expresado en los párrafos antecedentes los cargos 
que son personales , continúa en este y los siguientes haciendo mencion de los que 
son patrimomiales ; y por regla general se tienen por tales todos los que'no se pucden 
o sin A del ER e propio del que ES sirve. 


ro. Elemporia et ospratun 


“1 9' El cargo de Comprar acey- 


ra apud Alexandrinos patri- po para:el público, los: 


ONIL :INUNAUS existimatur: 


1 Ed 
.esirá ds e 


EXPOSICION, El cargo que dice este eS es patrimonial. * 


20 -Susceptores quoque “Li 
774 ger: pr vincia io 


patrimont MUNUS gerunb. 


den e ieoda ía oz tienen por pas 
trimonial. : 


“20 Los que reciben vino pa- 
ra la provincia de Africa, exercen 
cargo patrimonial. 


Exposiciow. Los que exercian el cargo que expresa este párrafo, obtenian em- 


pleo as 


, 
O2TS PTS 20 
> 


21  Patrimoniorum aii 
MUNETA duplicia. ¿sunt : mam 
quacdam ex ds muneribus, pos", 
sessionibus sive. patrimonis 2er, 
dicuntuy:; velugi agminales equi 
vel mulae, et angariae, atque, 


E 
a 


veredi. 


y é iy Ej :28" Ot: 


A Pd 4 ¿9 91 
EXPOSICION» El cargo o patrimonial se 
párrafo.o o HELL LOFT Ly e 07 


ASE Fajas ¡oitup obse- 
quid tr hi quí neque > municipes. 
neque incolae sunt , adonoscere € 


coSsuntur. 


21 Loi Cargos patrio 
les son: de..dos maneras; tinos -Tes- 
pectivos., ¿das posesiones 'd pa- 
trimonios, Va: S los. que: alqui- 
lado caballos. ó mulas, siguen. 
al exército oir 1d equi- | 


POB. 


divide en las dós especies que expresa este 


rl Mn e A 
YSI3A > AN RO 


a "Esto: Supuesto, los que no 
son ni <iudidanos ni habitantes, 
están obligados 4 a Estos Cargos. | 


pi 
» 


ExPostcioN. Continúa en “esterparrafo' la especie del antecedente , y dice que los 
que se expresan en él estan obligados al cargo óÓ contribucion patrimonial que se im- 


pas a los. patrimonios Ó á las posesiones» 


25 “Sed eb eos que Jonas 
exercent , eb sí Veter ami. SINÉ, 
tr ibutiones ejúsmodi adgnosE" 
re debere Feseript Umest. 


CAMUAIYD..- FO 


a E a a Se respondio, 
que los que; comercian, aunque 
sean veteranos , deben, servir estos 
Cargos. 


Exvostcion: Los veteranos también estab SS, á la especie de contribucion 


que expresa. este Ea 


TADA 


A. 
y 


24 Den seme cjantes. Cargos no 
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3 ribus neque: primipilaris y; ne-.. estan excusados ni dos capitanes, de 


que veteranus aubniles , alius- 
De, pa pr Pote a quo 'sub- 
ADS, out io excusa- 
LUr 237 


Exposicion. 
contribución de que se trata. 


Sd ho: aeterea habent quae | 


pa CIVIÉGLES praerogativan, 

¿hi qui in territorio earun 
he dent, certum quid frusmen- 
ti pro mensura. agri per singu- 
los anos pracheant: quod ge 
as coLIat20nts MUNUS POSSESSIO> 


mis est. 


los predios. > 6 
206 Mixta munera, rt de- 
caprotiae ef icosaprobiae 237 
Herénmius Modestinuset notan- 
do et disputando bene et optima 
ratione decrevit.: namdeca, prott 
£ icosaprot! tributa exigentes, 
ef corporate MInisteriumn ge- 
runt eb. pro omnibus defuncto- 
Cu As bid a detrime na resar- 
ciunt:tutaneritoumter mixta e 
Munus nuimnerari -Gebeat... 
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la primera legion, ni el veteranoó 
soldado, ni los.que son del colegio 
de Jos-Pontífices , mi los que g gozan 
de qualquiera Oro privilegio. | 


Todós' los que expresa éste párrafo estan: obligados" á la especie de 


25 Amas de esto algunas 
ciudades tienen la prerogativa de 
que los que tienen predios en el 
territorio de ellas, paguen cierta 
cantidad de granos cada. año; Cu- 
ya especie de tributo es Carga per- 
teneciente á los predios. 


- 


1 


Exros1cioN. Eg este pas se expresa otra especie de tributo correspondiente á 


ó 6 Cargos «mixtos son los 
que presiden a diez, y. los. que 
presiden á a veinte, como determi. 
no Herenio Modestino;. porque 
los que presiden 4 diez y 4 vein- 
te, cobrando, los tributos exercen 
ministerio “corporal, y por todos 
los que mueren Tesarcen. los. per 
juicios del fiscos. Y. con razón es- 
te Cargo se. cuenta entre los mix- 


LOS. : A A 


e 3 Sy raro. 
LA la >. Liu 


Exposicion. En este sabio y los siguientes se braía de los nos mixtos, + 


E 4 Sed ea quae supra per- 
sonalia esse diviinmiis, si hi que. 
funguntur : ex lege. CIVIEGÍAS 
suae. vel more etigm: de pro 
prús facultatibus impensas fa- 
ciant : vel annonam exigentes, 


desert forum pracdiórum. dam- Pp 


na sustineant» mixtorum. de- 
Jinitione continebuntur, 


TOM. XVIII, 


27 Pero los cargos qué he- 
_mos dicho que son personales, si 
los. que los sirven por ley de la 
ciudad Ó por costumbre, hacen a. 
gunos g gastos de sus propios patri- 


.monios, Ó los que administran la 


anera pública, son responsables 4 
los daños de los predios qué no se 
cultivan, se comprehenderán en los 


CAYgOS MIXtOS. “1 
Ec 
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EXPOSICION, 
Pp 

28 Haec omnia  munera 
quae trifariam divisimus , una 
significatione comprehenduntur: 
nam personalia, et patrimonto- 
rum,etmixta, munera civilia 
seu publica appellantur. 


Libro E Título IV 


Generalmente se “dice que son mixtos los cargos que expresa. este 


28 «Todos estos cargos que 
hemos dividido en tres especies, 
se comprehenden baxo de una sig- 
nificacion; porque, los personales, 
los patrimoniales y los mixtos se 
llaman cargos civiles 0 públicos. 


Exposicion. Sobre el contenido de este parrafo se ha dicho en esta ley. 


29. Sive autem persona 
lim duntaxat , sive ebiam ci- 
vilitm imunerum > IMnumtas 
alicui concedatur : neque ab 
annona , 
neque a veredo, neque ab hos- 
pite recipiendo, neque a nave, 
neque capitatione , exceptis mi- 
lifibus. et veteramis >» Cxcusari 
possunt,. dee abánerer 

EXPOSICION, 
litares y los veteranos, 

30 —Magistris quí civilium 
munerum vacationem habent, 
item a Y oratort- 
bus , et medicis, et philoso- 
plis, , ne hospitem reciperent, 
a Principibus fuisse immuni- 
tatem indultam, et divus Ves 
pasianus, et divus Hadrianus. 
rescripserunt. 


ex 


neque ab angarils, 


29 Aunque á alguno se le 
conceda exéncion de solos los car- 
gos personales 0 de los civiles, no 
se puede excusar de la administra- 
cion de la panera pública, de pos- 
tas , de vagages , de hospedage, de 
cd su nave y de la capita- 

cion, porque de estas cosas solo 
estan exéntos los soldados 2 los 
veteranos. 


De los cargos que UNES este e rato: solo estaban exéntos los mi- 


»e A 


4 De 


30 Aclos maestros que es- 
tan exéntos de los cargos civiles, 
2 los gramáticos, los oradores, 
los médicos y los filósofos les 
concediéron los Príncipes exén- 
cion de hospedage : tambien se 
les concedió por rescriptos de los 
Emperadores . Vespasiano y. Ha- 


driano. 


Exposicion, Los que £xpresa este párrafo gozan de la. exéncion gue se e réfere 


en él. 


TITULO Ya 


, De vacatione et excusatione munerun, 


cali; con los títulos 44 4 ; y 47 lib. 10 Cod. 


F este título se trata de las excusaciones que «competen á ad para no servir 
los cargos de la república , 28 quándo se cab de proponer , y quién debe deter- 


minar sobre ellas. 


Jex l 


Omnis excusatio sua 


. Urprawus lib. 2 Pa 


Ley 1. Quai excusa- 
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- cion se funda en equidad. Pero si 


/ 
aequitate nititur. Sed si prae- 
tendentibus aliquid sine judice 
credatur: aut passim sine tem- 
poris praefinitione, prout cul- 
que libuerit, permissum fuerif 


se excusare: mon erunt quí mu- 


neranecessaria in rebus publ- 
cis obeant : quare et qui libe- 
rorum incolumium jure a mu- 
neribus civilibus sibi vindi> 
cant excusationem , appella- 
tionem interponere debent: ef 
qui tempora praefinita in or- 
dinem ejusmodi appellationum 
peragendo non servaverint , me- 
rito praescriptione repelluntur. 


ExPOSICION. 


2109 


á los que pretenden excusarse, Se 
les creyese sin examinar judi- 
cialmente la excusacion sín tiem- 
po determinado, segun la volun- 
tad de cada uno, no habria quien 
sirviese los cargos necesarios de 
las repúblicas; por lo qual el que 
por razon de los hijos que tenia 
vivos, se quisiese excusar, de- 
be interponer apelacion : y los que 
no observasen el tiempo señalado 
para el orden de esta apelacion, 
con razon serán excluidos por-la 
prescripción. É 


Aquellos á quienes compete alguna exéncion para no servir el carga 


público para que han sido elegidos , deben apelar del nombramiento; y si no se eva- 
cuase la apelacion dentro del tiempo determinado por derecho , se les mandará y 
precisará á que lo sirvan , como expresa esta ley. | | 


1 Qui excusatione aliqua 
utuntur , quotienscunque crea- 
ti fuerint, etsi jam ante ab- 
soluti sunt, necesse habent , ap- 
pellare. Sed si per calumniam 
et saepius idem adversarius 
vexandi gratia ejus quem sctt 
perpetua vacatione subnixum, 
2d facere probatus erit : sump- 
tus litis exemplo decretorum 
principalium praestare jubea- 
tur el quem sine causa sat- 
pius inquietabit. 


1 Los que proponen algu- 
na excusacion , en qualquiera tiem- 
po que fuesen nombrados , aun- 
que ya hayan sido absueltos an- 


tes, tienen necesidad de apelar. Pe- 


ro si se probase que uno mismo 
por causa de la calumnia lo eligió 
muchas veces por molestarlo , te- 
niendo exéncion perpetua, por de- 
cretos de los Príncipes se le man- 
da pagar los gastos del pleyto al 
que sin causa inquietó repetidas 
veces. 


Exvosicion, En el caso de este párrafo se condenará en los gastos del pleyto al 


que se expresa en él. 


Concuerda con la ley 8 tit. 23 Part. 3. 


2 Qui in fraudem ordinis 

in honoribus gerendis , cum 1n- 

ter eos ad primos honores crea- 

71 possint, qui incivitate mu- 

nerabantur , evitandorum ma: 
TOM, XVIII, 


2 El que respecto los car- 
gos honoríficos en fraude del car- 
go de decurion , pudiendo ser 
elegido entre ellos para los ma- 
yores honores de la ciudad , para 


Ee 2 
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jorum onerum gratía ad colo- 
nos praediorum se transtule- 
runt, uf minoribus subjician- 
tur : hanc excusationem  sibi 
non paraverunt. 


ExPosICIoN. 
en él se propone, 


3  Quamvis sexagintaquin- 
ue annorum aliquis sib, ef 
tres liberos incolumes habeat: a 
munertbus tamen civilibus prop- 
ter has causas non liberatur. 


Libro L Título V 


evitar los mayores cargos, se fue- 
se 4 los colonos de los predios, 
para servir los menores; no le 
aprovechará esta excusa. 


El que expresa este párrafo no se tendrá por excusado en el caso que 


3  Aunquealguno sea de se- 
senta y cinco años, y tenga tres hi- 
jos vivos, por estas causas no es- 
tá libre de los cargos civiles. 


Exposicion. - En el caso de este párrafo 'no compete 'exéncion de servir los car- 
gos de la república al que se expresa en él. 


IbEm dib, 3 Opinionum. 


JIexIL Sertumdecimum ae- 
tatis anum agentem, ad mu- 
nus sitoniae vOcart non opor- 
tet: sed si mihil proprie in pa- 
tria servatur, de minoribus 
quoque annis vigintiquinque ad 
munera sive honores creandi 
justa actas servanda est. 


Ley IT. El que tiene diez 
y seis años no debe ser elegido 
para la compra de granos; pero 


si en la patria no hay costumbre 


de nombrar para los cargos y los 


honores á los menores de veinte 


y Cinco 'años,se ha de esperar á 
la edad legítima. 


ExposicioN. Del cargo de comprar “trigo para el público que expresa esta ley, 
estan excusados los menores de diez y 'seis años ; y siempre que no haya costumbre 
en contrario, se han de nombrar para los cargos públicos de la ciudad los que ha- 


yan cumplido veinte y “cinco años, 


1 Numerus liberorum,auf 


septuaginta annorum , ab ho- 
moribus aut muneribus his co- 
haerentibus excusationem non 
praestaf , sed a muneribus 
tantum civilibus. 


1 El número de hijos, ni la 


edad de setenta años, excusa de 


los honores ni de los cargos ane- 


xos á ellos, sino solo de los car- 
gos civiles. 


Exposicion. El número de hijos 6 la “edad 'no excusa de los cargos honoríficos de 
la república , sino solo de los*que son puramente gravosos, 


2  Adoptivi filii in nume- 
rum non proficiunt eorum libe- 
rorum quí. excusare parentes 
solent. | 


2 Los hijos adoptivos no se 
comprehenden en el número de los 
hijos que sirven al padre para ex- 
cusarse. | 
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Exvosicion.. Los hijos adoptivos no excusan al que los adoptó de obtener los car- 
* gos dela república, como expresa este párrafo. 


3 Qui ad imunera vocan- 
tur : vivorum se liberorum nu- 
merum  habere tempore quo 
propter eos excusart deside- 


rant , probare debent: siuime-: 


rus entinm liberorum postea im- 
pletus, SUSCepÉ:s antea mune- 
Tibus non Liberaf. 


3 Los que se nombran para 
los cargos, deben probar que el 
número de hijos por los quales se 
quieren excusar, estan vivos al 
tiempo que proponen la excusa- 
cion; y el número de hijos que se 
completa despues, no excusa de 
los cargos que antes se obtuviéron. 


Exposicion. Para obtener exéncion de servir los cargos públicos de la república 
pur el número de lijos , se ha de verificar que estan vivos al tiempo que se propone 


la excepcion. 


4 Quae patrimoniorum one- 
ra sunt , numero liberorum 
1208. excusantur. 


4 De las Cargas respectivas 
al patrimonio no excusa el nú- 


-mero de hijos. 


Exposicion. El número de hijos. no excusa de las ¿Cargas respectivas al patrimo= 


nio, como expresa este párrafo, 


Incolumes  libert a 


si in potestate patri suo desie- 
rint esse, excusaéionem ad mu- 
neribus civilibus praestant. 


Bos des que estan vivos, 
aunque dexen de estar en la patria 
potestad, sirven al padre Bere Exe 
cusarse de los cargos civiles, 


Exvosicion. En el caso de este párrafo el número de los hijos que se expresan en 
él, sirven para que el padre.s se excuse de servir el cargo paBlico: 


G Minus audiens, , immu- 


mtatem civilium munerun: no1 
habet. 


6 El que no es del E SOf- 
do no está excusado de servir r los 
Cargos civiles. 


EXPOSICION. El que expresa este párrafo no está exénto de servir los E == 


blicos, 


7 Quem ita sento et corpo- 
vis imbecillitate VEXari prae- 
ses animadverterit , ut mune- 
72 perferendae pecuniae non 
sulficiat, dimittat , et alium 
Constituar. Corporis debilitas 
COPUIR munerum excusationem 
Peaestaf, quae tantum cor- 
fore cp: lenda sunt : caeterun 
quac consilio prudentis viri, 


de 
€: 


y El que el Presidente há 
se de ver que es tan viejo y de 
tanta debilidad, que no puede ob- 
tener el cargo de trasportar el dis 
nero , debe darlo por libre, y nom- 
brar otro. La debilidad del cuer- 
po excusa de los Cargos que :so- 
lo se han de desempeñar con las 
fuerzas Corporales ; pero de los 
que se pueden desempeñar con.el 
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vel patrimonio sujficientis in ho- 
mines obirí possunt , nist certis 
es receptis probabilibus causts 
non remittuntur. 


Exposicion. La razon de la decision 


8 Qui pueros primas lite 
ras docent , immunitatem. a ci- 
vilibus muneribus non habent. 
Sed ne cui eorum id quod su- 
pra vires sit indicatur , ad 
Praesidis religionem pertinet: 
sive in civitatibus , sive in vi- 
cis primas literas magistri 
doceant. | 


consejo de vaton' prudente, ó con 
el patrimonio del que es rico, So- 
lo se pueden excusar los que tie- 
nen legítima causa para ello. 


del caso de este párrafo se expresa en él. 


8 Los que enseñan á los ní- 
ños las primeras letras , no estan 
exéntos de los cargos civiles ; pe- 
ro que 4 ninguno de ellos se le 
agrave en mas de lo que permiten 
sus fuerzas. , Corresponde al Presi- 
dente , ya sea que enseñen las pri 
meras letras en las ciudades ó en 
las aldeas. 


Exrosicion. Los que expresa este párrafo no estan exéntos de servir los cargos 


de la república, 


Lex UL. His qui naves 
marinas fabricaverunt , et ad 
annonam populi Romani prae- 
fuerunt , non minores quinqua- 
ginta aa modiorum , aut 
plures singulas non ona de- 
cem milium Modiorum : donec 
hae naves navigant , aut aliae 
in carum locum , Muneris pu- 


blicí vacatio praestatur ob na- 


DEM. Senatores autem hanc va- 
cationem habere non possunt, 


quod nec habere illis navem ex 


her Julia repetundarum licet. 


ScarvoLa lib, 3 Regularum, 


Ley IIT. Los que fabricá- 


ron una nave que á lo menos 


transportase de Roma cincuen- 


ta mil medidas, ó muchas , que 
cada una transportase lo. menos 
diez mil medidas, mientras na- 
vegan estas ú otras en su lugar, 
se les concede exéncion de los 
cargos públicos. Los Senadores 
no pueden tener esta exéncion, 
porque por la ley Julia repe- 
tundarum se les prohibe tener 
naves. 


«Exposicion. Los que expresa esta ley ditatan exéntos de servir los cargos públi- 
sos por el tiempo que se ocupan en la conducion de granos. 


“PO Nerarius lib. 1 


bel IV. Tempus vacatio- 
mis quod datur eis qui reipu- 
blicae causa abfuerunt, non ex 
eo die numerandum est, quo 
quis- abesse destis , sed cum 


1 Membranarum. 

Ley IV. Eltiempo de va- 
cante que se concede ¿2 los que 
estubiéron ausentes de la repú- 
blica , no se ha de contar desde 
el dia que dexo de estar ausen- 


: + +del Digesto. 


guodam laxrámento trineris. INe- 
que entor ménus abesse reipu- 
blicaé causa incelligendas: est 
qui ad id negotiumy vel ab eo 
Fevertitur. $ quis tanien plus 
Justo tempor Is aut imere, aut 
in alío loco commoratus con- 
sumpserit: “ta ea interpretan- 
da erit, ut ex eo tempore va- 
cat dies incipiat el cede= 
: quo ¿ter ex comimodo po 
uo DOtUÍSSCb obs 


EXPOSICION. 
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te, sino:dándole: tambien el tiem- 
po necesario. para«el yiage. Por- 
que tambien. se ha de entender 
que está ausente “por. causa de a 
república , + el que. se ocupa en 
qualquier negocio: Pero si alguz 
no tardase'mas tiempo: del que 
es necesario; 0 en el camino, ó en 
ir 4, otro q se:ha de interpre- 
tarde modo que el tiempo de va» 
cacion empiece á correr desde que 


a cómodamente pudo hacer el viage. 


En esta ley se expresa cómo. se ha de contar el tiempo por que está 


exénto de servir los cie públicos el que está ausente de la república. 


Macexr lib. a de Officio Praesidis. 


Lex V. A decurionatu, 
quamois híc -quoque honor est, 
ad alíum honorem nullam va- 
cationen tribuendam U/pianus 


7 espondif. 


Exposicion» 


mente para otro si honorífico de la república. 


PAPINIANUS lib. a de 


Lex VI, Hi qui muneris 


de otro Cargo honorífico. 


Ley V. Desde el decurio- 
nato, aunque tambien es “honor, 
respondió “Ulpiano que no se con- 

cedía tiempo para la obtencion 


Ea vá 


El decurion no estaba cubo de que se le nombrase inmediatas 


e 
. 


O - y 
RL 
* 


Ley VI. El que está exén- 


publici vacationem habent: ad to delós c Cargos públicos, no sue- 


ea quae extra ordinem impe- 
rantur, compelli nor solent. 


ExpPosicioN. 
gos qee se refieren en sa 


A los que expresa. esta 1oy no se les podia precisar á 


le ser apremiado á á au sirva los 
extraordinarios. 
- Servi los car 


ems o ozm lib. 36 Quatstiorugo 


Lex RE i yy “muneribus 


quae non patrimontis indicun- 


¿Ur veterani post optima noS- 


tri Severí 4u gusti literas 5 
fetud excusantur. 


Exposicion. 
ley, 


Lex VII. .. honoribus de- 


Ley VIT De los cargos que 
no son respectivos al patrimo- 
nio, por un rescripto de nuestro 
Emperador Seyero estan excu- 
sados los veteranos. 


Los veteranos estan excusados de servir los cargos que expresa esta 


IDEM lib. 1 Responsorum. 


Ley VIII. De los cargos 
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laris: neque major anñum::sep- 
imaginta ; negue pateronume- 
to quinque liberorum excusa- 
tur: sed in A sia sacerdotium 
provinciBe —súscipere . non co- 
guntur numero Earl quin: 
que subnixi : quedo coptimus 
maximusque' Princeps noster 
Severus Augustus decrevit , ac 


postea in cacréris Enea Ser 


vandum esserconstleuIto: 


: ExPostcióN. 


Libro L Título V : 


honoríficos no estan excusados ni 
los mayores, le setenta años, ni 
los qué tienen cinco hijos ; pe- 
ro en el Asia. estan .exéntos del 
cargo que. se dice Sacerdocio ni 
los que tienen cinco. hijos, 
mo determinó nuestro Empera- 
dor Severo, y despues se deter- 
minó que. se observase lo mismo 
e las demás provincias. 


£0 > 


“Sobre el CO REERIdO de esta ley se ha dicho en este título (1). a los 


que, exercian el sacerdocio, y se llamaban Asiarcas, los elegian las ciudades de la pro- 
vincia , y su cargo era cuidar de los negocios de ella. 


1 Non alios Fisct vectiga= 


lium redemptores a muneribus 
civilibus ac tuselis excusari 
placuit, quam. eos quí pr ae- 
sentes negolium exercerent, 


NE Los que al presente co- 
bran los tributos pertenecientes 
al fisco, y no otros, estan exén- 
tos de los cargos civiles, y de 
ser nombrados por tutores. 


Exposicion, ;; Los que; lente sé ocupan en la cobranza de lo que correspon- 
de al fisco, sa Excusados de servir los bi públicos , tomo dice este párrafo, 


Pen 
"dl í ME HG 


2 ac asióbn privilegia. 
non spectant ad liberos  vete- 


1anonids A 


i EXPOSICIÓN: 
gos de la Fepública. 


; 


3 Qui muneris publici ve va- 


cationem haber, y per magistra= 


tus ex improviso collariones in- 


dictas recté recusat : eas vero. 


quae e leg punt 5 vecusare 
mpidaes SOI are ni 


2 Los hijos de los vetera- 
nos no gozan privilegio de exén- 
cion. 


qa que expresa este párrafo no estan excusados. de servir los car- 


3 Los que estan. exéntos de 
los cargos públicos, con razon se 
-EXcusan de” las nuevas contribu- 


clones que les ¡ imponen los magis- 


trados ; pero ¡no se, deben excu- 
sar.de las que. les j impone la ley... 


“Exposicion: En él caso q este párrafo se iscioguirén cármo se expresa en él. 


4 Pilósnalis. qui se se fre- 
quentes atque utiles per cam- 
dem studiorum sectam conten- 


4 Los ENS que entre sí 
disputan frequentemente giiestio- 
“nes sita segun sus sectas, se de 


(1) Ley 12 S. 1-de este tita 
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dentibus pracbent :tutelas, 
tem. munera solida corporalia 
remitti placuit : non-éa quae 
sumptibus expediuntur. Etenim 


VEr E philosophantes pecuniam 


contemnunt cu ¿Jus retinendae 
cupidine fctam. adseveratio- 
mem detegunt. 


tiene, 


Qui maximos Principes 
o eb causan, pro- 
priam acturus Romam profec- 


tus est : quoad cognitio fineme 


accipiat ab honoribus et civilibus > 
muneribus a epid suos excusatur. 


EXPOSICION. 


y honoríficos de la: cepubln nterin: “estan arsemtes. 
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terminó «que» estubiesen 'exéntos 
del cargo de las tutelas , y de los 
cargos personales, y no de los que 
se sirven con dispendio del patri- 
monio. Los verdaderamente fild- 
sofos no hacen aprecio«del dinero; 


Jos quales descubren la fingida 


? 
apariencia con el deseo de tenerlo, 


EXPOSICION. Respecto de los filósofos se PES como en este > párrafo se con- 


E E que na al SEN 
pe, y partió. á Roma para de- 
fender su propia causa, está ex- 
cusado 'en su ciudad de los ho- 
“hores y cargos civiles hasta que 
“se pao 3 is 


pe A, 
PEE AA 


-—PauLus lib, 1 Responsorum. 


Ye IX. 
profitentur : proinde in patria 
sua excusari muneribus opor- 
tere, ac Si in gara sua 40; 


fisereritun. room + 


“Eos qui Romae 


Ley IX. ea que . prof 


algun arte en Roma, estan excu- 


sados de los cae de. su 1 


e 


ella la en ES 8 


EXOsICION. Los que enseñaban las ciencias en Roma estában excusados de los 
cargos públicos de-los. pueblos de donde eran naturales, del mismo modo que si las 


enseñasen ellos, 


1. Paulus. ra 0D y pri- 


vilegium  frumentariis”. nego- 
tiatoribus concessumn y cian 


ad honores excusandos perti- 


nere. 


e 0 e 5 que dl 
privilegio concedido á los que ne- 
.gocian en granos , Se entiende 
tambien á la excusacion de los 
Cargos honoríficos. 


EXPhSICION, Los que expresas este párrafo estan excusados de servir: los : cargos 


honor HcOS y gravosos de la AcpúpicAS 


-ToEm Lib. 1 Sententiarúm. : ca 


Ez Xx Ab ps oneribus 


quae possessiomibus vel patri- 


monto. indicuntur, nulla pri- 
vilegia fraestam vacationen: 
TOM. XVIII, - 


/ 


Ley X. De 1 1 Caria 'COr= 
respondientes 4 a los predios: ó*los 
patrimonios , no excusa ningun 
privilegio, A E AL 


Ef 
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EXPOSICION. 
1. Corpus  mensurarum 


frumenti justa annonam ur- 
bis habent vacationem: in pro- 
vincus non idem. 


Libro L Título V 


Ninguno está exénto:de los cargos ó contribuciones que expresa esta 


1 Los que se exercitan en. 
medir los granos de las paneras 
de Roma tienen exéncion, y no 
los de las provincias. | 


Exposicion. Solo estaban excusados de servir los cargos de la república los que 
se ocupaban en Roma en lo que expresa este AS 


no Angariorun praestatio. 


et recipiendi hospitis necessí- 


tas, et militi et liberalium ar- 
tium professionibus inter cae- 
tera remissa sunt. ¡ 


"EXPOSICION. 


3 AÁuctis post appellatio- 7 


nem medio tempore facultati- 
bus paupertatis obtentu non ex- 


cusantur. SALE: AS 5% - ds a 


2 Entre los demás privile- 
pios de los soldados, y de los pro- 
fesores de las artes liberales , se 
cuentan la exéncion de no dar sus 
caballos para postas , y la de hos- 
pedage. 


Ae soldados y > los profesores de. las artes liberales estaban. excusa- 
dos de los cargos que expresa este párrafo. 


La cla no excusa de 
la obtencion del cargo al que en 
el medio tiempo despues de, la 


apelacion aumentó sus facultades. 


EXPOSICION: En el caso dé este párrafo no se excusarán de servir los cargos de 


la república los que se expresan en él. 


4 Defensores reipublicae 
ab honoribus et muneribus £0- 
dem tempore vacant. | 


e 


EXPOSICION. 
cargos de la e 


4 Los defensores de las re- 
públicas por el tiempo que lo son 


estan excusados de los honores y 


de los cargos. 


Dos que expresa este pao estan Excusados de servir todos los 


> HERNOGENTANUS lib, 1 Sari Epitomarum. 


Lex XL  Sunt munera quae | 


rei proprie cohaerent, de gut- 
bus neque liberi , neque aetas, 
nec merita militiae, nec ullum 
aliud privilegium Jure tributt 


excusationem : ut sit praedio- 


rum. collatio viae sternendae, 
angariorumoe exhibitio , hospi- 


Lis SUSCipienano a munas. Nam 


Ley XL. Hay algunos car- 


g0s anexos al propio patrimonio, 


de los quales no excusan ni los 
hijos , ni la edad, ni los méritos 
de la milicia; como son la contri- 


'bucion respectiva á los predios, 


la composicion de caminos, no 
alquilar los caballos para postas, 
ni dar hospedage; porque de es- 
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nec hujus quisquatn excusatio- 
nem, practer eos quibus prir- 
cipali beneficio concessum est, 
haber: et si qua sunt prac- 
terca alia hujusmodi. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la antecedente, 


Paurus lib. 1 Sententiarum. 


a Lex XIT. Legato quí pu- 


blicum negotium tuttus sit, ín= 
tra tempora vacations praes- 
tituta rursum ejusdem «nego- 
tú defensio mandart non po- 
1est.: 


Mes - 


tas Cosas ninguno está excusado, 
excepto aquellos 4 quienes el 
Príncipe les concedió este privi- 
legio ¿ y si además de estas hay 
algunas semejantes. 


pl 
»] 


Concuerda con la ley a'tir, 40 lib, 10 Cod, 
Ley XII. Al legado que- 


defendió el negocio público , den- 


tro del tiempo que goza de éxén- 
cion no se le puede volver 4 en- 


cargar la defensa - del mismo ne- 
gocio. | 


ExposicioN. A los que estubiesen ausentes en algun negocio de la república, no se 
les puede encargar otro hasta que pasen dos años, , 


1 Comites Praesidum et 
Proconsulum., procuratorumve 
Caesaris, a muneribus et ho- 
noribus et tutelis vacant.: 


1 Los que acompañan á los 
Presidentes, y 4 los Procónsules, 
ó á los Procuradores del Cesar, 
estan excusados de los Cargos y 
honores , y de las tutelas. »: 


Exposicion. Los que expresa este párrafo estan excusados de los cargos que en 


El se refieren. Jena 3% 


Urpranus lib, 23 ad Edictum. 


Lex XI. Praetor eos quos- Ley X1IT. El Pretor pro- 


cunque intelligie operam dare 
non posse ad judicandum , pol: 
licetur se excusaturum : forte 
quod in perpetuum quis operan 
dare non potest, quod in cam 
valetudinem incidit , UL certum 
sit eum civilia officia subire non 
Posse: aut si alio morbo labo- 
"el , ut suis rebus superesse non 
Ppossit , vel sí quod sacerdotium 
Mancti sint, ut discedere ab eo 


Sine religione non possint : nam: 


et hi in Perpetuum excusantur. 


. Y . . 
mete .excusacion á. aquellos que 
entiende que no pueden ser jue- 
ces, especialmente á los que es- 


tan impedidos para siempre: por 


enfermedad de obtener los car- 
gos civiles, de modo que no 
pueden cuidar de sus bienes, ó 
si adquiriéron el cargo de Sacer- 
dotes , del qual no se pueden dis- 
traer sin perjuicio de la religion; 
porque éstos estan excusados pas 
ra siempre. 


Exposición. Los que por enfermedad ó por otro legitimo impedimento estan im- 
posibilitados de servir los cargos públicos, estan excusados de ellos , como expresa. es-, 


ta ley. 
TOM. XVIIT, 


Ef 2 


> 
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1 Duo genera tribuendae 
muneris publici vacationis sunt: 
unum plenius , cum et miiitriae 
datur : aliud. exiguius , cum 
nudam muneris vacationem ac- 
ceperint.. 


Libro L Titulo V y 


o, 


1 Hay dos modos de con- 
ceder exéncion de los cargos pú- 
blicos , uno mas amplio, que se 
da al soldado: otro menos ex- 
tenso , como quando se concede 
simple exéncion de los cargos. 


- Exposicion. A los soldados y 4 otros que se han expresado en este título se les 
concede éxéncion de los cargos gravosos y honoríficos , y á otros solo se les exime de 


los gravosos. ES: 
2 Qui autem non habet 


excusationem , estam invitus Ju- 
dicare copitur. 


2 El que no goza de exén- 
cion, está obligado á ser Juez 
contra su' voluntad. 


ExposicioN. Al que no tiene excusa legítima para no conocer de alguna causa, 
se le debe precisar á ello , como dice este párrafo. 


3 $ post causam actam 
coeperit se excusare judex: sí 
quidem privilegio quod habuit 
antequam suscipere Judiciutmn, 
velit se excusare : nec audien- 
dus est: semel. enim .adgnos- 
cendo judicium , renuntiat ex- 
cusationi : quod st postea Jus- 
ta causa incidit, ut judex vel 
ad tempus excusetur: non de- 
bet in alium judicium trans- 
ferri, si cum captione id fue 
turum est alterutrius. Tolera- 
bilius denique est interdum ju- 
dicem quí semel cognoverat, 
santisper expectare , quam ju- 
dici novo rem rursum judi- 
candam committere. 


3. Siel Juez se quiere excu- 
sar despues de haber empezado 
á conocer de la causa, si por el 
privilegio que tenia antes de em- 
pezar á conocer se quisjese excu- 
sar, no ha de ser oido; porque 
luego que.tomó. el conocimiento 


de ella, renunció de la exéncion; 


"pero si despues ocurrió justa cau- 
sa para que el Juez se excuse por 
cierto tiempo, no debe pasar la. 
causa á otro, si de esto hubie- 
se de resultar perjuicio 4 alguna 
de las partes ; porque es mas to- 
lerable que tal vez se espere al 
Juez que habia empezado á co- 
nocer , que el que se cometa la 
causa á un nuevo Juez para que 


conozca de ella. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y se expre- 
sa la razon de su decision, y en el caso que propone se practicará como se refie- 


re en él. q 


_ Lex XIV. Ad excusatio- 
nem munerum defunctus filius 


MoprstINuS lib. 7 Regularum, 


Ley XIV. Para la exón- 


cion de los cargos ¡no aprovecha 
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non prostt, practergquam in bel- el hijo difunto, excepto aquel que 
Lo amissus. - murió en la guerra. 


Exposicion. El hijo que murió en la guerra se tiene por vivo en quanto á que su 


padre se pueda excusar de los cargos públicos por el número de los hijos que para 
ello es necesario. 


1  Eodem tempore ¿dem Ir ÁAunmismo tiempo no se 
duas curas operis non admi- le. puede encargar á una misma 
mistrabiz. persona la administracion de dos 


distintos cargos. 


Exposicion». Al que administra una tutela, ínterin le dure este cargo no se le 
debe nombrar para otra , como dice este párrafo, -. 


TITULO VI 


De jure immunitatis. 
Concuerda con el tit. 4 lib. 4 Ordenamiento Real , y el tit. 14 lib.6 Recop. 


n el título antecedente se ha tratado, de los que gozan exéncion para que no se 
E les precise á servir los cargos y oficios de las repúblicas , y en este se dirá de 
los que gozan exéncion ó inmunidad personal, y de la que está concedida ó se con- 
cede á ciertos cuerpos de congregaciones ó colegios para que no se les precise á ser- 
vir los empleos públicos. Por el Derecho Canónico hay otra especie de inmunidad, 
por la qual se prohibe á los Eclesiásticos que sirvan los oficios de la AS y sus 
bienes gozan exéncion de los tributos que pagan los legos (1), 


ULpranus lib, 3 Opinionum, 


Lex L. Qui ob hoc tantúum Ley I. Los que estan en 
in navibus sunt , ut in his las naves solo para navegar en 


agend: causa operarentur, mul- ellas, por ninguna constitucion . 


la constitutione immunitatem a gozan de exéncion de los cargos 
muneribus civilibus habent. civiles. 


Exposicion. Los que expresa esta ley no gozan de inmunidad para no servir los 
oficios públicos, : 


Concuerda con la ley 13 tit, 4 lib. 4 Ordenamiento Real, y la 18 tit. 14 lib. 6 Recop. 


> a , Ass 
1 Personis datae immunt- 1 La exéncion que se con- 
1ates , heredibus non relinquun- cede á las personas , no pasa á sus 
tur. herederos. 


Exposicion, La inmunidad que es personal no pasa á los herederos, como dice 
este párrafo ; pero pasa á las viudas ínterin permanecen en la viudedad, 


2 Sed er generi posterisque 2 Mas las que se conceden 4 

2140 custoditaeque , ad eos los de alguna familia y descen- 

o AS A ME e 
(1) Tit. 23 lib. 6 Decretal, 


ETT A E td A ade AA 
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Libro L Título VI 


qui ex foeminis mati sunt, mon dencia, no pertenecen á los des- 


pertinent. 


1 "EXPOSICION. 


cendientes de hembra. 


Si se concedió inmunidad á los de alguna familia, no gozan de ella 


Jos hijos de las hembras de la misma: AS -porque estos son de otra distinta , esto 


es, de la de sus padres. 


IoEm lib. 4 de Officio Proconsulis, 


Lex IL. Si qui certa con- 
ditione  muneribus vel Rhonori- 
bus se adstrinxerunt , cum 
alias, compella non possent ¿n- 
viti suscipere istum honorem: 
fides eis servanda est , condi- 
cloque qua se ad munera sí 
ve honores applicare pass 
sunt. Impuberes, quamvis ne- 
cessitas penuriae hominuin co- 
gat , ad honores non esse ad- 
smittendos , rescripto ad Bent- 
dium Rufum a e 
declaratur. 


Ley IT. Si algunos se obli= 
gáron á los honores y cargos ba- 
xo de cierta condicion, aunque 


de, otro modo no pudiesen ser 


precisados á recibir el cargo hono= 
rífico , se les ha de cumplir el pac- 
to y la condicion baxo la qual se 
obligáron á servir los cargos y 
los honores. Los que aún no han 
llegado á la pubertad , aunque ha- 
ya falta de sugetos no han de ser 
admitidos á los honores, como se 
expresa en un rescripto 4 Benidio 


Rufo Legado de Cilicia. 


Exposicion. A los que expresa esta ley no se les pnede precisar á que sirvan los 
oficios de la república , si no se verifica la condicion baxo la qual se obligaron; y los 
impúbefos absolutamente estan Waprdidos de exercer los cargos honoríficos, 


: ra lib, 5, 


Lex E Majores septua- 
ginta annis a tutelis et mune- 
ribus personalibus vacant : sed 
quí Ingressus est 'Septuagest- 
mum annum , nondum egres- 


sus , hac vacatione' sion utetur: | 


guía non videtur major esse 
septuaginta annis, qui annum 
agit Septuagesimum. 


Ley III. Los mayores de 
setenta años estan excusados de 
las tutelas y de los cargos per- 
sonales; pero el que entró en los 
setenta años, y aún no los cum- 
plió , no 2Ó2a de esta exéncion; 
porque no parece que es mayor 
de setenta años el que ha entra: 
do en ellos. | 


Exposicion, La razon por que no estan exéntos de servir los ao públicos los 


que menciona esta ley , se expresa en ella. 


(Y 

Lex IV. Immunitares ge- 
neraliter tributae eo jure, ut 
ad posteros transmitterentur, 


Mobzstixus lib. 6 Regularum, 


Ley «IV. Las exénciones 
que generalmente se conceden 
para que pasen á los sucesores, 
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in per peturm succedentibus du- 
rant. 


EXPOoSICION+ 
cendientes de aquel á quien se concedió. 


CALLISTRATUS lib, 1 de A 


Lex V.  Semper in civita- 
te nostra senectus venerabilis 
Jfuit : namque majores nostri 
pene eundem honorem senibus,; 
quem magistratibus tribue- 
bant: circa munera quoque mu- 
nicipalia subeunda idem honor 
senectuti tributus est: sed eum 
quí in senectute locuples fac- 
tus est, et ante _nullo publico 
munere _fancens est, 
test non eximi. ab E onere 
privilegio. aetatis: maxime si 
non tam cor poris. habeat vera- 
tionem , quam pecuniae eroga- 
tionem indicti muneris admi- 
mstratio: et ex ea sit civita- 
te, in qua non facile sujficien- 


tes viri publicis muneribus ¿ti 


VEMANTUY, 


dici .po- 
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competen: perpetuamente dá e 
Mos. 


En el caso de esta ley gozan de perpetua inmunidad todos los des. 


Ley V. Siempre fué en 
nuestra ciudad venerada la se: 
nectud ; porque nuestros mayo- 
res diórod el mismo honor á los 
ancianos que á los magistrados, 
y se les concedió el mismo ho- 
nor en quanto á la obtencion de 
los cargos municipales ; pero el 
que se hizo rico en la vejez, y 


antes no habia servido algun car- 
go público , se dice que no pue- 
de gozar de este privilegio Por 
lag “edad, particularmente si el 


cargo no consistiese tanto en tra- 
bajo corporal , como en la distri. 
bucion de caudales , si es de 
ciudad que no se encuentra. co- 
pia de sugetos apropósito, pata 


eS UE ES E 


Eon Sobre el contenido de esta 1 se ha dicho repetidas veces en este 
título , y en el caso sb: propone se distinguirá como en él se refiere, 


1. Legem quoque respici cu- 
Jusque loci oportet , an cúm 
aliquas ummunitates nomina- 


tim complecteretur, etiam de 


numero annorum in ea comme- 


moretur : 1dque etiam colligt po 
test ex literis divi Pii quas emi- 


sis ad Ennium Proculum Pro- 
consulem proumciae ÁAfri ricae. 


Pueblo 


2. Demonstratur varie nec 


3 - Tambien se debe as 
las. tios de cada pueblo, 


para ver si en las constituciones 
se expresa el número de años; 


lo qual se puede tambien cole- 
gir del rescripto del Emperador 


Pio áEnio Proculo Proconsul de 


la Provincia de Africa. 


Exposicion, Respecto las exénciones se ha de estar 4 la costumbre de cada 


2 Se demuestra que el nú- 
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abscisénmemersm liberorum ad. mero de :hijos que:sirve para la 
excusationem municipalium muz exéncion de los cargos munici- 
merum prodesse , ex rescriptis... pales es vario, y no cierto por 
divi Aelii Pertinacis: nam- los rescriptos del Emperador Elio 
que Silvio Candido in: haec ver- :Pertinaz ; porque á Silvio Cán- 
ba rescripsit: Etsi non ab om- dido respondió. de esta' manera: 
nibus muncribus dimittit. paz Aunque el número de: hijos no 
trem natorum  numerusi: ta- exime al padre de todos .los car= 
men quia: sedecim pueros ha-  gos;.con todo ,como por tu es- 
bere te: per libellum. notificas-  critome hiciste saber que tenias 
ME IO diez y seis, es conforme á razon 
concedamus.. filium.,educasione que te concedamos- exéncion de 
remicti tibi munerd. ooo o 0 os Cargos para que puedas edu- 
MI IS He «car los hijos, > 


Li A 
- Exposicion. ' Por el rescripto que expresa este párrafo sé concedió al que se re= 


fiere.en él exéncion: de servir los cargos gra.yosos y los honoríficos de la república. ::; 
di IN e A ñ ATAN E a 


> 


3 Negotiatores qui ammo- 3. Los negociantes que tra= 
nam urbis adjuvant, item na- bajan en las paneras de Roma, 
vicularii quí annonae urbis y los que tienen navios que trans- 
serolunt : imimunitatem a mu- por an granos á ellas, gozan exén- 


sieribus publicis” conséquiiniur, ... cion delos cargos públicos mien- 
guamdiu in ejusmod: actu su 


modi ac 1 sun £: tras estan empleados en esto; por- 
pam remuneranda pericula e0- qUe se determinó que se les de- 
Po vin etiam, et hortanda bian remunerar las pérdidas, y 
praemiis meritó  placuit : ut animarlos con premios para que 
quí peregre. muneribus et. qui- los que se emplean con pérdida y 
dem. publicis cum. periculo et trabajo en cosas públicas , ester 
labore fungentur., a domesticis  exéntos de-las molestias y gastos 
vexationibus et sumptidus dibe=> domésticos : ni extraño quese di- 
rentur : cum. mon. sit alienum. ga, que estos estan tambien au- 
dicere , etiam hos reipublicae sentes por causa de la república. 
causa, dum anñonac urbis ser- mientras sirven al depósito de 
Vin less ico ir granos de la ciudad, 
_Exvostcron, La razon por que se concede: inmunidad de servir los cargos de la re- 
poo A PA pepa emo | 
4 Immunitati quae nav 4 La exénción que se con- 
cularits praestatur, certa'for- cede á los.que tienen navios Ao 
ma data est: quam immuni- concedió baxo de cierta formas 
tatem. 1pst dumtazas habqnt: de cuya inmunidad soló gozan 
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non etiam liberis aut: libertis 
eorum praestatur : idque Prin> 
cipalibus Ene eS 
ratur. | 


ellos; y. no sus-hijos nisus li- 
bertos , como se declara en las 
constituciones de los Príncipes: 


Exposicion, La inmunidad qU8 expresa este párrafo no es extensiva á los hijos, 


como se refiere en él. 


5 Dios Hadrianus res- 
cripsie , immunitatem naviun 
maritimarum dumtaxat ha- 
bere qui annonae urbis ser» 
DUNE. as: 


5 El Emperador Hadriano res- 
pondió, que la exéncion de que 
gozan los que tienen naves , solo 
aprovecha 4 á los que en ellas traen 
- granos á las panéras de Roma. | 


ExPosICIoN. En este párrafo « se continúa y AA lo que se ha dicho en el puto: 


cedente. 


2 Ós Licet ¡ in corpore, nAvicu- 
lariorum quis sit, navem ta- 
men vel : naves non habeas, nec 
omnia el congruant quac Prin- 


cipalibus. constitutionibus .cau- 


ta. sunt. non. poter: privile- 
gio naviculariis indulto. uti: 
¿dque et. divi: fratres rescrip: 
serunt in haec. verba:: Fuere 
es. alii quidam. sub. navicula- 
r10rum. practextu rumentum 
et oleurn mercantium in foro 
populi Romani, eoque imimu-. 
nitate fruentium , acquum dur 
centes publicas funcriones sub- 
terfugere, crm neque navigent, 
neque plurimam substantiae 
partem in navicularia et in 
Mmercatura' habeant. Hujusmo: 


di gitur hominibus immunitas 
auferatur. 


6. Aunque alguno esté en el 
gremio de Jos marineros ,. si. no 
tiene. Nave Ó naves. y en él se 


«id 


las constituciones: E los Prínci- 
pes, no podrá gozar de los. pri- 
vilegios, de que gozan.los. ma- 
rineros , segun, un rescripto.-de 
los dos. hermanos Emperadores, 
en esta forma: Hubo algunos. que 
baxo del. pretexto. de marineros, 


mercaban trigo y, aceyte en la 
Plaza, de Roma, y gozaban. de 


exenciones, excusándose de lle- 
vár eaballó en las “fiinciones” pú- 
blicas, no siendo marineros, ni 
teniendo en los navios ni en el 
comercio grande parte de Sus cau- 
dales: y 4:semejantes hombres se 
les ha de ás de las exén- 


: Exposicion, Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes, y “Los que 
ger en él no gozan de inmunidad por la raZon de refiere, | 


EZ, Ho: circa voGGHORES dis 


cendum est, up si Ante quis 
TOM. XVI, 


7 En quanto 4 los nombra- 
mientos. se ha de «decir, que si 


-Gg 


iia 
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ad munera municipalia voca- 
aus <sit., quam negotiart ¿nci- 
peret, vel anteguam in colle- 
gium adsumeretur , quod im- 


munitatem  partat , vel ante- 


quam  septuagenarius fieret, 
vel antequam publice  profite- 
retur , vel antequam liberos 
susciperet : compellatur ad ho- 
norem gerenduna. as 


EXPOSICION, 


Libro E: Títalo VI 


fué nombrado alguno «para los 
cargos municipales antes que em- 
pezase 4 negociar ,Ó antes de ser 
admitido en el colegio que go- 


zaba de inmunidad, d antes que 


profesase públicamente, Ó antes 
de tener hijos, está obligado á 
servir el cargo, 


La qualidad en que se funda: la inmunidad se ha de verificar antes 


de la eleccion para el cargo públicos como dice este párrafo. 


7% —Negotiatio pro incremen- 


10 gd exercenda est: 
alioquin sí quis majore pecu- 
mat suae parte negotiationem 
exercebis , rursus locuples fac: 
tus in eadem quantitate nego- 
tiationis perseveraverit, -tene- 
bitur- muneribus : sicutt” locu- 


pletes quí modica pecura con 


paratis náavibús , muneribus se 
publicis subtrahere tentant : ¿d- 


que a observandim epistola 
divi Hadriamñi scripta est. des 


Seda pá negociacion ha de ser 
segun las facultades ; ; pues de lo 
contrario”, Si Alsa negociase 
con la mayor parte de su patri- 
monio , y despues que lo aumen* 
tó, perseverase negociando con la 
misma cantidad , no estará exf- 


mido de los cargos: así como el 


rico que empleando « en naves una 
pequeña cantidad ,' quiere ext 


-mirse de los cargos públicos. Así 


se debe practicar segun una car: 
ta del Emperador Hadriano. 


AR Los que expresa este párrafo no gozan. inmunidad para | no servir los 
cargos pd por la razon de e'se refiere” en ¡ae 


9 Divas. quoque Pius res- 
cripsit , ut quotiens. de aliquo 
naviculario .quaeratur.: ¿lud 
excutiatur.;. an. efugiendorum 


munerum causa maginem na- 
vicularii induat. 


2). El Enperadas Pio res» 
pondió , Que «siempre que se dur 
de XOspacta, de algun marinero, se 
ha de exáminar si se hizo mari- 
nero por excusarse de los cargos 
públicos. 


Exposicion. Sigue en este pártiafo la especie de los antecedentes, 


“To Conductores etiam vec-. 


tigalium fisci, mecessitate sub- 
eundorum municipaliuin mu- 
nerum 108 obstringunsur: id: 


xo Losquetienen en arren- 
damiento los tributos que se pa- ' 
gan al fisco, no estan obligados 
4 servir: los cargos - públicos: así 
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que ita observandum divi fra- 
tres rescripserunt: ex quo prin- 
cipali rescripto ¿mtelligt potest, 
son honori conductorum  da- 
tun ne. compellantur ad mu- 
nera municipalia : sed ne ex- 
tenuentur  facultates  eorut, 
quae subsignatae  sint fisco: 
unde subsisti potest , an pro- 
hibendi sine a Praeside , vel 
procuratore Caesaris, ttiam st 
uliro:se offerant municipalibus 
'muneribus: quod propius est 
defendere., misi si paria (cum) 
fisco fecisse dicantur. 


2 
respondiéron los. dos Emperado- 
res hermanos que se debía obser- 
var; de cuyo rescripto se puede 
entender , que la exéncion que se 
concede á los arrendatarios de que 
no se les pueda precisar á servir 
los cargos municipales , no es por 
causa honorífica , sino porque no 
se disminuyan los bienes que tie- 
nen obligados al fisco ; por lo qual 
se puede dudar si quando volun- 
tariamente quieren servir los car- 
gos municipales , se lo puede im- 
pedir el Presidente d el Prócura- 
dor del Cesar : lo qual mas bien se 
puede decir, á no ser que lo hagan 
con el consentimiento del fisco. 


Exposicion. A los que menciona este párrafo mo solo se les concede inmunidad 
para que no sirvan los Cargos públicos , sino que tambien se les prohibe por lá razón 


que expresa. 


11 . Coloni quoque Caesar:s 
d muneribus municipalidus li- 
berantur , ut idoneiores prac- 
aus fiscalibus habeantur. 


11 Los que tienen en arrenda- 


“miento los predios del Cesar, tam- 


bien estan exéntos de los cargos 
municipales , para que mas bien 
puedan pagar sus arrendamientos. 


Exposicion, Tambien gozan exéncion de los cargos públicos los, que dice este 


párrafo , por la razon que se expresa en él, 


23 Quibusdam collegiis vel 
cor poribus quibus jus coeundi 


lege permissum est, immuni- 


las tribuitar: scilicet eis col 
Legiis vel corporibus , in qui- 
bus artificii sui causa unus- 
quisque adsumirur : ut fabro- 
rum COFPUuS est , EL Si qua ca4am- 
dem ationem 
1d est ldcirco. instituta sunt, 
as NECeSsariam oper am publi- 
cis utilitatibus exhiberemt.Nec 
TOM. XVIII, 


origimis habent: 


| La E Algunos colegios ó cuer- 
pos que se formáron con facul- 
tad , gozan de exéncion; con- 
viene 4 saber; aquellos colegios 
ó cuerpos, á los-quales cada uno 
es admitido por causa de su ar- 
te, como el cuerpo de los artí- 
fices., y algunos otros que ten- 
gan el mismo origen ; esto es, 
estan, Instituidos para hacer las 
obras necesarias á la utilidad pú- 
blica; y no todos indistintamen- 
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omnibus promiscue quí adsump- 
ei sunt in (is collegus , immu- 
nitas datur: sed art ificibus 
dumtaxat , mec ab 'omnt aeta- 
te ellegi possunt : ut divo Pio 
placutt, qui reprobavit proli- 
xae vel imbecillae admodum 
aetatis homines.. Sed ne qut- 
dem eos quí augeant Jfaculra- 
tes, et munera CIVILA Um Sus- 
Linere, possunt : pr juilegíis. quae 
tenuioribus per collegia. distri- 
butis concessa sunt , uti £0Ss, 
Llur ifari an constitutia est. 


Libro L Título VÍ 


te de los que estan admitidos:en 
estos colegios. gozan de exéncion, 
sino solo los “artífices; y ho: se 
pueden clegir Tos de'-qualquiera 


“edad, como determino: el Em- 


perador Pio, qué “desechó los de 


mucha y corta "edad. “Tampoco 
deben seradmitidos losque. au- 
-mentan' las ficuilrades: ys los:car- 
gos de lá4* “ciudad; porquede: los 
privilegios qués se-conceden á los 
colegios, solo * 'puedén susar los 


pobres, como está prevenido por 


>» 


«múchas constituciónes: Si 


¿¿EXPOSICION, A los colegios: Y cuerpos de comunidades gue eXpreda LS PArfaro se 
Tes concede la inmunidad que menciona en los terminos que en él se refieren; pero 


en quanto á 


á los privilegios de los'cuerpos de comunidades , colegios y compañias se 


ha :de estar á los que particularmente se les concediéron al tiempo de su O 


Ó. á. los que se les hayan concedido despues, da 


13 Eos quí in corporibus 
allectí sunt quae. immunitatem 


praebent , naviculariorum , si 


honorem  decurionatus . adgno- 
verint , compellendos subire ac- 
cepi. publica munera., idque 
etiam confirmatum videtur res- 


cripto divi. Pertinacis. - 


Exposicion. . 


A los que expresa este párrafo se les precisa á 


33 1837 0 


| 13, A los que « estan admiti- 
dos. en los Cuerpos de, marineros 


-que gozan. de inmunidad, "si ad- 


mitiesen el honor de de :curion, 
se les ha de obligar á 2 servir los 
Cargos de la república, como pa- 
rece que está confirmado por un 


rescripto del [Emperador Pertinaz. 


á 


que sirvan el oficio 


público honorífico para que fuéroh PES si le aceptárod sin usar de la inmu- 


nidad que les: Erosión 


Tex VI Quibasdam ali- 
quam vacationem + munerum 
graviorum condicio tribuic: ut 
sunt mensores , -optiones ; vA- 
letudinarii, médici, capsarii et 
artífices, e quí > ESA facíitmt: 
: veter narii , architectus, guber- 
natores , Naupe 2, ballistrarit, 
epeculari 1, Fibra , sagitaril, 


IN ARRUNTENUS. Parensos lib, "I Dis 


LV ESA algunoss seles con- 


“cede exéncion de los Cargos mas 
pravosos como 4 los medidores, 
“4 los:coadjutores de los ses exer- 
cen algun:cargo, á los en! ermos, 
-álos médicos, a los caxeros,á los 
artífices, 4 lo que hacen dos: á 


los que trabajan en las minas. ide 


“plata ú oro, á los arquitectos, á los 
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aeraril, bucularum structores, 
carpentabipy scandularii, g/a- 
“diatores , + aquilices:, -turbarir, 
cornuariiy arcuari uplumba- 
ri) ferrari, lapidarid y et hi 
quí calceny coquunt ; eb: qui sil: 


vam infindunt , quí ¿arborem.. 


cacdunt , ac torrent. In eodem 
numero haberi solens [anti , ve- 
natores o victimaril., eb optio 
Jabricae yet qui aegrís praes- 
10-sunt: liberarii quoque qui 
docere  possint , et horreorum 


PARA 


z u?. 


* 
DS 


| 07 
que gobiernan las naves, 4 los que 
haceaballestas, 4 los que hacen es- 
pejos, 4 losque hacen saetas, á los 

Aita mencdadelcobrásá 
que favií2ad moiedas de CODre, a 
los que hacen.brazaletes de acero, 
á los carpinteros, 4 los que hacen 


¿tablas para los techos, á los gladia- 


tores, á los que descubren los.ma- 
nantíales, 4 los que hacen tubos, á 
los que fabrican cornetás, 41os que 
trabajan en plomo, 4 los que traba- 


Janen hierro,ó los lapidarios ,4los 


que hacen cal, y cortan los bos- 


..Ques, 4 los que cortan los árboles, 


y fabrican carbon. Tambien: se 
cuentan entre estos los carniceros, 
los cazadores, los que compran y 
venden las víctimas, os que ayu- 
dan en las fíbricas >» y los que asis- 
ten 4 los enfermos, los que pue- 
den manifestar libros y cuidan de 


- ellos, los'que los tienen en depósi- 


to, los que los renuevan O compo- 
nen, y los que ayudaná los que ha- 
cen córnetas, los que aderezan los 
caballos, los que trabajan en pieles, 


los que guardan las armas, el pre- 


gonero; y el que toca la bocina. - 


- Exposicion.'' A todos los que expresa esta ley se les concede inmunidad de servir 
los cargos "mas gravosos de las repúblicas para no apartarlos de los Oficios propios de 


a 


545 profesiones, que exercen en beneficio de la utilidad comun, 


TITULO VIL 


Concuerda con el sir, 63 lib. 10 Cod. 


De legarionibus. 


y la ley 21 tit. Part. 2. y el tit. 8 lib. 6 Recop, 


E N este título se trata particularmente de los Legados que envian las repúblicas 4 
=« las Cortes ó á otras partes con alguna embaxada para el Principe, ó con algun 
"Encargo Particular per:eveciente á la ciudad ; los quales no solo gozan exéncion de 
(108 cargos 8ravosos y honoríficos de ella mientras estan empleados en ia lega: ta, sino 


despues d 


€ haberse restituido de ella, segun la distancia de la ciudad donde la hayan 


£Xercido, Para la legacion se elegiran las personas Convenientes , atendiendo á quién 
-Sse SAS elnenocio para que son enviados; Pero de ningun modo se han de en« 
Cargar a los deudores dé 1ás repúblicas , ni a persunas yiles y infames. 
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Libro L Título VII 


Urpranus lib, 8 ad Massurium Sabinum, 


Lex J.  Legatus municipa- 
lis si deseruerit ley ationem: poe- 
na adficiatur extraordinaria, 
motus ordine , ut plerumque 
Solet. 


EXPOSICION. 
sa esta ley. 


Lex M.  LEegatus, contra 
rempublicam cujus legatus est, 
per alium a Principe quid pos- 
tulare potest. 


ExPOsICION, 


Ley 1.El Legado del munici- 
pio si dexase la legacía , será cas- 
tigado con pena extraordinaria, y 
privado:del decurionato , como se 
acostumbra muchas: veces. 


El Legado que desampara su legacía incurre en las penas que expre- 


; Inem lib. a Opinionum, 


Ley II. «El Legado puede pe- 


dir alguna cosa por medio de otro 


al Principe. contra la república 4 
la qual essenviado. 


La legacía que expresa esta ley se supone quees al Príncipe; y quanto 


el Legado le pide: Ó pera «se ha de entender que es en vombre de la república, 


1 Utrum quis deseruerit 
Tegationem , an ex necessaria 


causa moram passus sí, 0 


dine patria suat probare de- 
bet. 


ExPOsIcIoN. . 


I- Si alguno dexó la Jegacía, 
O si la dexd por algun tiempo por 


causa necesaria, lo debe probar 


ante el cabildo de Regidores de 
su patria. a 


De AN falta que se le impute al Legado respecto su fidacia, 


ha de justificar su modo de proceder ante el cabildo de la ciudad que le nombró. 


2 Cessatio unius legatí, el 
gui munus us oportes obiit , non 
nocet. xa 


2 Si uno de los Legados de- 
xa la legacía , al que cumple con 


su encargo no le perjudica. 


Exposicion. Si se nombráron dos para alguna legacía, la desercion del uno no 
perjudica al que cumplió en ella como debia. 4 


3 His qui non gratuitam 
legationem susceperuns ,  le- 
gativum ex forma restitua- 
tur. 


Exposicion. 
pagar lo que se le señalase. 


3. A aquellos que mo aceptá- 
Ton voluntariamente la legacía;se 


les ha de pagar el salario acostum- 
brado. 


Si el Legado no se ofrectó á servir la legacía sin salario , se le ha de 


AFRICANOS lib, 3 Quaestionum. 


Lex UL - Cum quaeritur, 
an in sum qui in legatione sit, 
actio dart debeat: non tam inm- 


terest ubl quis aus credideris, 


De ee Quando se duda 
si se debe dar accion contra el 
que está en alguna legacía, no 
tanto se ha de mirar adonde se 


1 odel,¡Digesto,:.:: 1 


aut darí stipulatrs sit quam 
¿llud., an 1d. actum. sit., ub-de- 
gationis tempore soloNr aa. 


Exposicion. 


PARCIANOS lib. 12 IS LIRnRDA 


Lex LV. _Sciendum est, de. 


VUS SA Clqudio Saturnino eb 
Faustino rescr ¿psit.. rn a 


Sobre él contenido 'de: esta: ley: se: ha dicho en:su dugar (1.0007 
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prestó: O. se, estipuló; dar, como 
si sestrató quese habia, de pagar 
en el tiempo de la Jegacía. 


“Ley TV. Se ha de saber que 


el deudor de 1 república no _pue- 


de ser Legado: de ella, como Tes- 


epa 


dio Saturnino y y. Fai austino., 


: EXPOSICION: El. que expresa esta > de no puede. ser nombrado para | la: legacia, cO- 
mo en ella se refiere, A se ha dicho en a LS de este: «titulo, 


Sed. .er:1008. quibus jus 
od: non:est-, legatione 
fungi mon possez et. ¿deo hare 
na missum., non. ¡jure legatum 
esse missum divi Severus eb 
Antoninus rescripserunt.'-: 


enviado por Legado. 


depa que no: eds ls 
por paa , no pueden ser Legados; 
por: lo::qual-el' que fué cóndena- 
do 4 luchar con las bestias;,,. TeS- 
pondiéron los Emperadores Seve- 
ro y Antonino, que no podia ser 


EA 


O Continúa este páttaso expresando los que no popa ser nombrados 


para Spsepplas. 


- “Debitores * autem fisci 


son Lo ae gls Jena 
PAL JD ena noir $ 


Y 


gacías, 


m7 9UD « 


3 Si accusatio alicajus pu- 
blice tustituta sit , non est com- 
pellendus accusator ad eum de- 
8 ationen; SUSCIPErE”, que se ami 


cum vel domesticum. dicit ejus ) 


quí accusatur : et ita diót- fra 


runt. 


legacía, 


J 


res Acmilio.. Rufo resonipses: 


Ly 3 IU 
LS 


2 *Avlos “deudores: del fisco 
no se: les 0 ese sean ori 
gados ny TIA | 35 


EOMEIAS Los que ap este E párrado pueden ser “hombiados para las le- 


bo ' 
2 PORN SE a A 


3 Si clio go pú- 
blicamente, el que lo acusó no es- 
tá precisado 4 2 “aceptar la legacía 
para” aquel qué se dice que' es 
amigo''ó doméstico “del que es 
acusado , como los dos herma- 


nos Emperadores: respondiéron 
4 Emilio Rufo. 


La excusa que expresa este párrafo es legítima para no aceptar la 


0 Ley 8 yilmas tit.r libos Dig. 


2.40 
4 Legati vicavios dare non 
alios' “cis: nisi nati suos. 


Libro E Título VII 


4 Los Legados no pueden 


dar á Otros por vicarios su- 


yos , sino á sus hijos. 


Exposicion. Lo que expresa este párrafo se ha de entender que es permitido sin 


perjuicio de los caudales pato 


EE Or díne tunusquisque t 2104- 


mere Aegationis. Jfungt cogitur: 
eb non alias. compellendus est 


mMunere legationis Jungi, quam 


si priores qui. in curiam Jecti | 


sunt, ra sin. - Sed sí Add 


¿AS 1) 


cantur, ín ribeess sintr:nontes- 
se observandúm ordinem  divus 
Hadrianus ad Ciro menos res- 
són 35 


A 
s 


he 


ExposicioN. 


A quid de tds Regidores se le puede precisar á 


Cada uno de los decurio- 
nes éstá obligado á a exercer el car- 
go de las legacías por su orden, 
y 3 hinguno se le ha de preci- 
sar 4 que sirva la legacía, si los 
Regidores mas antiguos la hubie- 


“sen Serios pero Si: para la- le- 
o- gacía fuese necesario alguno de 


los: primeros decuriones', y aquel 
2:quien corresponde por su orden 
fuese de los inferiores , “el: Empe- 
rador Hadriano respondió á los 
Clazomenios , que «no se debia 
guardar el orden. 


que sirva la 


legacía ;, y el. que obtenga licencia para retirarse, no lo puede hacer. interin. no se-en- 
cargue de ella el que se haya nombrado en su par. 


6 : Praecipitur .autem edic- 
10 divi Vespasidnt omnibus ct- 
 vitatibus , ne plures quan. ber- 
105 legatos 1 Milan, 


a Bonn da del ES 
E Vespasiano. . se, manda, 
que no se envien mas que tres 
¿Legados, E 


ExPosicioN. A ninguna pra se pueden enviar mas que tres: lo mas et es 


pa uno 0, dos , Segnn el negocio, 


an 
id A p 
4-3 


SCAEVOLA lib, 1.  Picalarim 


hs v. ES tempus pro" 
dest. ex quo .legatus, creatus 
est, non ex. quo Romam. :ve- 
sit, | 


Ley Y. Al Legado, le apro- 
da el tiempo «desde... que. .fué 
nombrado ,.y no desde que leg 
4 Roma. 


ExposrcioN.: En esta ley se expresa desde. quándo empieza, A correr el tiempo de 
la legacía : el Legado goza los privilegios de tal desde que sé le entrega el decreto 


del nombramiento, 


1 Sed E hon constat , le- 
gatus sit, an non, Romae 
Practor de hoc COgMOSCIE: 


1  Perosi se duda si es Le- 
gado , el Pretor de Roma cono- 
cerá de esto. 


del Digesto. 


ExPosIcIoN. 


241 


El Legado ha de manifestar las cartas credenciales 6 nombramiento 


que se hizo en él, para que se le trate como á tal. 


Uxrpranus lib. 4 de Officio Proconsulis. 


Lex VI. Filio propter pa- 
trem legationis vacatio ne con- 
cedatur , Imperator noster cum 
patre Claudio Caltisto rescrip- 
sit, in haec verba: Quod dest- 
deras , ut propter legationem 
patris tui a legatione tu va- 
ces : inintervallis honorum que 
sumptum habent , recte obser- 
vatur : in impendis legatio- 
num, quae solo ministerio ob- 
euntur , diversa causa est. 


Ley VI. Al hijo no le compete 
exéncion por la legacía del padre, 
como nuestro Emperador junta- 
mente con su padre Claudio res- 
pondió á Calisto en la forma si- 
guiente: Lo que pretendes, que 
por la legacía de tu padre te se exi 
ma de ser Legado, se practica en 
los huecos de los cargos honorífi- 
cos: se observa en los que se sirven 
con gasto de los patrimonios; pero 
no en las legacías , que solo se re- 
quiere el ministerio de la persona. 


Exposicion. El hijo no se puede excusar de la legacía aunque el padre esté en 
otra, si no la sirve á su costa , como dice esta ley. 


PAPINIANUS lib. 1 Responsórum. 


Lex VI.  Filius decurio pro 
patre legationis ojficium susce- 
pit: ea res filium quo minus 
ordine suo legatus proficisca- 
Zur , non excusat: pater tamen 
bienn  vacationem vindicare 
poterit : quia per filium lega- 
tione functus videtur. 


Ley VIT. El hijo decurion 
aceptó la legacía por el padre: 
esto no aprovecha al hijo para 
que por su orden sea nombrado 
por Legado; pero el padre goza- 
rá exéncion por dos años; porque 
parece que sirvió la legacia por 
medio del kijo. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Paurus lib. 1 Responsorum. 


Lex VII. Paulus respon- 
il, eum quí legatione functus 
eS2, intra tempora vacationts 
_Pracfinita non oportere compel- 
h Pursum ad defendendum pu- 
licur negotium , ettamst de 
cade causa litigetur. 


púb 
qe ace Conceden dos años. 


TOM. Xv1ur, 


Ley VIIT. Paulo respon- 


dió , que el que sirvió la legacía - 


dentro del tiempo de vacacion 


señalado , no se le puede precisar 
á que defienda el negocio públi- 
co, aunque se litigue sobre la 
misma causa. 


POSICION, El Legado despues que vuelve á la ciudad está exénto de los cargos 
COS Por el tiempo que previene el derecho: si la legacía fué 4 ciudad ultramari- 


Hh 


2.42 


1 Imperatores Ántoninus 
et Severus Augusti Germano 
Silvano. — Le egatione functis, 
bienníi vacatio conceditur: nec 
imterest utrum legatio in ur- 
be, an in provincia agentibus 
nobis mandata sil. 


Exposicion. 


2 DAÑA respondit , 2 
qui legatione Jungitur y Meque 
alients neque proprits negotlis 
se interponere debere: in qua 
causa non vidert eum quoque 
contínert , quí cum amico suo 
Praetore gratis consilinin par- 
ticipat. 


EXPOSICION. 


Libro L Btuló VII 


1 Los Emperadores Ántoni- 
no y Severo respondiéron 4 4 Ger- 
mano Silvano, que á los. que sir- 
viéron las legacías se les concede 
vacacion por dos años; y no es 
del caso que la legacía haya sido 
en Roma, 0enla provincia adon- 
de nosotros estábamos. 


En este parrafo continúa la especie de la ley antecedente, 


2 Paulo Sa, que el 
que estaba en alguna legacía , no 
se debía ocupar en lose negocios 


agenos ni en los propios; lo qual 


no parece que pertenece 2 aquel 
que aconseja sin interés alguno 
al Pretor que es su amigo. 


El Legado no se debe ocupar en otros ARBOCIOS a ni en los suyos 
propios que le embaracen para la legacía. | 


Ioegm lib. 3 ES 


Lex IX. PTS respon- 
die, de eo danmno quod lega- 
E tempore legatus passus 
est, posse eum etiam legatio- 
mis tempore experiti.. 


Exposicion. 


ERES LX Respondió Pau- 
lo , Que respecto el daño que pa- 
deció el Legado en tiempo de su 
legacía, puede pedir antes que se 
acabe. 


Sobre el contenido ge esta ley se ha dicho en su lugár (1. 


Ed lib. 1 Sententiarúm, 


Lex X.  Legatus as 
officio legationis functus sit, 
rem suam mhil agere A, 
exceptis his quae ad imjurtam 
ejus vel damnum parata sunt. 


Ley X. El Legado antes de 


concluir su legacía , 10 puede tra- 


tar ningun negocio suyo, ExCcep- 


to aquellos de los quales les re- 
sulta injuria d daño. | 


Exposicion, En esta ley continúa la odio de la antecedente, 


1 Si quis in munere lega- 
2 10miS antequam ad patriam 


1 Simurió alguno. siendo Le- 
gado antes de volver á su patria, 


(1) Ley 22 tito 1 lib. 5 Dig. 
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revertetur , decessil : sumptus 
qui proficiscenti sunt dati, non 
restituuntur. 


-ExPOsICION. 
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no restituirá lo que se le dió pa- 
ra gastos al tiempo de su par- 
tida. 


En el caso de este párrafo se determinará como se expresa en él. 


Iozm /id. singulari de Jure libellorum. 


Lex XL Si absenti injunc- 
ta est legatio, eamque gratui- 
tam suscepil EAS potest quis el 
per alum legationem mittere. 


ExPosIcIoN. 
la legacía á sus expensas, 


1 Qui legasionis officio fun- 
2gttur , licet suum negorntum cu- 
rare non potest, PAE ETNES ta- 
men Ántoninus permisis el, pu- 
pillae nomine et instruere et de- 
Jendere causam , JLicet legatio- 
ni quam suscepit nondum. re- 
nuntiaverit: praecipue cum par- 
ticipem ojficil ipsius absentem 0s- 
se dicebat: | 


ExPosIcIoN. 
este párrafo. 


Ley XI. Si al que estaba 
ausente se le nombró para algu- 
na legacía , y la recibió volunta- 
riamente, qualquiera puede en- 
viarle por otro la legacía. 


Lo que expresa esta ley se ha de entender quando el Legado sirve 


1 El que exeres la legacía, 
aunque no puede cuidar de su 
propio negocio , le permitió An- 
tonino el Magno, que podia de- 
fender el de la pupila, € instruir 
su causa , aunque no haya renun- 
ciado la legacía | que aceptó, par- 
ticularmente quando decia que el 
que está ausente era participante 
de su oficio. 


Al que está en legacía , durante ella se le permite lo que expresa 


SCAEVOLA lib, 1 Digestorun. 


Lex XIL Legatus creatus 
dá patria sua, suscepta lega: 
tione in urbem Romam venit: 
et nondum perfecta legatione 
domutn quae erat in ipsius ci- 
vitate Nicopoli , emit, quaest- 
tum est, an in Senatusconsul- 
tum incidertt , quo prohtbentur 
legati ante perfectam legatio- 
nem negotlis vel privatis re- 
bus obstringi. Respondit , non 
videri tenert. 

Exposicion, 
presa esta ley. 

TOM. XVIII. 


El Legado no se entiende que faltó 


Ley O El que ste nom- 
brado Legado por su patria, y 
aceptó la legacía , y vino 4 Ro- 
ma, y antes que cumpliese com- 
pró una Casa en Nicópoli su pa- 
tria: se dudo si faltó 4 la cons- 
titucion del Senado, en la qual se 
prohibe á los Legados , Que antes 
de cumplir la legacía se mezclen 
en negocios propios ni particu- 
lares. Respondí , que parecia que 
110. | 


/ 


a su legacia en el caso que €x- 


Hh 2 


jee 


Libro L Título VII 


PAPINIANUS lib. 1 Responsorum. 


Lex XML Vicarius alient 
muneris voluntate sua datus, 
ordine suo legationem suscipe- 
re non admissa bienn; praes- 
criptione cogetur. 


Exposicion. El que expresa esta ley 
la sirve por sí. | y 
e | UÚlpraxUS lib, 74 
Lex XIV. Quí libera le- 
gatione abest, non videtur rel- 
publicae causa abesse: hic enim 
sion public commodi causa, sed 
sui abest. 


Ley XIIT. Alque fuénom- 
brado vicario de otro con su vo- 
luntad , se le precisará 4 que ad- 
mita la legacía que le correspon- 
de por.su orden antes que pasen 
los dos años de vacante. 


no goza la exéncion que se concede al que 


ad Edictum Praetoris. 


Ley XIV. El que está au- 
sente despues de su legacía, no 
parece que lo está por causa de la 
patria; porque no está ausente 
por causa de la utilidad comun, 
sino de la propia. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


MoDESTINUS lib, $ Regularum, 


Lex XV. ls quí legatione 
fungitur , libellum sine permis- 
su Principis de aliis suis ne- 
gosiís dare non potest.* 


EXPOSICION. 
ta ley. 


Lex XVL  Eundem plures 
legationes suscipere prohibitum 
non est , praeterea , Si et sump- 


tus et itimerís compendium sua- 


deat. 


Ley XV. El que está en al- 
guna legacía no puede presentar 
ningun escrito para otros negocios 


“suyos sin permiso del Príncipe. 
Al que está en alguna legacía no se le permite lo que expresa €S- 


IoEm lib, 8 Regularum. 


Ley XVI. No está prohibi- 
do que una misma persona acep- 
te muchas legacías , especialmen- 


. / . 
te si así lo requieren los gastos 
y el camino. 


- . A -d3 ” da 
ExposicioN. Si el que sirvió una legacía fuese nombrado para otra, y volunta- 
riamente la aceptase , no hay prohibicion para que no la sirva; y si son compatibles, 
puede servir á un tiempo muchas legacías , particularmente si son en una misma ciu. 


dad: y así se practica regularmente. 


1 Ante legationem suscep- 
1am si cui negotium mMmoveatur, 
_ettam  absens  defendi debet: 
suscepta legatione non, misi 
injuncto munere fungatur. 


1 Si antes de la aceptacion 
de la legacía se suscitase algun ne- 
gocio, lo debe defender aunque 
esté ausente; pero no despues de 
aceptada la legacía , si no se puede 
defender juntamente con el cargo: 
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£ 


Exposicioy. Enel caso de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él. 


Pomponzus lib. 37 ad Quintum Mucium. . 


Lex XVI. $i quis lega- 
tum hostíum  pulsasset , con- 
tra jus gentium td commissum 
esse existimatur: quía sanct 
habentur legati. Et ideo si cum 
legatt apud nos essent gentís 
alicujus , bellum cum els indic- 
tum sit , responsum est liberos 
eos manere: 1d enim ¡uri gen- 
tium convenir esse. Iraque eum 
quí legatum pulsasset , Quin- 
tus Mucius dedi hostibus quo- 
rum erant legatí, solitus est 
respondere: quem hostes si non 
recepissent , quaesttum est an 
civis Romanus mManeret: qui- 
busdam existimantibus mane- 
re, aliis contra: quia quem 
semel populus jussisset dedl, 
ex civitate expulisse videretur: 
sicut facéret cum aqua et ignt 
interdiceret: in qua sententia 
videtur Publius Mucius fuis- 
se. Íd autem maxime quaest- 
tum est in Hostilio Mancino, 
quem Numantini sibi deditum 
non acceperunt: de quo tamen 
lex postea lata est, ut esset 
civis Romanus , et praeturam 
quoque gessisse dicitur. 


Ley XVITL Si alguno die- 
se una bofetada al Legado de los 
enemigos , se entiende que faltó 
al Derecho de lasGentes; porque 
los Legados se reputan por perso- 
nas sagradas; por lo qual si estan- 
do entre nosotros el Legado de 
algunas gentes, se publicase guer- 
ra contra ellos, se respondió , que 
ellos estaban libres; porque esto 
es conforme al Derecho de Gen- 
tes. Por lo qual, el que diese una 
bofetada 4 algun Legado , Quinto 
Mucio acostumbraba responder, 


- que se habia de entregar á los ene- 


migos de quien era el Legado; y 
sino Jo recibiesen los enemigos, 
se dudó si permanecería ciudada- 
no Romano: unos dixéron que sí, 
y otros lo contrario; pues á quien 
el pueblo mandó una vez que se 
entregase , parece que lo echó de 
la ciudad, del mismo modo que 
4 los que condena 4 deportacion; 
de cuya opinion parece que fué 
Publio Mucio. Ésto se preguntó 
particularmente respecto Hosti- 
lio Mancino , el qual habiéndolo 
entregado á los de Numancia , no 
lo quisiéron admitir. Respecto 
del qual despues se estableció una 
ley para que fuese ciudadano Ro- ' 
mano, y tambien se dice que fué 
Pretor.:. 7 


Exposicion, La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


240 | Libro L Título VII 
TITULO VII. 
De administratione rerum ad civitates pertinentium, 


El tt. s lib, 7 de la Recopilacion trata de los propios de los pueblos, y de la administracion 
| de ellos, 


n este título se trata de la administracion de las cosas pertenecientes á las ciu- 

dades y los pueblos; por lo qual los magistrados á quienes corresponde se obli- 

gan al dolo y á toda especie de culpa, excepto los casos fortuitos. Los magistrados 

no son admitidos al exercicio de sus oficios , sin dar fiadores por lo que falten en la 

administracion de ellos; y si es electo el hijo de familias con el consentimiento del 

padre, este se tiene por fiador suyo; y lo que un magistrado pagase por la mala 
administracion de su compañero, lo puede repetir por razon de equidad. 


ULrranus lib. 10 Disputationum, 


Lex 1. Quod ad  certam 
speciem civitatis relinguitur, in 
alios usus convertere non dice. 


14 


Ley L. Lo que se dexó á 


la ciudad para alguna cosa, no se 


puede aplicar á otros usos. 


Exposicion. Lo que se dexa á la ciudad para algun uso, v. g. para reparar las 
casas consistoriales ,ó para otro semejante, no se debe aplicar para otros , como ex- 


presa esta ley. 


_Iozm lib, 3 Opinionum. 


Lex UH. Non urique de exem- 
plo posterioris locationis , prae- 
teritarum conductionum quae 
suam legem habuerunt , ratio- 
nem intri oportet. ( 


Ley II. Los arrendamientos 


anteriores de los predios hechos 


baxo las condiciones que entonces 
se expresáron , no deben regir para 
los que despues se hiciesen. 


Exposicion. Los pactos ó condiciones con que se arrendáron los predios ú otras 
cosas pertenecientes á los propios de las ciudades, no se entiende que se repiten en 
los arrendamientos posteriores, si no se expresáron , como. dige esta ley, 


1  Quod quis suo nomine 
exercere prohibetur , 1d nec per 
subjectam personam agere de- 
bet. Es ideo sí decurio subjec- 


tis aliorum nominibus praedia. 
publica locat , quae decurioni- 


bus conducere non licet : secun- 


_dum legem usurpatam revo- 


centur. . 


1 Lo quese prohibe que 
alguno administre por sí, no lo 
puede administrar por interpuesta 
persona; por lo qual si el decu- 
tion por medio de otra persona 
tomase en arrendamiento los pre- 
dios públicos , lo qual está prohi- 
bido, no será válido el arrenda- 
miento, | 


Exrosiciox. Lo que se prohibe á los magistrados , como es tomar en arrendamien« 
to los predios de la ciudad y Otras cosas semejantes, no lo pueden hacer por inter- 
puestas personas, segun expresa este párrafo; pues lo que uno hace por medio de 
otra persona , es lo'mismo que si lo hiciese por sí. 


2 Quod de frumentaria ra- 


2 Si lo que se debia pagar 
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tione in alium usun conver- 
sum est, sua causa cum 1n- 
cremento debito restituatur: 1d- 
que eb sí contra absentem pro- 
nuntiatum: est, nanis est que- 
rela: ratio tamen administra- 
tionis secundum fidem accepto- 
rum eb datorum ponatur. 


por los granos comprados para las 
paneras públicas, se pagase por 
otra distinta causa , se debe resti- 
tuirá su propio caudal con las usu- 
ras debidas: y sí esto se determi, 
nase contra el que estaba ausente, 
se admitirá su queja; pero la que 
no está de la administracion , se 
pondrásegun lodado y lorecibido. 


Exposicion. En el caso de este párrafo ha de pagar el principal y las usuras el 
que dió á los caudales el destino que no debia : las cuentas las debe de dar por car- 
go y data , y se puede proceder contra el que está ausente, 


3 Frumentariae pecuniae 
suo nomine debitor quam pri- 
mum solvat. Necessaría entn 


omnibus rebus publicis frumen-. 


taria pecunia moram solutio- 


mis accipere non deber : sed de- 


bitores quos ex eadem causa 
habet , ad solurionem per Prae- 
sidem  provinciae compellan- 
tur. 


3 El que debe alguna cantidad 
al caudal de las paneras públicas- 
la pagará prontamente ; porque la 
paga de lo que sele debe al cau- 


dal destinado para la compra de 


granos para el abasto del público, 
no admite dilacion; y á los deu- 
dores que lo son por esta causa, 
les apremiará á que paguen el Pre- 
sidente de la provincia. 


Exposición. Los que deben alguna cantidad perteneciente al caudal destinado á 
la compra de trigo , lo deben satisfacer, y se les ha de apremiará ello en la forma 


que expresa este parrafo. 


4 Áld frumenti comparatio- 
nem pecunia data restitui ct- 
vitati, non compensar in ero- 
gata debet. Sin autem frumen- 
taría pecunia in alios usus 
quam quibus destinata est, 
conversa fuerit , velutt in opus 
balneorum publicorum : licer ex 
bona fide datum probatur , com- 
pensari quidem frumentariae 
pecuniae mon oportet : solui au- 
tem a curatore reipublicae Ju- 
betur. | 


4 El dinero que se dió para 
la compra de granos , se debe res- 
tituir 4 Ja ciudad, y no se debe 
compensar en la distribucion. Pe- 
ro si el caudal perteneciente 4 la 
compra de granos para el abasto, 
se emplease en otra cosa distinta, 
y. g. en la construccion de algu- 
nos baños públicos: aunque se 
pruebe que se dió con buena fe, 
no se debe compensar con el cau- 
dal del depósito de granos: y se 
mandará al curador de la repúbli- 
ca que lo pague. 


a 


2.49 Libro L Título VIM 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie de los antecedentes, y en el ca- 
so que refiere no se admite la compensacion. 


$ Si indemnitas debiti fru- 
mentariae pecuntae cum suis 
usuris sit, immodicae et illici- 
tac computationis modus non 
'“adhibetur: ¿id est , ne commodo- 
ruim commoda , et usurae usu- 
rarum incrementum faciant. 


Si se pagase lo que se de- 
be del caudal del depósito de gra- 
nos con las usuras correspondien- 
tes, no han de ser las ilícitas é in- 
moderadas; esto es, no se han de 
pagar las ganancias de las ganan- 
cias , ni las usuras de las usuras. 


Exposicion. La indemnizacion que expresa este párrafo ha de ser en los térmi- 


nos que se refiere en él. 

Ó Gram  aestimationem 
per njuriam post emptisnem 
ablati, quae rationibus publi- 


cis refertur , curator reipubli- 


cae domino resticul jubcat. 


6 El curador de la república 


mandará que se pague á su señor 


el precio de los granos que él ha- 


bia comprado, y se le tomó á él 
para el abasto del público en 
tiempo de carestía. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo se ha de satisfacer al que compró el tri- 


go la cantidad que dió por él, 

7 Si eo tempore quo nomi- 
natus est, ¿doneus , postea lap- 
sus facultatibus, damuum de- 
bitis reipublicae dederit: quia 
fortuitos casus nullum huma- 
num consilium  providere po- 
test , creator hoc nomine mihil 
praestare debes. 


7. Sialtiempo que alguno fué 
nombrado era abonado, y despues 
se disminuyó su patrimonio , y no 
tuviese para pagar el daño que 
causó á la república, el que lo 
nombró no se hará responsable; 
porque ninguno puede: preveer 
los casos fortuitos. 


ExposicioN. El que hizo el nombramiento no está obligado en el caso de este 
párrafo ; pues como se ha dicho, los oficiales de la república no se obligan á los ca- 


sos fortuitos, 

8 Jus reipublicae pacto mi- 
tari non potest, quo minus 
magistratus collegae quoque 
nomine convemantur 11 his spe- 
clebus in quibus id fleri jure 
permissum est. 


8 El derecho de la república 
no se puede alterar por ningun 
pacto, para que el magistrado 


Compañero no pueda ser recon- 


venido en nombre de su compa- 
nero en aquellos casos en los qua- 
les está permitido por derecho. 


EPESpE, El pacto que hiciesen los magistrados entre sí para que el uno no 
se obligue por la mala administracion del otro, no perjudica el derecho de la ciudad, 
por el qual puede reconveñir á cada uno in solidum, 


9 —Actio autem quae prop- 
terea in collegam decerni so- 
let el qui pro altero dependir, 
ex aequitate competet. 


Expos1cIoN. 
que se ha expresado en él, 
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9 La accion que se suele dar 
contra el compañero respecto de 
aquello que uno gastó por. el otro, 
compete por razon de equidad. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente,'y en el caso 
por razon de equidad compete al que pagó accion util 


para repetirlo contra el magistrado compañero. 


10 Quod depensum pro col- 


lega in magistratu probabt- 
tur, solvi, et ab heredibus 


ejus Praeses provinciae Ju- 
bet. 


1o Lo que se justificase que 
el compañero magistrado gastó 
por su compañero, el Presidente 


-de la provincia mandará que le 


paguen sus herederos. 


«ExposrcioNn». Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes, y en el caso 
que se ha expresado dice, que el magistrado podrá repetir contra los herederos de su 


compañero lo que pagó por él, 


11  Conductore perficiendi 
operis punito , fidejussor quí 
ro eo intervenerat , idem opus 
extruendum alii locaverat. Nec 
a secundo redemptore opere per- 
fecto , usurarum praestationem 
heres fidejussorís recusare non 
deber: cum et prior causa in 
bonae fideí contractu nm univer- 
sum  fudejussorem ublgavertt, 
et posterior locatio , quia suum 
periculum aguovis,  solidae 
praestationi reipublicac cum 
SUOSTU UCI. 


11 La pena que debe pagar 


el que tomó en arrendamiento la 
Obra pública ; si el que fué su fia- 


dor la dió á á otro en arrendamien- 


to para que la construyese , y no 


la hiciese como correspondia , los 
herederos del fiador estan obliga- 
dos 4 pagarla con las usuras; por- 
que el fiador se obligó á todo por 
la primera causa en el contrato de 
buena fe; y el segundo arrenda- 
miento porque fué 4 riesgo suyo, 

le puso en obligacion de Pagar á 
la república todo el perjuicio que 
le resulto. 


cuece El fiador del que den á su cargo hacer alguna obra pública, se 
obligó e en los términos que dice este párrafo, Por la razon que dia 


—Quí fidejusserint pro 
conductore vectigalis in uni- 
DErsam. conductionem : “in usu- 
vas quoque in jure conventun- 
tur: nisi proprie quid 1. per- 
sona corum verbis obligationis 
CIpressum est. 

TOM. XVIII. 


12 Los fiadores del que To- 
mó en arrendamiento todos lostri- 
butos de- la república, por dere- 
cho pueden tambien ser reconve- 
nidos para el pago .de las usuras: 
á no ser que se expresase lo con- 


trario en la obligacion. 
li 
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Continúa en este párrafo la especie «del antecedente , y en el, caso 


que propone se distinguirá segun se expresa en él, 


13 Sed si in locatione fun- 
dorum, pro sterilitate tempo- 
ris , boni viri arbitratu in sol- 


venda pensione cujusque an 


pacto comprehensum est : explo- 
rata lege conductionis , fides 
bona sequenda est. 


ExpPosICION. 


13 Pero si en el arrenda- 
miento de los predios: se pac- 
tó que en caso que algun año 
fuese estéril, se habia de pagar el 
a segun determina- 
se: el Juez, se ha de observar el 
pacto. | 


El pacto que expresa este párrafo es válido, y en el caso que men- 


ciona se determinará como en él se contiene. 


PAPINIANUS dia, 1 pira: 


Lex II. Curatores comuinu-. 
mis officii divisa pecunia quam 
omnibus in solidum. publice da- 
ri .placuit , perículo vice mu- 
tua non liberantur, Ulpia- 
mus : Prior tamen exemplo du 
torun conveniendus £st 15 que 
gessit. 


ExPOosICIoN. 


Ley TIT. Los curadores del 


“oficio comun, que estaban obli- 


gados ¿n dra á la república 
en todos los casos, dividiéron en- 


tre sí el dinero , por esto no se li- 
bran de la mutua responsabilidad. 
Ulpiano dice, que el que admi- 
nistró ha de ser “reconvenido 
primero, del mismo modo que 
se practica respecto los tutores. 


En el caso Ms este párrafo estan obligados. in solidum los dos compa- 


ñeros ; pero solo se podrá repetir contra el uno por lo que el otro no pudiese pa- 
gar despues de haberle reconvenido, como se practica quando dos han sido tutores 


de algun pupilo. - 
1 Praedium publicum in 
quinque anos , idonea cautto- 


me non exacta ; -curator, feipu- 
blicae locavit. Caeterís annis 


colonos sí religua 1traxerit, 4 


de fructibus praedit mercedes 
servari non potuer int: súcces- 
sor qui locavit., tenebitur. Idem 
2n vectigalibus non ita” pridem 
constitutum' est: scilicet ut sui 
semporis — singuli > “periculum 
praestarent. 10 TM Or: 


í . 
Ñ 


1 El curador de la república ar- 
rendo el predio público por cinco 
años sin haber pedido la caución 
correspondiente : : si los colonos 
continuasen por mas tiempo, y de- 
biesen alguna cantidad, la qual nó 
se pudiese cobrar de' lso del 
predio, el sucesor que lo arrendó 
estará obligado. Lo contrario se 
dice respecto los predios vectiga- 
les, esto es, que cada uno se ha- 
ce responsable por el arrendamien- 
to respectivo á su tiempo. 
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Exposicion. Respecto los predios tributarios de la república , y los que da en ar- 
rendamiento , hay la diferencia que expresa este párrafo en quanto á la responsabi= 
lidad de los magistrados; y la razon de diversidad consiste en que los colonos ad- 


quieren el dominio util de los tributarios, 


2  Ineum quí administra- 


tionis tempore creditoribus ret- 
publicae novatione facta pecu- 
niam cavit:. post deposite of- 
ficium actionem denegart non 
oportet. Diversa causa est ejus 
qui solul constitutt : similis ete- 
mim videtur el quí publice ven- 
didic, aut locavit. 


Exposicion. 


2 Contra el que en el tiem- 


- po de su administracion habiendo 


hecho novacion con los acreedo- 
res de la república, les aseguro la 
cantidad que se les debía, despues 
de haber dexado el oficio, no con- 
viene que no se le dé accion. Lo 
contrario se dice del que se obligó 
á pagar; porque este parece que 
es lo mismo que el que vende ó 
arrienda la cosa pública. 


En los casos que expresa este párrafo se distinguirá como en él se 


contiene ; porque en el primero se obliga por sí el magistrado , y no en el segundo. 


3. Filium pro patre cura- 
tore reipublicae creato cavere 
cogi non oportet,: nec mutat 
quod in eum pater emancipa- 
sum priusquam. curator | Coms- 
tituerctur , partem bonorun 
suorum donationis causa con- 
tulis. 


3. Al hijo mo se le puede 


obligar á que sea fiador del padre" 


que es curador de la república : y 
no se ha de decir lo contrario por- 
que el padre le haya emancipado 
antes de ser nombrado curador, y 
le haya dado parte de sus bienes 
por causa de donacion. > 


Exposicion. Al hijo aunque esté emancipado no se le puede obligar á que sea fia- 
dor del padre que fué electo magistrado , como expresa este párrafo. 


4 Pro magistratu fidejus- 
sor interrogatus, pignora quo- 
que specialiter dedir. In eum 
casum pignora videntur data, 
quo recte conventtur : videhcet 
postquam res ab eo servart 
non potuertt , pro quo interces- 
Sil. 


ExXPOsICION.+ 


4 Se me pregunto. respecto 
del que fué fiador del magistrado, 
y dió prenda por ésta causa: res- 
pondí , que en este caso parece 
que se dió la prenda para poder 
ser reconvenido con razon ; esto 
es , por aquello que no pudiese 
pagar aquel de quien fué fiador. 


En el caso de este párrafo será reconvenido el fiador por lo que el 


magistrado no pudo pagar despues de reconvenido, 


VarLexs lib, a Fideicommissorum. 5 


Lex IV. Legatam munici- 


TOM. XVIII. 


Ley IV. La cantidad que 


li 2 
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pío pecuniam , 11 aliam rcm 
quam defunctus voluit, conver- 
sere citra Principis auctorita- 
tem non licet: et ideo sí unum 
opus fieri jusserit, quod Fal- 
cidiac legis interventu fiert non 
potest : permittitur Summa 
quae eo nomine debetur 11 1d 
quod maxime necessarivm Tel- 
publicae videatur , convertere; 
sive plures summae in plura 
opera legantur , et legis Falci- 
diae interventu id quod relin- 
quitur , Omnium  operum  ex- 
tructioni non sufficis : permitti- 
- dur in unum opus , quod. ch 
vitas velir erogari. Sed muni- 
cipio pecuniam legatam, ut ex 
reditu ejus venatio aut spec- 
tacula edantur , Senatus in 
eas causas erogari vetuit: eb 
pecuniam eo legatam, in 14 

uod maxime necessarium mu- 
micipibus videatur , conferre 
permittitur : ut in eo munifi- 


centia ejus qui legavit , ins- > 


criptione notetur. 


Libro L Título VII 


se lego al municipio , NO se pue: 
de aplicar para otra cosa de lo 
que quiso el difunto sin la facul. 
tad del Príncipe; por lo qual si 


. mandase que se hiciese alguna 


obra, que no se puede hacer por 
lo que se disminuye el legado, sa- 
cando de él la quarta falcidia, se 
permite que la cantidad legada se 
pueda aplicar para lo que pareciese 
que es mas necesario á la repúbli- 
ca; pero si se legáron muchas can- 
tidades para muchas obras, y por 
la quarta falcidia que se saca de 
ellos, no alcanzasen para que se 
hagan todas , es permitido que se 
apliquen para una obra, la que la 
república quiera. Y si se legó al- 
guna cantidad al municipio, para 
que de sus réditos se tenga alguna 
cacería Ó espectáculo , el Senado 
prohibió que se gastase en esto, 
y permitió que se aplique á lo que 
sea mas necesario á los munici- 
pios; y en lo que se haga se pon- 
ga Una inscripcion que exprese 
quién dexó el legado. 


Exposicion. Aunque á lo que se dexó á la república para que se emplease en co- 
sa determinada, nose le puede dar Otro destino sin dispensa del Príncipe, en los ca- 
sos que expresa esta ley se dice lo contrario. | 


Pauxus lib. 1 Sententiarum, 


Lex V. Decuriones prerio 


viliori frumentum , quod an- 
mona temporalis est, patriae 


suae praestare non Sunt  co- 
gendi. 


Ley V. A los decuriones no se 
les ha de obligar 4 que den ó ven- 
daná su patria los granos en menor 
precio del que se paga el de las pa- 
neras públicas, quetienenacopiado 
para el tiempo de su decurionato. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este libro (1). 


(1) Ley 8 tit. 1 de este lib. 


, del Digesto. 


1  Nisi ad opus movum pe- 
cunia .specialiter legata sit: 
vetera ex hac reficienda sunt. 


ExPosIcioN. 
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1 Siel dinero no se legó par- 
ticularmente para alguna nueva 
obra, con él se pueden reparar los 
edificios antiguos. 


El dinero que se dexó á la república para que se emplease en algu- 


na Obra, se puede emplear en reparar la que habia , si expresamente no se dió pa 
construir alguna de nuevo, como dice este párrafo. 


Urprianus lib. 1 ad Edictum Praetoris. 


Lex VI. Magistratus rel- 
publicae non dolum solummodo, 
sed et latam neglroentiam , et 


hoc ampliús etiam diligentiam 
debent. 


Exposicion. 
se deterioren los caudales públicos. - 


Ley VI. Los a gidados 
de la república no solo estan obli- 
gados al dolo, sino tambien á la 
culpa lata, y tambien se hacen 
responsables por su negligencia. 


Los magistrados se obligan á todo lo que por su culpa ó negligencia 


Pauus lib. 1 ad Edictum Praetoris. 


Lex VII. Si filiusfamilias 
volente patre magistratum ges. 
Ser e 
A patrem tenert in 1d 
quod ejus nomine reipublicae 
abesset. 


Julianus existimavit in 


Ley VIT. Si el hijo de fa- 


- milias sirviese el magistrado. con 


la voluntad de su padre, juzgó 
Juliano que el padre se obligaba 
in solidum , y se hacia responsa- 
ble á todo aquello en que por ra- 
zon de la magistratura perjudica= 
se 4 la república. > 


Exposicion. Si el hijo fué electo magistrado con el consentimiento del Badr, eS- 
te se obliga in solidum respecto la mala administracion del hijo en Jo perteneciente 4 


su oficio. 


MopestiNus lib. 8 Regularum. 


Lex VII. 


Calculi erroris 


retractatio etiam post decennit 
aut vicennil tempora admitte- 


Pur. 


Lega VIT: La correccion - 
del error del cálculo se ¿puede 
hacer despues de diez Ó veinte 


años. “ 


, 


Exposicion. El error del cálculo se puede corregir dentro del término que ex- 


presa esta ley. 


SEA Sí gratiose expunc- 
tae dicentur , non retracta- 
buntur. 


1 Pero si las cuentas despues 
de reconocidas, se compensó gra-: 
ciosamente el cargo con la data, 
no se volverán 4 exáminar. 


Exposicion, En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y €2 
el caso que propone no tiene lugar la correccion que se ha expresado. 


1 
1 
A 
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Paprxius Justus lib. a de Constitutionibus, 


Lex IX. Imperatores Án- 
soninus er Verus rescripserunt, 
pecuniae quae apud cur atores 
remansit, usuras exigendas: 
ejus vero quae a redemptori- 
bus operum exigi non potest, 
sortis dumtaxat periculum ad 
curatores pertinere. 


pi 


Ley IX. Los Emperadores 
Antonino y Vero respondiéron, 
que las cantidades que quedáron 
en poder de los curadores, se han 
de cobrar con las usuras; y de lo 
que no se puede cobrar de los que 
se encargáron de hacer algunas 
obras , los curadores se hacen res- 
ponsables á solo el principal. 


” 


Exposicion. Las cantidades que quedáron en poder de los procuradores de las re- 
públicas , las deben pagar con usuras ; y lo que no se puede cobrar de los que se 
encargáron de alguna obra pública, y recibiéron dinero para ella, lo pagarán sin 


ellas , como dice esta ley. 


1  lLrem rescripserunt , ope- 
sum periculum etiam ad he- 
redes curatorum pertinere. 


1 Tambien respondiéron, que 
á la pérdida respectiva á las obras 
estan tambien obligados los he- 


rederos de los curadores. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente, y dice que lo 
que se ha expresado en el caso. segundo que en ella se propone, lo deben satisfacer 
tambien los herederos de los procuradores de Jas repúblicas, 


2 Jiemrescripserunt, agros 
reipublicae retrahere curatorem 
civitatis debere, licet a bona 
fide emptoribus possideantur: 
cúm possint ad auctores suos 
recurrere, 


2 “Tambien respondiéron , que 
el curador de la ciudad debia re- 
cuperar los predios de la repúbli- 
ca , aunque los posean los que los 


compraron con buena fe; porque 


pueden recurrir á los que se los 


L ( ./ 
vendieron. 


Expostcrox. En el caso de este párrafo compete la reivindicacion al procurador 


de la república, como se expresa en él. 


3 Imperatores Antoninus 
er Verus rescripserunt , opt- 
rum exactionem sine cautione 
non oportere commitil. 


3. Los Emperadores Antoni- 
no y Vero respondiéron , que no 
se debia dar la construccion de las 
obras en arrendamiento sin reci- 
bir fianzas. 


ExPosICIoON, Los que toman á su cargo la construccion de alguna obra pública, 
deben dar fianza. segun expresa este párrafo. 


4 Ítem rescripserunt , CU” 
ratores si negligenter 3 dis- 


-4 Tambien respondiéron, qué 
s1 los curadores fuesen negligente” 
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trahendis. bonis. se gesserimt, 


in stmplin ceneri: si per frau- 
dem in duplum nec ad  he- 
redes eorum  poenam  descen- 
dere. 


ExPosIcIoN.» 


5  liem rescripserunt , pe- 
cuniam ad annonam destina- 
tam distractis rebus cúratorem 
exigere debere. | 


ExPosIcIoN. 
so que expresa este párrafo. 

6  Jtem rescripserunt , si- 
tonas indemnes esse oportere, 
quí mon segniter officio suo func- 
¿il sunt: acia literas Ha- 
driani. 


EXPOSICION. 


lo debe cobrar el curador. - 
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en la venta de los bienes , 
gan por lo que importan; y, si.en 
esto cometiéron fígude , se obli- 
garán al dos tanto; y Ps pena no 
pasa á sus BEEQiRRdS. 


se obli 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene, 


5 Respondiéron tambien, que 
el dinero destinado para el abasto 
de granos, despues de vendidos 


Y 


El procurador de la CaoioS tiene á su cargo la cobranza eh el ás 


ó 


6 Tambien respondiéron, que 
los administradores de los. positos, 
que con vigilancia sirviéron. su 
encargo , no debian ser responsa- 
bles, segun una carta de Hadriano. 


El Pretecto de sE annona ó pósito público de los granos que se lla- 


ma Jidona , no se hacia responsable si cumplía exactamente con su Cargo. 


Liem Tescripserunt , a 
curatore Kalendari cautionem 
exiol non debere ,cum a Prae- 
side co in; nquisitione, di 


ES 
» 


ExPOstCIoN. 


S  lrem rescripserunt cura- 
torem etiam nomine  collegae 
tener, sí imtervenire et proht- 
bere eum potutt. | 


Exposicion. 


9 Tren rescripserunt, “mo- 
minum quae deteriora Jaca 
sunt: tempore CUFALUrIS ,  perr 
culum ad ipsum pertinere: quia 
verd anteguam. ¿urator fieret, 
idonea non erant: aequum ol- 


z Tambien respondiéron , que 
el curador de los caudales públi- 
cos.no debe dar caución , porque 
el Presidente los elige. precedien- 
do exámen. 


El tesorero del caidal para la compra de granos no Poha dar cau= 
cion, por la razon que ADIOS ene parrafo, : | 


8 Tambien respondiéron, que 
el curador se' obliga por su com- 
pañero, si pudo intervenir, y pro- 
hibírselo. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él, 


Tambien respondiéron, 
que: Jos créditos que se deterio- 
ráron en el tiempo de la curadu- 
ría, correspondian á él; pero los 
que ya no eran aben:dos antes 
que él fuese curador , parecia jus" 
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der?, periculum ad. cum non 
pertinere. 


EXPOSICION. 
en él en el caso que propone. 


10 Ídem libro eodem. Im- 
peratores Antoninus et Verus 
rescripserunt : cum quí pecu- 
niam  publicam MAapistratus 
sul fempore, ef post “On pau- 
co tempore detinuerat, Usuras 
etiam praestare dales MIST Si 
quid allegare posstt qua ex 
causa tardius imtullissef. 


ExrosIcioN. 


En el caso de este párrafo. se deben pagsir USuras á 


Libro L Título y Mm 


to que no se hiciese responsable 
4 ellos. 


Por la razon que expresa este PS se distingue segun se expresa 


10 Tambien respondiéron los 
mismos Emperadores Antonino y 
Vero en el mismo libro, que los 
que por mucho tiempo detuviéron 
el dinero público despues de su 
magistratura, tambien deben pagar 
usuras: 4 no ser que puedan alegar 
alguna causa para no haberlo entre- 
gado antes. 


a no ser 985. se 


verifique justa causa para la retencion de los caudales , cc»mo expresa ES mismo pár- 


rato: 


TITULO IX. 


De decretis ab ordine faciendis, 


Cárda con el tit. 46 lib, 10 Cod. 


] qn es este título se . trata de los decretos de los Regidores. para el gobierno de la re- 
pUndsa y de la fuerza que tienen. 


- 


E ULPIANUS lib. 3 pe 


Medicorum intra nu- 


Lex E 


merumn praefinitum constituen-= 


dorum arbitriumn non Praesidi 
provincias commissum esé , sed 
ordini et possessoribus cujusque 
civitatis: ut certi de probitate 


morum., eb. peritia artts, eli 


gant 1pst. quibus Se liberosque 
Ssuos. n aegritudine. Eee 
committant. 


EXPOSICION, 
res de ellas, 


TAPA eleccion de los 
Ed ha de ser no 4 arbitrio 
del Presidente, sino por los de- 
curiones, y por los que poseen 
predios en la ciudad, para que en- 
terados de sus buenas costumbres 
y de su: pericia en su arte, eli- 
jan 4 los que 4 ellos y 4 sus Mio jos 
les han de ctirar sus enfermeda- 


des. * 


La eleccion de médicos PATA las ciudades cor responde á los Regido- 


Aereo lib, 1 ¿Publicorum, E : 


he IL Ta el quae 


non legitimo. numero «decurto- 


num. coacto «facta sunt, non 
valent. 


EXPOSICION. 
currir las dos partes de los vocales. 


Ley. e. Los decretos que se 
dióron sin que estubiese junto cl 
número legítimo de decuriones, 
no son válidos, | 


Para que das degretos de los Regidores sean válidos , han de con» 


del Digesto. 
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Urprawnus lib. 3 de Appellationibus. 


Lex IT. 
cipal cavetur , uf ordo non ali- 
ter habeatur, quam duabus 
partibus adhibitis. : 


Lege autem muni- 


Ley III. Se previene por ley 
municipal, que no se tenga cabil- 
do, si no estan juntas las dos partes 
de los decuriones. 


Exeosicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion antece- 


dente. 


IbEm lib. singul, de Officio curatoris reipublicae. 


Lex IV. _Ambitiosa decre- 
ta decuriomum rescindi debent, 
sive aliquem debitorem dimi- 
serint , sive largitt sun. 


Ley IV. Se han de anular 
los decretos ambiciosos de los de- 
curiones , ya sea que perdonasen á 
alguno lo que debia, ó que le die- 
sen alguna cosa. 


Exposicion. Los decretos que expresa esta ley no son válidos , y se llaman am- 
biciosos , porque se presume que fuéron para grangearse la estimacion popular, y no 
tienen facultad para perdonar lo que se debe al caudal comun, ni perjudicarlo. 


1 Proinde, ut solent , sive 


decreverint, de publico alicujus 
vel praedia , vel aedes , vel cer- 
tam quantitatem praestart,ni- 
hil valebit hujusmod: decretun. 


1 Por lo qual si decretasen, 
como suelen, que á alguno se le 
dé alguna casa Ó predio, d alguna 
cantidad pública, no será válido 
este decreto. 4 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie de la ley antecedente. 


2 Sedetsisalarium alicut 
decuriones decreverint , decre- 
tum 1d nonnunquam ullius erté 
momenti: ut puta si ob libera- 
lem artem fuerit constitutum, 
vel ob medicinam: ob has enim 
causas liceb constitui salaria. 


2 Pero sí los decuriones de- 
cretáron que á alguno se le diese 
salario, este decreto algunas veces 
será válido: y. g. si se señaló á aL. 


A / EA » UA lo 
gun artífice ó 4 algun médico; por- 


que por estas causas es permitido 
señalar salario. | 
ETS e a 


¿ 
Exposicion. Los Regidores pueden señalar salarios á los que expresa este párrafo, 


CarListrarTUS lib, a de Cognitionibus, 


Lex V. Quod semel  ordo 
decrevit , non oportere 1d res- 
cind; divus Hadrianus Nico- 
medensibus  rescripsil , Mist 
ex causa: id est, si ad pu- 
blicam utilitaten respictaf res- 
cissio prioris decrefi. 


TOM. XVIII, 


Ley V. Lo que el cabildo de 
Regidores decretó una vez, reg- 
pondió el Emperador Badriano 4 
los de Nicomedia, que nose debia 
anular, SInO por justa causa, esto 
es , si fuese conveniente á la públi- 
ca utilidad la rescision del primer 
decreto. 
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“Exposicion. Los Regidores no deben revocar sus decretos sino por la causa que 


«expresa esta ley. 


SCAEVOLA lib, 1 roran 


Lex vi Municipió lege ita 
cautum erat: Si quis extra 
colle gim judicio expertri vo- 
luerig, ¿pso collegto prohibea- 
tur , et solvat drachmas il 
le. Quaesitum est , an poe- 
nam: sustinere debeat., quí 
pS aduersus decretum 


fecit, Respondit, ef hujusmo- . 


di poenas aduersus scientes pa- 
ratas esse. | 


Ley VL En la. es anza 
del IS se, expresaba en esta 
forma: Si algano qui ess dei Y 
fuera del colegio, sea exclíido del 
colegio, y pague mil d e s. Se 
preguntó si incurrió en la is ena el 
que con ignorancia faltó. al decre- 
to. Se respondió, que en semejan- 
tes penas incurren los, que las sa- 


ben. 


Exposicion. Los decretos de 3h: Regidores solo GbligaD | á los que tienen CÍA de 
ellos, ¿Como nes esta Ss , con tal que la ignorancia no sea crasa. 


A 


TITULO X. 
De operibus publicis. 


Concuerda con. el dile 12 lib, -8 Cod. 


| A -qualquiera le es permitido: hacer do obra pública en beneficio del comun;á 


no ser que lo haga por emulacion , y de ello hayan de resultar discordias entre 
los ciudadanos 3 pero eu las obras públicas hechas para la custodia de la ciudad, co- 
mo las murallas, castillos Suc. E puede obrar en Su6S Cosa aut sin el per- 


miso del Príncipe. 


SR Curator operum cred- 
tus, praescriptione | motus ab 


excusatione perferenda, sicuti : 


cessationis nomine in qua quo- 


ad vivit moratus est, herez 


des suos obligatos reliqui? : “ita 
temporis quod post mortem 
ejus cessit , nulo onere COS 


obs trinxtt. 


Urrranos li, 2 a 


dl Si el que fué nom- 


e para que cuidase de las Obras, 
“se quiso excusar, se obligará por 
el tiempo que duró la excusacion; 
-y tambien se obligarán sus herede- 


ros por el tiempo que dexó de ser- 
lo mientras vivió; pero por el que 
no lo fué despues de su muérte, no 
se Obligarán. | 


Exrosicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dichio en este libro (1). 


I Curam operis aquaeduc 


tus in alio jam munere constitu- 
tus postea susceperat: praepos- 


1 El que servia otro cargo, 
aceptó despues el de cuidar del 
aqueducto: despues que ya servia 


A —_  _ _—-_ _»>_————— mm _ __ ___ ___ _ >> 
5 0B) Ley 21 $. 1 tit. 1 de este lid. 


del Digesto. 


“los dos, quiso exónerarse del pri- 


tere visus est petere exonerari 
priore munere:,' utriusque., jam 
implicións : quando si dlterum 
tantim sustinere em oporti2s- 
N . on . 

set, ante probabilius impetras- 
set, propter prius munus, a Se- 
queitl excusationem. 
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mero; si solo. queria servir uno, - 
podria muy. probablemente haber 
obtenido la exeusacion. del se- 
gundo por estar sirviendo; el. pri- 
mero. PO 


E.vosicion. En el caso de este párrafo el que admitió el segundo cargo podia . 
haborse excusado de él; pero despues de aceptado no se le debió admitir la excu- 


sacion. 


Lex IL. Qui Iberalitate, 
non necessitate debiti ,: redi- 
tus suos interím ad opera fe 
nienda concessit: munyicentiae 
suae fructum de mscriptione 
nominis sui operiJus si, qua fe- 
cerit, capere per invidiam non 
prohibetur.o 


ExposiCoON. 


Inem lib, 3 Opinionum. 


Ley. IE. El que por pura li- 
beralidad, y no por necesidad, ce- 
dió sus rentas para que se hiciese 
alguna obra pública, y.en memo- 


ria de su liberalidad quiso que se 


pusiese su nombre en la obra que 


se hiciese, no se ha de impedir por 
envidia. 


Al que expresa esta ley se le ha de conceder que ponga en la obra 


una inwtipcion que exprese haberse hecho á su costa. 


1 Curatores  operum cum 


redemptoribus  negotíum haz .. 
«miento se encargan de hacerlas ; y 


bent: respublica autem cum 


his quos ejficiendo oper? praes- 


tituit : quatenus ergo, eb quis, 
eb cui obstrictus esé, aestt- 
matio Praesidis. provinciae 
est. 


| - 0 L 
1. Los que cuidan de las obras, 
contraen.con los que por arrenda- 


la república con los que tienen 4 
su cargo el cuidado de las obras; 
pero el Presidente de la provincia 
.. Y - 2 Y . $ E A / 
juzgará de qué manera, quién y 4 


quién se obligará. É 


Exposición. El procurador" de las obras públicas debe responder -de "ellas á la 
república , y los que las tomaron á su cargo al procurador , COMO Expresa este párrafo, 


3 0 Ne ejus nomine:, cujus 
hibera itv Uy e. £s o Lruckunt 


est, eraso aliorum nomina in5-. 


cribantur:; let: propterea revo- 
centur siíniles: civlum.:n pa- 
triam liberalitates:> Praeses 
provinciae auctoritatem:suam 
IHLerponazos Ss ea Te 


“a El Presidente de la provin- 
siainterpondrá su autoridad para 
que o se borre el nombre de aquel 
por cuya liberalidad se hizo algu- 
na obra, y se escriban los de otros, 
para que por: esto no se retraigan 
los ciudadanos de semejantes libe. 
ralidades con su patria. 


“EXvosICION. Er este párrafo se continúa la especie de-la ley antecedente. 


TOM. XVIII, 


Kk a 


260 
“Lex MI. Opus novum priva- 
to etiam sine Principis auctori- 
tate facere licet: praeterquam 
si ad aemulationem alterius ci- 
vitatis pertineat ,vel materiam 
seditionis praebeat , vel circum, 
theatrumovel amphiteatrum sit. 


Libro L Título X 
y | Macexr lib. a de Officio Praesidis, 


Ley LI. La persona priva- 
da puede hacer alguna nueva obra 
sin autoridad del Principe: co- 
mo no la haga por causa de emu- 
lacion de otra ciudad, o dé motivo 
para algun alboroto, ó sea circo, 
teatro O anfiteatro. 


Exposicion. A qualquiera le es permitido construir obra que no sea pública, ex- 


septo en los casos que expresa esta ley. 


1 Publico vero sumpíu 
opus novum sine Principis 
auctoritate  fieri non  licere, 
constitutionibus declaratur.. 


1 - Pero sin licencia del Prín- 


cipe no se puede hacer ninguna 


obra pública á costa del público, 
como st expresa en las constitu- 
ciones. 


Exposicion. Sin licencia del Príncipe no se puede hacer Otra pública de los cau- 


dales del público, On 


2 Inscribi autem nomen 
operi publico alterius quam 
Principis , aut ejus cujus pecu- 
nia td opus factum sit , non licet. 


2  Enninguna0tra pública se 
puede escribir otro nOMbre sino el 
del Príncipe , 6 el de aquel a cuya 
costa se hizo la obra. 


Exposicion. En la obra pública solo se puede poner el nombre del Príncipe, y de 
aquel á cuya costa se hizo. Tambien se suele poner el mombre del que gobierna la 


ciudad. | 


MopeEsTINUS dib. 11 Pandectarum. 


Jex IV.. Nec Praesidis qui- 
dem. nomen licebi£  superscri- 
bere. | 


Ley IV. Tampoco se per- 
mite poner el nombre del Presi- 
dente. 


Exposicion. Continúa en esta ley la especie del párrafo antecedente. 


- 


deicommissum. fuerit: ad opus 
relictum:: usurae quae et quan- 
do incipiant debert, rescripto 
divi Pi: ita continetur : Si 
quidem dies non sit.ab his qui 
statuas vel «1magines ponen- 
das legaverunt , praefinitus, 
a Praeside provinciae  temr 


“Urpranus lib. singul. de Officio curatoris reipublicae. ¡ 


Lex V. Si legatum vel fi- 


Ley V.. Sise dexó algun lega- 
do ó fideicomiso para alguna obra, 
qué usuras, y quándo seempiezan, 
a deber, se expresa en un rescripto 
del Emperador Pio, que dice-así: 
Silos que dexáron legados para que 
se pusiesen algunas estatuas, no Se- 
ñaláron dia, lo ha de señalar el Pre- 


sidente de la provincia: y si los he- 


del Digesto. 


pus statuendum est: ef mist 
posuerint heredes, usuras, le- 
viores intra sex menses: st 
Minus , semisses Usuras rel- 
publicae pendant. Si vero dies 
datus est : pecuniam  depo- 
nant intra diem. Si aut non 
invenire se statuas dixerint, 
aut loco controversiam  fece- 
rint : semisses protinus  pen- 
dant. 
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rederos no las pusiesen dentro de 
seis meses, pagarán las usuras mas 
leves: si menos, pagarán á la repú- 
blica las de seis por ciento. Pero sí 
señaló dia, depositarán el dinero 
dentro del día; pero si dixesen que 
no encontráron las estatuas, ó hu- 
biese controversia sobre el lugar 
donde se habian de poner, inme- 
diatamente pagarán las usuras de 
seis por ciento. 


Exposicion. En esta ley se expresa desde quándo han de empezar á correr las 
usuras , y quántas han de ser en el caso que en ella se expresa. 


1 Fines publicos a. priva- 
“is detineri non oportef : cu- 
rabit igitur Praeses provin- 
ciae, si qui publici sunt, a 
privatis separare , eb publi 
cos potius reditus augere : E 
qua loca publica vel aedifi- 
cia in usus privatorum inve- 
nerit: aestimare utrumne vin- 
dicanda in publicum sint , an 
vectigal els satius sit ímpo- 
mi: eb id quod utilius  es- 
se reipublicae intellexerit , se- 
gut. 


este párrafo. 


Lex VI. De operibus quae 
in muris vel portis vel re- 
bus publicis fúunt, aut sí mu- 
ri extruantur : divus *Mar- 


cus rescripsit Praesidem, adi-. 
tum' consulere Principem de-: 


bere. 


1 Los términos públicos no 
los deben ocupar las personas pri- 
vadas: esto supuesto, el Presidente 
de la provincia cuidará, que si hay 
algunosftérminos públicos, se se- 
paren de los privados , d aumentará 
las pensiones de los públicos; y si 
se encontrase que algunas personas 
privadas usan-de algunos sitios $ 
edificios públicos, verá: si es mas 
conveniente recuperarlos para-que 
los tenga el público, ó imponerle 
el tributo correspondiente , y de- 
terminará lo que mejot le pareciese, 


Exposicion. Los Presidentes de las provincias debian cuidar de lo que expresa 


MobpestINUS lib. 11 Pandectarum. 


Ley VI En quanto 4 las 
obras que se hacen en los muros, 
en las puertas, ó en las cosas públi. 
cas, Ó si se construyesen Muros: 
respondió el Emperador Marco, 
que para demoler estas cosas el 
Presidente debia consultar al Prín- 
cipe. 


Exposiciox. En los casos que expresa esta ley debian los Presidentes de las pro- 


vincias consultar á los Príncipes. 


7 


e Libro L Título XxX 


LEÑA wL Pecuniam quat 
in opera nova legáta est ¿potiis 
in tutelam corum Operum quae 
sunt, convertendam , quam ad 
EZRA Opus “erogandam 
divus Prius rescripstt : scilicet 
Si satis operum CIVIÉAS habeat, 


ef non facile ad reficienda. ca 


pecunia inventatur.. 


LEE lib. a de Coshitionibus. 


po IL El dinero que le- 
gó alguno para '4lguna obra nue- 
va, jispondió el Empi rador” Pio, 
que mas bien se 'debia emplear en 
reparar las que habia, que en em- 
pezar Otra; esto es, Si Ode 
ne bastantes obras, y no se encon- 
trase. faciimente dinero para repa- 
rarlas. | j 


Exvosicion. La banead que se exá para alguna obra nueva , se puede apli- 
car para reparar las au en los casos que UPA esta ley. 


1 Si quis opus ab alio fac. 
tum adornayve marmoribus , vel 
alio modo ex voluntate popul 
facturum se pollicitus. sit: no- 
minis proprit titulo scribendo, 
manentibus priorum titulis : qu 
ea opera: Jecissent, id fieri de 
bere Senatus censuit. Quod sí 


privat m opera” "quae: publica 


pecunia. fiánt; aliquam de sio 


adjecor mt* sununñam ds titulo 
inscriptionis UL “eos debere 


isdem' Piándaciói ina ut 
guantam'summam' contulerint 
in nani scribant. 


r Sial suno prometió que con 
la voluntad del *pueblo adorna- 
ría con mármoles ód de otro mo- 
do la obra que otro habia hecho, 
con tal que se escribiese en ella su 
nombre , permaneciendo el de los 
que la bebían hecho antes, juzgó el 
Senado que se debia permitir. Pe- 
ro si las personas privadas: die- 
sen alguna cantidad para la obra 
que se habia hecho con dinero del 
público, se previene por los man- 

atos; que en la inscripción se ha 
de' poner la cantidad que diéron 
para la obra. 


Exposicion; Los nombres de los qué dice este párrafo se permiten escribir en las 
obras que expresa, observando lo que se refiere en él, 


E LTUL o sa 
A nundinis. Y as 


¿ 4 » 
> y p >, Perra rl .. e Yo 
E 2d TInNO£f LI E ere 


Cd con..el bit. 60 lib, 4 Cod, al, 7 de la da a y de 20. di, 9: Nino 


E p, este título se trata de las ferias y mercados á á que concurren los mercaderes y 
Ed comerciantes, y demás gente de los pueblos, Unos á vender, y Otros 4 comprar 
lo necesario para el ¿ónsuimo y surtido de sus casas"; y á- los que asisten a ellas no 
se les: puede. reconveniry ordinaria ai executivamiente:por nioguba deuda bi causa civil, 
excepto, por Jos contratos hechos durante las mismas férias, ó si la deuda fuese por 
rentas Ó derechos” Feales Ó si ei aquellas hubiesen comerido algun delito. Las fe- 
rias y mercados no se eden celebfát" sin expresa concesion del Príncipe, y deben 
ser en ela ¿dias y sitios señalados por los del Ayuntamiento; y á los que asisten a elias 
en su ida y vuelta mó se'les lía dé ErOIEStarda8! "modo alguno : si aguella ciudad'ó pue: 
bio á quien se concedió este privilegio, dexó pasar diez años sin usar de él ¡le pierde; 


/ 


del Digesto. 
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y cesan o por treinta años en la celebracion de las" ferias ó mercados anteriores, se 
pierde tambien el ideo así como si no se usase de él ES á la concesion 


MoDESTINUS Lib, 3 Regularum. 


Lex L  Nundinis impetra- 
tis a Principe, non utendo qui 
merult , decert bempore usum 
amitt El£. ¡E 


ExrosICioN. 


Concuerda: con la ley 42 tit. 18 Part. 3. 


Ley LI Sielque obtuvo fa- 
cultad del Principe para tener al- 
guna feria, no usase de ella en el 
tiempo de diez años, la pierde. 


Sobre el contenido de esta ley vease el proemio de este título. 


CALLISTRATUS lib. 3 de Cognitionibus. 


Lex LL 
Lores ALTOrum, vel piscatores 
def dE re utensilia i in civitate jus- 

rityutipsica distrahant, des- 
Hits annonae praebitio, cum 
avocentur ab opere rustici : qui 
confestim ubi detulerint mer- 

com, tradere eam, et ad opera 
sua reverti debeant. Denique 


summae prudentiae ef auciori- | 


tatis apud Graecos Plato cum 
institueref quemadmodum CiUi- 
tás bene ef beate habitari pos- 
sit: in primas IStOS negotiato- 


Si quis 1PS0S cul- 


| Ley 11, Si alguno manda- 
se á los que cultivan los cam pos 
o 4 los pescadores , que lleven u- 
tensilios á la ciudad. para vender- 
los en ella, se perjudicará 4 la pú- 
blica provision de los comesti- 
bles, apartando á los rústicos de su 
trabajo, los quales inmediatamen- 
te que. reciben qe mercancía Nela 
entregan, y vuelven á su trabajo. 
Finalmente, Platon que fué muy 


prudente y de «grande autoridad 
para con los Griegos , instruyén. 
- dolos del modo que se debia. vi- 


res necessartos duxit. Sic. ent vir en , la ciudad, en primer lu. 


libro secundo: Indigef ein cÍui- 


tas pluribus utique rusticas , eb 
aliis conductoribus, et aliis mi ' 


mistrantibus  invehentibus ef 
evehentibus singula hi autem 
sunt negotiatores ajferens au- 
tem agricola ad foris aliguid 
corum quae facit , vel: aliquis 
alius conductorum: sí non. in 
¿dem tempus ventef cum indigen- 
tibus ea quae ab 1pso allata 
sunt permutare, vacabit sua 


statione sedens in foro? nequa- 


quam: sed sunt quí haec viden- 
fes , seipsos, in hoc statuant 
MINSÉeriun. 


gar puso los negociantes necesa- 


rios. En el Nbibs segundo dice de 
esta manera : La ciudad necesita 
de muchos. que trabajen. en mi- 
nisterios. rústicos , de conducto- 
res, Y de otros que suministren lo 
que se trac y se lleva : estos son 
los negociantes, que toman á los 


- labradores ó á los. demás lo que 


llevan 4 la plaza : y si inmedia- 
tamente no les toman lo que traen 
los que estan en la plaza de 
asiento para vender lo que lle. 


van , estarán detenidos y ocio- 
sos, | 
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Exposicion... Los magistrados de los pueblos donde se celebran ferias ó mercados 
no deben precisar 4. los labradores , pescadores y Otras clases de gentes que viven de 


trabajos y cultivo de los campos. 


- su trabajo, á que vendan por menor las mercancías , porque no.se distraigan de sus 


TITULO: XIL 


De A OS 


n este título se trata de las promesas voluntarias que se hacen á las repúblicas 
E Ó pueblos, y se llaman policitacióones; porque para ellas no precede ruevo ni 
pacto alguno , sí solo la espontanea voluntad del que promete; y aunque de ella 10 
resulta accion por Derecho Civil, de las que se hacgn a las repúblicas se dice lo con - 
trario , siempre que para ella preceda justa causas y quando esta no se verifique, si 
se empezó á poner en execucion lo prometido , bica resulta obligación , y se de- 


be continuar. 


DA lib. singul, de dar curatoris reipublicae, 


Lex LES? pollicitus quis 
fuerit reipublicae opus se factu- 
rum, vel pecuntam daturum, 
in usuras non conveniatur : sed 
si moram coeperit facere us u- 
rae accedunt: ut Imperator 
noster cum d¿iv0 patre Su0 Fes- 
cripsil, OS 


L. Sialguno prom: -tiese 
pre á 1 república alguna cantidad, 
Ó hacer alguna obra, no podrá ser 
reconvenido por las usuras; pero si 
fuese moroso en hacer lo que pro- 
metió, pagará las usuras, Como res- 
pondió el Emperador Pio junta- 


mente con su padre, 


Exposicion. . El-que prometió hacer alguna obra pública, ó dar alguna cantidad 
para este fin, y fuese moroso en executarla, desde el tiempo que se verifique habir 
incurrido en mora , está jo las usuras correspondientes á la cantidad 


prometida. 2 pa 


1 Non semper autem ob/l;- 


garieum qui pollicitusest, scien- 


dum esh: st gua ob oc 
promiser i£ 


et ita multrs constitutionmibus eb 
veteribus ef nNOVIS continetur. 


ecretum  sibi, vel 
decernendum , vel ob DIN Jjus- ; 
tam causam : tenebitur ex pol. 
licitatione. Sin vero sine causa 
pr omisertt, non ertf. obligatus: 


1 Se ha de saber que no siem- 
pre se obliga el que prometió; pero 
si promete porque se le confiera al. 
gun honor, 0 porque ya se le ha- 
bia conferido, O por otra justa cau- 
sa, se obligará por su promesa: 
mas sí prometió sin causa, no que- 
dará obligado : así se expresa en 
muchas constituciones nuevas y 
antiguas. 


Exposicion. — La policitacion hecha sin causa no obliga : lo contrario. se dice guan- 
do precede causa para ello 5; por lo Bal se distmgue:e: en el caso de este párrafo, co- 


mo en él se contiene, 


2 Item siisine causa pro- 
mtsertt , co! pertt tamen facere: 
obligatus esé qui cocpif, 


2 Siel que prometió sin cau- 
5d empezase 4 hacer lo que pro- 
metio , estará obligado. 


del Digesto. 


Aunque no haya precedido causa para la policitacion , si se empezó 


EXPOSICION. 
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á poner en execucion lo prometido, es válida , como expresa este parrafo. y se ha di- 


cho en el proemio de este título. 


3 Coepisse sic accipimus 
si fundamenta jecit , vel lo- 
cum purgavit. Sed sí locus 2113 
vetenti destinatus est, magts 
est ut coepisse videatur. Item 
sí avparatum sive impensam 
1 publico posutf. 


3 Se entiende que empezó á 
hacer la obra sí saco los cimien- 
tos, O limpio el sitio; pero si seña- 
ló el sitio que pidió, parece que es 
mas cierto que la empezo. Lo mis- 
mo se dice si puso los materiales, 
ó empezo á hacer algunos gastos 
en el sitio público. 


/ Ca . 
Exrosrtcrion. En este párrafo se expresa quándo se ha de entender que se empie- 
za á poner en execucion lo que se prometió. | | 


4 Sed si mon 1pse. coeptf, 
sed cum certam pecuniam pro- 
misisset ad opus reipublicae, 
contemplatione pecuntae coepit 
opus facere, tenebitur quasi 
coepto opere. 


ExPosiCioNo. 


£ Denique cum columnas 
guidam promisisset, Imperator 
noster cum divo patre suo ita 
rescripsit: Quinon ex causa pe- 
cumam reipublicae pollicentur: 
liberalitatem perficere non co- 
guntur: sed sí columnas Citien- 
sibus promisistt, et opus cura- 
tione sumpiibus civitatis vel pri- 
vatorum inchoatum est deserí 
quod gestum est , mon oportef. 


En el caso de este párrafo 


4 Pero si no empezó la obra pú 
blica él mismo, sino habiendo ofre- 
cido cierta cantidad para ella, en a- 
tencion á esta oferta, se empezase 
á hacer, estará obligado del mismo 
modo quesi él la hubiera empezado. 


se entiende que se empezó la obra, 


Finalmente, si uno prome- 
tió unas columnas, respondió nues- 
tro Emperador con su padre en es- 
ta forma. Los que sín causa prome- 
ten alguna cantidad á la república, 
no estan obligados 4 la promesa; 
pero si prometiste algunas colum- 
nas á los Cicienses, y por esta ra- 
zon se empezó la obra á Costa de 
la ciudad ó de personas particula- 
res, no conviene que se dexe. 


Exposicion. Por el rescripto que menciona este párrafo se determinó como en 


él se contiene. 


6 Siquis opus quod perfe- 
cit, assignavit : deinde 1d for- 
tuito casu aliquid passum Sib: 
periculum ad cum qui fecté , non 


pertinere, Ím perator noster res- 


cripstt. 
TOM. XVIII. 


6 Sialguno asignó la obra que 
ya habia perfeccionado, y despues 
se arruínase por algun caso fortui- 
to, no pertenece la pérdida al que 
la hizo, como respondió nuestro 
Emperador. 

L] 
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Exposicion. Enel caso de este párrafo no se hace responsable el que hizo la obra. 


IoEm lib. 1 Disputationum. 


Lex HL. $; quis rem aliguam 
VOVEerit, voto obtigatur : quae 
res personaim voventis , non ren 


quae vovetur ,obligat. Res entn 


quae vovetur , soluta quidem l1- 
berat vota: 1psa vero sacra 
non efficitur. 


Ley II. Si alguno ofreciese 
alguna cosa, se obliga por la oferta; 
cuya cosa obliga la persona del 
que ofrece, no la cosa que se ofre- 
ce; porque la paga de la cosa que 
se ofrece libra del voto, pero no se 
hace sagrada. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


1 Voto autem patres fa- 
miliarum obligantur , puberes, 
sui juris: filius enim familias, 
vel servus, sine patris domi- 
nive auctoritate voto non ob/lz- 
gantur. 


1 Los padres de familias se 
obligan por el voto, y los que ya 
han llegado 4 la pubertad, y no es- 
tan sujetos á la patria potestad. Los 
hijos de familias y los siervos no 
se obligan por el voto sin la auto- 
ridad del padre ó el señor. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, y expresa 
los que se obligan por sí propios por el voto ó promesa», y los que no necesitan el 


consentimiento de otros, 


2 Si decimam quis bono- 
yum vovit : decima non prius 
esse in bonis desinit , quam fue- 
rit separata: et si forte qui de- 
cimam vovit , decesserit ante se- 
positionem: heres 1psius heredi- 
tario nomine decimae obstrictus 
est. Voti enúm obligationem ad 
heredem transire consta. 


2 Si alguno ofreció la décima 
parte de sus bienes: hasta que la se- 
pare de él, no dexa de estar en su 
patrimonio : y si el que la ofreció 
muriese antes de la separacion, su 
heredero como tal está obligado 
á la décima; porque la obligacion 
del voto consta que obliga al he- 
redero. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se obligan los herederos. 


lozm lib. 4 Disputationum., 


Lex UL  Pactum est duo- 


.Fum consensus atque conventio: 


pollicitatio vero, offerentis solius 
promissum: et ideo illud est 
constitutum , ut sí ob honoren: 
pollicitatio fuerit facta, quasi 
debitur extgatur : sed ef coep- 


Ley III. El pacto es una 
convencion y consentimiento de 
dos personas ; pero la promesa una 
oferta de uno solo que ofrece; por 
lo qual está determinado, que si la 
promesa se hizo por algun honor, 
se pida como deuda. Pero la obra 


“del Digesto. 


UM OPUS, licef noz ob honorem 
prom: 'SSUM , yperficere, prom: IS 
S0F (0. COgetur : ee est Conste 
tutun. 


EXxXTrosICIoN. 
licitacion. 


Oro Si quis: quam ez pollici 
tatione tradiderat rem munici- 
Pons: vindicare. velit : repel- 
lendus est ad, petitione: ¿Aoquis- 


simum est ent, hujusmodi vo-. 


luntates in civitates collatas, o: 
poenitentia non revocari, Sed ef 
si desterint Imunicipes possidere: 
ditendum crió actionen els con- 
cedendam. > 


E XPO“ICION. 
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emos zada, “44ngue.no sea: por el 
honor prom tido, el que la. pro- 


metio está obligado á á perfeccionar: 
la; y así está determinado. 


En esie pprgato se expresa en lo que se distingue el Reside la po- 


e 


AUoE Si alguno quisiese pedir co- 
mo. propia: lasque prometió y dió 
á los municipio os, no, se:ha de ad- 
mitir su petición ; porque es muy 
.Justo, que no se revoquen semejan- 
“tes EE hechas: á-las ciuda- 


.osr- 


de dar acción. | 


4 Ñ 
nn «nm ed 
SES e ¡An 
seca 


Continúa en. , este párrafo la especie Es antecedente E se presa la 


+ 


razon des su decision, distinguiendo, como en él se contiene. *. l $e 


. 


MARCIANUS lid. 3 Institutionum, 


Lex IV. Propter incendium, >: 


vel ternaemotum, vel aliquam 
ruina quae regu. blicae contin- 
ge, $7 quis pro OmiSser ZE, benetur., 


ExPosicioN. 
ella se expresa, 


Ley EV. Sí rada prorhe- 
tiese por -el incendio. terremoto 
Ó ruina que ocurrió en la :sRá: 
blica, se obliga. 


.... 


En el caso de esta ley. se obliga el que promete por la causa que: en 


ULbraxus libro 1 Responsorum Charidemo respondit. 


Lex V. Ex epistola quam 
- muneris edendi gratia absens 
ques emisit, compelli cum ad 
editionem 1108 posse. 


Exposicion. 


> o .e 


En el caso de esta ley no po obligacion. 


Ley Y. Por la carta que en- 
vió el que estaba ausente ofre- 
ciendo alguna cosa, no se obli. 


si: 


E lib, 5 de Oficio Proconsulis., 


Lex VI. Tos otiens: locur haz 
bet deminutio pollicitationis in 
persona heredís quotiens non est 
pollicitatio ob honorem facta, 
Caeterúin si ob honorem facta 
sif, aeris alieni loco habetur, 

TOM. XVII. 


Ley VI Respecto la per: 
dona del heredero tiene lugar la 
disminucion de la promesa siem- 
pre que no fué hecha por algun 
honor. Pero si fué hecha por Af 
gun honor, se tiene por deuda, y 

¡0 
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et im heredém persona non mit 
AUIÉUP, 3 10 : 


EXPOSICION, 
ella se contiene. 


Pen quis pecuniam ob ho==* 


norem pr omiseriÉ , cocperitque 
solvére: cum dee quasi coep- 
too pere, Í mperator noster An 
qe ts” E do E) NE 


EI 


trar 
vi4 PAS PELA 
' 


"EXPOSICION: / 


no admité disminticion respecto la 
persona del herediro: 


En quanto á la promesa que expresa esta ley se distimguirá como en 


"Sí'alguno prometió dinero 
por algun honor, y empezase 4 pa- 


gar , lo debe del mismo muodoque 
quando empleza la obra que pro- 


metió ,. CÓMIO respondió nuestro 
En pérador: Antonino. y 


La promesa que expresa este: párrafo obliga” del mismo modo qué 


quando se empieza la-obra' que se e e A segun se refiere en él, 


Non tantúm. masculos, 
id ebiám feminas , si “quid ob 
honores pollicitatae “sunt , de- 


bere implere sciendum est: et 
¿ta rescriptó Imperatoris mos=" 
tri, et divi pabris gus contr 


netur. AG 


Se ha de entender que no 
blo se obligan los hombres que 
prometiéron alguna cosa por. al- 
gun honor, sino tambien las mu- 
geres , COMO se expresa por un res- 
cripto de nuestro Emperador y de 
su padre. 


Exposicion. Las mugeres se obligan por la policitacion que expresa este párrafo. 


dE Sí cui respublica meces- 
sitatem imposueri?. statuarum 
Pr: incipl - ponendarum , quí non 
promisit: non esse ei necesse ob- 
temperare , Veseriptis, Impera- 
toris nostri et divi patris ejus 
continctur. ; 


EXPOSICION: . 
lo”, como se expresa en él. 


- 


Dl la república le mandó 
á alguno que pusiese a lguna esta- 
tua del Príncipe sin haberlo pro: 
metido, por un rescripto de nues- 
tro Emperador y de su padre se 
expresa que no tiene AS de 
obedecer. 


El precepto que menciona este párrafo no hay obligacion á cumplir- 


Paurus lib. 1 de Officio Proconsulis. 


Lex VIL. 0% casum quem 
CIVILAS passa est, sí quis pro- 
miserit se quid facturum.: ebsi 
non inchoaverit , omnimodo té 


nefur , ut ista Severus Dio- 
777 Fescrips lb. 


Ley VIT Si ha ciudad pade- 
ció algun daño por caso fortuito, 
y Por esta Causa prometió alguno 
hacer alguna cosa: aunque no ha- 
ya empezado 4 hacerla, absoluta- 
mente se obliga , como el Empera- 
dor Severo respondió 4 Dion, 


Exposicion. - En el caso de esta ley resulta obligacion ; porque la policitacion fué 


del Digesto. 
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por la justa causa que se expresa en ella, como se ha dicho (1). 


Inem lib. 3 de Officio Consulis. 


Lex VIUL De pollicitatio- 
nibus in civitatem factis, judi- 
cum cognitionem esse divi fra- 
tres Fiavio Celso in haec ver- 


ba rescripserunt: Probe factet 


Statius Rufinus, si Opus pros- 
cenil quod se Gabinis exstruc- 
turum promisit, quod tandem 
adoressus fuerat, perficiat: 
nan etsi adversa fortuna usus, 
in trienmio a praefecto urbis 
relesatus esseb: tamen gYra- 
tiasm muneris , quod sponte'ob- 
tulit, minuere non debet:. cum 
et absens per amicum perfice- 
re Opus ¡stud possié: quod si 
detrectat , actores constifutz 
qui legitime pro civitate age: 
re possint, nomine publico adi 
re adversus eum judices pote» 
runt: qui cum primum potue: 
rint ;, priusquam in  exilium 
proficiscatur , cognoscent: eb 
si opus perfici ab eo: debere 
constituerint, obedire eum ret- 
publicae ob hanc causam jube- 
bunt: aut prohibebunt distra- 
hi fundum quem in territorio 
Gabiniorum habet. 


EXPOSICION! 


Ley VIII. Los dos herma- 
nos Emperadores respondiéron, 
que de las promesas hechas á las 
ciudades debian conocer sus Jue- 
ces : las palabras del rescripto son 
las siguientes: Hará muy bien Es- 
tacio Rufino si la obra del sitio 
llamado proscenio, que prometió 
a los Gabinios que edificaria , y 
ya la habia empezado, la conclu- 
ya; pues aunque por su contraria 
fortuna lo hubiese desterrado el 
Prefecto de la ciudad de Roma 
por tres años; con todo, la oferta 
del don que ofreció voluntariamen: 
temo se debe disminuir; porque 
el ausente puede concluir esta obra 
por medio de un amigo; y sino 
la quisiese hacer , se podrán nom- 
brar actores que pidan en nom- 
bre de la ciudad judicialmente; los 


-quales conocerán lo mas pronto 


que pudieren antes que parta para 
su destierro : y si-determinasen que 
él mismo debe concluir la obra, 
mandarán que en quanto á esto obe- 
dezcan á la república, d prohibirán 
que se enagene el fundo que tiene 
en el territorio de los Gabinios. 


Los Jueces de las ciudades conocen de las policitaciones que se les 


bacen, y pueden precisar á que las executen los que se obligáron en virtud de ellas, 


Mobxstinus lib. 4 Differentiarum. 


Lex IX. Ex pollicitatione 
quam quis ob honorem apud 
rempublicam fecit, ipsum qui- 
dem omnimodo in solidum te- 


Ley IX. Por lo que alguno 


prometió por el empleo honorí- 


fico de la república , se obligan 


in solidum él y su heredero: y 


(1) Ley 1 $. 1 de este tit. 
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meri: heredem: vero ejus cb ho- 


norem q1 uidem facta pr omis$i0- 


ne, 11: s0/: idum:. ob id vero quod 
opus 4 DY OMISSUB, Cocptum CADA 
si Gre liberalitati solvendo 
11071 fuer mé, extraneum .Rere- 
dem 11 quin peñi parar patri 
mont dejunci:, 
mam teneri, rió Severús eb 
Antoninus Vescri ¿pserunt. Sed 
et ipsum donatorem pouperem 
factum , ex promissione, Operis 
coepti quintam partem patr l- 
mMonit sul debere divus Pius 
CONstitutt... 


ExPOosICIoN. 


lib eros in dect: : 


Libro L "caló XI 


por lo que se prometió pór la obra 
empezada, si no alcanzan para ella 
los bienes que se dexáron, respon- 
diéron. ¿0s dos, hermanos Empe JEra- 
dores ,, que los herederos RAROS 
se obligan 4 a la quinta parte de lo 
que, importa, el patrimonio ¿el dt 
funto, yy los descendie =ntes á la déct- 
ma parte 5, Poo. si el que dono 1n- 
curriese en pobreza Per la. pro- 
mesa.que hizo para la Obra em- 
pezada. , deberá la quinta parte 
de lo que importasen sus hicnes, 
como . determinó el Emperador 


Pio... 


En el caso de esta ley se verifica justa causa para la policitacion; 


por lo gual se dice que se obligan los que la hiciéron y sus herederos. 


loem lib, 1 pit: 


Nel X. Septitia certamen 
pao 14e:  suae pollicendo, sub 
hac condirione pollicita:est, “uti 
sors apud eam remancat , ct 
¿psa usuras sentissales ad prae- 
mia certantium resóltatf" ti 
haec verba: Ex liberalitate 
mea quadriennale certamen de- 
dico triginta milium sortis, ut 
pecunia penes me retenta, idóné? 
apud Decemprimos caveam me 
soluturam quae solent praes- 
tari, triginta milium USUYAS, 
agonotheta. et praefecto ipsi 
certamiíni martto meo, dein- 
cepsque filiis qui ex me gig- 
nentuj: cedetque 1d Joenoris in 
Timelicos um praemia , sicut in 
unoquogite certamine curia de- 
cernet, Quaer an possant 1n- 
Sucia pati filii Septitiae, quo 
minus 1psi praesiderent certa- 


Ley X Septicia projet ió d 
su patria para un certamén baxo 
de esta condicion, de que el prin- 
cipal habia de HdAR en ella, y 
había de pagará los del certamen 
las usuras de seis por ciento, en 
esta forma: Por mi propia libe 
ralidad dedico treinta mil de prin- 
cipal, para que cada quatro años 
se tenga un certamen , para que re- 
teniendo yo esta cantidad, dando 
caucion á los Decémprimos de pa- 
gar lo que se acostumbra por las 
usuras de los treinta mil,.al Pre- 
sidente del certámen, y al Prefec- 
to de él, que es mi marido, y des- 
pues á los hijos que tuviese de él, 
se pagarán estas usuras para la gra- 
tificacisn de los músicos y repre- 
sentantes, segun determinase el ca- 
bildo en cada uno de los certáme- 


nes. Pregunto sí se perjudicará 4 los 


del Digesto. - 


mint secundum verba conditio- 
que pollicitationis. Heren- 
mus Modestinus respondit , quo 
casu ] 


1407/7121 
bn 112 ab 


certamints edito licita 
est, formam.pollicitation: da- 
¿am servandam esse. 


ExPosIcIoN. 
herederos , porque fué por justa causa. 


Lex XI Sí quis ob ho- 
noreinm vel sacerdotium  pecu- 
mam pronasertt , et antequam 
honorem vel magistratum in- 
eat decedet: non opor tere he- 
redes ejus conventri in pecuniam 
quam is ob honorem vel ma- 
e stratum promiserat y princi- 
palibus constitutionibus cave- 
tur: nmisi forte ab eo, vel ab 


psa republica CO VIVO Opus fue- 


rif inchoatumn. 


Exposicion, 
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hijos de Septicia en que no pre- 
sidan en los certámenes , segun las 
palabras y la condicion de la pro- 
mesa. Herenio Modestino respon- 
dió , que siempre que fuesen líci- 
tos los certámenes, se debia ob- 
servar la forma de la promesa. 


La policitacion que expresa esta ley obliga á la que la hizo y á sus 


lozm lib. y Pandectarum, 


Ley XI. Si alguno ofrecie- 
se alguna cantidad por algun ho- 
nor O sacerdocio , y antes de obte- 
nerlo muriese, su heredero no de- 


X / : . 
berá ser reconvenido por la can- 


tidad que prometió el difunto por 
el honor ó magistratura, segun se 
previene en las constituciones de 
los Príncipes: 4 no ser que por 
él ó por la misma república yi- 
viendo él se hubiese empezado 
la obra. | 


En el caso de esta ley no se obligan los herederos , si no se empezó 


la obra antes de la muerte del que hizo la policitacion , segun se expresa en ella. 


Ioem lid. 11 Pandectarum. 


Lex XL ln privatis ope- 
ribus , tnvitis his quí fecerunt, 
statuas alis ponere non pos- 
sumus: ut rescripto divi Je- 
veri continetur. 


Ley XII, En ls obras par- 
ticulares contra la voluntad de los 
que las hiciéron, no podemos po- 
ner las estatuas de Otros, como se 
expresa por un rescripto del Em- 
perador Severo. 


Exposicion. En las obras de personas privadas ninguno puede hacer cosa alguna 
contra la voluntad de aquellos á quienes corresponden. 


1 Cum quidam, ne hono- 
ribus fungeretur , opus promi- 
sisset, honores subire cogen- 
dun , quan Operis imstruchlo- 
nem , divus Antoninus rescrip- 
sit. 


1 Si alguno prometiese hacer 
alguna obra porque no le nombra- 
sen para algun cargo honorífico, se 


le ha de obligar á.aceptar el honor, 


/ 
y 4 que haga la obra, segun respon- 
dió el Emperador Antonino. 
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Exposicion. Al que expresa este párrafo se le puede precisar á que haga la obra 
que ofreció , y á que acepte los empleos honoríficos, si es apto para ellos; porque 
se entiende que ofreció por causa no permitida, y en pena de su delito se úbliga á 


la república , y esta no se obliga á él. 


Paririus Justus lib, a de Constitutionibus, 


Lex XUL  Imperatores An- 
toninus et Werus Augustt res- 
cripserunt opera extruere debe- 
re eos qui pro honore polliciti 
sunt: non pecuntas pio his in- 


ferre cogl. 


Ley XIII. Los Emperado- 
res Antonino y Vero respondié- 
ron, que debian construi? la obra 
los que prometiéron alguna cosa 
por algun honor; pero que no se le 
debia exigir el dinero para ello, 


ExPosicION. Aunque al qne expresa esta ley se le puede precisar á que haga la 
obra, no se le puede obligar á que dé el dinero para ella; porque esto le puede ser 


mas gravoso, 


1 lÍtem rescripserunt con- 
ditiones donationibus adpositas, 
quae in rempublicam funt, ita 
demum ratas esse, si utilita- 
fis publicae interest: quod sí 
damnosae sint, observarí non 
debere: et ideo non observan- 
dum, quod defunctus certa 
summa legata vetuit vectigal 
exercert: esse entn tolerabilia, 
quae vebus consuetudo compro- 


baf. 


1 Tambien respondiéron , que 
las condiciones expresacias en las 
donaciones que se hacian á la re- 
pública, debian valer si eran úti. 
los 4 la pública; pero si fuesen 
perjudictales, no se debian cum- 


plir; por lo qual no se debe ob- 


servar si el difunto habiendo le- 
gado cierta cantidad, prohibió que 
se cobrase el tributo ; porque eran 
tolerables las cosas aprobadas por 
costumbre antigua. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y en el caso 
que expresa se distinguiráa como en él se contiene. 


PomponN1Us lib, Ó Epistolarum et variarum lectionum. 


Lex XIV. $ quis alieníve 
honoris causa, opus facturum 
se in aliqua civitate promise- 
rit: ad perficiendum tam ipse 
quam heres ex constitutione di- 
v: Trajani obligatus est. Sed si 
quis 0b honorem, opus factu- 
ruin se civitate aliqua promi- 
seri, atque inchoaverit, ef 
priusquam perficeret, decesse- 
rib: heres ejus extraneus qui- 


Ley XIV. Si alguno pro- 
metiese hacer obra en alguna ciu- 
dad porque se le confiriese 4 él 
Ó 4 otro algun honor: por la cons- 
titucion del Emperador Trajano 
tanto él como su heredero está 
obligado 4 perfeccionarla; pero si 
alsuno prometiese hacer alguna 
obra en alguna ciudad por algun 
honor, y habiéndola empezado 
muriese antes de perfeccionarla, su 


del Digesto. 


dem necesse habet aut perfice- 
re id, aut partem quintam pa- 
trimonii relicti sibi ab eo qui 


id opus facere imstitueraf, si 


ita mallet, civitati in qua in 
opus fieri coeptum est, dare: 
ts autem qui ex numero libe- 
rorum est, si heres extitif, non 
quintae partis, sed decimae 
concedendae necessitate adfici- 
tur: et haec divus Antoninus 
constitutt. 


ib 
heredero extraño está obligado á 
concluirla, 0 á restituir la quinta 
parte del patrimonio que le dexó 
el que habia empezado á hacer la 
obra, sí mas bien lo quisiese así la 
ciudad en la qual se empezó 4 hacer 
la obra; pero si fué heredero algu- 
no de los descendientes del que la 
empezó á hacer, está obligado á en- 
tregar no la quinta parte de los bje- 
nes, sino la décima, segun deter- 
mino el Emperador Antonino, 


Exposicion. Los herederos del que hizo la policitacion estan obligados á concluir 


la obra en el caso de esta ley. 


UlLpraNUSs lib, sing. de Officio curatoris reipublicae. 


Lex XV. Inter liberos ne- 
potem quoque cx flia contineri, 
divus Pius rescripsit. 


Exposicion. 
se ha dicho repetidas veces. 


Ley XV.. Entre los descen- 
dientes se comprehende tambien el 


nieto de la hija, segun respondio el 
Emperador Pio. 


Baxo la palabra líberos se comprehenden tambien los nietos, como 


TITULO XIII 


De extraordinariis cognitionibus , et si judex litem suam fecisse diceretur. 


E Pretor de Roma no acostumbraba á juzgar por sí; porque mandaba juzgar las 
_4 Causas á los Jueces que se llamaban pedaneos , excepto aquellas que se dice que 
corresponden al noble oficio del Juez, de las quales conocia breve y sumariamente, 
y sin figura de juicio; por lo qual se llaman juicios extraordinarios : los quales se di- 
viden en quatro especies : la primera es sobre el conocimiento del exercicio de los car- 
gos públicos : la segunda de lo perteneciente á intereses: la tercera quando se trata 
de la estimación ó fama de alguna persona ; y la quarta de las penas capitales, El 
Juez antes que pronuncie sentencia contra equidad no se entiende que se obliga por 
delito, sino por la accion in factum ; y sobre todo 19 expresado se dirá en este título 
con la extension que corresponde, 


ULP1ANUS lib. 8 de Omnibus tribunalibus. 


Lex 1. Praeses provinciae 
de mercedibus Jus dicere so- 
let, sed praeceptoribus tantum 
studiorum liberalium. Libera- 
ha autem studia accipimus, 


quae Graeci appellant. Reto- 


res continebuntur , grammatl- 
(1, Seometrar. y 
TOM. XVIII. 


Ley I. El Presidente de la 
provincia suele conocer solamen- 
te sobre los salarios de los pre- 
ceptores de las artes liberales ; en- 
tre los quales se comprehenden 


tambien los que los Griegos Ma- 


man gramáticos Ó geómetr as. 


Mm 
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Exposicion. Los Presidentes de las provincias conocian breve y sumariamente so- 


bre lo que expresa esta ley. 


1. Medicorum quoque eadem 
causa est, quae professor Un, 
misi quod justior : cum hi sa- 
lutis hominum, 1113 studiorum 
curam agant : et ideo his quo- 
que extra ordinem jus dict de- 
bet. 


1 Los médicos se comprehen- 
den tambien entre los profesores 
con mayor razon, porque estos tra- 
tan de la salud de los hombres, y 
aquellos de los estudios; por lo 
qual en quanto á estos se debe juz- 
gar tambien extraordinariamente. 


Exposicion. Sobre la consignación de los salarios de los médicos tambien conocian 
los Presidentes de las provincias breve y sumariamente. 


Sed et obstetricem au- 
diant: quae utique medicinam 
exhibere videtur. 


2 Tambien deben conocer de 
las causas de las parteras, porque 
tambien parece que estudian la 
medicina. 


Exposicion. La razon por que los Presidentes de las provincias debian conocer 
en el caso de este párrafo , se expresa en él, 


3 Medicos fortassis quis 
accipiet etiam eos qui alicujus 
partis corporis, vel certi dolo- 
ris sanitatem pollicentur : uf 


puta si auricularius , si fistu- 


lae, vel dentium. Non tamen 
siimcantavit ,siimprecatus est, 
si ut vulgar: verbo Imposto- 
rum utar , si exorcizavlf : non 
sunt ista medicinae genera, ta- 
metsi sint quí hos sibi profuis- 
se cum praedicatione adfirment. 


Alguno acaso tendrá tam- 
bien por médicos 4 aquellos que 
prometen sanar de algun dolor al. 
guna parte del cuerpo, v. g. el 
oido, la fistola ó los dientes. Pe- 
ro no sí usó de encantaciones, de 
deprecaciones O de imposturas d 
exOrcismos ; porque entonces es 
especie de medicina, aunque hay 
algunos que dicen que estos son 
provechosos., 


Exposicion. Los que expresa este párrafo se comprehenden tambien entre los mé- 


dicos. 

4 Anet philosophi profes- 
sorum numero sint2 Ef “non 
putem: non quia non religiosa 
res est, sed quia hoc primum 
profiteri eos oportet , mercena- 
r1gm operam spernere. 


4 ¿Los filósofos acaso se 
comprehenden en el número de 
los profesores? Juzgo que no: no 
porque:no es cosa religiosa, sino 
porque primero deben profesar el 
menosprecio de los intereses, 


ExvosIcioN. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


5 Proinde ne Juris quidem 


5 Porlo qualel Presidente de 
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civilis professoribus jus dicent. 
Est quidem res sanctissima ci- 
vilis sapientia , sed quae pre- 
cio nummario non sit aesti- 
manda , nec dehonestanda dum 
2n judicio honor petitur quí 1 
engressu sacramenti offerri de- 
buit. Quaedam enim tametsi 
honeste accipiantur , inhoneste 
£amen petuntur. 


Exposicion. Los que enseñan la jurisprudencia no pueden pedir salario, 


razon que expresa el mismo párrafo. 


6 Ludií quoque literarit ma- 
gistris, licet non sint professo- 
res, famen usurpatum est ut 
his quoque jus dicatur. Jam 
et librartis, et notarits, et 
calculatoribus  sive  tabula- 
ris. 


en él, 


7 Ef cacterarum artíum 
opificibus, sive artificibus, quae 
sunt extra literas , vel notas 
positae , nequaquam extra or- 
dinem jus dicere Praeses de- 
bebit. 
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la provincia no conocerá de las 
causas de los profesores que ense- 
ñan el derecho civil; porque la 
ciencia del derecho es cosa mu 

santa é inapreciable: y no ha de per- 
der su estimación permitiendo que 
pida judicialmente salario por el 
trabajo de enseñarla el que se obli. 
gó á ello con juramento; pues aun- 
que por algunas cosas se puede re- 
cibir remuneracion lícitamente, 
no se puede pedir honestamente. 


por la 


6 A los maestros de sátiras, 
aunque no son profesores, está 
recibido por costumbre que los 
Presidentes juzguen dé sus causas. 
Tambien de las de los que escriben 
libros, de las de los que escriben 
por notas, de las delos contadores, 
y las de los escribanos públicos. 


Exposicion. Los que expresa este párrafo pueden pedir salario, como se refiere 


7 De las causas de los oficia 
les Ó artífices que no son de le- 


tras Ó notas, el Presidente de la 


. . Y 
provincia no deberá conocer 


ex- 
traordinariamente. Sa 


ExrosicioN. Los Presidentes de las provincias no conocian sobre la consignacion 
de los salarios de los que expresa este párrafo. 


S Sed et si comites salg- 
rium petant, idem Juris est 
quod in professoribus placef. 


8 Si los asesores pidiesen sa- 
larios, se: ha de decir lo mismo 
que de los profesores. 


Exposicion. Sobre la consignación de salarios de los asesores de los magistrados 
conocian los Presidentes de las provincias; porque estos se reputaban por profesores 
como los médicos , y no como los que enseñaban la jurisprudencia, 


9 Sed (et) adversus ipsos 
TOM. XVIIL, 


9 El Presidenté tambien de- 
Mm a 
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omnes cognoscere Praeses de- 
bet: quia ut adversus advo- 
catos adeatur, divi fratres 
rescripserunt. 


berá conocer de las causas contra 
todos los expresados; porque los 
dos hermanos Emperadores respon- 
diéron, que tambien debian conocer 
de las causas contra los abogados. 


Exposicion. De los salarios de-los abogados tambien conocian los Presidentes; 
porque tambien se reputaban por profesores , como se ha dicho de los médicos que 


curaban las enfermedades. 


10 In honorariis advoca- 
torum ita versari judex de- 
bet, ut pro modo litis, proque 
advocati facundia , et fori con- 
suetudine, ef judici tn quo erat 
acturus , aestimationem adhi- 
beat: dummodo licitum hono- 
rarium quantitas non egredia- 
tur: ita enim rescripto Impe- 
ratoris mostri eb. patris ejus 
continetur: verba rescriptt ita 
se habent: Si Julius Maternus, 
quem patronum.causae fuac 
esse voluistt , fidem susceptam 
exhibere paratus est: eam dum- 
taxat pecuniam, quee modum 
legitimum egressa est, repe- 
tere debes. | 


10 En quanto á los salarios 
de los abogados debe proceder el 
Juez de modo que los estime se- 
gun el pleyto, la sabiduria del 
abogado, la costumbre del tribu- 
nal, y el pleyto que habia de de- 


fender: con tal que la cantidad no 


exceda del salario lícito, segun se 
expresa en un rescripto de nues- 
tro Emperador y de su padre. Las 
palabras del rescripto son las si- 
guientes: Si Julio Materno, que 
quisiste que defendiese tu causa, 
estubo pronto á defenderla, solo 
debes repetir la cantidad que ex- 
cedió de lo que está determinado 
por derecho. 


Exposicion, En este párrafo se continúa la especie del antecedente, 


Concuerda con la ley 14 tit.6 Part. 3. 


11 Advocatos accipere de- 
bemus omnes omnino quí cau- 
sis agendis quoquo studio 0pe- 


rantur : non tamen: quí pro 


tractatu non adfuturí causis 
accipere qui solent,, advocato- 
rum numero erunb. 


11 Debemos entender por a- 
bogados absolutamente todos aque- 
llos que con algun estudio trabajan 
en las defensas de las causas ; pero 
no se tendrán por abogados los 
que suelen recibir alguna cosa por 
dar consejo, y no por la defensa de 
las causas. 


Exposicion. Los jurisconsultos que aconsejaban ó daban dictamen sobre las du- 
das de derecho , no se reputaban por abogados; y aunque podian recibir lo que se ' 
les daba, no podian pedir, como se ha dicho de los que enseñaban la jurispru- 


dencia. 
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Concuerda con la ley 14 tit. 6 Part. 3. 


12 Si cui cautum est ho- 
norarium, vel si quis de lite 
pactus est: videamus an pete- 
re possit. Et quidem de pactis 
ita est rescriptum ab Impera- 
tore nostro, et divo patre ejus: 
Litis causa malo more pecu- 
niam tibi promissam 1pse quo- 
que profiteris: sed hoc ita jus 
est , sí Suspensa lite societatem 
futurt emolumenti cautio polli- 
cetur. Si vero post causam ac- 
tam cauta est honoraria sum- 
ma , peti poterit usque ad pro- 
babilem quantitatem , efsi no- 
mine palmarii cautum siÉ: sic 
tamen , ut computetur id quod 
datum est, cum eo quod debe- 
tur , neutrumque compositum 
licitam quantitatem excedaf. 
Eicita autem quantitas intellz- 
gitur pro singulis causis us- 
que ad centum aureos. 


12 Si ¿alguno se le prometió 
salario, O si pactó que se le ha- 
bia de dar alguna cantidad por la 
victoria de algun pleyto, veamos 
si lo podrá pedir. En quanto á los 
pactos nuestro Emperador Pio y 
su padre respondiéron en esta for- 
ma: Dices que por causa del pley- 
to (por mala costumbre) te se 
ofreció cierta cantidad. Pero es- 
to se entiende si estando pendien- 
te el pleyto se prometió por pacto 
parte de su importe. Mas si des- 
pues de finalizado se pactó al- 
guna cantidad por el trabajo, se 
podrá pedir hasta la cantidad per- 
mitida, aunque se haya pactado 
por causa de la victoria: de modo 
que se cuente lo que se dió con lo 
que se debe, y ambas cantidades 
no excedan de la permitida. Se en- 
tiende cantidad permitida cien 
ducados por cada causa. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en su propio título (1). 


13 Divus Severus ab he- 
redibus advocati mortuo eo pro- 
hibuit mercedem repeti: quia 
per ipsum non steterat quo mi- 
nus causam.agerct. 


13 El Emperador Severo pro- 
hibió que se pidiese el salario que 
se le habia dado al abogado que 
murió 4 los herederos de él; por- 
que el no haber defendido la Causa, 
no consistió en él. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y Se expresa la 
razon de la decision del caso que en él se contiene, 


14 Ad mutricia quoque offi- 
cium Praesidis vel Practoris de- 
ventt : namque nutrices ob ali- 
moniam infantium apud Prae- 


14 Tambien corresponde al 
oficio del Presidente d al del Pre. 
tor señalar salarios á las amas que 
crían los niños; porque estas pi- 


 —_—— 


(1) Proemio del tit. 1 lib. 3 Dig. 
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sides quod sibi debetur petunt. 
Sed. nutricia eosque produce- 
mus, quoad infantes uberibus 
aluntur : cacterum post haec 
cessant partes Praetoris vel 
Pr aesidis. 
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den lo que se les debe por haber 
alimentado á los niños. Pero en- 
tendemos que son amas de criar 
niños mientras les dan de mamar: 
y despues no tiene lugar el oficio 
del Pretor ó el del Presidente. 


Exposicion. De los salarios de las que expresa este párrafo conocian tambien los 


Presidentes. 3 


15 Haec onmia st apud 
Praesides petantur. Videamus 
an de muttus petitionibus pos- 
sint Praesides cognoscere. Ef 
_putem debere admitt, 


15 Todas estas cosas, si se 
pidiesen ante el Pretor, veamos 
si el Presidente podrá conocer 
de las mutuas peticiones. Juzgo 

AR 
que sí, 


Exposicion. Los Presidentes de las provincias que conocian en los casos que se 
han expresado en la ley y párrafos antecedentes, conocian tambien de las reconven- 
ciones ó mutuas peticiones que oponian aquellos á quienes se les pedia , como dice 


este párrafo. 


IbEm lib, 1 Opinionum. 


Lex IL. De usu aquae, de 
rivis novis inciviliter institutis, 
¿tem de aequis alients a sciente 
possessis, foetuque carum, et 
de damno dato per immissos in 
praedium suum UNIVEFSOS ho- 
mines eos quí in plurium prae- 
dia distribut debuerunt , sí mo- 
do id non ex auctoritate ejus 
qui jubere potutf , Jactum est: 
Praesidem  provinciae docerí 
oportere responsum est: ut ¿Ss 


secundum rel aequitatem eÉ ju 


risdictionts ordinem convenien- 
tem formam rel det, 


Ley II, Tambien se respon- 
dió, que del uso de la agua de los 
arroyos nuevos hechos contra de- 
recho en la ciudad, de las yeguas 
agenas poseidas con mala fé por 
el que sabia que no eran suyas, 
y de lo que nacia de ellas , del 
daño causado en el predio pro- 
pio por la multitud de los que 
se introduxéron en él, debiéndo- 
se repartir entre ellos muchos pre- 
dios: sí esto se hizo sin la auto- 
ridad de quien lo debia hacer, 
debia conocer el Presidente de la 
provincia : para que este confor- 
me á equidad y segun su jurisdic- 
cion determine lo conveniente. 


Exposicion. Los Jueces de las provincias deben determinar sobre todos los casos 


que expresa esta ley. 


Ibzm lib. £ Opinionum, 


Lex UL, Sí medicus cui cu- 
randos suos oculos qui els la- 
borabat, commiserat , pericu- 


Ley HI. Si el médico 4 
quien alguno le encargó la cura- 
cion de los ojos que tenia ma- 
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hum amittendorum eorum per 
adversa medicamenta inferen- 
do, compulit uf el possessiones 
suas contra fidem bonam aeger 
venderet : incívile factum Prae- 
ses provinciae coérceab, rem- 
que restitul jubeaf. 


ExPosIcIoN. 
dico, como en ella se contiene. 


Ab 
los, con mala fe preciso al en- 
fermo á que le vendiese una he- 
redad ; y este se la vendió por el 
temor de que no le dexase cie- 
go : esto que se hizo contra dere- 
cho, lo castigará el Presidente , y 
mandará que restituya la heredad. 


En el caso de esta ley se determinó en pena de la mala fe del mé- 


Paurus lib. 4 ad Plautium, 


Lex IV. Divus Antoninus 
Pius rescripsit, juris studio- 
sos qui salaria petebant, haec 
exIgere posse. 


Ley IV. El Emperador 
Antonino respondió , que los pro- 
fesores del derecho que pedían sus 
salarios, los podian pedir. 


Exposicion. Por el rescripto que menciona esta ley se determinó como en ella se 


contiene, 


CALLISTRATUS lib. 1 de Cognitionibus. 


Lex V. Cogmtionum mume- 
rus cum ex variis causis des- 
cendat: in genera dividi facile 
non potest, nist summatim di- 
vidatur. Numerus ergo cogni- 
¿iomuim in quatuor fere genera 
dividi potest. Aut enúm de ho- 
noribus sive muneribus geren- 
dis agitatur: aut de re pecu- 
niaria disceptatur: aut de exis- 
timatione alicujus cognoscitur: 
aut de capitali crimine quae- 
ritur. 


Ley V. El conocimiento de 
los negocios, como es por dife- 
rentes Causas, no se puede divi- 
dir en sus especies: á no ser que 
se divida con la expresion de elias, 
El número del conocimiento de 
las causas se puede dividir en 
quatro especies; porque ó se tra- 
ta de la administracion de los car- 
gos honoríficos, 0 sobre inte- 
reses pecuniarios, O de la fama 
de alguno, 0 de algun delito ca- 


pital. 


Exposicion, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este título, 


1 Existímatio est dignita- 
tis inlaesae status, legibus ac 
moribus comprobatus: quí ex 
delicto nostro auctoritate le- 
gum aut minuitur , aut consu- 
mitur. 


1  Estimacion se dice la 
integridad de la fama, compro- 
bada por leyes y costumbres ; la 
qual se disminuye Ó se pierde 
por delito propio.ó autoridad de 
las leyes. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y expre. 
sa quando se ha de entender que se trata de la estimacion , lo que esta es, y quán- 


do se entiende que se pierde ó disminuye. 
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2  Minuitur 'existimatto, 
quotiens manente ibertate, cir- 
ca statum dignitatis poena 
plectimur: sicuét cum relegatur 
quis, vel cum ordine movetur, 
vel cum prohibetur honoribus 
publicis fungi: vel cum plebe- 
jus fustibus caeditur, vel ín 
opus publicum datur : vel cum 
in eam causam quis incidut, 
quae edicto perpetuo infamiae 
causa enumeratur. 


ExposicioN. Sigue en este párrafo la 
se dice que se disminuye la estimacion. 


3. Consumitur vero, quo- 
Hens magna capltts minutto 
interventt, id est cum libertas 
adimitur : veluti cum aqua ct 
29n1 interdicitur, quae tn per- 
sona deportatorum evenit: vel 
cum plebejus in opus metalli 
vel in metallum datur: nihil 
enim refert, nec diversa poena 
est operts ef metalll : nist quod 
refugae operis non morte, sed 
poena metalli subjiciuntur. 


2  Sedisminuye la estimacion 
siempre que reteniendo la libertad, 
somos castigados por algun delito, 
como quando alguno es desterrado, 
O depuesto del decurionato, Ó se 
le prohibe la obtencion de los car- 
gos públicos honoríficos: Ó si es 
plebeyo es azotado con varas , Ó 
condenado á servir en alguna obra 
pública: ó quando alguno comete 
algun delito, que por él incurre en 
infamia por el edicto perpetuo. 


especie del antecedente, y expresa quándo 


3 Se pierde la estimacion 
siempre que se padece la capitis- 
diminucion máxtma, por la qual 
se pierde la libertad, como quando 
alguno es condenado á la pena de 
deportacion, ó quando (el que es 
plebeyo) á las minas de metal, d á 
que trabaje en ellas; porque en na- 


da se diferencian estas dos penas, 


sino en que quando huye el que fué 
condenado á trabajar en ellas, no 
incurre en pena de muerte, sino 
que es condenado 4 ellas. 


Exposicion. En el párrafo antecedente se ha dicho quándo se entiende que se 
disminuye la estimacion, y en este se expresan los casos en que enteramente se pierde. 


Gajus lib. g Rerum cotidianarum , sive aureorum. 


Lex. VL Se judex litem 


suam fecerif , non proprie ex. 


maleficio obligatus videtur : sed 
quía neque ex contractu obl- 
gatus est, et utique peccasse 
aliguid intelligitur , licef per 
imprudentiam : ideo videtur 
quasi ex maleficio teneri in fac- 
tum actione : eb in quantum de 
ea re acquum religioni judi- 


Ley VI.  Siel Juez se obli- 
gase al importe del pleyto, pro- 
plamente no parece que se obliga 
por delito; pero porque tampoco 
se Obliga por contrato, se entien- 
de que en algun modo cometió 
delito, aunque por imprudencia: 
y por esto parece que como por 
delito se obliga por la accion que 
resulta del hecho, y el Juez lo 
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cantis visum fuerit, poenam  condenará en quanto á este par- 


sustinebit. 


ticular en la pena que le: pare- 
clese justo. SS 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este título. 


TITULO XIV. 


De proxeneticis.. 


j ya este título se trata de los que median para «las ventas y para qualesquiera otras 
especies de convenciones ; y los salarios que á estos se debian , se señalaban en 


juicio extraordinario. 


ULrprIANUSs lib. 42 ad RE: 


Lex IL Proxenetica jure li- 
Cito petuntur. 


Ley L.. Los derechos por la 


medíacion en las ventas y las com- 


pras , por derecho se permite que 
se pidan. 


Exposicion. Los que median en las ventas y demás contratos y convenciones , pi- 
den con razon la paga de su mediacion , como dice esta ley. 


Toem lib. 31 ad Edictum, 


Lex IL S: proxeneta inter- 
venerit faciendi nominis , uf 
multi solent, videamus an pos- 
sit quasi mandator tener. Ef 
non puto tenert: quí hic mons- 
trat magis nomen, quam man- 
dat: tametsi laudet nomen. 
Idem dico et. si aliquid philan- 
thropit nomine accepertt : nec ex 
locato conducto erit actio. P/a- 
ne si dolo et calliditate credi- 
torem circumvenerit, de dolo 
actione tenebitur. 


Ley IZ. Si el mediador abo- 
nase á aquel á quien se le prestó, 
como muchos acostumbran, vea- 
mos si se obligará. Juzgo que no; 
porque estos aunque aluben al que 
recibe prestado , mas bien parece 
que pide, que no que manda que 
se le dé. Lo mismo digo si algu- 
no recibiese alguna cantidad por 
razon de su salario : que tampoco 
tendrá lugar la accion de locación 
y conduccion. Pero si con dolo en- 
gañase al acreedor, se obligará por 
la accion de dolo. 


Exposicion, El que media para que uno dé á otro alguna cantidad prestada, no 
se obliga como el que manda ; y solo se obiiga por el dolo, si se verifica que proce- 


dió con él, como expresa esta ley. 


Y 


Ioem lib. 8 de Omnibus tribunalibus. 


Lex JIL 


De proxenetico, 


quod et sordidum , solent Prae- 


sides COYMOSCLre : sic tamen, 
ut et in his modus esse debeat 
TOM. XVIII. 


Ley TIL. Del salario que 
piden los mediadores que se les 
señale por qualquiera mediacion: 
suelen conocer los Presidentes 
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eb quantitatis , eb negotil, 1n 
quo operula ista defunctt sunt, 
ef ministerium qualequale ac- 
commodaverunt, Facilius, quod 


Graeci, «ppneurixor appellant , pe- 


ti apud eos poterit: si quis for- 
te conditionis , vel amicitiae, vel 
adsessurae , vel. cujus - alte- 
rius hujusmodi proxeneta” fuit. 
Sunt enim hujusmod: homimum, 
ut tam in magna civitate , offi- 
cinae. Est enim proxenetarum 
modus , quí :emprionibus , ven- 
ditiontbus , commercils ,  con- 
tractibus licitis , utiles non adeo 
umprobabili more se exhibent. 


Libro L Título XIV 


considerando para esto la canti- 
dad, el negocio y el trabajo que. 
tuviéron. Mas bien podrán pedir 
lo que llaman los Griegos salario, 
si acaso fué la mediacion para con- 
traer algun matrimonio, hacer al- 
gunas amistades, encontrar asesor, 
O alguna otra cosa semejante. Es- 
ta especie de hombres son como 
una oficina en una grande ciudad. 
Son los mediadores para que in- 
tervengan en las compras y en las 
ventas, en los comercios, en los 
contratos lícitos, y por costum- 


bre estan admitidos por causa de 
utilidad. 


Exposicion. El Presidente de la provincia debia señalar el salario que se debe al 
que medió en un negocio, atendidas todas las circunstancias que concurran , como di- 
ce esta ley ; y la especie de hombres que refiere , se llaman corredores. 


PETULOXYVS 


De censibus. 


n este título se trata de los tributos que se pagan al fisco del Príncipe en reco- 
E nocimiento de la soberanía , y para los gastos de la administracion de justicia y 
defensa del Estado. A los que residian en Roma ó en la Italia , y á las colonias y ciu- 
dades que gozaban los mismos privilegios que la Italia, no se les imponia la misma 
contribucion que á los de las demás provincias , colonias y ciudades sujetas al Impe- 
rio Romano. Se cobraban dos especies de tributos: uno personal, que se pagaba por la 
persona ; y otro que se cargaba sobre los predios , dexando exéntos los bienes mue- 
bles. El magistrado que era Presidente de los que cobraban los tributos ó contribu= 
ciones , se llamaba Censitor ; y el que tenia á su cargo la correccion de las costum- 
bres y la disciplina del pueblo, se decia Censor. La diferencia entre los ciudadanos 
Romanos y los que vivian en la Italia 6 colonias y ciudades que gozaban de los mis- 
mos privilegios, duró hasta que el Emperador Antonino concedió á todas las pro- 
vincias que estaban sujetas á su dominio los mismos privilegios y derechos que tenian 

Urrranus lib, 1 de Censibus, 


los ciudadanos de Roma. 
Sciendum est. esse. Ley IL Se ha de saber que 


le | 
quasdam colonias juris Italici: hay algunas colonias que gozan las 


ut est in Syria Phoenice splen- 
didissima Tyriorum colonia (un- 
de mili origo est) nobilis regioni- 
bus, serie saeculorum antiquis- 
sima, armipotens, Joederi quod 
cum Romanis percussit, tena- 


exénciones que la Italia, como en 
la Siria la de los Fenicios, ilustre 
colonia de Liro , de cuyas nobles 
regiones antiguas. soy originario, 
poderosa en las armas ; la qual hi- 
ZO paces muy permanentes con 
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cissima: huic enim divus Seve- 
rus et Imperator noster ob egre- 
giam in rempublicam , impe- 
riúmque Romanum insignem fi- 
dem, jus Italicum dedit. 


ExpPosICION. 
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los Romanos: por lo qual nues- 
tro Emperador Severo por su 
grande fidelidad les concedió 
los privilegios de que goza la 
Italia, 


4 


Los de Italia no estaban sujetos á las contribuciones que los de otras 


provincias , excepto aquellas á quienes se les concedió las mismas exénciones y dere- 
chos que gozaba la Italia , de las quales era la colonia que menciona esta ley. 


1 Sed et Berytensis colo- 
nia in eadem província, Áu- 
gusti beneficiis gratiosa : et ut 
divus Hadriamus in quadam 
orafione alt, Augustana co- 
lonia , quae ejus ltalicum ha- 
bet. 


EXPOSICION. 
exénciones que la Italia. 


2 Est et Heliopolitana, 
uae a divo Severo per bellz 
civilis occasionem Ítalicae co- 
loniae rempublicam accepit. 


1 A la colonia de Berito en 
la misma provincia el Empera- 
dor Augusto les concedió los mis- 
mos privilegios que á la Italia: por 
lo qual el Emperador Hadriano la 
llama en una oracion provincia 


de Augusto. 


La colonia que expresa este párrafo gozaba los mismos derechos y 


2 Ala Heliopolitana tambien 
le concedió las exénciones que á 
la Italia por las guerras civiles 
que tenían. 


Exposicion. La colonia que menciona este parrafo gozaba los derechos y exén- 


ciones que la Italia. 


Est et Laodicena colo- 
nia in Syria Caele: cut divus 
Severus jus Italicum ob belli 
civilis merita concessit. Ptole- 
mensium enim colonia, quac tn- 
ter Phoenicem et Palaestinam 
sita est, mihil practer nomen 
coloniae habetf. 


3 En la Siria Cele está tambien 
la colonia Laodicena, 4 la qual el 
Emperador Severo le concedió las 
exénciones que á la Italia por los 
méritos de la guerra civil. La de 
los Ptolemenses, que está entre la 
Fenicia y Palestina, no tiene mas: 
que el nombre de colonia: 


Exposicion. Continúa este párrafo expresando las colonias que gozaban los mis. 


mos derechos y exénciones que la Italia. 


4 Sed et Emisenae civita- 
ti Phoenices Imperator noster 
jus coloniae dedif, jurisque la 
lici eam fecit. 


TOM. XVITI, 


4 A la de Emisena ciudad 


de los Fenicios, tambien le conce- 


“dió nuestro Emperador el derecho 


de colonias, y le dió los privile- 
gios-de la Italia. 
Nn 2 
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EXPOSICION. 
chos y exénciónes que á la Italia. 

Est et Palmyrena civi- 
tas in provincia Phoenice, pro- 
pe barbaras ¿géntes ef natio- 
nes collocata, 
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A la ciudad que menciona este párrafo se la concediéron los dere- 


| En la provincia de Fenicia 
hay otra ciudad llamada Palmire- 


na, inmediata á gentes y naciones 


bárbaras. 


Exposicion. Los mismos derechos y 'exénciones que á la ciudad antecedente se 


concediéron á la que expresa este párrafo. 


6 In Palaestina duae fue- 
runt coloniae, Caesariensis, et 
Aelia Capitolma: sed neutra 
jus Italicum habet. 


6 En Palestina hubo tambien 
dos colonias, la Cesariense y la 
Elia Capitolina; peró ninguna go- 
zO las exenciones que la Italia. 


Exrosicion. Las dos ciudades que menciona este parrafo no gozaban los derechos 
y privilegios que las que se han expresado en las anteriores. 


Divus quoque Severus 


a El Emperador Severo hi- 


in Sebastenam civitatem colo- zo tambien colonia 4 la ciudad 


niam deduxit. 


de Sebaste, 


Exposicion. El Emperador Severo 'eximió á la ciudad que menciona este párrafo, 


"8 Indicia quoque Zernen- 


8 El Emperador Trajano hi- 


sium colonia «a divo T. rajano zo tambien colonia la de los Zer- 


deducta, Juris Ltalici est. 


nenses, concediéndole las exéncio- 
nes de la Italia. 


Exposicion, Continúa este párrafo expresando las ciudades y colonias exéntas 


9 Zarmizegethusa quoque 
ejusdem juris est: item Napo- 


censis colonia , ef Apulensis, eb 


1 


Patavicenstum “vicus , qui a 


divo Severo jus coloniae impe- 


travif. 


9 Ala ciudad de Zarmize- 
getusa se le concedió tambien el 
mismo privilegio: la Napocense, 
la de Apuleya y la de Patavia 
obtuyiéron el mismo privilegio. 
del Emperador Severo. | 


Exposicion. Alas colonias que refiere este párrafo se les concediéron los derechos 
y exénciones que á las que se han expresado en los antecedentes, 


Jo Est et in Bithynia co- 
lonia Apamena , et in Ponto 
Sinopensis, | 


EXPOSICION, 


10 Tambien está en Bitinia 
la colonia Apamena, y en el 
Ponto la Sinopensis. | 


A Í ; : y ed . = 
: En este párrafo se hace mencion de otra colonia que gozaba las exén. 
ciones que las que se han expresado en los antecedentes, 


11 Est et in Cilicia Selia 


Í 


11 En Cilicia estan tambien 
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mus e T) rajamopolis. 


la de Seliño y la de Trayanópoli. 


Exposicion. Tambien gozan las exénciones que las colonias expresadas en los 


párrafos anteriores las que refiere este. 


Tozm lib. 28 ad Sabinuñ. 


Lex IU. Vitia priorum cen- 
sum editis novis professiont- 
bus evanescunt: 


Ley IL, Las anteriores im- 
posiciones se quitan por las que se 
imponen de nuevo, por haberse 
viciado los predios. 


Exposicion. Si por aluvión ó de Otro nodo perece 6 se inutiliza alguna heredad 
» 


cesa el tributo respectivo á ella. 


Iorm lib. a de Censibus, 


Lex MI.  Aectatem in cen- 
sendo sigmificare necesse est: 


quia guibusdam aetas tributt 


ne tributo onerentur + velut: im 
Syrús a quatuordecim annis 
masculi, a duodecim foeminat 
uUsque ad sexagesimumauin- 
tum anñum tributo capitis obli 
gantur. Aetas áutem specta- 
tur censendi tempore. 


Ley LIT. Para la imposi- 
cion de tributos se ha de expre- 
sar la edad; porque en Siria no 
pagan los hombres hasta tener ca- 
torce años, y las mugeres desde 
los doce hasta los sesenta y cin- 
co: y la edad se ha de expre- 
sar al tiempo que se impone el 
Censo. 


Exposicion. La razon por qué se debe expresar la edad en el caso de esta ley 


se refiere en ellá. 


1 Rebus concessam ummu- 
nitatem non debere intercidere, 
rescripto Imperatoris nostri ad 
Pelignianum recto expressum 
est: quippe persons quidem 
data immunitas , cum persona 
extinguitur : rebus nunquam 
extingultur. 


1 Quando las cosas estan 
exéntas de contribticiones, respon- 
dió nuestro Emperador á Pelignia- 
ho, que no se debian contribuir 
pot ellas. Sí la exéncion es perso- 
nal, se extingue con la persona; 
pero la de las cosas nunca se ex- 
tingue. 


Exrosicion: La inmunidad que se concede á los predios no se deroga por el res- 
eripto del Príncipe; porque esta exéncion es perpetua: la que se concede á la per- 


sona , se extingue con ella. 


Lex 1V. Forma censuali 
cavetur , ut agri sic in censum 
referatur: momen fundi cujus- 
que , eb in qua civitate eb quo 


Ioem lib: y de Censibus. 


Ley IV. En la escritura de 
censo se han de expresar los pre- 
díos en esta forma: el nombre de 
ellos , 4 qué ciudad corresponde el 
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pago sit: eb quos duos vicinos 
proximus habeat: ct 1d aruum 
quod in decem annos proximos 
satum erit, quot jugerum sit: 


vinea quot vites habeat: olí-. 


vae quot jugerum, ef quot ar- 
bores habeat: pratum quod in- 
tra decem annos proximos sec- 
tum ertt, quot jugerum: pas- 
cua, quod jugerum esse videan- 
tur : item silvae caeduae : om- 
nia ipse qui defert , aestimef. 
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término donde estan situados , los 
predios con que confinan, y si la 
heredad se sembró los diez años an. 
teriores, la cabida de ella: si es 
viña, las vides que tiene: si oliyas, 
el número de ellas y las yugadas: 
si es prado que se sembró los diez 
años anteriores , las yugadas que 
tiene 5 Y Sí Sirve para pastos, las 
yugadas que parece que tiene; y si 
selva que se corta, la extension que 
se cree. que tiene. 


Exposicion. La escritura de censo debe ser con expresion de las 'cosas que dice 


esta ley. 


1  lllam aequitatem debef 
admittere censitor , ut officio 
ejus congruat, relevar: eum qui 
in publicis tabulis delato mo- 
do frui certis ex causis non pos- 
sit. Quare et si agri portio 
chasmate perierit , debebit per 
censitorem vrelevari. Si vites 
mortuae sint , vel arbores arue- 
rint: iniquum, eum numerumn 
insert censui. Quod si exciderif 
arbores, vel vites: nihilo mi- 
nus eum numerum profiterz Ju- 
betur, qui fui census tempore: 


nisi causam excidendi censitorí 


probabtt. 


- 1 Elqueregula el tributo que 
se debe pagar, ha de hacer la equi- 
dad que corresponde á su Cargo, 
esto es, ha de relevar de la canti- 
dad que corresponda al que no pu- 


do disfrutar todo el predio por al- 


gunas causas. Por lo qual si par- 
te del fundo pereció por alguna 
abertura ó hundimiento, el que im- 
pone los tributos lo libertará de 
la carga respectiva. Si se secáron 
las vides O los árboles, no serí 
Justo que se pague tributo por ellos: 
mas si los cortase, en este caso de- 
berá. pagar por los que habia al 
tiempo que se hizo la escritura : 4 
no Ser que justifique que tuyo justa 
causa para cortarlos. 


Exposicion. El tributo impuesto sobre los predios se debe minorar en los casos 
que expresa este párrafo: y así es conforme á equidad. 


E Ís vero qui agrum in alia 
civitate habet: in ea civitate 
profiteri debet, in qua ager est. 
Agri enim tributum in eam .ci- 
vitatem debet levare , in cujus 
territorio possidetur. 


2 El que tiene predios en 
el término de otra ciudad, en 
ella debe pagar el tributo, 
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Exposrcion.: Los tributos que se pagan por los predios se han de satisfacer á la 


ciudad en cuyo territorio estan. 


3 Quanquam in quibus- 
dam beneficia personis data 
ummunitatis, cum persona ex- 
tinguantur: tamen cum genera: 
liter locis, aut cum civitatibus, 
ummuntas sic data videtur, 
ut ad. posteros transmittatur. 


-3  Aunquelas exénciones per- 
sonales fenecen con las personas, 
esto no obstante, quando general- 
mente se conceden á ciertos pue- 
blos ó ciudades, parece que se 
conceden para siempre á sus ve- 
cinos. | 


-ExPosicioN. Quando la exéncion personal se concede en los términos que expre- 
sa este párrafo, subsiste ínterin permanece la ciudad ó pueblo á quien se concedió; 
pues en Ingar de los que ¡mueren se subrogan los que les van sucediendo , como se ha 


expresado (1). 


4 Si cum ego fundum pos- 
siderem, professus sim, petitor 
autem ejus non fuerit professus: 
actionem illi manere placet. 


4 Si yo declaré el predio que 
poseía, y el que lo pedia como 
suyo no lo declaró , no pierde su 
accion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no pierde el dominio del fundo el señor 


de él, segun refiere, 


5 In servis deferendis ob- 
servandum est , ut et nationes 


s En la declaracion de los 
siervos se ha de declarar de qué 


eorum,.et actates, et officia ef nacion son, y la edad y el oficio 


artificia specialiter deferantur. 


Ó arte que exercen. 


ExposicroN. Respecto los siervos se debe expresar en el caso de este párrafo la 


patria , edad , oficio Ó arte que profesen. 


6  Lacus quoque piscato- 
rios, et portus, in censum do- 
minus debet deferre. 


6 Tambien se deben declarar 
para que se determine el tributo 
que por ellos deben pagar sus se- 
ñores , las lagunas donde se pesca 
y los puertos. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se ha de determinar como en él se con- 


tiene. 


7 Salinae sí quae sunt 1 


7 Las salinas que hubiese en 


praedis, eb 1psae in censum de- los predios, tambien se deben de- 


ferendae sunt. 


ExposicioN, 
del antecedente, 


clarar , para que se les imponga el 
tributo correspondiente. 


La razon de la decision del caso de este párrafo es la misima que la 


(1) Ley 76 vic. 1 lib. 5. Dig. 
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8. Si quis inquilinum vel 
colomum non fuerit professus, 
vinculis censualibus tenetur. 


8 Sí alguno no declarase los 
inquilinós'ó los colonos, se obli- 
gará á.los. tributos respectivos al 
predio... 


Exposicion. Tambien se debe declarar en el caso de este párrafo como en él se 


contiene. 


9 Quae post censum edic- 
tum nata, aut postea quaest- 
ta sint: intra finem operis 


_consummati professiombus edi 


pos sunt. 


9 Las cosas que naciéron 0 
se adquiriéron despues de haber 
empezado la declaracion, y antes 
que se concluya, se deben decla- 
rar. | 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que la 


de los antecedentes, 


lo Si quis ventam petierit, 
ut censum sibi emendare per- 
mittatur , deinde post hoc 11m- 
petratum cognoverit se non de- 
buisse hoc petere, quía res emen- 
dationem non desiderabat : nul- 
lumejus praejudicium ex eo quod 
petit ut censum emendaret, fo- 
re, saepissime rescriptum est. 


10 Si alguno pidiese licencia 
para que se le permita enmendar 
su declaracion, y despues cono- 
ciese que no debió pedirla, por- 
que no habia necesidad : está de- 
terminado por muchos rescriptos, 
que no perjudica al que pretendió 
enmendarla. 


Exposicion. Por el rescripto que expresa este párrafo se determinó como en él 


se contiene. 


Lex V. Cum possessor unus 
expediendi negoti? causa tribu- 
torum jure convemretur , adver- 
sus coeteros quorum aeque prae- 
dia tenentur, el quí conventus 
est, actiones a fisco praestan- 


tur: scilicet , uf omnes pro mo-. 


do praediorum pecuniam tribu- 
$1 conferant, nec imutiliter ac- 
fiones praestantur,tametsi fis- 
cUs fecunmam suam recupera- 
veri£: guia nominum vendito- 
rum preéium acceptum videtur. 


PAPINIANUS lib, 19 Responsorum. 


Ley V. Si uno de los posee- 
dores fué reconvenido para que 
pagase los tributos, el fisco le ce- 
derá sus acciones para que cobre 
lo que pagó por los demás que 
tambien debian pagar; esto es, le 
dan las partes que les pertenecia 
satisfacer por las que poseían: ni 
la cesion de estas acciones es inútil, 
aunque el fisco haya cobrado: lo 
que se le debia; porque parece 
que se recibió la cantidad que de- 
bia 4. los: vendedores. 


Exposicion. — El fisco debe ceder sus acciones contra los demás señores del predio 


comun , en el caso que expresa esta ley. 


del Digesto, 


1. Qui non habita ratio- 
ne tributorum , ex causa fidet- 
commissi praedia restituunt, 
actionem ex divi Pi Antonini 
Literis habent: quam legato 
quoqgue soluto locum habere vo- 
luzt, o 


SA Ai 
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IA los que restituyen los 
predios , que por algun fideicomi- 
so se les mando que los restituye- 
sen, sin descontar lo que debian 
pagar por los tributos: por rescrip- 
to del Emperador Antonino se les 
concede accion; la qual quiso que 
tuviese lugar aun despues de haber 


pagado el legado. 


Lois É 3 
Exposicion. En el caso de este párrafo el legatario repetirá contra los herederos 
lo que pagó por: los tributos que debia satisfacer el difunto. ”- 


2 Propecunia tributi quod 
sua die non est redditum , quo 
minus praedium jure pignoris 
distrahatur,oblata moratoria 
cautio non admittitur ; nec. au- 
dictur legatartus contradicens 
ob tributa praeteritt temports, 
quod. heres solvendo sit, ef. 15 
qui tributis recipiendis praepo- 
SILUS fuerat. E. 


ExPOos1CION.+ 
párrafo, segun se expresa en él. 


Lex VI. - Colonia Philippen- 


sis juris Italici est. 


2 Por la cantidad respectiva 
al tributo, que no se Pagó quan- 
do se debió pagar, no se admite 
caución moratoria para poder ven: 


der el predio por el derecho de 


prendas: ni será oido el Jegatario 
que se Opone por.razon del tribu- 
to pasado, que debe pagar el he- 
redero, y el qué fué norabrado pa- 


ra Cobrar los tributos. 


El fundo se debe vender para hacer pago al fisco en el caso de este 


CeLsus lib. as Digestorum, 


Ley VI. La colonia F ilipen. 


se goza de las exénciones que la 


Italia. 


Exposicion. La colonia que expresa esta ley gozaba los mismos derechos y exén= 


ciones que la Italia, 


Lex VIL Juris Ítalici sunt 
Tpwas, Biporos, Auppancio. 


Gajus lib, 6 ad legem Juliam er Papiam. 


Ley VII. —Gozan los dere- 
chos de la Italia Troas, Berito y 
Durazo. | 


Exposicion, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este 


título, . 


PauLus lib. a de Censibus. 


Lex VIL Zn Lysitana Pa- Ley VIT. . Gozan de las 
censes , sed et Emeretenses ju- exénciones de la Italia en Lusi- 
ris Italici sunt. Idem jus Va-" tania los Pacenses, los Valenti- 
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lentíni et Licitani habent. Bar- nos y los Licitanos: los Barce- 
cenonenses quoque ¿bidem ¿1-  nonenses gozan de las mismas e 
munes sunt. xénciones. l 


Exposicion. Continúa esta ley expresando las provincias que gozaban los dere- 
chos y exénciones de la Italia. | 


4 Lugduner nses Galli, item 1 Los de Leon de Erancia, 
Viennenses in Narbonensi juris los de Viena y los Narbonenses 
Italici sunt. | tambien gozan las exénciones de 

da [ralia. 


Exposicion. Las provincias que expresa este rd gozan ho mismos. ota 
y exénciones que se han dicho en las leyes e gabe 


2 als avia delia pa dp la Germania inferior 
re Agrippinenses juris Ltalici ps Es tambien las exénciones de 
SUN bs ios MOS Agripenses. 


- Exposicion. Continúa este: git ii las provincias que id los de- 
rechos y exénciones de la Italia... Ba: 


233 Doádicea iñ Syria, et Be d 7" "En la Siria los de A 

YLOS 11 'Phoenice 4 Juris Tfalé céa, y en Fenicia los de: Berito 

ci stumt er solum Cru. 22 gozan tambien de las exenciones 
ao 009. EY de Tralía: | 


“Expostcron. Tambien gozaban las exénciones expresadas en los párrafos y leyes 
antecedentes las provincias que en este se expresan. 


4 Ejusdem juris et To Y rio- 4 Los Emperadores Severo y 
rum civitas a divis Severo. ef Antonino concediéron las mismas 
Antonino facta est. 00: 2 exénciones á los de Tiro. 


Exrosicion. El Emperador Antonino concedió los privilegios que expresan los pár- 
rafos anteriores á la ciudad que se refiere en este. 


5  Divus Antoninus .Án-. 5. El Empero! 'NERORIAS 
tiochenses colonos :fecit salvis concedió exéncion de tributos a 
tributis, is AOBECE Antioquía. 


Exposicion. A los de Atiaó Pe eximió de tributos el Emperador Antonino. 


6 Imperator noster Anto: > **6' Nuestro Emperador: ¿Anto- 
ninus civitatem Emisenorum nino hizo colonia 4 la ciudad de 
coloniam et juris, Lalici Jecit. Emisia, y le concedió los privi- 

legios ñ Italía. 


Exposicion. La colonia que expresa este párrafo gozaba los mismos derechos y 
exénciones que la a 


del Digesto. 


7. Divus Vespasianus Cae- 
sarienses colonos fectt, non ad- 
jecto ut et juris Italici essent: 
sed tributum his remisif capi- 
tis: sed divus Titus etigam so- 
lum immune factum interpre- 
tatus est. Súniles els Capitu- 
lenses esse videntur. 
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7. El Emperador Vespasiano 
hizo colonos á los de Cesarea, sin 
concederles las exénciones de Ita- 
lía; pero les perdonó el tributo ca- 
pital: mas el Emperador Tito in- 
terpretó , que tambien gozaba de 
exéncion el suelo. Los Capitulen- 
ses parece que gozan de la misma 
exéncion. 


Exposicrov. Los Emperadores que expresa este párrafo concediéron los privile- 
gios que refiere á los de las colonias que en él se contienen, 


8 In provincia Macedo- 
nia Dyrracheni, Cassasdren- 
ses, Philippenses , Dienses , Sto- 
venses , juris Italici sunt. 


Exposicion, 
nes que la Italia, 

9 Jn provincia Asia duae 
sunt juris Italici,Troas eb Pa- 
711. 


- 8 Enla provincia de Mace- 
donia gozan de las exénciones de 
la Italia los Dirraquenos, los Ca- 
sesdrenses, los Filipenses, los Dien- 
ses y los Stouvenses. 


Las ciudades que expresa este párrafo gozaban las mismas exéncio- 


En la provincia de Asia 

ay dos ciudades que gozan de las 

exénciones de Italia, la de Lroas y 
la de Pária. 


Exposicion. En la provincia que expresa este párrafo gozaban las exénciones que 
se ha dicho que gozaban autes las ciudades que en él se mencionan. 


10 ln Pisidia ejusdem Jue 
ris est colonia Antiochensium. 


10 En Pisidia goza de la mis- 
ma exéncion la colonía de los An- 
tloquenses. 


Exposicion. Continúa este párrafo expresando las ciudades y colonias que gozaban 


los derechos y privilegios de la Italia. 


11 In Africa Carthago, 


11 Los Emperadores Severo 


Utica, Leptis magna a divis y Antonino concediéron las exép- 
Severo er Antonino juris Ita- ciones de Italia en Africa 4 Car. 


diet factae sunt. 


EXPOSICION. 
legios de la Italia. 


TOM. XVIII. 


tago, Utica y 4 Leptis la magna. 


Las ciudades que expresa este párrafo gozaban los derechos y privi- 


Co 2 
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TITULO - XVI 


De verborum significatione. 


Concuerda con el tit. 33 Part. 7. 
omo las palabras son para explicar lo que queremos dar á entender á otros , se 
debe estar más bien á lo que queremos decir , que á la rigurosa significacion de 
las voces de que usamos; por lo qual se trata en este título de la significacion de eilas, 


UxLpranus lib. 1 ad Edictum., 
Lex 1. Verbum hoc sí quis 
tam masculos quam foeminas 
complectitur. 


ExbPosICIoN. 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part. 7. 
Ley L. - La palabra si alguno 
comprehende tanto 4 los hombres 
como á las mugeres. <<» 


El género masculino como mas noble comprehende en sí al femeni- 


no , Segun expresa esta ley; lo qual tiene sus limitaciones : y por.regla general se di- 
rá lo contrario siempre que la materia de que se trata hable precisamente del hom- 
bre, y de modo alguno pueda corresponder á la muger. | 


Prunus lib. 1 ad Edictum. 

Lex UL. Urbis appellatio, 
muris: Romae autem, conti- 
nentibus acdificiis finitur: quod 
latis patet. Cujusque diez ma- 
jor pars est horarum septem 
primarum diel , non suprema- 
TUN. E 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part. 7. 
Ley II. Baxo del nombre 


ciudad se comprehenden tambien 
los muros; y baxo del de Roma 
los edificios pertenecientes á ella, 
cuya significaciones mas extensa. 
La mayor parte del dia son las sie- 
te horas primeras de él, y no las 
últimas. 


Exposicion. - Baxo del nombre ciudad se comprehenden tambien los muros ; pero 
por Roma se entendia no solo la ciudad, sino tambien las casas de campo y edificios 
pertenecientes á ella y 4 sus ciudadanos. El dia se puede entender de dos maneras: na- 
tural, que tiene veinte y “quatro horas; y artificial, que es de doce, no obstante que en 
el verano sea mayor que en el invierno; por lo qual se dice que las siete horas pri- 


F 


meras son la mayor parte de él, 


ULPIANUS lib, 2 ad. Edictum, 


Lex IL  Z£inere faciendo vi- 
gintimillia passum.in dies. sin- 
gulos peragenda , sic sunt.acci- 
pienda , ut si post hanc dinume- 
rationem: minus quam viginti 
millia supersiné, integrum diem 
occupent: velutí vigintt unum 
millia sunt passus , biduum els 
attribuetur : quae dinumeratio 
ita demum facienda erit , si de 
die non conventat, 


$ 


Ley IT. El que camina ha 
de andar veinte mil pasos cada 
día, y se ha de entender: de es- 
ta manera: que-si despues- de es- 
ta cuenta faltasen menos de los 
veinte mil, se cuenta un día 
entero : y si faltan veinte: y un 
pasos, se cuentan dos dias; cu- 
ya cuenta se hará de esta mane- 
ra , si nose trató de dias. ] 
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Exposicion. El paso se decia que tenia cinco pies , y cada pie se regulaba segun 
la costumbre del pais; y para las distancias legales , y señalar los dias dentro de los 
quales se debian presentar á juicio los que eran citados , ó excusarse los tutores, se 


debia caminar cada dia los pasos que expresa esta ley. 


1  Ejus qui apud hostes de- 
cessit, dici hereditas non potest, 
qui servus decesstt. 


EXPOSICION» 


1 La de aquel que murió en 
poder de los enemigos, no se pue- 
de llamar herencia, porque murid 
siendo siervo. 


Segun el rigor de derecho ninguno se puede decir que es heredero del 


que murió estando cautivo ; porque el siervo no puede poseer bienes ; pero como por 
derecho de postliminio se finge que murió al mismo tiempo que incurrió en servidum- 
bre, se entiende que es su heredero aquel á quien corresponden sus bienes. 


Pautus lib. 1 ad Edictum. 


Lex 1V. Pecuniae appella- 
tione rem significari Proculus 
att. 


ExPosIcIoN. 
minio Ó patrimonio de alguno. 


Ley IV. Dice Próculo, que 
baxo de la palabra pecunia se 
comprehenden todas las cosas con- 
tenidas en el patrimonio. 


Baxo del nombre pecunia se comprehende todo lo que está en el do- 


Ioem lib. a ad Edictum. 


Lex V. Re appellatio la- 
tior est quam pecuniae: quia 
etiamea quae extra computa- 
tionem'patrimonit nostri sunt, 
continet:. cum pecuniae signifi- 
catio ad ea referatur quae tn 
patrimonio sunt. 


Ley V. La significacion de 
la voz Cosa es mas extensiva que 
la palabra pecunia; porque aque: 
lla comprehende tambien á lo que - 
no está en nuestro patrimonio; y 
la palabra pecunía se limita á lo 
que tenemos en él. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente , y se expresa 
la razou por que la palabra res es mas extensiva que la palabra pecunia, 


1 Opere'locato,: conducto, 
his verbis Labeo significari aif 
id opus quod Graeci aroridspa 
vocant, non toy» , 1d est ex ope- 
re facto corpus aliquod perfec- 
Zum. 


1 Estas palabras arrendada ó 
tomada en arrendamiento la Obra, 
dice Labeon que significan la obra 
que llaman los Griegos edificada 
y perfeccionada, y no la edifica- 
cion de ella; esto es, la perfeccion 
de alguna obra hecha. 


Exposicion, Quando se da Ó recibe en arrendamiento la construccion de alguna 
obra , se entiende que este se cumple, y se libra de la obligacion el que la tomó á 


su cargo , luego que la perfecciona. 


ULpIANus lib, 3 ad Edictum, 


Lex VI. Nominis ef rei ap- 


Ley VI. La palabra momen 
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ellátio ad omnem contractum y cosa pertenecen á todo contra- 
ef obligationem pertinet. to y obligacion. 


Exposicion. Las palabras que expresa esta ley respecto los contratos, son ex- 
tensivas á toda obligacion. 


1 Verbum ex legibus, stc 1 Estas palabras por las leyes, 
accipiendum est, tam ex legum se ha de entender tanto por las sen- 
sententia, quam ex verbis. tencias de las leyes, como por las 

palabras de ellas. 


Exposiciow. La palabra verbum respecto las leyes se ha de entender no solo de 
las palabras, sino tambien de su mente; por lo qual se dice que falta á ellas el que 


obra contra su mente (1). 
Paurus lib. a ad Edictum. 


Lex VIL  Sponsio appella- Ley VII. Se dice promesa 
tur non solum quae per Sponsus nO solo la que se verifica por la 
interrogationem Ji: sed ommis respuesta del que promete, sino tos 
stipulatio promissioque. da promesa y estipulacion. 


Exposicion. En esta ley se expresa á lo que es extensiva la palabra sponsio, 
IoEm lib. 3 ad Edictum, 
Lex VII. Verbum oporte- Le ey VIT. La palabra con- 


bit, tam praesens quam futu- vendrá, comprehende tantoeltiem- 
rum tempus significaf. po presente como el futuro. 


ExpPosiciow. La palabra oportebir comprehende el tiempo prurito el futuro, 
como expresa esta ley, y se ha dicho (2). 
7 Actionis verbo non com- 1 La palabra accion no com 
tinetur exceptio. prehende la excepcion. 


Exposicion. Baxola palabra accion no se comprehende la excepcion; porque esta 


es distinta de aquella. 
Urpranus lib, g ad Edictum, 


Lex IX. * Marcellus apud Ley IX. Dice Marcelo en 
Jultanum notat , verbo perisse, las notas 4 Juliano, que la pala- 
eb SCISSUM CÉ fractum contine- bra pereció, comprehende 4 lo que 

1, eb ví raptun. | se cortó y se rompió, y se hurtó 

| | con violencia. 
Exrosicion. La palabra perisse es extensiva á lo que expresa esta ley. 


ÍDEM lib. 6 ad Edictum. | Concuerda con la ley 10 tit. 33 Part. 7, 


Lex X. Creditores accipien- Ley X. Acreedores se en- 


(1) Ley 29 tit. 3 lib, 1 Dig. (9) Ley 86 $. 1, y la 89 tit. 1 lib, 45 Dig. 
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dos esse constat eos: quibus de- 
betur ex quacumque actione, vel 
persecubione, vel Jure CIVIÍZ y Si- 
ne ulla excep£iomis perpetuae 
remotione, vel honorario, vel 
ex ordinario, síve pure, sive in 
diem , vel sub COndit10ne, quod 
si natura debeatur, , non, sunt 
Loco creditorum. Sed si non sit 
mutua pecuma, sed. contrac- 
tus, creditores accipiuntur. 


o E 


- Exposicion: 


PENE lib. 1 e F ici roumáil: 


Lex XI. Creditorum appel- 


latione non. hi tantúum accipiun-- 


tur, qui pecuniam crediderunt: 
sed; omnes quibus ex: E 
causa debetur. 


En esta ley se expresa los 
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tienden aquellos 4. los.quales se les 
debe alguna cosa por qualquiera 
accion Ó repeticion. por derecho 


civil , 0, el Pretorio, ó. extraor- 


-dinario, sin que se le pueda opo- 


ner cuna excepcion per petua, ya 
sea que se deba puramente, ó has- 
ta cierto día, Ó baxo de condicion; 
pero si se debe por obligacion na- 
tural, no se tienen por acreedores. 
Pero si no fuese por dinero presta- 
do, sino por contrato, se tendrán 
por : acreedores. 


quese dice a son acreedores. 


Conciirda con la de 10 tit. 33 Part. F 


Ley XI, Baxo del nombre 
acreedores no solo se  comprehen- 
den los que prestáron, dJingro, sino 
todos aquellos 4 4 los quales s se les de: 
be por qualquiera a 


sha EXPOSICION: Aquel á quien sele debe alguna cosa por des causa , se dice 

que es acreedor de aquel que se la debe, como dice esta. ley. E 
Urpranus lib, 6, ad Edictum, 

Lex XIT. Ut si cuiexempto; Ley XIL. Chuaid algu- 


vel ex locato, vel ex alio ullo 
debetur, sed et siex delicto de- 
hbeatur, mihi videtur posse cre- 
ditorís loco accipi: quod si ex 
populari causa , ante. litis con- 


testationem recte dicetur credi- 


toris loco non esse, postea esse. 
Minus solvit, qui tardís sol- 
vit: nam et tempore » minus sol 
VILUT. 


no se le debe por compra, arrenda- 
miento, O por otro algun contrato; 


pero si sele debiese por.algun de: 


lito, me parece que tambien puede 
ser sentas por acreedor; pero si por 
causa popular, se puede decir que 
antes de la contestacion del pleyto 
noes tenido por acreedor, y despues 
sí. Se dice que paga menos de lo 
que debe, el que no paga al tiempo 
que dB pagar; porque el que es 
moroso en pagar, paga menos. 


Exrosicioy. En esta ley continúa la especie de la antecedente, 


Loxm lib, 7 ad Edictum. 
Lex XUL: Mulieris appella- 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part. 7. 


Ley XIII. Baxo del nom: 
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tione  etiam VIT IO viripotens 
continetur. 


ExposiciON, 


la pubertad , como dice esta ley. 


1 Res abesse videntur , ut 
Sabinus att, et Pedins probat, 
etiam hae quarum corpus ma- 
net » forma mutata est: et ideo 
si corruptae redditae sint , vel 
transfiguratae, videri abesse: 
guonam plerumque plus es 7 in 
TES pretio, quam in re. 

ExPosICION. 
que pereció. 

2 Desínere autem abesse 
res tunc videtur , cum sic red- 
dit in potestatem , ne amittere 
ejus possessionem possimus. 


Exposicion. 
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bre muger Ci comprehende tam- 
bien la doncella apta pea las: ge- 
neracion» 


Baxo la palabra muger se comprehenda la doncella que ha q Hd á 


1 * Parece d que pescó la cosa, 
como dicen Sabino LS Pedio 'aun- 
que existe: la materia de ella, si 
mudó la forma; por lo qual, si se 
vuelve alterada Ó O transformad la, pa- 
rece que pereció; porque muchas 
veces es cle mas valor la hechura 
de ella, que la materia, 


Siempre gue se verifique que alguna cosa mudo s su Pe , se dice 


* Parece que dexo de faltar- 
nos 1 cosa quando vuelve 4 nues- 
tro poder, de modo que no :se nos 
puede quitar la posesion de ella. 


Lo que teniamos y dexó de estar en nuestro poder, se dice que vwel- 


ve á él quando lo adquirimos segúnda vez; de modo que no se nos paupe ig pS 


su posesion , segun expresa este párrafo. 


3 Cb hoc quod furto pridem- > 


subtracta est. Abest et ea res, 
quae in rebus humanis non est. 


Exposicion. 


Samba que se nos hurtó, y 


lo que dexó de existir, tambien 


Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes, y en los 


dos casos qne expresa se dice, que lo que antes teniamos dexa de estar en nuestro 


poder. 


Lex XIV. Labeo et Sabi- 
nus existimant si vestimentum 
scissum reddatur , vel res cor- 
rupta reddita sit, veluti scy- 
phi collest, aut tabula rasa 
pictura, viderirem abesse: quo: 
guam earum rerum pi “etium non 
in substantia, sed in arte sit 

oyitum. Ítem si dominus rem 
quae JFurto sibi aberat, igno- 
rans £merit: recte dicitur res 


Paurus lib. 7 ad Edictum. 


Ley XIV.  Labeon y Sabi- 
no juzgan, que si el vestido se 
vuelve rasgado , Ó las cosas altera- 
das, v. g. los vasos hendidos de lu- 
dir unos con otros, O raida la pin- 
tura, parece que dexan de exis- 
tir; porque el precio de eilos no 
consiste en la materia, sino en la 
hechura. Mas si el señor comprase, 
ignorándolo, la cosa que se le ha- 
bia hurtado, con razon se dirá:que 
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abesse, etiam si postea 1d 1ta 
esse sciertl : guia. videtur. res 
ei abesse cui pretium abest. 
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le falta, aunque despues sepa que es 
suya ; pues parece que le falta la 
cosa al que le falta el precio de ella. 


Exposicion. En los casos que expresa esta ley se dice que dexa de estar en nues- 
' o » _ k 2111 3 A 
tro poder lo que teniamos, por la razon que en ella se refiere. y 


1. Rem. amississe videtur, 


1. Parece que-perdió lá:cosa 


qui adversus nullum ejus per- el que no tiene accion para pedir- 


seguendae actionem. habet..... 


ExPosIcioN. 


la á persona alguna. 


El que dexa de tener lo que estaba en su poder, de modo que carece 


de accion para repetirlo, se dice que le falta lo que antes tenia , como expresa este 


párrafo. 


Urpianus lid. 10 ad Edictum. 


Lex XV. Bona civitatfis 
abusive, publica dicta sunt. 
Sola entn ea publica sunt , quae 
popull Romani sunt. 


Ley X V. Los bienes de la 
ciudad abusivamente se llaman 
públicos; porque solamente son 
públicos los que son del .pueblo 
Romano. | 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


Gajus lib. 3 ad Edictum Provinciale. 


Lex XVL  Eum qui vVecÉl- 
gal populi Romani conductum 
habet , publicamin appella- 
mus: nam publica appellatio 
in compluribus causis ad po- 
pulum Romamim respicit. Cp 
vitates entm privatorum loco 
habentur. 


Ley XVI Al que tiene en 
arrendamiento los tributos del pue- 
blo Romano, llamamos publica- 
no ; porque la palabra cosas públi- 
cas, en muchos casos pertenece so- 
lo al puebio Romano; pues las 
ciudades se tienen Como personas 
particulares, SS 


Exposicion. Se llaman publicanos los que expresa esta ley , Y no los que tenian 
en arrendamiento los predios pertenecientes á otras ciudades , por la razon que refiere 


la misma ley. 
Urprayos lid. 10 ad Edictum, 


Lx XVIL  £nter publica 
habemus non sacra, nec relz- 
gi0sa, nec quae publicis USt- 
bus destinata sunt: sed. si qua 
sunt civitatim velut bona: sed 
peculia  servorum civitatium 


procul dubio publica haben- 


tur. | é 
TOM. XVIII. 


Concuerda con la ley 11 tit. 28 Part. 3. 


Ley X VIZL. Tenemos por 
cosas públicas no las sagradas, las 
religiosas, mi las que estan destina- 
das á los usos públicos, sino las 
que son propias de la ciudad; co- 
mo.sus bienes: los peculios de 
los siervos de las ciudades, sin du- 
da se tienen por públicos. 


Pp 
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Exposicion. En esta ley se expresan las cosas que se dicen públicas. 


1 Publica vectigalia intel- 
ligere debemus, ex quibus vec- 


_tigal fiscus capit, quale est 


vectigal portus, vel venallum 
rerum., item salinarum, eb me- 
tallorum, et piscariarum. 


Concuerda con la ley 11 tit. 28 Part. 3. 


1. Tributos públicos debemos 
entender aquellos que cobra el £s- 
co, como los que cobra por el 
puerto , las cosas que se compran 
y se venden, de las salinas, de los 
metales y los pescados. 


Exposicion. Continúa este párrafo expresando las cosas que se dicen públicas. 


Paurus lib. y ad Edictum, 


Lex XVUL  Miunus tribus 
modis dicitur: uno domum: et 
inde munera dici dari, mittive. 
AÁltero, onus : quod. cum re- 
mittatur, vacationem miliftae 
munerisque praestat: inde im- 
munttatem appellari. Tertio of- 
ficium: unde munera milita- 
ria: eb quosdam milites mu- 
nificos vocari. Ígitur munici- 
pes dicí, quod munera ciuilia 
capiant. 


Ley XVIIT. La palabra 
munus tiene tres significaciones: 
unas veces significa la dádiva; por 
lo qual se dice, que las dádivas se 
dan ó se envian: otras el cargo, 
como quando se dice que se con- 
cede exéncion de los cargos á los 
soldados; y tambien significa el 
oficio, como quando se dice car- 
go militar; por lo qual algunos 
soldados se llaman munificos, y 
se llaman municipes , porque sir- 
ven los oficios de la república. 


Exposicion. En esta ley se trata de la significacion de la palabra munus. 


ULpIANUS lib. 11 ad Edictum. 


Lex XIX. Labeo libro primo 
Praetoris Urbani definit, quod 
quaedam agantur , quacdam 
gerantur, quaedam contrahan- 
tur. Ef actum quidem generale 
verbum esse, sive verbis sive re 
quid agatur, ut in stipulatione, 
vel numeratione.  Contractum 
autemultro citroque obligatio- 
nem, quod Graeci evánkyua vO- 
cant: velut;i emptionem , ven- 
ditionem , lecationem , conduc- 
tionem , societatem. Gestum, 


Ley XIX. Labeon al libro 
primero del Pretor Urbano dice, 
que unas cosas se hacen, otras se 
tratan, y Otras se contraen: y la 
palabra actu es general, ya sea 
que se trate alguna cosa de palabra 
Ó de hecho, como quando se esti- 
pula alguna cantidad ó se entrega. 
El contrato obliga 4 ambos contra- 
yentes, al qual llaman los Griegos 
conmutación, como la compra, la 
venta, la locacion, la conduccion 
y la sociedad. La palabra gestion 
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rem sionificare sine verbis f: fac- 


Lam. 
EXPOSICION. 
palabras agere y gerere y RES 
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significa lo que se hace sin que in- 
tervengan palabras. 


Esta ley expresa la diferencia que mE entre la significación de las 


Íbem lib. 12 ad Edictum. 


Lex XX. Ver 
PELIS gesserunt ; 
ad ¿estandi jus. 


ExPosICioN. 
mo en ella se expresa. 


ba, contraxe- 
non pertinent 


Ley XX. Las Eo con- 


traxéron , hiciéron, no pertenecen 
al derecho de testar. 


Las palabras que menciona esta ley no se refieren al testamento , co- 


PauLus lib, 11 ad Edictum. 


Lex XXL  Princeps bona 
concedendo , videtur etiam obl- 
gationes concedere. 


EXPOSICION, 


Ley XX1. Quando el Prín- 


cipe concede los bienes , parece que 


“tambien concede las obligaciones, 


Quando el Príncipe reservaba los bienes á los deportados , se entien- 


de que tambien les reservaba las acciones activas y pasivas que tenia contra sus acree- 


dores , y los suyos contra él. 


Gajus lib. 4 ad Edictum Provinciale. 


Lex XXIL Plus est ínres- 


titutione, quam in exhibitione. 


Nan Ta est praesentiam 


cor por IS pr aebere : restituere 
est ebiam possessorcm facere, 
fructusque  reddere: pleraque 
practerca restitutionis. verbo 
contine nNÉUN, 


Exposicion. 


ULprANUS lib. 14 ad Edictum. 


Lex XXUL -Rel appella- 


tione et causae ef jura conti- 


Ñ 


nentur. 


Ley XX SA to 
es mas que la exhibicion; por- 
que exhibir es poner presente 
la cosa; y restituir entregar la 
posesion de ella juntamente con 
los frutos; los quales.las mas ve- 
Ces se com pe en la resti- 
tucion...+ ¿$ YE 


La razon de la decisión del caso de esta ley s se expresa en ella, 


Ley XXIUT Bañá la pala- 
bra cosa se comprehenden las cau- 
¿54S y los derechos. | ae 


Exposicion. La EA res es extensiva á lo que expresa esta ley": E ésto es, el 


que pide una heredad pide SIS todos los derechos respectivos á ella, 204 


Gajús lib. 6 ad Edictum Provinciate. 


Lex XXIV.. Nihil est aliud 


 Concuerda con la ley 8 tit 433 a A 


di MÁ La. herencia 


hereditas , quan successio”, in no es otra cosa que la sucesion 
UNIVETSUNM US anos, A á todos los derechos Es, tenia el 


habuit. . HE 


ExPosiCioN. 
TOM. XVII. 


difunto. E a 


En esta ley se expresa la. definicion de la herencia, 


Pp 2” 
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Lex XXV. Recte dicimtts 


eum fundum  totum nostrum 

esse, etiam cum. ususfructus 
alienus est: cum ususfructus 
non domini pars, sed servitu- 
tis sig, ut vía, et iter. Nec fal- 
50 dici totum meum esse, cujus 


m10n. potest ulla pars, dici alte-, 
rius esse: hoc ef Julianas : eb 


est VErIUS. 


EXPOSICION. 
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ad Edictum, 

Ley XXV. Decimos con 
razón que es nuestro todo el fun- 
do, aun quando el usufruto es de 
otro: porque el. usufruto noes 
parte del dominio, sino una servi- 
dumbre; como la vía y el iter. Mi 
be didéstalseente que es todo. mio, 
quando, ningun otro. puede de- 
cir que es suya alguna parte, co- 
mo dice Juliano: y es cierto. 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella ; y se 


ha de entender que si el usufruto se contempla como servidumbre, segun se dice, e8- 
ta ley no se tiene por parte de dominio ; pero el señor de un fundo que come tal per- 
cibe sus frutos , sé dice que tiene el pIono gOmminio de él. 


T Quintus Mucius ait, par-. 


LIS. appellatione rem pro ind:- 


viso sigmificari: nam quod pro: 


diviso nostrum sit: 1d non par- 
tem, sed totum esse. Servius 
non ineleganter partis appella- 
bione spemats paar 


E 


“Dic Quinto Mucio, que 
la Ed parte se entiende cuado 
la cosa está sin dividir; porque lo 
que ya está dividido, es nuestro; y 
no parte, sino todo. Servio dice 
elegantemente, que baxo la pala- 
bra parte se entiende lo que es 
de uno y otro. 


, E La a de la decision del-caso de este párrafo se expresa en él. 


WiráNoS lib. 16 ad Edictum. 


atun mon 


Lex XXVI. 


esse partem ret ' furtivae, Seae- 
vola libro undecimo Quaestio- 


nun scribit. 


e 


Ley XXVI, Escribe Escés 
vola al libro once de las Questio- 
nes, quelo que nace de la sierva 
AR no es parte del hurto. 


- Exposicion» El Ptos se dias que, no es parte de la sierva hurtada , esto es, si la 
sierva hurtada concibió y parió en poder del poseedor de buena fe; pero si estaba 
preñada quando se hurtó , Ó concibió en dee del que la hurtó , se nes lo contrario, 
como se ha expresado en su lugar (1). 


' 


emi con la ley 8 tit. 33 Part. 7, 


Lex XX VILO Ager est do- Ley XXVI > Campo? se 
ens q s sine villa é est. entiende que es aquel en el qual 
dl A 2 no hay edificio. =>" 


A 
E 


Iozx lib. 17 ad Edictum. 


rn Sar 


EXPOSICION. La eZ ager baja significa el terreno rústico Sin edificio; porqué 
el que está en la: Ciudad Ó pueblo se llama solar , como se dirá Fa o 


—_ bo: A Alem ar 


Pu o 
(1) Ley 48 $. 5 tit. 2 lib. 4 47 ya (a) pas 21 de ese vil, 
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1 Stipendium a stipe ap- 
pellatum. est, quod per sttpes, 
td est modica aeta colligatur. 
ldem hoc etiam tributum appel- 
lari Pomponius att: et sane 
appellatur ab intributione £ri- 
butum , vel ex eo quod malitt- 
bus tribuatur. 


gor 


1 Estipendio se dice de s£¿, 
p?; porque se deriva de:s£ipes, 
esto es, de una moneda de cortó 
valor. Pomponio dice , que tam- 
bien se llama tributo : y 4 la ver- 
dad se llama así por la contribu- 
cion, ó por lo que se daba á los 
soldados, 


Exposicion. La palabra estipendium propiamente es el tributo que se paga por los 
predios tributarios ; pero el sueldo que se da á los soldados ó á qualquiera que sirve 
á algun señor , tambien se llama estipendio , cuya voz trae su origen de stipe , que 
era una moneda de cobre de corto valor , como dice este párrafo, 


Pauus lib, a ad Edictums 


; ] 

Lex XXVUL  _Alienationis 
verbum.etiam usucaplonem con- 
tine: víx est enim ut non videa- 


tur alienare, quí patitur usu-. 


capi. Eum quoque alienare. di- 
citur ,: qui non utendo amistt 
servitutes. Qui occasione ad- 
guirendi non utitur , non tntel- 
ligitur  alienare :* veluti qui 
hereditatem omitt1£, atié :opi0- 
nem intra certum:.tempus da- 
tam non amplectitur. 


Concuerda con la ley 10 tit.33 Part.7 , la 1 
tit» 14 Part. 1, y la 10tit, 16 Part. 4. 


Ley XXVIII.  Enla pala- 
bra enagenacion se comprehende 
tambien la usucapion ; pues ape- 
nas se puede decir que no enage- 
na el que permite la usucapion. 
Tambien se dice que enagena el 
que pierde las servidumbres por 
el no uso. El que pudiendo ad- 
quirir no adquiere, no se entiende 
que enagena , v. g. el que no acep- 
ta la herencia, d no elige lo que pu- 


do elegir dentro de cierto tiempo, 


Exposición. La palabra enagenacion es extensiva á los casos que menciona esta 
ley ; pero el que dexa de adquirir no se dice que enagena, segun expresa la misma 


ley. 
. $2 BUE S 
1 Oratio quae neque con- 
junctiunem neque disjunctionem 
habet, ex mente pronuntiantis 
vel disjuncta vel comuncta ac: 
cipitur. | | ! 


1 La oracion que no tiene 
conjuncion ó disyuncion, se ten- 
drá: por disyuntiva Ó copulati- 
va, segun la intencion del que 
la expresó. : 


Exvosicion. La oracion que segun las palabras no es copulativa ni disyuntiva, se 
tendrá por uno y otro, segun la mente del que la pronunció, y segun aquello de 


que trate, como se dirá despues (1). 


Inem lib. 66 ad Edictum. , 


Lex XXIX. Conjunctionem 


. qey XXIX, 


Dice Labeon, 


(1) Ley 53 de este tit. 
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ent nonnunquam: pro disjunc- 
tione accipl Laábeo alt: ut in 


illa stipulatione: Mihi heredi- : 


que meo, te heredemgue buno. 


- 


Exposicion. 
caso que en ella se propone, 


Gajus lib, 7 ad Edictum Provinciale, 


Lex XXX. Silva caedua 
est (ut quidam putant) quae 
in hoc habetur, uf caederetur. 
Servius cam: esse, quae: Succi- 
Sa, rursus ex sétrpibus' aut 

radicibus renascitur.' 


ExPosiCIoN. 


Selva cedua se dice el monte, 


Libro L Título XVI 


que la oracion conyuntiva se tiene 
algunas veces por disyuntiva, se- 
gun la intencion del que laexpresó, 
como esta estipulacion: 4 mí y á 
mi heredero, á tí y á tu heredero. 


En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente, y enel 
la oracion copulativa se tiene por disyuntiva, 


Concuerda con la ley 8. tit.33 Part. 7. 
Ley XXX. Bosque que se 


corta, como algunos juzgan, se 
dios el que se tiene para cortat- 
lo. Servio dice, que es el que se 
corta , y de las raices vuelve á re- 
naccr: 


bosque 6 arboleda , cuyo principal 


fruto consiste en las cortas que se hacen en. ellos á ciertos tiempos. 


y Stipula illecta est spicae 
in messe dejectae, necdu lec- 
fae: quas rustici cum vacave- 
rimt , Co! gun. ; | 3 


1 Mieses sin coger son las 


Spits que aún estan en las ca- 


, las quales recogen: los rús- 
ticos. | 


EXPOSICION, En este párrafo se expresa lo que significa la palabra stipula. 


> Comcuey da con la a 8 tit. 33 Part. 7, 


Sa Novalis e est terra prar 


“Noval se dice el terreno 


cisa, quae anno Cessavit: quam sé se empieza a cultivar, y antes 


Graect paz A 


si $ lat d 7 33 


- estubo:sin cultivo: al qual llaman 
IPRC predio noval, 


Exposicion. Noval se dice la tierra q nunca se ha cultivado , y se dispone y 


Usb para Pue 


el 


se Integra. Gutem est, 


E 3. Tierra entera se llama aquella 


quam nondum dominus de en la qual su señor aún no ha en- 


dí gratía pecus immistt, 


eS 


trado el ganado para que la paste. 


_. Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y dice que tier- 
ra integra se ¡lama aquella en que no ha entrado ganado á pastarla, 


4  Glans Eat est, quae 
ex arbore cecidit. 


4 - Eruta caduca se dió! la que 


cayó del arbol... 


UEerosición. La: palábra glans es extensiva Á toda especie de frutos (1), y las que 


A ETA 


(1 Ley LS. 1 tit. 28 lib..43 Dig. 


—_— 
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se caen del arbol se dicen caducos, como expresa este párrafo. 


5 Pascua silva est, quae s Selva para pastar se dice la 
pastui pecudum destimata est. que está destinada para pasto á los 
ganados. | 


Exposicion. Pascua silva se llaman las tierras ó dehesas destinadas para el pasto 
de los ganados. 


Urpranus dib. 18 ad Edictum, Concuerda con la ley 8 tit.33 Part. 7, 


Lex XXXL  Pratum est, Ley XXXI. Prado se dice 
in quo ad fructum percipien- aquel cuyo fruto consiste en la 
dum falce dumtaxat opus est: yerba que se siega en él: llamado 
ex eo dictum, quod parafum así, porque se tiene para coger 
sit ad fructum capiendum. el fruto de éL 


Exposicion. En esta ley se expresa quáles se llaman prados. 


Pauxus lib, 24 ad Edictum, 


Lex XXXIL Minus solu- Ley XXXII Se entiende 
tum intelligitur, etiam st nihid quese pagó menos, aunque nada 
esset solutum. se haya pagado. 

Exposicion. Las palabras minus solutum tanto se entienden del que no paga todo 


lo que debe, como del que no paga nada. 


Urpranus lib, a1 ad Edictum. 


Lex XXXUL  Palam est Ley XXXIII. Se dice que 
coram pluribus. . se hizo públicamente lo que se hi- 
zo á presencia de muchos. 


Exposicion. La palabra palam significa hacer alguna cosa delante de muchas 


personas. 
Paurus lib. 24 ad Edictum. 


Lex XXXIV. Actionis ver- Ley XXXIV. Baxo del 


bo, etiam persecutio confine- nombre accion se comprehende 
tur. tambien el derecho que se tiene 


para la peticion de alguna cosa. 


Exposicion» La palabra accion es extensiva á toda especie de peticion que com- 
peta para la repeticion de alguna cosa , como se dirá despues (1). 


Ioem lib. 17 ad Edictum., + «Concuerda con la ley 10 tit. 33 Part. 7, 
Lex XXXV. Restituere au- Ley XXX V. Se entiende 


tem is intelligitur, qui simul que restituye el que da al actor 
et causam actori reddit , quam todo lo que pudiera haber percibi- 


e 


(1) Ley 178 $. 2 de este tir, 
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is habiturus esset si statim ju- 
dicii accepti tempore res el red- 
dita fuisset, id est ef usuca- 
pionis causam, et fructuum. 


Exposicion. 


Libro L Título X VI 


do sí le hubiera entregado la co- 
sa al tiempo de la contestacion del 
pleyto, esto es, los, frutos y el 
derecho de usucapir. 


Se dice que restituye el que vuelve todo lo que el actor hubiera per- 


cibido si se le hubiera entregado al tiempo de la contestacion del pleyto. 


ULpranus dib, 23 ad Edictum. 


Lex XXXVL  Litis omnem 
actionem sigmificat, sive ln rem, 
-$ive 1 personam sif, 


"EXPOSICION. 
EE accion. 


Ley XXXVI. La palabra 
pleyto comprehende toda accion, 
ya sea real o personal, 


La palabra litis es extensiva á todo Jo que se pide judicialmente por 


Pauzus lib. 23 ad Edictum. 


Lex XXXVU. Verbum opor- 
tere, non ad facultatem judi- 
CiS pertinet, qui | potest vel plu- 
ris vel minoris condemnare : sed 
ad veritatem refertur.. 


Exposicion. En esta ley se expresa lo 


ULprIAnNUS ¿ib. 


Lex XXXVIL  Ostentum 
Labeo definit, omne contra na- 
turam Cl Jusque Yvez genitum 
factumque. Duo genera au- 


tem sunt ostentorum: unum, 
quotiens quid contra naturam 
nascitur , tribus manibus for- 


te, aut pedibus, aut qua alía 
parte cor poris quae naturae 
contraria est. Alterum, cum 
quid prodigiosum Air. quae 
Graeci qarrásuara vVOCANÉ. 


Exposicion. 


Ley XXXVII, La pal 2- 
bra conviene no pertenece á la 
facultad del Juez, el qual puede 
condenar en mas ó en menos; pe- 
ro se refiere á lo cierto. 


que significa la palabra oportere. 


as ad Edictum. 
Ley XXXVIIT. Labeon 


«dice , que es parto monstruoso to- 
do lo que se engendro y nació 
contra lo natural. Hay dos géne- 
ros de partos monstruosos ,- uno 
quando lo que nace es contra lo 
natural, y. g. con tres manos ó 
pies, Ó alguna otra parte del cuer- 
po que es contra lo natural: 'o 

tro quando nace algun monstruo, 
que los Griegos llaman  fan- 
tasma. | 


Ovieitam decian 108 antiguos á lo que ahora llamamos monstruo ó 


parto monstruoso , el qual es de los dos modos que expresa esta ley. 


2 


“Tex XXIX Subsig natum 
dicitur, quod ab aliquo subs- 
criptum est: nam veteres sub- - 


Pauzus lib. 53 2d Edictum. 


Ley XXXIX: “Sé dice que 
está signado lo que está firmado 
¿ por alguno; porque los antiguos 
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¡ 


signationis werbo pro adscrip- la palabra signarla solian enten=- 


tiont utt solebant.. der por firmar, 
«Exeosicrox.  En.esta ley se expresa la significacion de la palabra, púa y 
la razon por que se decia así. | RON 
1 Bona intelliguntur cu- rl caca ¿que son: bienes 
jusque, Mee deducto acre ale: de alguno lo que sobra desp Bee 
no SUPer sunt... obobos states bo «pagadas, sus deudasa 
CA ends de alguno se pasenas que son los que le po sacando lo 
gus. debe, comp dice. ss o: . E nta " , 
Ea Derrátató est. absenti de 2 Desire hacer saber als 
guntiare, Eo DO AE IG pea cosa al que está ausente... 
y | 


; EXPOSICION: En este PO se expresa “lo aos se entiende a detestan, IS 


ENS > Incertus possessor est, ES Poseedor incierto sede o FE 
quer ignoramus. tio Que A 


- EXPOSICION. Se'dice AA incierto el que refiere este párrafo. , 


A UA 


Urbranos li, 56. de miro qe 


Lex XL. Detestatio est de. q Ley. E -Dentnoiacion se 
Ade, pri RE 

nuntiatio Jacta, cum testa hos lo que se le hace. saber d al. 

“HOPE Ue tes y guno delante de testigos. y 


Exposicion. En esta 1 se vuelve: á tratar sobre la inteligencia de la pane 
. festacion. . 


e 


AA San 
I AR alar etiam 
ad. ancillam refertur. DS ES 


ERGO Quando se dice siervos se comprehenden tambien ls siervas. , COMG 
dE este párrafo, y se ha dicho (1): | AOS , 


2 Familiae appellatione .2 En l 
liberi quoque continentur. NR comprehe . 
- —cendientes.. ¿0 ó 
A Baxo la Dalabra familia se  comprehenden los descendientes. ad ES á 
E E a ; E 
3 Unicas Servus , Sila Un solo siervo no se cóm- 


appellatione non continetur: ne: ae baxo del nombre fami- 
duo quidem familiam faciunt. lía, ni dos siervos: hacen familia. 


| ExPostcroN. - La voz familia no se refiere á uno ni 4 dos siervos 5 porque y lo mes 
nos son necesarios tres para constituir Paro nia como a este a E 


(1) Ley 1 de este dit. | 
TOM. XVII, | Qq 


e —_ 


$ 


1% continentur quae a di por 6 
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Lex XLL _Armorum Dee 
Tatio non utique scuta vet: gla- 
diós et galeas significat , sed 
et e de et peas AS 


7 E Foral 


5 


Libro L Ticaló "XVI 


*“Gayus hy ar ad Edictum DIGO, 


“cierta con la loy ee “et, 33 Parr. e 
Ley XET “Baxo del nom- 


"bre armas-no se comprehenden: so- 


lamente los escudos , espadas, yel= 
mos , Sino tambien los dl y las 
piedras... 0 A A. UU 


mé 


bz JA s eS 


EXPOSICION: Baxo la. db aras se comprehende todo lo que > expresa esta pe 


E. XUL Erico eb op- 

acdam natura turpia sunt, 
quaedam civiliter,. eÉ. quast, 1m0-+. 
re civitatis, ut puta Jfurtum, 


de o, natura turpe: est. 


Enimvero tutelae damari hoc. 
more. No ent atlas ) 
ra .probrum- estay quod potest 


etiam. in hoiminem ¿doncui nr. 


o mt 
> ida hs . 14D Td TA ? 
. dirá Ad a 2 HE .' 


/ 
nt . ATI 


EN e si 
Ñ HO) MEREN , 


ab = 2. 
2 e DA o 
Sh RORIGsió 
AGRA 
e aye 
E ps E 


ie on 19 


Loma lio. 58 sy Pdlitumo Le E 


que, cultuique, COrporis y. ada 


quead. vivendam. homint. neces- 


saria sunt, Y Testem qu 1uOque 
Lus habere * Pic: Labeo 


mo. ile 


UL BlANOS lib. 7 ad a Gal 


y Xx. DER q padab 


probricon- ¿dem est. *Probra pei y-optobio significan una 


misma cosa; porque unos opro= 
/bios.son, por su naturaleza torpes, 
yy otros lo son por derecho civil, 
segun las costumbres'de las ciuda- 
des, y. g. el hurto y “él adulterio 


> Sed y, son torpes. por su naturaleza. Pe- 


_ro el ser condenados por la tute- 
la, no es injurioso por su naturale- 
za, sino por las costumbres de las 
ciudades. Tampoco'es torpe por 
Su naturaleza lo que puede ocur- 


| tiró qualquiera hombre bueno. 
Ds E E 
paa ES A aia es una misma cosa Y en esta Les se expresa su 


Ss 


cd con. la. ley 5 Hb 33 Part, 7. | 

¿Ley La, palabra ali- 

mentos. comprehende- la comida; 
Debido. el adorno. del cuerpo, y 
lo que es necesario ¿para la vida 
del hombre, El vestido tambien di- 
ce Labeon ¿que se nda en 
la palabra alimentos. - 


ES ye A a 
e Exposicion. Baxo la palabra victus se comprehende todo-lo que expresa esta 1cy. 


eS 
5 ; EL 


Le XIV. Ef caectera, 
_quibas tuendi curandive corpo- 
ris nostri gratia cutimur, ea 
a ven pi antur- 


E =ES 


y 


Gayus lib. 22 ad Edictum Provinciale. 


Ley XETIV. Tambien se 


«comprehenden baxo la palabra ali- 


“mentos las demás cosas de las qua? 
les usamos-para curar las enferme- 


dades de nuestros cuerpos. 


del Digesto. | 


ExrosicioN, 


NE 


Continúa en esta ley la especie de las antecedentes. 


ULpIaNUS lib, 58 ad Edictum, 


Lex XLIV. ln stratum omne 
vestimentum contineri quod 1n- 
pctatur, Labeo att : neque entm 
duvtum est, quin stragula ves- 
fis si omne pallium repr popa. 
ln victum ergo vestem accipie- 
mus , non stragula: tn stratu, 
omnem stragulam vestern. 


Ley XEV. En la palabra 
strafum dice Labeon que se 
comprehenden todas las especies 
de capas; por lo qual baxo la pa- 
labra alimentos se comprehende . 
el vestido, y no la capa: y en la 
palabra s£ragula toda especie de 
capa. 


EXPOSICION. En esta ley se trata de la significacion de las palabras in stratum y 


stragula. 


Inem lib. 59 ad Edictum, 


Lex XLVL - Pronuntiatum 
et statutum idem potest pro- 
miscue enim eb pronuntiasse, 
et statuisse solemus dicere eos 
qui jus habent cognoscendl, 


Loy XLVI. Las palabras 
pronunciar y determinar si gnifican 
una misma cosa. Solemos decir pro- 
miscuamente que los Jueces pro- 
nuncian ó determinan. 


Exrosicion, La palabra pronuntiatum y statutum significan una misma cosa , Y re- 
gularmente se dice que el Juez pronunció ó determinó por su sentencia lo que en ella 


se Contiene. 


1 Matremfamilias accipe- 
re debemus cam, quae non in- 
honeste vixit. Matrem enim fa- 
milias a caeteris foeminis mo- 
res discernunt, atque separant: 
proinde nihil intererit, nupta 
sit, an vidua : mpenua si, an 
libertina: nam neque nuptiae, 
neque natales faciunt matrem- 
familias , sed boi mores. 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part. 7. 


1 Por madres de familias de- 
"bemos entender las que viven ho- 
nestamente. Las madres de fami. 
-lias se distinguen en las costum. 
bres de las demás mugeres; por lo 
qual nada importa que sean casa. 
das Ó viudas, ingenuas d liberti- 
nas;-porque ni el matrimonio ni 
elnacimiento hacen que'“Seán 
madres' de familias , sino las bue. 
nas costumbres. 


Exposicion. Madre de familias se entiende que es la que expresa este párrafo, 


% 


Liberationis 


Lex XLVIL 


verbum eamdem vin habef 


quam solutionis, 


PauLus lib. 56 ad Edictum. 


Ley XIVIT. La palabra li. 
beracion tiene la misma fuerza que 
la solucion, 


Exrostcion. Así como se disuelve la obligacion quando el.deudor paga á su acree- 


TOM. XVIII, 


2 
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dor lo que le debe , se extingue tambien quando le perdona la denda, ó consigue li- 
bertarse de eila de qualquiera otra manera; por lo qual dice esta ley que tiene la 
misma fuerza la liberacion que la solncion. 
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Gajus lib. ad Edictum Praetoris Urbani , titulo Qui neque seguantur , neque ducartur. 


Lex XLVIL Ley XLVIIT No enten- 


Solutum non 


intellictinus cum, qui licet Vin 
culis levatus sit, manibus ta- 
men. tenetur : ac ne eum qui- 
dem intelligimus. solutum, qui 
in publico Gi viInculis Servatur. 


EXPOSICION. 
den ir adonde quieran. 


demos que está en libertad el que 
aunque se le hayan quitado las 
prisiones, está detenido en la pri- 
sion, ni el que es custodiado sin 
estar preso en la carcel. 


Los que expresa esta 5 no se dice que estan súeltos; porque no pue- 


Urrranus lib. 49 ad Edictum. 


Lex XLIX. —Bonorum appel- 


latio auf naturalis, aut civE 


lis est. Naturaliter bona ex £0 
dicuntur , quod beant, hoc est 
beatos faciunt: beare, est pro- 
desse. 


EXPOSICION» 


Ley XLIX. La palabra bie- 
nes se puede entender natural d ci- 
vilmente : bienes naturales se dicen 
los que se tienen, esto es, los que 
sirven de provecho; porque lo que 
aprovecha se dice que se tiene. 


La palabra bienes se e. puede entender natural ó civilmente ; pues lo 


que poseemos con buena fe y justo título , por Derecho Civil se dice que está en nues- 
tros bienes : y Jo que es.nuestro y. lo poseemos como tal, está naturalmente en nues- 


tros Diió: 


Fe 
y | 
L 


1 vil Oña is E A 


computar sciendum est.non so- 


lum quae domini nostri. sunt: 
sed et si bona fide a nobis pos- 
sideantur , vel  superficiaria 
Sin: Aequé bonis admumerabt- 


¿ur etiam si quid, est. in; actio- 


mibusyipetitionibus, pensecutio- 
nibusa nam haec omntazim,.bo- 


mis esse videntur. de0S Pa 


a > e e £ $ 
ernTis ¿3 31 E 


ExPosICIoN. 


1 Se cuentan entre nuestros 
bienes no solo los que estan en 
nuestro dominio, sino tambien los 
que poseemos con buena fe, ó aque- 
llos en los quales tenemos la super- 
ficie. Tambien se cuentan entre 
Ruestros bienes aquellos 4 los qua- 
les tenemos acción, d nos compete 
derecho para pedirlos O adquirir- 
los ; porque todas estas cosas pare- 
¿Ce que estan en nuestro patrimonio. 


No sols se fa que está en nuestro patrimonio aquello que actual- 


mente tenemos en nuestro dominio”, sino tambien lo que tenemos derecho de pedir, y 
La nos cd o podemos. SS a usucapioh , COMO SHE este parrafo. 


4 sis : oa ib, 61 ad Edictum, 


e La Nur opina 
tio cbiam.. ad, pronurum,; eb 


spy 


Ley L. La palabra nuera no 
solo comprehend á á la muger del 
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ultra porrigenda est. 


Exposicion, 
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hijo , sino tambien á las que estan 
casadas con los demás descendien- 
tes nuestros. 


La palabra nurus es extensiva á los que expresa esta ley. 


Gajus lib, 23 ad Edictum Provinciale. 


Lex LI. Appellatione paren- 
tis non tantum pater, sed etiam 
avus, eh proavus, et delnceps 
omnes Superiores continentur: 
sed et mater, et avia, et proa- 
VIA. 


Ley Ll. En la palabra pa- 
rens no solo se comprehenden los 
padres, sino tambien el abuelo, 
visabuelo y demás  ascendien- 
tes, y la madre, abuela y visa 
buela. 


xposicioN. La palabra parentes comprehende á todos los ascendientes; y baxo 
la de mater la abuela , visabuela Xc. , como expresa esta ley. 


UrLpranNus lib, 61 dd Edictum. 


Lex LU. Patroni appo!la- 


tione ef patrona continetur. 


ExPosICIoN. 
- esta ley. 


Ley LIT. Baxo la palabra 
patrono se comprehende tambien 
la patrona. EE 


La palabra patrono comprehende tambien á la patrona , como dice 


Paurus lib. 59 ad Edictum. 


Lex LIL  Saepe ita compa- 
ratum est, ut conjuncta pro 
disjunctis acciptantur , eb dis- 
juncta pro conjunctls s inter- 
dum soluta pro separatis: nam 
cum dicitur apud veteres, adg- 
natorum gentiliumque: pro se- 


_parationé accipitur : at cum: 
dicitur : Super pecuniae tute-. 


lave suae : tutor, separatim 


sine pecunia dari. non potest:. 


et cum dicimus , quod dedi aut 
donavi : utraque ,continemus: 
cim_ vero dicimus , quod eum 
dare facere “oportef : quodvis 
eorum sufficit probare : cum 


wero dicir Praetor: Sí do-. 


NUM y MUNUS , Operas redeme- 
rif : si omnia imposita sunt, 


Ley LÍIIT. Se ha dicho mu- 
chas veces que la conyuncion se 
tiene en algunos casos por disyun- 


cion, y la disyuncion por conyun- 


cion, y tal vez la disyuntiva por 
las separadas: porque quando los 
antiguos dicen nuestros adgnados 
y parientes, se dice que es propo- 


sicion disyuntiva. Pero quando se 


dice hablando de su patrimonio ú 
tutela, no se puede nombrar tutor 


separadamente á la persona, sin 


nombrarlo tambien al patrimonio: 
y quando decimos lo que dí ó do. 
né, se comprehenden ambas cosas: 
quando decimos que “alguno con- 
vieneque dé ó que haga, basta que 
se verifique uno ú otr0; pero quan-. 
dodice. el Pretor, si se donase d 


gro 
certúum est. _Ominia redimenda 
esse. “Ex re ergo pro compe. 
fis habentur , sí quaedam 1m- 
.posita sunt: cactera non de- 
siderabuntur. 


EXxXPOosiCioN. 


' Libro L Título XvÍ 


diese alguna cosa, d se trabalase al- 
gunos dias, sí mandó ss tado sa 
executase, todo se debe er; p 

por lo musmo se ha de: 


Nte Ger EN 


la oracion es copulitivas pero 31 


sold quiso que se hiciese 2lmina de 
las cosas sra EX presó , no es nece- 


sario que se hagan todas. 


En esta ley se expresa quándo se la de tener la oracion conulativa 
Í 


por disyuntiva, y esta por copulativa; y la que no es conyuntiva ni disyuntiva por 
copulativa O disyuntiva, y se proponen los CEI que en ella se contienen, 


1  ltem dubitatum, illa 
verba, ope, consilio, quemad- 
Modan accipienda sunt: sen- 
tentiae conjungentium, aut se- 

arantium.Sed verius est (quod 
et Labeo ait) separatim acci- 
pienda : quia aliud factum est 
ejus qui 0pe, aliud ejus qui com- 
sitin furtum facit: sic entm 
alii condici potest: alii non po- 
test. Et.sane post veterum auc- 
Lor itatem 20 perventum est, uf 
nemo ope, videatur fecisse, misi 
17d consilium malignum habue- 
Tit, nec consilium habuisse no- 
ceat, mist eb factum secutum 
ts $ 


1 Tambien se dudó cómo se 
debian entender estas palabras, por 
ayuda y consejo, si cop tiva Ó 
disyuntivamente. Pero es mas cier- 
toque disyuntivamerte, como 
dice Labeon; porque una cosa 
es ayudar al hurto con el conse- 
jo, y otra con el hecho; por lo 
qual compete condicion contra 
los unos, y no contra los otros 
Despues de la opinion de los an- 
tiguos se determinó , que no se en- 
tiende que dió ayuda sino el que 
aconsejó maliciosamente: ni que 
perjudique el consejo, si no tuyo 
efecto el huito. 


-. ExposicioN. En este párrafo se trata «sobre la inteligencia de las palabras ope, 


odia: 


PES LIV. Conditionales cre- 
“ditores dicuntur et hi quibus 
“nondum competit acti, est au- 
tem competitura: vel qui spem 
habent ut competat. 


Xx 


ULPIANUS lib. 62 ee Edictum, 


Ley LIV. Acreedores baxo 
de condicion se dicen aquellos 4 4 
los ¿Quales aún no les compete ac- 
cion; 5 pero les ha de competer, Ó 
esperan tenerla, O que les Cómpeta, 


Exposicion... Los que menciona. esta ley_ son acreedores condicionales. 


Pxrurus lib. 16 Brevis Edicti. 


¡Lex LV.  Creditor' autem 
ds est, qui exceptione perpetua 


| Ley LV. Es acreedor aquel 


á quien no se le puéde oponer ex- 


del Digesto. 


summover: non potest. Quí au- 
tem tempor alent exceptionem É7- 


met, símilis est conditronali 


creditori. 


- EXPOSICION; 


| 31É 

cepción perpetua. Mas el gue teme: 
que se le oponga excepción perso- 
nal, es semejante al acreedor, val 
quil se le debe baxo de condicion, 


En este párrafo se expresa los que se han de énténdes que son ácrees 


bra , y el último que menciona es lo mismo que el Eonaio lo Mal como se E 


en él, 


via lib. 62 ad Edictuma 


Lex LVL.  Cognoscere ins- 
trumenta, est relegere, eb re- 
COgNOSCEre. Dispúno vere est con- 
forro acepta erp data. > e 


d has < i 


Ley VÍ: “Cónocer los ¡ 1ns- 
trumentos , es leerlos y recono- 
cerlos. Tomar razon, es cotejar 
lo dado con lo recibido. 


/ 


O Las palabras cogosceré y dpi significan lo que expresa esta Jey: 


qe Liberorum. appellatione 
continentiur non tantúum- qui 
sunt in potestate, sed omnes 
qui sul Juris sunt: -SIVE virilis, 
sive' foeminini sexus sunt: ex- 
ve foeminini sexus descendentes. 


| - Exposicion. La palabra liberos comprehende los que expresa, este párrafo: | 


PAE lib. 59 ad Edicium. | 


¿Lex LVIL .oCur praecipua 
cura rerum incumbié, eb. quí 
magís quam caeteri diligen- 
tiam et solicitudinem rebus qui- 


bus praesunt, debent£ hi ma- 


gistri appellantur : quin etiam 
¿psi magistratus” per deriva- 
tionem a magiséris cogmóomi- 
nantur : unde eftam cujuslibet 
disciplinae praeceptores , ma- 
gistros appellari a monendo vel 
y monstrando. A 


pin o 


1 Ta palabra líberos.  COMPre- 


hendé no solo 4 los que estan en la 
Potestad, sino 4 todos los que no 
estan sujeto 4 ella, ya 
ñes ó hembras, 3 descendientes de, 
hembras. — A 3 


varo: 


* 


As 


Concuerda con la ley 7 tit. 33 Parto > 


«Ley LVIL Aquellos quien 
corresponde principalmente « el cui. 


dado de las Cosas; y los Que de- 
ben: poner mayor. cuidado y dili li- 


gencia que los demás en las cosas 
que estan 4 su Cargo, se llaman 
Iaestros: por mejor decir, los 
mismos magistrados por deriva= 
cion se llaman así por los macs- 
tros; por. lo qual. los preceptores, de 
qualquiera a arte se llaman maestros, 
porque: amonestan. y enseñan. 


Exposicion En este párrafo se - expresa los que se entiende que sor bas 


1 Persequi videtur ef quí 


Satis accept. 


en él ' 


1 Parece que pide: E que 
pretende que se le dé fianza. | 


CON: El que expresa este párrafo se entiende que pide, como se Jsafaso 


212. 


Lex Lv. e inter ges- 
ta et facta videtur quacdam 
esse. subtilis di liferentia : atta- 
amen LATA PNTILOS nihitl Inter fac: 
tum. eb gestum interest. : 


ExPosICION. 
1 . Paternos libertos recte 
idear dicere NOSÉTOS libertos: 


liberorium libertos , non recté 
nostros libertos isa 


EXPOSICION. 


ULPIANUS lib. 68. ad “Edictum. E E 


Lex LIX. Portus appella- 
tus eséconclusus locus quo 20- 


portantur merces , et inde ex- 
portantur : eaque nilo MÚNUS 
statio est conclusa, atque mu- 
nita, inde angiparinn cad 4h 
esÉ. ¡ 


Eo LX. Locus est non fun: 
dus, sed. portio aliqua fundi: 
fundus autem integrum aliquid 


est: et plerumgue sine villa lo. 


cum accipimus. Caeterum adeo 
Opinio mostra et constitutio lo- 


cum a fundo separat, ut ef 


smodicus locus possit Jundis di- 
“ci, sí fundi animo cum habui- 
mus. Non etiam magnitudo lo- 
cum a fundo separat, sedinos- 
tra affectio: et quaclibet por- 


-£10 fundi poterit Jfundus dict, si | 


¡am hoc constituerinas. Nec 
"non et fundas locus conséitul 
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¿Gajus lib. 24 ad Edictum- Provinciale, 


Ley LVIIT. Aunque ens 
tre la gestion «y, el hecho pare- 
ce que hay alguna sutil distin- 
cion, no se diferencia lo: uno de 
lo, otro, 


Las palabras gestum et ia significan lo mismo una que otra, 


Con razon nos parece ¡que 
los. da de nuestros padres son 
tambien libertos. nuestros: los li- 
bertos de los descendientes no se 
dice que son nuestros líbertos. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene, 


Concuerda con la ley 8 tit. 33 Part. Te | 
Ley LIX. . Puerto se llama 


un lugar cerrado adonde se lle- 
van y se Sada las mercancías: y 
esto no obstante es una estancia 
cerrada y fortificada, por lo qual 
se llama ad, puerta. 


Eco En esta ley se expresa la definicion del puertos 


Inem lib. 69 ad Edictum, 


Ley LX. E se dice no 


el fundo, sino: una parte peque- 


ña de e Fundo es todo él: y 


alguna vez lo entendemos sin la 


casa de campo. Pero nuestra Opi- 
nion y constitucion en. tánto 


grado se distingue el lugar del 


fundo, que 4 un pequeño lugar 
se puede llamar fundo, si lo te- 
siemos por fundo. Porque la mag- 
nitud' no distingue al lugar del 
fundo , sino pr E estíimacion: 
y qualquiera parte del fundo. se 
puede llamar fundo, si. lo deter- 
minásémos así. Piro si lo junta- : 


del Digesto. * 


potest nam si cum ala adjun- 
xerimus fundo, locus fund: ef- 
ficietur. 


EXPOSICION. 


ES, 
mos á otro fundo, se hará parte 
das j 


La palabra locus significa cierta parte del fundo ; pero siempre que 


esta se posea separada , y no como parte de él, se llama tambien fundo , por la ra- 


zon que expresa esta ley. 


13  Loci appellationem non 
solum ad rustica, verum ad 
urbana quoque pracdia perti- 
nere Labeo scribit. 


ExposiCioN. 


1 Escribe Labeon que se pue- 
de llamar lugar no solo la parte 
del predio rústico, sino tambien 
la de los predios urbanos. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice que 


la palabra locus no solo pertenece á los predios rústicos , sino tambien á los urbanos. 


2 Sed fundus quidem suos 
habet fines: locus vero latere 
potest quatenus determinetur 
et defimetur. 


2 El fundo tiene sus límites: 
mas los del lugar pueden igno- 
rarse, segun se señalen y deter- 
minen. E 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes, y 
expresa la diferencia que hay de la palabra fundus a locus, > 


Paurus lib. 65 ad Edictun. 


_LexLXL  Satisdationis ap- 
pellatione interdum etiam re- 
promissio continebitur , qua con- 
tentus fuit is cui satisdatio 
debéebatur. po 


Ley LXI. La palabra satis- 
dacion comprehende algunas ye- 
ces la promesa, con la qual se 
contenta aquel á quien se debió 
dar fianza. 


ExposicioN. La razon por que la repromision se comprehende baxo la palabra 


satisdacion , se expresa en esta ley. 


Gayus lib. 26 ad Edictum Provinciale. 


Lex LXIL Tigni appella- 
tione in lege duodecim tabula- 
rum omne genus materiae ex 
gua aedificia constant, sigmifi- 
catur. 


Ley EXIT. La palabra fig- 
num en la ley de las doce tablas 
significa todo género de materia- 
les, de los quales se construyen 
los edificios: 3 


Exposicion. En esta ley se expresa lo que se comprehende baxo de la palabra 


tignum. 


Lex LXII. Penes te am- 
plus est quam apud te: nam 
apud te est, quod qualiter. 
qualiter a te teneatur : penes 

TOM. XVIII. 


ULpraANUS lib. 71 ad Edictum. 


Ley LXIL Las palabras 
penes fe tienen significacion mas 
amplia que las palabras apud fe; 
po significan lo que tú 

r 
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te est, guod quodammodo pos 
sidetur. 


tienes de qualquiera manera, y. 
aquellas | lo que posees de qual: 
quiera manera. 


Exposicion. En esta ley se expresa la diferencia que hay entre las palabras pe- 


nes te y apud te. 


Pauus lib. 67 ad Edictum., 


Lex LXIV. Intestatus est 


non. tantim qui testamentum 


Ley LEXIV. Se dice que 


murió sin testamento no solo el 


non fecit, sed ettam cujus ex queno lo hizo, sino el que lo 


testamento hereditas adita non 
est. 


hizo, y en virtud de él no se adió 


la Nerencia 


Exposición. — Se entiende que muere sin testamento no solo Edo que no lo hizo, 
sino tambien el que lo hizo, si no se ade la herencia. 


Urpranus lib. 72 ad Edictum. 


Lex LA _Heredis. appel- 
latio non solum ad proximum 
heredem, sed et ad ulteriores 
refertur: nam et heredis heres 
et deinceps , heredis appellatio- 
ne continebur. 


Loy LX V..  Baxo del nom- 
bre heredero no solo se compre» 
hende el inmediato, sino tambien 
los demás; porque el heredero del 
heredero y los demás que se siguen 
se comprehenden baxo del nom- 
bre herederos. 


- EXPOSICION, La Halabes heres no solo comprehende al heredero inmediato, sino 


tambien á los demás que expresa esta ley. 


ÍDEM lib. 74 ad Edictum.. 


Lex LXVIL  Mercis appel- 
latio ad. res mobiles tantum 
pertinet. 


Concuerda con la ley 10 tit. 33 Part. 7. 


Ley EXVT.. La palabra 
mercancías solo comprehende á 
las cosas muebles, 


ExpPosiciON, Solo las cosas muebles se comprehenden en la palabra merx , como 


expresa esta ley, 


lozm lib. 76 ad Edictum. 
Lex LXVIL _Alienatum non 
proprie dicitur , quod adhuc in 
dominto venditoris manet: ven- 


_ditum tamen recte dicetur. 


- Concuerda con la ley 10 tit. 33 Part. 3. 


Ley LXVIT. Nose dice que 
se enagenó lo que aún permanece 
en el dominio del vendedor; ; pero 
con razon se dirá que se vendió. 


Exrosicion. La palabra alienatum solo se entiende quando la cosa dexa de estar 
en el dominio del que la poseia , aunque se puede verificar venta a lo que todavia 


permanece en el dominio del vendedor, 


1  Donationis verbum sim- 
pliciter loquendo. omnem dona- 


1 a valabra donacion ge- 
neralmente hablando parece que 


del Digesto...:; 


£ionem compre ehendisse videfur: 
sive mortis cab, sive: non 
MOFÍAS (ausa J fuer. E, 


EXPOS CON > 
madas inter vivos y causa mortis. 


4 


aus 
ARO toda especie de do- 


nacion , la que es por causa de 
_muerte, , y la que no lo es. 


La Atala CAE es ii á ñas dos especies de donaciones Ha- 


e 


Ibemdib. 67 ad Each. y 


Lex LXVIML: Pla verba, 
artitratu Luci Titi fiert: jus 
significant, et in servum non 
cadunt. 01979 O VIO DM: 


' 
1 nord y AQUA NA e 
11101) 0.3811 y ” > MN TA 


EXPOSICION. 


del sieryo , is la razón que se refier 
¿Ad e E 


pr 
A AL 


bea LX. Haro verba, 
cui rei.dolus malas, aberit:, ab- 
Jueritas; generaliter comprehen- 
dunt. omnem dolum. quicumque 
in hanc rem admissus est y de 
qua SEQUIaaa est intergposita. 


EXPOSICION: 


NA pl | 
3 Ibex lib, 73 ad Edie. 


Ley. LIL q e | 


Las: palabras que expresa esta ley son extensivas á toda emplociós de 


Leg: LX VIT. Ho EE 


bras: se haga segun determinase 


Lucio Ticio, significan segun de- 


recho, y no pueden comprehender. 


| al SIErVO.. 


band 
Hp 


n ella; 


Ñ £ 


Las palabras que 7 esta, ley, no, se: > pueden Verificar respecto 


Y, 


Dar 


malo, e generalmen- 
te, AR el. ee: que se pone 


(rn 4. 1. 


+A 
y 


E 


dolo aid: a la pata á que se refieren, 


-Paurus lib, 73 ad Edictum. 


Lex «LXX: + Mero esér . 


heredem etiam per. multas suc- 


cessiones. ACCIpi:' mam paucis 
3 peciebus heredis appellatio pro- 
aimum.contineé : veluti ¿n Subs- 
titutione. Im puberis,, US qUIS 

mihi heres erit ¿dem "lio Aeres 
esto: ubi hereda heres non.con- 
Einetur, quia incerfus, est. Lem 
in lege Aclía Sentía e he- 


res pr oximus potes! libertum 


pafernun uf mgratum. accu- 
sare: non. ebtam, s heredi. he- 


res extiterit. Idem dicitur in 

operarum  exactione , ut fi 

lius heres exigere possif. , non 
TOM. XVIII. 


y LXX Se Md saber 
bei la. palabra heredero compre- 
hende 4 muchos sucesores; pues 


en pocos casos comprehende solo. 


al primer heredero e ,Somo enda 


+ Qual- 


substitución del impúbero 


quiera que sea mi heredero, lo sea 


tambien de mi hijo; en las quales 
no se comprehenden los herederos 
del heredero: Por la ley ] Elía Sen- 
cia. el hijo heredero inmediato 
puede acusar de ingrato al liberto 
del padre; pero no si fuese herede- 


ro del heredero. Lo mismo se dice 


en quanto á la peticion de las obras, 
que no las puede pedir el hijo. Eb 


r2 
Í 


$ 
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3 : En yea nh o 
ex successione effects. > 
4440 MS. 23-31 . 10 


srt ti, 


-redero , porque no son por causa 
“de la sucesion. 


Exrosiciox. En esta ley se limita lo que se ha dicho (1) de que baxo la palabra 
heres se comprehende el heredero del heredero, y: se: proparien los casos en que se 


verifica lo contrario. 


1 Verba haec, is ad quem “> - 
esto pertenece, seenfisniaen de mo- 
¿do quese, compreherda:el que su- 
cede. en todos Los:bienes por dere- 


ea res, pertimeb: SiC mbelligun- 
tura Ub quí: in. univirsum. do- 
minis vel: Jure civili vel. Jure 
praetorio Ssuccelits contineatur. 


ExPosICcIoN. Las palabras ¿ is adz quem ea res 


¿Presa este párrafo. , 


pere: alud acc, ere: capere, 
e pa “acc A accipe- 
His "nor actepit. “Uf 


ON “ideoque. non videtir 


quis ca, pere! quod: > erit vestitu- 


tur Us Usicub “perdentsse proprie 


1llud dicitur , d108.. est reman- 
SUYFUM: Ehoj B 2puRaairS por «al ade 


dá o 
* s ARTE o 


rEstas palabras aquel 4 quien 


cho civil ó pretorio, 


rtinet , se han de entender como ex- 


pap IS lb. 79 ad Edictim. q 20 
Lex LXXIS Aliud: es£. bee ' 


Ardo y > 


capere A accipere no ¿sfgnifican 
una misma Cosa; “porque” “aquella 

Significa adquirir cof efecto; y es- 
ta quando: lo que se'recibe no es 
para' tenerlo; por lo qual el que 


-recibé algúna cosa: para restituirla, 
no parece que la adquiere. asf: co- 
«m0 -propiamente.se dice que se ad- 
+ quiere lo que ha de quedar"en po- 


der del que lo recibe. 


3 EXPOSICIÓN. En esta. ley: se e expresa la ias cd sa entre las Pu ac- 


LLE Y; SAP E e SE pi? A 


ía -Haec werba'+ Elis 7 
> praestari: hoc significant, 


ex ea ye stipulator 's sen- 
el ES ES ¿1 E e] no ETA 


á cup ef 13 da 3% El ] E Spo 
4 MOS 
este: párrafo. ia 
Pa osa > 


ARE Abs Edd 5 Tol $ Med 


de Pess TFT e Apptllatione 


al tiam. conbinebur. 
El Ex OLA yA 


Ta] at as -3 ' , a 
po zar AÑ HG tz, ÁREA EJ: 


y 
2d 


a. 


4 7 e 


S Já palabras ha de gine 


E obligacion a lo: ¿que fuese jJústo por 
me. quid periculum vel dam o 


estas Cosas, significan que al que 


Estípula, no le ha de resultar pér- 


dida ni daño* TESPECtO la cosa es- 


tipulada, - 


a Las palabras da: robus recté praestari, significan lo que, se expresa e en 


68 ad. E ld. e 


| Ley LPXRTA BARÓ" la pa- 
labra 7es se comprehende tambien 


E de 


DE A Ay y ps 
» $ t 
Ls pa did 


¿y 
Y 
rL 


ELO LA 65 ME UEti A, 


del Digesto. * | 17 

Exposicion.  Baxo la palabra res se comprehende tambien ne parte, como dice 
ae | Urbranos lib, 89 ad Edictum. On 

Lex LXXUL  Haec viola Ley. LXXIL Esta - pala- 


217 stipulatione posita : - Eam 
rem recte restitul, fructus con- 
tinent: recte enim verbum, pro 
vtri bom arbitrio est. 


1 


EXPOsICION. 


bra expresada en la estipulacion, 
esta cosa se ha de restituir confor- 
me á derecho , comprehende tam- 


bien los frutos ; «porque la palabra 
recte es lo mismo que segun arbi- 


trio de buen varon. 


La palabra recté se refiere al arbitrio del Juez ; por lo qual en estas 


palabras eam rem recte restitut, se iio Al tambien los frutos, , Como pS esta ley. 


Pxopd lib. a ad Edictum Aedilium Praia 


Lex LXXIV. Signatorius 
canmulus, or namenti appellatio: 
ne non continetur.. 


IAN 
A las' escrituras. : 


Le ey LXXIV. El anillo 
para sellar, no se -comprehende 
baxo la. palabra ornamentos. 


PBaxo la AA ornamensa no se e pprenende el. ¡Anillo con que se 


F. 


Tone Lib. po ad Edicto. * 


Lex LXxV. Restituere is" 
videtur , qui id restiturt quod 
habiturus esset actor sí con- 
troversia el facta non essef. 


“ EXPOSICION; 


IDEM lib, 51 ad Edicium. Si ¿E 


Tex LXXVL te intel- 
Dgendus est etiam 15 qui per 
mutavit vel compensavit. 


ExPosIciON+ 


Lex LXXVIL + Frugem pro 
reditu appellari, non solum 
quod: Jrumentis aut Legumint- 


bus > verumn Elo dd eo ur 


mo, sitoRéS “caeduis, > cretifodinis, 
Julianus 


lapidicinis. Capitur, 
SCribit Frujes omnes esse que 
bus hoino vestatur , falsumes 
se; nor enim carnen, aut aves, 


Pe Loza dib. 49 ad Edictum., : 


may LXX PEN nt 
restituir parece que comprehende 
todo aquello que tendria el actor 


si no hubiera: habido pleyto. 


El 7 executa lo que expresa esta Jen se entiende gus restituye. 


+ 


A 2 R A E » 


Ley LXX VI. e ha de 
entender que dió A que ds 
SO o] permuto. Cp 423503 


La palabra. dedisse es extensiva. a. Jo: que expresa esta le 


Ley LXXV 1 La 9:N 
E frux se pone: por el rédito 
que * se recibe no solo por: los 
granos O. Jegumbres, sino tambien 
por el vino, los Bosques que se 
cortan , y Ps canteras de greda óÓ 


| piedra: Hilkño escribe , que es fal. 


so que*por frutos se “entiénde” to- 
do lo que sirye para alimento del 


: e em 
as 
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h FraSsve, aut poma Jfruges dio 


LA Fyumentum autem ld. 0 
quod aris ta 4 E tenga , ó / | 
Galli: 197 definisse. Lupino % 
FO eE Jab am fruses p potius di- 
: quia 1108 arista. y sed. sili. 


cl Coñ tinentur * quae. 


25 


a LT 
50 EAS, 


Eimeri Pate 2 
75 e 
p 6 OT FIDE 


e SA 


aria Ta 
pro prieta Lem * ( L 13 di | zerbuma 
possessiomis signifi cd: A sicut In 
eo qui possessiones SUE: a 
SeÉ% Tesponsum est. 


E 


Ñ 
E. AA A 
n Vai bin Y 


> 


esta id PS 
Hide 
lbn dio 6 ad Ploutia Poe 


E TEEN 5 
7 " FR 


Lex LXXIX+ ) In ense me- 
cessariae Sui, , quae e factae y 
non SIMÉ, res aut peritura, aut 


deberioz Jas sit. Bo 
po. EE A do bd 


do Lo 


Um ves 


hombre; 3 porque je cal | 
las fer as, Si las: fri > eb 
> frutos, Ga lo gis Agus granos se di- 


que estan enua caña; A el 


ll - Tramuz y las Habas ónas' bién de 
erulus. dicen fritos, porgus no, se conte. 
apud.. Alfenan in Je LIMeHbo. con | 


nen en la: caña, sino en la y 2Y1a; 
los qu es juzga. Servio en lis.no- 
tas: 4 Alfeno, que 3e Comprehen- 
ciden baxo del nombre granos. 


E "iqí 


MBR DIO) 
- EXPOSICION. La palabra fs « es extensiva á A todo lo gue reficre esta ley. 


Torx LEN 3 “ad E oa 


Inter dum 


E Le LXX vUr bi pala 
ra Posesión significa algunas ve- 
ces la propiedad, Como se res- 
"pondió: respecto: de aquel su le- 
2%; sus posesiones, 0% 


HA 
q 


. Exposicion. Ea ER: posesion cambie tego la EA opiedady Aga dice 


TAN - Coreuerda e pe la A vo tit. 33. Part EN | 


Ley LXXIX.: Gastos. ne- 
cesarios se dicen los que si no, se 
hubieran hecho, hubieran pereci- 
do las Cosas, Ó se pupa dete- 
riorad ds 


4 74 
E 


Expos .: Las. > expensas se dividen en. “necesarias . > útiles. y voluntarias ; y en 
esta ley se expresa cid son las Rs, | $ 


A <=. des e $3 E e 
17 MER dele Fo CA «¿Dioeillclno quese llaman 


cinius: AN A do- 
tem faciant, 10m deteriorem es- 
se non sinank: ex quibus redi- 
tus mulieri adquiratur , sicu- 
$7 busto _pastinatione ultra 
quam necesse fuerat item doc- 
APRA puerorum, quorum 10- 
mine pal dig «mulerem-:1gn0- 
rantem:vel invitam. nom, Opor- 


US útiles los que mejoran la do- 
te; Pero sige dexasen de hacer, no 
se dererioraría; por los quales ad- 


pos Ae ce pra er y del mis- 


ep! antan 
OS» $ que 
benta nece 21 
dice respecto - 3 a 


¿ños “con cuyos gastos mo. se debe 


del Digesto. 


tet , ne cogatur fundo aut man- 
cipiis carere. In his impensis et 
pistrinum et horreum insulae 
dotali adjectum plerumque d:- 
cemus. 
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agravar 4 la muger, ignorándolo, 
ó repugnándolo , para que no se le 
precise á que carezca del fundo ó 
de los siervos. En estos gastos de- 
cimos las mas veces que se com- 
prehenden los que se hacen en las 
paneras ú oficinas de la casa dotal, 


Sun ?aisid eo abs : > 
Exposicion. Expensas útiles son las que refiere este párrafo. 


3 Concuerda con la ley 10 tit. 33 Part. 7. NC ( 
2 Voluptariae' sunt quae = 2 Gastos voluntarios son los 


specióm dumtaxat ornanf,'non 
etiam fructum augent: ut sunt 
viridia, et aquac salientes , tn- 
crustationes , loricationes , pic- 
furae. 


que solo sirven dé ornato, y no 
aumentan los frutos, como“ los 
jardines, las fuentes , los blan- 
queos y las pinturas. | 


Exposicion. En este párrafo se expresan las expensas que se llaman voluntarias. 


Lex LXXX. .n generali re- 
petitione legatorum , efiam da- 
tae libertates contimentur ex 
mente legis duodecim tabula- 
TUM. | 


- IoEm lib. 9 ad Plautium. z 


Ley LXXX En la repeti- 


cion general de los legados, segun 


la mente de la ley de las doce ta- 
blas se comprehenden las liberta. 
des que se diéron. 


Exposicion. En el caso de esta ley se comprehende tambien la repeticion de las 


libertades, : 


Lex LXXXI. Cum Prae- 
tor dicat ut opus factum res- 
tituatur : etiam damnum da- 
tum actor consegui debet. Nam 
verbo restitutionis omnis utili. 
tas actoris continetur. 


Íoem lib. 10 ad Plautium. . 


Ley LXXXT. Quando dice 
el Pretor, que se demuela la obra 
que se. hizo, debe tambien conse- 
guir el actor el daño que se hizo; 
porque en la palabra restitucion se 
comprehende todo-lo+que es*util 
al actor. Ei dde 


$e 


ExposicioN. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Ioem lib, 14 ad Plautium, 


Lex LXXXU. . Verbum am- 
plius; ad eum quoque pertinet, 
cui nihil. debetur : sicuét ex con- 
trario minus solutum videtur, 
etiamsi nihil esse exactum. 


Ley LXXXIL- Las:pala- 


bra amplius se entiende tambien 


quando nada se debe: como al 


contrario se dice que pagó me- 
nos el que nada pagó. 


Y 
3] 
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Exposicion. La palabra amplius es extensiva 4 lo que expresa esta ley, 


JavoLeNUS lib. s ex Plautio. 


Lex LXXXIH, Proprie bo- 
na dici non possuné, quae plus 
incommodi quam commodi ha- 
bent. 


Ley LXXXIIT.  Propia- 
mente no se pueden llamar bienes 


los que sirven mas de gasto que 
de utilidad. 


Exposicion. En la palabra tona no se comprehenden los bienes que mas sirven 


de gasto que de utilidad. 


1 


Pauzus lib, 2 ad Vitellium. 


«Lex LXXXIV. Filii appel- 
latione omnes: liberos imtelli- 
gimus. de 


¿Ley LXXXIV. Baxo la 
palabra f2/i1 se comprehenden to- 
dos los descendientes. 


Exposicion. Baxo la palabra flius se comprehenden tambien las mugeres , y en 
muchos casos los nietos y demás descendientes, como expresa esta ley, y se dirá des- 


pues (1). 


MarceLtus lib. 1 Digestorum, 


Lex LXXXV.  Neratius 
Priscus tres facere existimat 
collegium, ef hoc magis sequen- 
dum est. | 


Ley LXXXV.  Priscojuz- 
ga que tres personas hacen co- 
munidad , y esto se ha de se- 
guir. | 


Exposicion. El número de tres personas constituyen comunidad , como expresa 


esta ley, 


Cxxsus lib. 5 Digestorum. 


? 
: Lex LXXXVL Quid aliud 
sunt jura praediorum, quam 
praedia qualiter se habentia: 
ut bonitas , salubritas, ampli- 
tudo? | hs 


Ley EXXXVI ¿Qué 
otra cosa son los derechos de los 
predios , que los mismos predios 
del modo que son, y. g. la bondad, 
lo saludable de ellos, y la extension? 


Exposicion. Por derecho de los predios se entiende lo que expresa esta ley, 


MARCELLUS lib. 12 Digestorum. 


Lex LXXX VI. Uf Alfemus 
ait, urbs est Roma quae mu- 
ro cingeretur. Roma est etiam, 
qua continenti aedificia essent: 
nam Romam non muro te- 
nus existimari , ex consuetudi- 
ne cobfidiana posse intelligs, 
cum. diceremus Romammnos tre, 


Ley LXXXVIT. Como 


- dice Alfeno, la palabra ciudad se 


entiende de Roma contenida en sus 
muros: tambien se dice que es Ro- 
ma los edificios accesorios 4 ella; 
porque Roma no se dice lo que solo 
se contiene en los muros; y por 
costumbre comun se puede enten- 


A 


(1) Ley 201 de este tit. 


7 2 del: Digesto; 1 


etbtarmsivestra. urbem. habita- 
FE VTDUES GITEG SICICOÓSOAD 
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der que estamos en: Roma, aunque 
habitemos:fuera de la:ciudad. 


> "Exposicioy. Sobre el“contenido dé esta ley se ha dicho en-esté título (1). 


G 12 go £098U > 
Cezsus lib, 18 Digestorum, 


a IN “Propemo- ; 


dun tantum quisquespecuniae 


relinguit, quantum ex bonts ejus 
Tefici. potest.: sic. dicimus , cen 
“tes aurcorum.habere , qui tan- 
tum, in praedts caeterisque si- 
anilibus xebus habeat. Non idem 
est in fundo. alieno legato, 
HARE aa pe 
cunia parart potesé: neque quis- 


quam cum qui pecuntam:nu- 


meratam., habet ,: habere. de- 
cit quidquid ex ea parart po: 


EY. LXAXX lla ls 
mos: decir que alguno dexa otro 
tanto dinero como importan sus 
bienes, Y así decimos, que tiene 
cien ducados: el que tiene otra tan- 
ta cantidad en “predios ú otras co- 
sas semejantes..No se dice lo mis. 
mo quando se lega el fundo age- 
nO , aunque, este se puede com- 


= prar Con el dinero de la herencia; 
. pues-el que tiene alguna cantidad 


en dinero ,. se puede decir que: tie- 
ne todo lo que, con él se. puede 
CO 


Exposicion. Quando se dice que uno dexa tanta cantidad, se entiende aquello 
que vale su patrimonio; pero quando se lega el fundo ageno, se dice lo contrario, por 


la razon que expresa la misma ley. 


Pomponus lib, 6 ad Sabinum. ....*., 


Lex LXXXIX... Boves ma- 
gis armentorum quam jumen- 
torum generis appellantur. 


Ley LME dosis 
yes mas bien se dice «que se com- 
prehenden en el ganado mayor, 


que entre los jumentos. 


Exposicion. Los bueyes mas bien se comprehenden en la palabra ener 


en la de jumentum , como dice esta ley, 
1 Bos sermone: Dum nup- 
ta erit, primas nuptiae signi- 
Jfcantur. 


1 Estas palabras quando «ca- 
sase , significan las primeras nup- 
Clas. 


£ o 
n 


Exposicion, Las palabras que expresa este párrafo se refieren al primer matri. 


mouio. sE 

a» Inter edere et.reddira= 
tiones multum interest: nec: is 
quí edere jussusostÉ, reliquum 
reddere debet: nam et, argen- 


Hs. 


TOM. XVIII, 


——— 


(2) Ley 2 de este tit.. 02 de 104 Sup 3 


2: Entre las palabras dar las 
cuentas y manifestarlas, hay mu- 
cha diferencia; porque aquel á 
quien se le mandó. dar las cuen- 


Acs 


Ss 


22.2 
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tavius ederé nationemvidetur, tas y no debe pagar: lo=que debe; 


 ebiamsi quod. religuuin Sib ca 
eun? , 10n SO UÁL as cloll sil es 


to 


EXPOSICION... 
edere y da E 


porque el cambista parece que: da 

: la¡Cuenta, aunque mo pague lo que 
g Pa8 gq 

., Queda en su poder. 


En. ste, párrafo se expresa a diferegcia que 19y,e entre las palabras 


> als ía 7 oda lib. 27; ed Sabina 


as 


el xC. Qui utivoptimae ' 


maximaeque sunt, aedes” tra- 


dif non hot diepeo servitutem 


1is deberte sed : illud “sólum, 
1psas aedes” liberas" ¡esse hoc 


Pis ctaTr 


est mulli 'servire. DOZUP * 


PR ] nado 


“Ley x0" El que entrega las 
Casas del mejor modo'qué pueden 
estar, no dice que se les debe ser- 
idvabrE: sino solo que son li- 
bres, ésto es, que á ABS uno pe 
ben servidumbre. 


“Exposicion: . En esta ley se trata la signifcacion é inteligencia de las palabras e 


> 14109 


se dicto: en ella. A 


+ -» 1 yr 


ez aL hs Meoruri eb Fuo- 
FUI apli achioñes” quo- 
qe contineri dicendum'est. 


PaAuLus: Lib. 2 Fideicommistorums': 


> doy CXI.- Enlas DATEbEAS mis 
bienes y los tuyos, se ha de decir 
que se comprehenden las acciones. 


Expostciom.. Pe acciones se  comprelicndón, baxo la expresion mio y tuyo. 


ue 


lozm lib. 7 Quaestionum. 


Lex XCIL. Proximus est, 
cui nemo antecedit: supremus 
est y quem nemo. sequitur. 


ExpPosIcIoN. * 
quién el último. .. 


CeELsus lib, 19 Digestorum. 

Lex XCUL. Moventium, item 
movilium appellatione idem sig- 
nificamus: si tamen apparet 
defunctum -animalia - dumta- 
xat, quia se 1psa moverent, 
moventia vocasse: quod. verum 
est. resi pep | 


*ExPosICION. * 


Ley CXIT. Se dice que es 
inmediato aquel 4 quien ninguno le 
antecede; y que es el último aquel 
á quien nadie sigue. 


En esta ley se E Esa se entiende gue es el mas inmediato "y 


Concuerda con la ley 10 tit. 33 Part. 7. 


¿Ley CXIIT. Las cosas que 


Por sí se mueven se com prehenden 


tambien baxo las cosas movibles; 


pero si justificase que el difunto lla- 
mó cosas movibles las que por sí 
se movian ,'solo se ha de entender 
que se comprehendiéron los ani- 
males : lo que es cierto. 


Las palabras moventia y movilia significan una misma TEE á no ser 


que conste que el difunto solo quiso que se entendiese la palabra moventia de las co- 
sas que por sí se mueven , como-“dice esta ley. > 


” 


del Digesto. 
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Inem lib. 20 Digestorum. 


Lex XCIV. Verbum red- 
dendi quamguam significatum 
habet retro 0. di, recipit ta- 
men et: per. se dandi significa 
tionem. 


ExPosICIoN. 


Ley: XCIV. La spalabra 
volver 4 dar , aunque. significa 
dar lo que antes se habia da- 
do, por sí tambien significa 
dar. | 


La palabra reddere Eambiep significa dar EP dice esta ley. 


MARCELLUS lib. 14 Digestorum. 


La XCV.  Potest reliquo- 
rum appe ellatio et UNIVETSOS sig= 
Bifcar e. $ 


Ley XCV. La palabra re- 
liguos puedo tambien ser equiva- 
Jente ála palabra todos. 


Exposicion. . La palabra ¿os y 1 palabra universos pueden ABN SagE lo mismo 


una que otra... | 
$ “ pS 


CrELsus li, 95 Digestorum. 

Lex XCVI. Litus est, quo- 
usque maximus Muctus a marti 
pervenit: ¡dque Marcum Tul 
lium ajunt, cum arbiter esset, 
primum constiluisse. 


ee 
Concuerda con la ley 4 tit. 28 Part, qe 


Ley XCVI. Ribera del 


mar se dice que es hasta donde 


llegan las olas ando mas se 
extienden. Asílo dice Marco AbU= : 


lio, que: fué el primero que de- 
terminó sobre esto. 


Exposicion. En esta OS se trata de la significación de la palabra litus. 


1 Praedia dicimus aliquo- 
rum esse, non utique commu- 
niter habentium ea, sed vel alio 
aliud habente. ] 


EXPOSICION. 


Decimos que los predios 
son db algunc 5/3 no quando sor 
señores de: ellos en comun , sino 
“quando pertenecen a uno O lens 
nos separadamente. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


Iozm lib, 32. Digescoram 


Lex XCVIL- Cum stipula- 
mur: Quanta pecuria , ex he- 
reditate Titi ad te pervenertt, 
res ipsas quae pervenerunt, 
non pr ett earum Hs vi- 
demur. : 


Ley “XCVIZ. Quando esti- 
palamos en esta forma? Quanto 
dinero adquirieses de la herencia 


«de Ticio; se debe atender 4 las 


cosas que-adquiriste , y no al im- 
porte de ellas. 


Exposicion. En la estipulacion que refiere esta ley se comprehende to que en elia 


se “Xpresa. 


a 


TOM. XVIII. 


(1) Ley 25 de este tit 


Ss 2 
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Inem lib. 39 Digestorum. 


“Lex ¿XCVIL. Cum bisex- 
tum kalendis est , nihil refert 
utrum priore an posteriore die 
quis natus sit : el deinceps sex- 
sus halendas ejus natalis dies 
est. Nam id biduum pro uno 
die habetur: sed posterior dies 
¿ntercalatur , non prior. Ídeo 
quo anno intercalatum non est, 
sexto kalendas natus, cum bti- 


sertum halendis est, priorem 
enel año que no es bisiesto , se 


diem natalem habet. 


Ley XCVIIT. Quando el 
dia del año bisiesto se cuenta en 
las kalendas , nada importa que 
uno haya-nacido en el dia prime- 
ro O en el último; y en adelante 
el dia de su nacimiento será el de 
las kalendas ; porque estos dos 
dias se cuentan por uno. Pero el 
que no se cuenta es el último dia 
del mes, no el primero ; por lo 
qual, el que nacio en las Kalendas 


dice que nació en el primer día. 


ExposIcIoN. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella , y so- 
bre su contenido se na dicho en su propio lugar (1). 


1 Cato putat mensem 1n- 
sercalarem additicium esse : om- 


nesque ejus dies pro momento 


temporis observat , extremoque 


- diez mensis Februarii adtribuit 


Quintus Mucius.. 


1 Caton juzgaba que el mes 
que no se contaba era añadido, 
y contaba todos los dias por 
raomentos. Quinto Mucio lo au- 
mentó al último dia del mes de 
Febrero. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2  Mensis autem intercala- 
ris constat ex diebus VIgIn- 


-2 El mes de Febrero consta 
de veinte y ocho dias, sin el que se 
dexa de contar en el año bisiesto. 


ExposicioN. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


ULpIANUs lib. 1 de Officio Consulis. 


Lex XCIX. Notionem ac- 
cipere possumus et cognitionem, 
et jurisdictionem. 


Ley XCIX. La palabra no- 
cion debemos entender que signi- 
fica conocimiento y jurisdiccion. 


Exposicion. Las palabras cognitio y jurisdictio se comprehenden en la palabra no- 
tio , esto es , se refieren no solo al que tiene jurisdiccion propia , sino tambien al que 
se le comete el conocimiento de alguna causa, 


1 Continentes provincias ac- 
cipere debemús eas, quae Ita-. 


1 Provincias continentes lla- 
imamos las que estan unidas á la 


(1) es 30 $. 3 tit..4 lib. 4 Dig. 


del Digesto. 


liae junctae sunt : ut puta Gal: 
liam: sed es provinciam Stci- 
liam magis inter continentes ac- 
cipere mos oporict, quae modico 
freto (ab) fralia dividitur. 


Exposicion. 


2  Instrumentorum appel- 
latione quae comprehendantur, 
perguaim difficile erit separare. 
Quae enim proprie sint instru- 
menta propter quae dilatio dan- 
da sié, inde dignoscemus , si in 
praesentiam personae quae ims- 
truere posstl , dilatio petatur: 
puta quí actum gessil , licet in 
servitute, vel quí actor Juit 
constitutus , putem vidert 11nS- 
trumentorum causa peti dila- 
tionem, 


ExPosICIoN. 
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Italia, v. g. la Galia: y la de Si- 
cilia tambien debemos tenerla 
por unida , porque está separa- 
da de la Italia por un pequeño 
brazo de mar. 


1] 
En este párrafo se expresan las que se decian provincias continentes. 


2 No es facil decir lo que se 
comprehende en la palabra instru- 
mentos. Las cosas que propiamen- 
te se llaman instrumentos , y por 
las quales se ha de conceder dila- 
cion, se dirán despues, si se pi- 
ha término para presentar los 
testigos que han de declarar: v. g. 
el que fué gestor , aunque esté en 
servidumbre , ó el que fué nom- 
brado actor, juzgo que por causa 
de los instrumentos se ha de pe- 
dir dilacion. 


Instrumentos propiamente se dicen las escrituras, € impropiamente 


los testigos; y para su presentacion se concede el'término segun las distancias, como 


dice la ley del Soo (1). 


Mae Speciosas personas 
accipere debemus clarissimas 
personas utriusque sexus : 1tem 
eorum quae ornamentis Sena- 
toriis utuntur. l 


Lozm dib. a de Officio Consulis, 


Ley C: Personas especiosas 
debemos entender que son las cla- 
rísimas de ambos sex0s; y tam- 
bien los que usan vestiduras se- 
natorías. 


Exposicion. Personas especiosas se llamaban las que expresa esta ley. 


Mobest1Nus lib. 6 Diferentiarum, 


Lex CL Inter stuprum et 
adulterium hoc interesse qui- 
dam putant , quod adulterium 
112 nUptam , stuprum in viduam 
committitur. Sed lex Julia de 
adulteriis hoc verbo indifferen- 
ter utitur. 


Ley CI. Entre el estupro y 
el adulterio hay esta diferencia, 
unos juzgan que el adulterio se co- 
mete con la que está casada, y el 
estupro con la viuda. Pero la ley 
Julia que trata de adulterios , usa 
indistintamente de esta voz. 


(1) Ley 1 cit. 11 lib, 3 Cod. 
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Exposicion. En esta ley se expresa la diferencia que hay: entre el estupro y el 


adulterio. 


1 Divortium inter virum 
et uxorem fieri dicitur: repu- 
dium vero sponsaec remitti vl- 
detur: quod es in uxoris perso- 
nam non absurde cadit. 


1  Eldivorcio solo es entre 
marido y muger, y el repudio en- 


tre el esposo yla esposa, el qual 


tambien se puede decir que se ve- 
rifica respecto la persona de la 
muger. 


ExPosicioN. Entre el repudio y el divorcio hay la a que expresa este 


párrafo. 


2 Verum est morbum esse 
temporalem corporis imbecilli- 


tatem : vittum vero , perpetuum 


corporis impedimentum : veluti 
si talum excusit: nam et luscus 
utique vitiosus est. 


2 Es cierto que es enfer- 
medad temporal la debilidad del 
cuerpo, y vicio el perpetuo im- 
pedimento corporal: y. g. el so- 
brehueso del calcañar: el tuerto 
tambien padece vicio corporal. 


Exposicion. En este párrafo se expresa en lo que se diferencia la enfermedad 


del vicio corporal. 


3  Servis legatis etiam an- 
cillas deberí quidam putant: 


quasi commune nomen ufrum-. 


que serum contíneat. de 


30 Quando se l>gá4ron los sier- 
vos, tambien se deben las siervas: 
como juzgan algunos, como norm- 


bre comun que comprehende uno 


y Otro sexó. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


Lex CIL Derogatur. legt, 


loem lib, 7 Regularur, 


Ley CIT. Se deroga la ley 


aut abrogatur: derogatur legí — Óse abroga: se deroga quando se 


cúm. pars detrahitur : abroga- 
sur legí, cum prorsus sollitur.. 


quita alguna parte de ella: se ab- 
toga quando enteramente se quita. 


Exposicion. En esta ley se expresa en la que : se distingue la derogacion de la ley 


de la abrogacion de ella. 


Ioem lib. 8 Regllarn 


Lex CUL  L£tcet capitalis 
latine loquentibus omnis causa 
existimationis videatur : tamen 
appéllario capitalis, mortis vel 
amissionis civitatis intelligenda 
sí. 


Ley CIIT. Aunque los Lati- 
nos llaman causa capital 4 toda 
aquella por la qual se incurre en 
pena de infamia ; con todo, cau- 
sa Capital se ha de entender aque- 
lla por la qual se incurre en pena 
de muerte ó pérdida de la ciudad. 


del., Digesto, 5,1 


Se entiende que es Pgue capital la que expresa, esta ley. 


EXPOSICION. 


027 


Ioznm lib: 2 pp : 


Lex CIV. Na: yA appel 


latio.et. ad nepores, extenditur. 


ExPOsICIOoN. 


Ley CI Va e liza na- 


. tuscomprehende tambien al nisto. 


Quando s se dice nati se comprehenden tambien los nietos. 


ÍDEM lib, UL Responsorum, 


Lex CV. Modestinus res- 
pondit, his verbis: Libertis li- 
ber tabusque 1 mels., Libertum. li- 
bertae! testator iS non  conti- 
ner t. : 


Loy Ey Pond Modes- 


tino, que estas palabras: A mis lr - 


bertos y a mis libertas ; no com- 
prehenden al Jiberto de la liberta 
AO 


Exvosicion. En las palabras libertis libertabusque meis, no se comprehenden los li- 


b-rtos de la liberta del testador. 


_Tozm lib. singul, de Praéstripriónibus. 


“Lex CVI Dimissori 1ae lite- 


Tae dicuntur qual vulgo Apos- 
soli dicuntur. Dimissoriae au- 
tem dictae, quod causa ad eum 
qui appellatus est, dimittitur. 


Ley CVI Letras dimisorias 
se dicen lo que voluntariamente 
se llaman Apóstolos , llamadas di- 


misorias ; porque se entrega la 


causa al que apeló. 


Exposicion. En esta day se expresa quáles se dicen letras dimisorias , y por qué 


se llaman así. 


Iozm dib.. 3, Pandectarum., 


Lex CVII. 


jus ex liberis liberrum eum esse 
volutt. 


Adsignare Li. 
bertum, hoc est , testificari cu- 


Y CvIL. A 'gnar el 1i- 
berto». es expresar de quál de los 
A rondióntes se quiere que sea 
liberto.... 


Exposicion. Esta ley expresa lo que es asignar:el liberto. * 


Iosm lib. 4 Pandectarum. : 
Lex Cvill. Debitor intel- 
ligitur is, A quo muito exigl. 
pecunia potest. | 


Exposicion» 
Ivem lib. 5 Pandectarum. 
Lex CiX. Bonae fidet emp- 
tor esse videtur qui 19gnor avil 
eam rem alienam esse: aut pu- 


Concuerda con la ley 10 tit. 33 , Bio. 7. 


Ley CVI1IT.:* Deudor seen- 
tiende que es aquel de quien con- 
tra su voluntad se; puede cobrar 
lo que:debe. - 


J 


En esta: ley se expresa quién se entiende que es deudor, 


Concuerda con la ley'9 tir, 33 Part. 7. 


5 CIX. Comprador: de 


buena fe se dice. aquel que-igno- 
ró que la cosa”era agena, Ó juz- 


Ñ 
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savis eum qui vendidit , jus ven- 


dendi habere: puta procurato- 


rem aut tutorem esse. 


Exposicion, Poseedor de buena fe es 
ta ley. PY j 
Ioem lib. 6 Pandectarum. 

Lex CX. Seguester dicitur, 
apud quem plures eandem rem 
de qua controversia est , depo- 
sugrunt: dictus ab eo, quod oc- 
currenti, aut quasi sequenti eos 
qui contendunt , committitur. 


gó que podia venderla el que la 


“vendió , V. g. si era procurador 
O tutor. 


aquel en quien concurre lo que expresa es- 


 Concuerda con la ley 1 tit. 9 Part. 3, 


Ley CX. Se dice que tiene 


la cosa en segiiestro aquel en quien 


se deposita aquella sobre la qual 
litigaban muchos: llamado así, 
porque los que litigan le encar- 
gan aquello sobre que litigan. 


Exposicion. En esta ley se expresa quién se entiende qué tiene la cosa en se- 


qúestro, 


JAVOLENUS lib. 6 ex Cassio. 


Lex CXI. Censere est cons- 
tituere et praecipere ¿unde etiam 


dicere solemus , censeo hoc fa- 


cias er Senatum aliquid censuts- 
se: inde censoris nomen videtur 


esse iractum. 


eh 


Ley CXI. La palabra cen- 
sere significa constituir d. man- 
dar; por lo qual solemos tambien 
decir : Juzgo que hagas esto, y 
que el Senado determinó ANS 


cosa: de esta palabra parece que 


se tomó el nombre censor. 


Exposicion. La significacion de la palabra censere se refiere en esta ley. 


Iozm lib. 11 ex Cassio. 


Lex CXUI. Litus publicum 
est eatenus , qua maxime fluc- 
tus exaestuat : idemque juris 
est in lacu nisi is totus priva- 
tus est. 


Ley CXIT. Ribera pública 
es aquella hasta donde llegan las 
aguas quando mas: lo mismo se 
dice de la laguna, si toda ella: no 
fuese de alguna persona particular. 


Exposicion. - En esta ley se expresa queno las riberas de los rios y de los la= 


gos públicos, 


IoEm lib. 14 ex Cassio, 


Lex cx. Morbus son- 


$iCus est, qui cuique rel nocet. 


Ley CXITT. Mal sóntico 


se lama el que impide para todo. 


Exposicion. Mal sóntico se dice la enférmedád habitual y perpetua , como se ha 
expresado (1), el, qual sirye de impedimento para todas las cosas. 


Inem lib. 15.ex Cassio, 


le CXIV. ¡Colpendo esse 


Se entiende 


Ley CXIV. 


(1) Ley 65 $. 1 dic. 1-lib, 21 Dig. 


del Digesto. 


memo intelligitur , Msi cui so= 
lidum potess solvere. 


EXPOSICION» 
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que puede pagar sino el que tiene' 
para pagar todo lo que debe. 


El que expresa esta ley se dice que no tiene con que pagar. 


Iozm lib. 4 Epistolarum. 


_JLex CXV.  Quaestio est, 
fundus a possessione vel agro 
vel praedio quid distes. Fundus 
est ome quidquid solo tenetur. 

Ager est, si species fundi ad 
usum hominis comparatur. Pos- 
sessio ab agro juris proprieta- 
te distat: quidquid enim ad- 
prehendimus , cu 1Jus proprietas 
ad nos non pertimet, aut nec 
potest pertinere: hoc possessio- 
mem appellamus. Possessio ergo, 
usus , ager , proprictas loci est: 
praedinm, utriusque Ssupras- 
criptae generale nomen est: nam 


et ager , et possessio, hujus ap- 


pellasionts species sunt. 


Ley CXV. Se duda en qué 
se diferencian el fundo, la pose- 
sion , el campo y el predio : fun- 


- do se dice todo lo que se contiene 


en el suelo : campo es si la espe- 
cie del fundo es aproposito para 
el uso del hombre : la posesion 
se diferencia del campo en la pro- 
piedad de derecho; porque mu- 
chas veces estamos en posesion 
de aquello cuya propiedad no 
puede pertenecernos , y 4 esto 
llamamos posesion : luego la pe 
sesion es el uso del campo: 

propiedad del lugar; y el ea 
es nombre general que compre- 
hende las dos cosas expresadas, 
porque el campo y la posesion 
son especies de este nombre. 


Exvosicrion. En esta ley se trata sobre la inteligencia de las palabras agro, prae- 
dio, fundo , possessio y proprietas, ys declara la significacion de cada una. 


Lex. CXV hi 


alius filii filiusve heres sit: La- 


beo non videri.filiam contineris 


Proculus contra. Mili Libro 


videtur verborum figuram Se-" 


que, Proculus mentemn testan- 
tÍS. Responde: Non dubito quín 


Labeonis sententia vera non 


Sit. 


EXPOSICION. 
TOM. XVIII, 


Quisquis mihi 


Sobre la inteligencia de 


Iozxm lid. 7 Epistolarum. 


Ley CXVI. Estas ela 
Qualquiera de mis hijos que sea 

mi heredero ú Otra persona, sea 
heredero de mi hijo; juzga La- 
beon que no comprehenden á a la 
hija. Próculo juzga lo contrario. 
Labeon me parece que sigue lo 
material de las palabras. Próculo 
la mente del testador. Se respon- 


dió: No dudo que es cierta 16 sen- 


tencia de Labeon. ? 


las palabras quisquis “miki. alius Ali fe 
A 
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liusveg heres sit, estubiéron discordes los Jurisconsultos ; pero prevaleció la opinion de 
Próculo , como | expresa esta ley, y se ha dicho (1). 


IDEM lib, 9 Epistolarum. 


Lex CXVIL 
videriminus solvisse is, in quem 
amplioris sumimae actio non 
compette. 


Non potest 


Ley CXVIT. e se pue- 
de decir que pagó menos aquel 
contra quien no competia ac- 
cion por mayor cantidad. 


Exposicion. El que paga la cantidad que debia , y se le pidió por la accion que 
se intentó contra él, no se puede decir que pagó menos , segun expresa esta ley, 


Pomrow1us lib. 2 ad Quintum Mucium. 


Lex CX VII. 
sunt , quí nobis , aut quibus mos 
publice bellum deriva cae- 
seri latrones aut praedones sunt. 


ExPosIcioN.' 


Hostes hi 


Concuerda con la ley 7 tit.33 Part.7. 
Ley CXVITI, Enemigos 


son aquellos con los quales te- 
nemos guerra pública : los de- 
más se llaman ladrones. 


Esta ley declara los que se dice que son enemigos. 


Iozm lib. 3 ad Quintira Mucium. 


Lex CXIX.  Hereditatis 
appellatio sine dubio continer 
etiam. damnosam hereditaten:: 


Juris: enim nomen est, sicuti 


bonorum possessio. 


Ley CXIX.  Baxo del nom- 
bre herencia, sin duda se compre- 
hende la que no alcanza para pa- 
gar lo que se debe ; porque es pa- 
labra jurídica , así como la pose- 
sion de los bienes. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


bl 
Lex CXX. Verbis legis 
duodecim tabularum his: Us; 
legassit suae rel: ita jus esto: 
larissima potestas tributa vi- 
detur et heredis instituendi, et 
legata et libertates dandi, tu- 
telas quoque constituendi: sed 
1d inter pretatione coangusta- 
tum est vel legum, vel auctori- 
state jura constituentiim. 


Exposicion. 
utl legassit suae rei, ita Jus Esto. 


Logm lib. s ad Quintum Muciun., 


Ley CXX. Estas palabras 
de las leyes de las doce tablas: Así 
como alguno legase lo que es su- 
yo, será válido por derecho; pa- 
rece que conceden muy pila fa- 
cultad para instituir heredero, de- 
xar legados, darlibertades, y nom- 
brar tutores; pero se interpretan 
con alguna mimi ó por las 
leyes ó por los Jueces. 


En esta ley se trata sobre la inteligencia y extension de las palabras 


(1) Ley 16 tit. a lib. 26 Dig. 


del Digesto. 
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A ,Tnem lib. 6 ad Quintum Muciumn. 


dios CXXI. Usuna pecur 
niae quam porcipimas; An fruc- 
tus non est: quia: non ex 7pso 
corpore , sed: ex alia:causa est; 
es est:nóva A p 


Ley: CXXE.> Sá usuras del 
dinéjo que:recibimos; no se tie- 
nen porfrutos, porque no sale del 
mismo cuerpo, sino dé otra causa: 
Esto es, por nueva' PARgarion.” 


ExrosIdioN! La! razon de feacsión del caso “de esta” a se expresa en ella, 


19 a 


a Tom lib, o a Quigtum DAA y mu á 


a CXXIL. Eros att, 
$1.14 seriptum stb:; Filio fuliis: 
que meis:hosce tutores do , mas- 
cutis duntaxat tutores: datos: 
quoniam ' 'singulari» «asu: hoc, 
filio, ad pluralem videtur trans 
sisse , continentem. eundem. ses 
ai, quen singularis priot 
posítus habuisser: Sed: hoc fac: 
37, non juris habet: quaestio: 
mem: potest enim fiert, ut sin- 
gulari casu de filio senserit: 


deinde plenius omnibus . liberis.. 
prospexisse in tutore «dando vO=- 


luertt: quod magis varon 
esse ata 


Ley. OXXIT' “Dice Servo) 
que si se escribió sasí: “Ar mi hijo y 
4 mis:hijás nombro: estos tuto- 
res; se entiende que solo nombró 
tutores: 4: 1os. varones ; porque la 
palabra hijo exprósyda en singu- 
lar, parece:que se.extendió al plu: 
ral , que: comprehende el mismo 


sexó que: primero: se: expresó en 


singular. Pero estás duda de 
hecho , y no. de derecho; porque 
puede suceder, que en el caso sin- 
gular, solo sintiese; del hujo.;: y 


«despues: .quisiese! sen: «quanto “al 


- nombramiento. de tutor extender- 
se á todos. los descendientes : - lo 


que parece. mas as probáble. 


£ EXPOSICION. Sobre el tenido de esta ley se ha dicho « en, su _propio lugar (Da , 


la razon de su aci se expresa en ella, 


or lib. 26 ad Quintum Maciun Sw 


q. CXXIIL Verbs Crit, 
Bo ap .etiam  praeteritum, 
nec soli futurum tempus de- 
monstrat : quod est nobis neces- 
sariumn scire, et cum codicillz 
a confirmasi testamento fue- 
rint: Quod incodicillis scriptum 
eric: usrumne futuri temporis 


TOM. XVII. 


(1) Ley 146 tit, a*lib, 26 Dig. 


y Ml gui > 7 resbqyr* pis A 
A S AA ER MN . SELLA 
E A 3 PELI Jo. Y 


Ley. CXXIIE El verbo 
erit tal vez comprehende el tiem 
po pretérito ¿ y no solo el futuros 
lo que nosotros debemos saber: 
quando los codicilos: se SEA 
sen en el:testamento de este:mos 
do: Lo que se escribiese en. los 
codicilos; acaso: se contendrá el 


. 


Tt -7 


demonstratio fiat ,-an etiam 


praeteriti;.st ante scriptos. co- 
dicillos quis relinguat. Quod 
quidem ex. voluntate. scribentis 
intergretandum. est: Quemad- 
modujn autem hoc. verbum est, 


21021 solur Praesens, sed.et fra; 
teritum tempus sign ¿ficas : cda: 
es hoc verbum erit , sión solu 

futurum ¿Sed “interdunn ¿etiam 


pracserium tempus demonstrat: 
unam cum.,dicimus: Lucius Ti> 
¿us. solutus est ab: obligatione: 


el practeritumiet praesens: signi | 


fuvcamus: sicut hoc: Lucius Ti: 
tios alligatus est. Er idem fe 
cum ita loquimur: Troja capta 
est non enim ad praesentis fac- 
15, demonstrationem refertur is 
serio, sed ad: poo: 


En DF) d ; ' pit ps we yA 
" 7 a - E EEES z 
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tiempo futuro , Ó tambien el pre- 
térito , si: alguna dexó. codicilos 


que antes había escrito: lo qual 
ciertamente se ha de: interpretar 
por la. voluntad del que:escribe::al 
modo queel verbo est no solo 
significa el tiempo, presente , sino 
también el pretérito : de la mis- 


2 ma maneta el verbo erit no solo 


demuestra:el tiempo futuro, sino 
tambien el pretérito 3, pues quan- 
do decimos: Lucio Ticio está :1i- 
bre de la:obligacion; significamos 
el tiempo. pretérito y el presente: 
del mismo:modo que quando de= 
cimos: Lucio Ticio. está. obliga» 
do. Lo mismo se dice quando ha 
blamos de esta manera : Troya es 
tomadas. queno:se refiere esta ex- 


presion al tiempo pe , SINO 


al pasado. 


Exposicion. La palabra'+) entr y est Egniadde en algunos casos el edo pasado, 
como expresa esta ley, A los-exemplos que en ella se contienen. 


: eo CXXTV.. có. ver= 


ba: 1lle aut ¿lle , non solum dis- 
Junctiva , sed eriam subdisjunc- 


tivae orationis sunt. Disjunc- 


tivum est veluti cum *dicimus: 


aút dies, aut nox est: quorum 
posito alteto necesse est toll al- 
serum: item sublato altero pont 
_alterum. Lía simili foguratione 
verbum. potest esse subdisjunc- 
tivum. Subaisjunctivi autem ge- 
1er 4 SUnt duo: ununm, cum ex 
propositis finibus ita non potest 
Ur que esse, ut POssit. neuter 


esse: velutí cum dicimus : Aut 


—Procuzus lib, 2 Epistolarum. : 


Ley CXXIV. Estas pala- 


“bras aquel d aquel, no solo son 
disyuntivas, sino tambien subdis- 


yuntivas. Disyuntivas son quan-. 
do decimos : d es de dia, d es 
de noche: que verificándose lo 
UNO, es necesario que no se veri- 
fique lo otro. Tambien faltando 
lo uno, se verifica lo. otro: del 
mismo modo la palabra puede 
ser subdisyuntiva. Hay dos espe- 
cies de palabras subdisyuntivas: 
unas que si se verifican, no se 
pueden verificar las otras ; y otras 


que pueden no verificarse ambas: 


del Digesto. 


sede, aut ambulat: nam ut 
nemo potest utrumque simul fa- 
cere, ita aliguis potest neutrum: 
veluti is qui accumbit. Alterius 
generis est , cum ex propositis 
Jfinibus ita non potest neuter es- 
se, ut possis utrumgque esse : ve- 


luti cum dicimus: Onmne animal ' 


aut facit, aut patitur: nul- 
lum- est enim quod nec faciat, 
nec patiatur: at potest simul 
et facero ct pat. 


ExPOosICIoN. 
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como quand o decimos: Ó está sen- 
tado,'d anda; pues así como nin- 
guno puede hacer uno y otro; al 
mismo tiempo puede no hacer 
uno ni otro , como se vefifica en 
el que está echado. La otra espe- 
cie es quando verificándose la una, 
no se puede verificar que no sea 
ninguna, y puedan ser ambas, co- 
mo estas: todo animal ó hace 
Ó padece, porque no hay alguno 
que no padezca . ni haga; pero 
puede hacer y: padecerá un mis- 
mo tiempo. 


En esta ley se trata sobre la inteligencias « ¿de las palabras ille aut illo, 


que en unos casos se tienen por disyuntiva, y en Otros por, subdisy untiyas ES po uno 


y otro se ponen OS en esta ley. 


ToEm lib. 5 gg 


Lex CXXV. —Nepos Pro- 
culo suo salutem. Ab eo qui ita 
dotem promistt: Cain commodum 
erit , dotis filias meae tibi erunt 
aureí centum , putasne protínus 
muptiis factis dotem peri posse? 
Quid si ita promisissel : Cum 
potuero, dotí erunt? Quo si alt 
quam vim habeat posterior obli- 
gatio, possit verbum quomodo 
interpretaris? utrum acre alie- 
mo deducto, an extante? Pro- 
culus. Cum dotem quis ita pro- 
misit: Cum potuero, dotí t1bi 
erunt centum: existimo ad 1d 
quod actum est, inter pretatio- 
nem redigendam esse. Nam quí 
ambigue loquitur, 1d loquitur 
quod ex his quae significantur, 
sensit : proprius est tamen , ut 
hoc cum sensisse existimem , de- 
ducto aere alieno potero. Potest 
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de. e! ho 
E ANA 


Ley Cxxv RE A 
da á su amigo. Próculo, , y le pre- 
gunta, que si quando se prome- 
tió dote en esta forma: Quando 
me conviniese, daré cien ducados 
de dote en pblbre de mi hija; 
se podrá 'pedir la dote inmedia- 
mente despues de contraido el 
matrimonio. ¿Qué se dirá si di- 
xo: Sé darán en dote quando pu- 
diese? Porque. si es “válida la últi 

ma obligacion, la palabra quan- 
do'me conviniese, ¿cómo la in- 
rerpretarás , “comprehendidas las 
deudas, Ó sin comprehenderlas ? 
Próculo dice, que quando algu- 


mo "prometió" db en esta forma: 


Quando pudiese te se darán cien- 
to en dote ; Se ha de interpretar 
segun lo qué se: trató; porque el 
que expresa palabras ambiguas, 
diceaquello que siente-segun lo 


Es a 
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esiam dla accipi significatio, 
cúm salva dignitate mea pote- 
ro: quae interpretatio eo ma- 
gis accipienda est, si ita pro- 
missum est: Cum commodum 
erit: hoc est, cum sine inconi- 
modo teo FOBIA dol 


TMovViabs 


- 


que significan : y. es mas propio 
que juzgue que quiso decir, lo 
que pudiese sacando lo que debia 
á sus deudores. Tambien'se pue- 
de entender lo que pudiese. sin 
perjuicio de mi dignidad ; cuya 
interpretacion mas bien tendrá lu- 
gar, si-se prometió en esta forma: 
Quando me acomodase ; esto .es, 
quando pudiese-sin. que me:resul- 
te incomodidad. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en su lugar (1), y la ra- 
zon de la decision de los casos que en ella se contienen la expresa la misma ley. 


Tom lib.'6 Epistolarum, 


Lex CXXVI. Si cum fun 
dum tibi darem, degem ¿ita di- 
xi: Ut Optimus maximusque 
esset , et adjeci, jus fundi dete- 
rius  Facitra non esse per domi- 
num , praestabitur amplius C0, 
praestabitur nihil : ebiam si 
prior pars qua scriptum. est: 
Ut? optimus maximusque sit, 
liberum. esse. sigmificab: eoque 
si posterior pars adjecta non 
esset , liberum praestare debe- 
rem: tamen inferiore parte sa- 
115 me Uberatum puto, quod 
ad jura attinet ne quid « aliud 
praestare debeam quam jus 
fundi per dominum deteris dat 
Sun non esse. 


Ley CXX E A tiem- 
po de darte un fundo, expresé en 
esta forma: Bueno y muy bueno, 
segun estubiese ; añadiendo que 
se entregaria sin que el derecho 
del fundo lo deteriorase su señor, 
no habrá obligacion a ninguna 
otra cosa mas: aunque la primera 
parte, en la qual se dixo. bueno y 
muy bueno , segun estubiese sig: 
nifica que está libre de toda servi. 
dumbre ; por lo qual si no se hu- 
biera añadido la segunda cláusula, 
lo deberia entregar libre de servi- 
dumbre: con, todo , la. segunda 
cláusula juzgo. que me libró de 
que en quanto, a los derechos no 
me obligue 4-mas. que dá. queno se 
deteriore por el señor, 


Exposteros. En esta, ley se trata de la inteligencia de las claúsulas uti. optimus 
MA ZAS cae esset, >. uti optimas maximusque sit. 


CALLISTRATUS lib; 4 de Cognitionibus. 


Le CXXVIE > Vestis ap- 


/ 


Concuerda con la ley 8 tit. 33 Part. 7. 


ms A La palabra 


a 


(1) Ley 79 tit. 3 lib. 23 Dig. 


del Digesto. 


. . ./79. 1 

pellatione, tam virilis quam 
mulicbris, et scenica, etiam sí 
tragica aut citharoedica sit, 


continetur. 


ExPOsICION+ 
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vestidos comprehende-á: los de 
hombre y muger , y. 4 los que se 
usan para la representacion de las 
comedias , tragedias y óperas. 


La palabra vestis comprehende toda especie de ES 


Urpranus lib. 1 ad legem Juliam et Papiam. 


Lex CXX VIH. Spadonum 
generalis appellatio est: quo no- 
mine tam hi quí natura spa- 
dones sunt , item thlibrae, thla- 
siae, sed et si quod alud ge- 
nus spadonum est , continen- 
tur. 


EXPOSICION. 


Pauus lib, 1 ad legem Juliam et Papiam. 


Lex CXXIX. Qui mortui 


nascuntur: neque nati, neque 


procreati videntur, quia nun- 
quam liberí appellari ena 
sunt. 


ExPósIcIoN» 


Ley CXXV. IIT. La SN 
bra espadon es general : la qual 
comprehende tanto á los que lo 
son por su naturaleza, como á los 
castrados , y á los que se les cortó 
el miembro viril, y si hubiese al- 
guna otra especie de ellos. 


La palabra spado comprehende todas las especies de estos. 


Concuerda con la ley 8 tit.33. O fis. 7. 

Ley CXXIX. Los.quena- 
ciéron muertos, parece que no 
naciéron ni fuéron protfeados, 
porque nunca se pudiéron' llamar 
descendientes. * MIR 


La razon de la decision del caso de esta ley se Ps en cla. % 


ULPIANUS lib, 2 ad legem Suliar et Papiarme E 


Lex CXXX. Lege obvenj- 
re hereditatem non improprie 
quis dixerit et eam quae ex 1es- 
zamento defertur : quia lege 
duodecim tabularum testamen- 
tariae hereditates confirman- 
tur. 


Ley XXX e propie- 
dad dirá alguno, que por: ley 
le ¿corresponde la «herencia: que 
le: pertenece por testamento, por- 
que por la ley de las doce: tablas 
se confirman, las, asrspsids testa 
mentarias. 


Exposicion. La herencia que se adquiere por testamento , se dice que tambien 
corresponde por ley , por la razon. que en esta se expresa... 


Iozm lib. 3 ad legem Juliam et Papiam. 


. CXXXL. Aliud fraus 


est, aliud poena. Fraus enim 


sine poena esse. potest. Poena 
sine fraude esse non potest. Poe- 
na est noxae vndicia . 


FEaus, 


Ley CXXXT. Una cosa es 


el fraude, y otra la pena. Puede 


-haber ande sin pena; pero no 


pena sin fraude. Pena es el casti- 
go del delito: y el mismo ftau- 
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et ¡psa noxa dicitur, et quasi 
poeñae «quaedam pracparatio. 


de se dice delito, y como cier- 
ta preparacion de la pena..: 


Exposicion. En esta ley se trata del delito y de la pena , y se expresa lo que es 


uno y Otro. 


1 Inter multam autem et 
poenam multum interest : cum 
poena generale $1b: NOMEN , -013- 
mium delictorum coércitio: br, 0d 
ta, specialis peccatt, cujus ant- 
madversio hodie pecuniaria est: 
poena ausem non, tantum pecu- 
maria , verum capitis es exts- 
ion rr ogari solet. Et 
multa quidem ex arbitrio ejus 
ventt, qui multam dicit : poena 
non irrogatur , mist quae qua- 
que lege vel quo allo jure spe- 
cialiter huic delicto imposita 
est: quinimo multa ¿bi dicitur, 
ubi specialis poena non est im- 
posita. Liem multam is dicere 
potest, cui Judicatio data est. 
Magistratus solos es Praesi- 
des provinciarum posse multam 
dicere , mandatis  permissum 


est : poenam autem unusquis- 


que irrogare potest , cut hujus 
críminis sive delictz exsecutio 
compertt. 


* 


1 Entre la multa y la pe- 
na hay mucha diferencia , por- 
que la pena es. nombre general, 
y el castigo de todos los delitos: 
y la multa de algun delito par- 
ticular, cuyo. castigo presente es 
pena pecuniaria: y la pena no 
solo es pecuniaria, sino, tam- 
bien capital, y suele causar in- 
famia: la multa pende del arbi- 
trio del que la impone, segun 
está especialmente “establecida 


por alguna leyó derecho al de- 


lito cometido: por mejor decir 
se llama multa, quando no hay 
establecida pena particular ; tam- 
bien se puede llamar multa la 
que impone el Juez: por los 
mandatos solo se permite impo- 
ner multa 4 los magistrados y 
á los Presidentes de das provin- 
cias; pero la pena la puede ¡im- 
poner. aquel 4 a quien compete el 
conocimiento del delito puros 
se impone. 


ExPosICION. La multa y la pena se distinguen como en este párrafo se contiene, 
en el qual se expresa los que pueden condenar á pena é imponer multa, de lo qual 
se trata meno en el título del Código (1), y se ha dicho en ee lugar (2). 


Paurus lib, 3 ad legem Juliam et Papiam.. 


EsxiCXXH 904 nniculus 


amibtitur , quí extremo anni 
die mor AS et consuetudo lo- 


quend: 1d a esse aeclarar: An - 
/ . PD E > = E , q¿qxEP.P]ALAL5A LL 


Ley CXXXTI. Fenece de 
un año el que muere el último dia 
del año: y segun las costumbres 
de hablar se dice: Antes del día 


pe (0 Tit. a lib. 1 Cod. (2) Ley 28.6 tit. 1 lib, 5 Dig, 


del Digesto:. E 


te diem decimum halendanum: 


| post" diem  decimum kalenda- 


rFum<aéutro ena Sermone 1112- 
decim dies sighificarión + 


"ELPORS IÓN, 
in año, como en elfa se refiere. q 


1 Falsum est eam peperis- 


Se, cub mortuat fulius Cusectus 
est. 


La que expresa esta ley no se dice que parió. 
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diez. de las kalendas , despues del 
dia diez de las Malsadas: porque 
en.ninguna expresion de estas se 
comprehende el dia once. 


El gue muegte del dempo que expresá está hegia se dice que muere. de * 


1 Es falso bn a Da 
la. 4 quien se la extraxo pl Ajo 
muerto. 0 


Fi 


59 33 


ExPosIicioN. 
- pJ - ULPIANUS kia 4 ad legem Juliam eL Papian, pa 
>'130 CXXXIM. Si quis sic Ley CXXXIUL. Ss A 


dixerit, ut intra: diem mortis 
ejus aliguid fiat: ipse quoque 


dies quo quis mortuus est, nu- 


INEeralur.; y Ea p vn 5d 


Exposicion. 
se. expresa. ; 


Lex CXXXIV. Annicu- 
lus non statim ut natus est, 
sed trecemtesimo sexagestmo- 
quinto die dicitur , incipiente 


plane , non exacto die: guia an- 


nuin civiliter non ad momenta 
cemporum , sed ad dies nume- 


ramas. 


ExPOsIcioN.. 


Pavzus lid, a ad eds Juliam et 'Pantdil 


dixese que serhiciese: alguna. ¿CO- 


sa..«dentro del+día «de su muerte, 


se .cuenta tambien el dia ea que 
Murió. 


ale G 5 l- 
É 


En el caso de esta: dE se cuenta el dia de la, muerte , como en , ella 


> T 


Ley CAXXIV, * Nois Se día 


ce que es de un año el quer aca: 


'ba-de nacer, sino el que ha. en- 


trado en el dia trescientos sesen= 
ta yocinco, aunque no haya pa- 
sado. el día 3, porque el. año. ci- 
vil no se cuenta por mÓmentos, 
sino por dias. 


1... 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, Y, so- 
bre'su ras se ha dicho en este título. rm | 


$3 


—ULprIanos dib, 4 ad Gre Juliam et Pas, o o 


Lex CXXXV. Quaerer alí- 
QuiS , SE portentosun , vel mons- 
trosum, vel debilem mulier edi- 
derit, vel qualem visu vel va- 
2itu obli non humanae fi 
2urae, sed iii magis ani- 
malis quam hominis partum: 


an quia enixa est , prodesse el 


TOM. XVIII. 


- truosa O defectuosa , 


Ley CXXXV. lid 
alguno, que si la muger PP. 
alguma cósa portentosa, mons- 
O: +: los 
ojos ó el gemido no e de cria- 
tura de figura humana , sino de 
otra especie de:animal : si. porque 
nació de muger la deberá me 


y 


debear. Et magis est ut hace 
quoque parentibus prosint. Nec 
enim est quod els imputetur, 
quae, qualiter potuerunt, sta- 


tutis  obtemperaverunt ; neque. 


id quod fataliter accessit, ma- 
tri damnmum injungere debes. 
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vechar::y es mas cierto que:esto 


aprovecha tambien 4 los padres; 


porque no hay culpa de parte de 
ellos ; y. obedeciéron las: leyes en 


¿el as que pudiéron, y no de- 


be perjudicar ¿2 la madre esta 
fatalidad. 


- Exposicion. El parto que expresa ¡esta ley, aprovecha á la muger quando se le de- 


xó algun legado baxo la condicion si pariese , 


y en otros: casos semejantes , por la ra- 


zon que en ella se refiere , sobre lo qual se verá la ley de a (1). 


EFENS 5 ad legem Suliam et Pa ¿de 


Lex CXXXVI. Generi ap 
pellarione er” meptis eb proneptis 
tam ex filio” quam ex filia edi- 
1arum , “cacterarumQgue: mart- 
tos contineri manifestum est. 


Ley CXXXVTI. La pala- 


bra. gener es Claro que: compre- 


hende. 4. los. nietos y. biznietos, 
tanto-de parte de hijo como de 
hija , y á los maridos de estas. 


Exposicion, La nene gener es extensiva á los que expresa esta ley. 


“Paurus lib.'a ad legem Juliam er Papiam. 


Lex CXXXVIL. Ter.eni-. 


xa videtur etiam. quae trige- 
MINOS pepererit... 


Ley CXXX VIT." ÓN 
que parió tres, yeces. la que pa- 
rió tres de un parto. 


“"ExPosicioN. La que parió tres. der un parto, se entiende que paro tres veces; por- 


que naciéron secutivamente. 


e lib. 4 ad hier Juliam et Papiam. . 


“Lex CXIXVIML Heredi- 
satis appellatione, bonorum quo- 


que possessio contínetur. 


ExpPosicIoN. 


Ley CXXXV. UL. Baxo la 
palabra herencia se comprehende 
tambien la posesion de los bienes. 


La posesion de los bienes se “comprehende tambien baxo del nombre 


herencia , segun dice esta ley ; pues aquellos á quienes da el Pretor la posesion de los 
bienes , se tienen en lugar de herederos , Como dice el párrafo de la Instituta (2). 


a 


ee, CXXXIX., Aedi ificia 


Romae. fieri etiam ea videntur, 


quae in. continentibus  Romae 


aedificiis fiant. 


4 ULpranus dib, q ad legem. Suliam er Papiam. 


Loy CXXXTX: Dieiea que 
tambien se hacen en Roma los 
edificios, que se: construyen en 
los continentes de Roma. 


ExPos1ctoN. Los edificios que se hacen en sitio que se reputa por Roma, se.en- 
tiende que:se hacen en Roma, como dice esta ley... a 


A (1) Ley 5 titoa3 Part, AA $. Inicial del tic. 10 lib, 3 Instir, >. 


del Digesto. 


1 Perfecisse: acdificium is 
videtur , quí ita consummault, 
ut jam: in usu esse possit. 
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1 Parece que se perfeccionó 
el edificio que está de modo que 
se puede usar de él, 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedénte, y la pa- 
labra perfecisse se dice que significa la consumacion de la obra. z 


PauLus lib. 6 ad legem Juliam et Papiam. 


Lex CXL.  Cepisse quis in- 
tolligitur , quamvis ali adqui- 
sivit. % 


Ley CXE. Parece que uno 
adquirió , aunque haya pulso 
por medio de otro. 


Exposicion. Enel caso de esta ley se entiende que adquiere el que adquiere 
por medio de procurador, ú otra persona que adquiera para él, 


Urpranus lib. 8 ad legem Juliam er Papiam, 


Lex CXLI.  Etiam ea mir 
lier cum moreretur , creditur 
Jilium habere, quae exciso ute- 
ro edere possit : nec non etiam 
alio casu mulier potest habere 
filium, quem mortis tempore 
non habuit : utputa cum qui ab 
hostibus remeavit. 


Ley CXLI. Tambien se 
cree que tiene el hijo la muger, 
que al tiempo de su muerte pue- 
de salir á luz abriendo el vien- 
tre ; porque en otro caso tambien 


puede tener la muger el hijo que 


no tuvo al tiempo de 14 muerte, 
v. g. el que volvió de poder de 
los enemigos. 


Exposicion. Se dice que muere la muger dexando hijo en los casos que expresa 


esta ley. 


conjunciio intelligitur : aut enim 
re per se conjunctio contimgit: 
aut ve et verbis: aut verbis 
tantum: nec dubium est quin 
conjuncti sint, quos et nomi- 
num et rei complexus junglt: 
velutis Tirius et Maevius ex 
parte dimidia heredes sunto: vel 
ita: Tirius Maeviusque here- 
des sunto: vel: Titius cum Mae- 
vio ex parte dimidia heredes 


sunto.Videamus autem ne etiam 


si hos artículos detrahas , et, 
quae, cum, interdum $amen con- 
TOM. XVIII. 


Paurus lib. 6 ad legem Juliam et Papiam. 


Lex CXLUI. Triplici modo | 


Ley CXLIT. La conyun- 
cion «se entiende de tres maneras; 
porque ó se verifica respecto la 
misma cosa, Ó por la cosa y las pa- 
labras , ó solo por las palabras: y 
nose dudan que sean conjuntos 
aquellos á quienes unen las pala- 
bras y la cosa: como quando se 
dice: Ticio y Mevio sean herede- 
ros de la mitad: ó así: Ticio y Me- 
vio sean herederos : d Ticio con 
Mevio sean herederos de la mitad. 
Veamos si tal vez convendrá que 
se tengan por conjuntos : aunque 


quites estos artículos ef, qua, 
Vya 


340 Libro L Título XVI 


junctos accipi oporteat : velutz 


Lucius Titius, Publius Mae- 
vius ex parte dimidia heredes 
sunto: vel ita: Publius Mae- 
vius, Lucius Tirius heredes sun- 
to: Semprontus ex parte dimi- 
dia heres esto: ur Titius et 
Maevius veniant in partem di- 
midiam, et re er verbis conjunc- 
ti videantur. Lucius Titus ex 
parte dimidia heres esto , Sejus 
ex parte qua Lucium Titium 
heredem institui, heres esto: Sem- 
pronius ex parte dimidia he- 
res esto: Julianus dubitar: pos- 
se, tres semisses facti sint, an 
Titius in eumdem semissem cum 
Gajo Sejo institutus fit. Sed eo 
quod Sempronius quoque ex par- 
se dimidia scriptus est, verisi- 
milius esse in eundem semissem 
duos coactos, et conjuncitim /ee- 
redes scríptos esse. e 


cum, v. g. Lucio Ticio, Publio 
Mevio sean herederos de la mi- 
tad : O asi: Publio Mevio, Lucio 


-Ticio. sean herederos: Sempro- 


nio sea heredero de la mitad, de 


modo que Tíicio y Mevio hereden 


la mitad, y parezcan conjuntos 
respecto la cosa y las palabras. Lu- 


«io Ticiosea heredero de la mitad: 


Seyo dé la parte en queinstituí he- 
rederoá Lucio Ticio, sea herede- 
ro : Sempronio sea heredero de la 
mitad: Juliano dice, que se po- 


dia dudar si se hiciéron tres mita- 
des:ó sí acaso Ticio fué institui- 


do heredero en la misma mitad 
juntamente con Gayo. Pero por 


el mismo hecho de haber sido 
Sempronio instituido tambien he- 
redero de la mitad , es verosimil 
«que eran los dos conjuntos respec- 
to de una mitad, y que fuéron 
«instituidos herederos “escritos co- 
pulativamente, 


Exposicion.  En-esta ley se expresan los tres modos que hay “de 'conjunciones , que 
son respecto la cosa y las palabras , solo respecto las palabras, 'ysolo respecto la co- 
sa: y se proponen exemplos de las tres especies de conjunciones, 


Urpranus lib. 9 ad legem Juliam et Papiam, 


Lex CXLUL 1d apud se 
quis habere videtur , de quo ha- 
bes actionem. Habetur enim, 
quod peti potest. 


Ley CXLITT. Varece que 


uno tiene :“aquello 4 lo qual le 
Compete “accion; porque se tiene - 
loque se puede pedir. 


Exposicion. Aquel á quien le compete accion para la repeticion de :<alguna cosa, 


se dice que la tiene. 


-Pauzus lib, vo ad legem Juliam er Papiam. 


Lex CXLIV.  Masurius 
scribit libro Memorialium., pel- 
licem apud antiguos cam ha- 
bitam, quae cúm uxor non es- 
set, cum aliquo tamen vivebas: 


Ley CXLIV. Escribe Ma- 


surio en el libro de los Memoria- 


les, que los antiguos llamaban pe- 
lice 4:aquella que vivia con algu- 
no que no era su marido; la qual 


del Digesto. 


quam nunc vero nomine ami- 
cam, paulo honestiore concubi- 
nam appellari. Granius Flac- 


cus in libro de jure Papiriano 
scribit, pellicem nunc vulgo vo- 


carí, quac cum eo qui uxor sit, 

corpus misceal : quosdam cam, 
quae uxoris loco sine nupeiis 1 
domo sit: quam «Mw Grat- 
ct vocant. 
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se llama ahora amiga , y poco mas 


“honestamente concubina. Granio 


Flaco en el libro del derecho Pa- 


-piriano escribe, que en el dia vul- 
_garmente se Mn pelice la que 
cohabita con aquel que la tiene por 


“muger: y que algunos llamaban 
de esta manera á aquella que te- 
nianen su casa en lugar de muger 
sin estar casado con ella, á la qual 


+ Haman los Griegos concubina. 


ExpPosicioN. La palabra pelez significaba entre los antiguos lo que ahora mance- 


ba ó concubina. 


Y 


Lex CXLV. Virilis appel- 
latione interdum etiam totamn 
hereditatem contineri dicendum 
est. | 


EXPOSICION. 


Unrrawos dib. 10 ad legem Juliam er Papiam. 


Ley CXLV. > La palabra 
viril se ha de decir que algu- 
na vez comprehende toda la he- 
rencia. | 


Esta ley expresa la significacion de la Palabra virilis, 


Tzrewrius CLeMENS lib, 2 ad. legem Juliam et Papiam. 


Lex CXLVI. 
Crus appellatione, avum quo- 
que et aviam uxoris vel mari- 
ti contineri respondetur. 


Socerí, so- 


Baxo el nom- 


Loy CXIVI. 


bre suegro y suegra se responde 


que se comprehende tambien el 
abuelo y la abuela de la muger d 
el marido, 


ExrposicioN. Las palabras socer socrus son extensivas á los. que expresa esta ley, 


Iozm lib, 3 ad legem Juliam. er Papiam. 


Lex CXLVIL Qui in con- 
tinentibus urbis nati sunt, Ro- 
mae nati intel gantur. 


Exposicion. 


Ley CXLVIT. AE que na- 


ciéron en los continentes de Ro- 


ma, se entiende que naciéron en 


Rome 


Los que menciona esta ley se entendia que rlacian en Roma, 


Gajus lib. 8 ad legem Juliam er Papiam, 


“Eex CXLVIT. 
sine liberis, cui vel unus filius, 
unave filia est: haec enim enun- 
ciatio, 


Non est 


habes liberos , non ha- 


Ley CXLVIIT. No :está 
sin hijos el que tiene un hijo ó 
una hija: esta expresion tiene 
hijos ó: no tiene hijos, siem- 
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bes liberos : semper: plurativo 


numero profertur y sicut. et pu- 
gillares , et codicilll.- 


ExPOsICION+ 
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pre se. refiere al número plural, 
así como los testamentos y..CO- 
dicilos. | 


El que solo tiene un hijo sé dice regularmente que tiene hijos. 


Tom lib. 10 ad legem Juliam et Papiarn, 


Lex CXLIX. Nam quem 


sine liberis esse dicere non pos- 


sumus , hunc necesse. est dica- 
mus liberos habere. 


ExPOosICIoN. 
de su decision, 


“Ley CXLIX. Porque el 


que no podemos. decir que no 


tiene hijos , es necesario que di- 
gamos que los tiene. 


Y 


En esta ley continúa lá especie de la antecedente , y se da la razon 


1h lib. 9 ad legem Juliam et Po bidhn: 


Lex EL. Si ita ate sti- 
pulatus fuero, quanto minus a 
Tisio consecutus fuero, tantum 
dare spondes? mon soles dubi- 
sari, quin si mihil a Tirio fue- 
ro consecutus 5 totum debeas 
quod Titius debuerit. 


ExPOosICIoN. 


Ley CL. Si estipulase en es- 
ta forma ; Me prometes dar otro 
tanto como dexase de percibir de 
Ticio? no se duda, que si no con- 
seguí cosa alguna de Ticio, de- 
berás dar todo lo que Ticio de- 


-biese. 


Las palabras de la estipnlacion que expresa esta ley tienen lugar aun- 


que nada se consiga de Ticio , como se ha dicho (1). 


TereNTIiuS CLemeNS lib. 5 ad legem Juliam et Papiamo 


Lex CLI. Delata hered:- 
tas intelligitur, quam quis pos: 
sis adeundo consequa. 


ExPOsIcIoN. 

reditas. 

Gajus lib, 10 ad legem Juliam et Papiam, 
- Lex CLIIL.  Hominis appel: 


latione, tam foeminam quam 
NN Acamó contimertí non dubi- 
tatur. 


ExPosIcIoN. 
presa esta ley, 


La (illa homo comprehende al hombre y á 


Ley yCEL:588 entiende que 


se dexó la herencia que se pue- 
de adquirir adiéndola. 


En esta ley se trata sobre la inteligencia de las palabras delata he- 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part. 7. 
Ley CLIT. "Nose duda que 
baxo la palabra hombre tanto se 
comprehende el hombre como la 
muger. 


a la muger , como €X- 


Trrenrius CLEMENS lib, 11 4d legem Juliam et Papiam. 


Lex CLIL Intelligendus 
est mortis tempore fuisse, quí 


Ley CLIIT. Se ha de enten- 


der que exístia al tiempo de la 


(1) Ley 32 y 82 de este tit. 


del Digesto, | 343 
in utero relictus esto oo > == muerte el que estaba en el vien- 
: ,. tre de lasmadre. 


Exposicion, El que estaba en el vientre de Ja madre se entiende que existia al 
tiempo de la muerte de ella, como Expresa esta Ley, ¡Qersenlaraicite quando se tra- 


ta de su beneficio (1). 13 yu 
3 «Macer lib, 1 ad legem 20. 


Lex CLIV. Mille passus Ley CLIV.* dd mil pasos 
mon a milliario urbis, sed 4 conm- de Roma no se han de contar des- 
tinentibus acdificiós. mmumier andi de el miliario, sino desde los edi- 

sunt. bes = ficios pertenecientes: 4 ella. 


Exposicion. Los pasos á que : se e extendia el territorio de la o del Pre- 
fecto de Roma, dice esta ley que nose han de contar*desde el miliario de: esta ciu- 
dad , esto.es, desde la columna que habia en el.foro,.sino desde los edificios que se 


comprehendian baxo del nombre Roma, , como se ha expresado (2). 
Licinius Rurrgus lib. 7 lic 
1 CLV. Proximi appel: Ley CEV. ¡Bizo la ia 


latione etiam ile continctur que ción mas inmediato se compre- 
solus est. 2 hende tambien el que es solo. 


Exposicion. La pad prozimus comprehende tambien al que es único. 
| Jox dib. 10 Regularum. | 
¿he CV Majore parte Ley CLVI. Se puede enten- 
anni possedisse quis intelligr der que poseyó la mayor parte 
tur, eriami si duobus mensibus del año el que solo poseyó dos 
possederir , si modo adversa= meses, si la parte contraria pose- 
rius ejus aut paucioribus “diez yó muy pocos dias Ó ninguno. - 
bus , aut mullis possederit.: | | 


Exposicion. El que expresa esta ley , para el fin de que en ella se trata y el ca- 
so que refiere , Se entiende que poseyó la Jon parte se año , aunque solo $2 
estado en posesion dos meses. as A 


AzLrus GALLUs lib. 1 de a quae ad jas pertinent significationes 


Lex CLVII. Paries est, Ley CLVI1T. Se llama pared 


SIVE MUTUS > sive maceria est. el muro ó la cerca de piedras suel- 
tas, que no estan cogidas con mez- 


cla de cal y arena , ni con yeso. 
Exposicion. En esta ley se expresa lo que significa la palabra Paries, 


1  ltem via est, sive semb xo Tambien se llama viael 
. . . '4 
ta, Sive iter est. . -. Jrer O senda. 


(1) Ley ag1 de este tit. (9) Ley udesestetit. 2 1901 


2) Libro TíilésK VI 


Exposicion... Este an retire que se comprehende baxo de-la palabra vía, 


MEÁLSOS UB, 25 Ei 


Lex Cu In tisu Juris” 
Jrequenter uti 105 Cascullds att 
singulari appellatione , cum: plus : 
ra. generis ejusdem “siguificare 
vellemus : nam.: muliut. Jomt> 
mem. venisse Romam;; et: pis 
cem vilem . esse dicimus. Lem 


in stipulando s satis habemus de. 


herede cavere , st, ea res secun-, 
duna me heroderads: meum jude 
cata erit: el rursus, “guod ob" 
eam rem se heredemvue tuum: - 
nempe aeque'si plures heredes 
sint, continentur stipulabione.. 

df obasd 


E 

str e moatrirmast ah 

EE EDT ,' 
$ 


 Eey CLVITT. Dice 'Casce- 
8 , que "úsamos, freqUentemente 
«del-nmombre singular quando que- 
TEMOS ¡significar muchas cosas de 
un mismo género ; porque deci: 
¿MOS QuE... «Y ino: 4: Roma mucho 
ebro , y que el pez es despre-- 
clable: ARO en la estipulacion 
“debemos dar caucion respecto del 
heredero; y si se pronunciase senter» 
' cia sobre Alguna cosa respecto dé 
“mí y de mi-heredero : y tambien 
por.la cosa Tespectiva ; á1t 0 á tu 
heredero: «del mismo modo si son 
muchos los herederos, se compre- 
menden tambien enla estipulacion. 


Exposicion. Del número singular se usa muchas veces para sigotrtar muchas 


a dl 


cosas de una misma pedos colmo se bl en esta ley, ego Spa pa- 


ra su RA: A 


La CLIX. LS Años 
numinos aes dicimus. 


eras dib. 1 ad Sabina. 


¿Ley CLLX Baxo. el nombre 


aes se comprehenden tambien las 
monedas de oro. 


Exposicion, En esta ley se trata de la significacion de la palabra aes. 


oz lib, 2 ad Sabinum, 


Lex CLX.' A AECORMNA 7 
reliquorum.. appellatione. et1am. 


omnes continentur : ut Marcel- 
lus dixit circa. cum cui optio 


servi legata. est, cacteri Sem- 


promio : : nam E Ds Si non 


optet , omnes ad Sempronium 


'. 4 


Lee tinere. 


Ley CLX. En las palabras 


»C4etert.er reliqui se comprehen- 


den todos: como dixo Marcelo 
féspecto de aquel á a quien se le le- 
gó la acción del siervo en esta for- 
ma: Los demás á Sempronio; 
pues dice que si no eligiese , per- 


“tenecen todos: 4 Sem pronio. 


+ EXPOSICION. La py carteri es extensiva a lo que expresa esta ley. 


ET lib. 7 ad Sabinum., 


“Lex CLXI. + Non est pupil 


Ley CEXT. . No es pupilo el 


del “Digesto, 


lus, qui' in utero est. 
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que está en el útero de la madre. 


Exposicion. Loque aún está en el útero de la madre, se tiene por parte de ella; 
por lo qual no se comprehende baxo la palabra pupillus , como dice esta ley. 


Lex CLXIL . In vulgari 
substitutione qua el qui supre- 
mus morietur, heres substitui- 
tur: recto substitutus etiam uni- 
co imtelligitur , exemplo duode- 
cóm tabularum, ex quibus pro- 
ximus adgnatus es solus habe- 
tur. | 


Exrosíicion. La razon de la decision 


1 Si quis ita in testamento 
scripserit: $1 quid filio meo ac- 
ciderir, Damas servus meus 
liber esto: mortuo filio, Damas 
liber erit: lices enim accidant 
et vivis, sed vulgi sermone etram 
mors significatur. 


Pomronus, lib. a ad Sabinum. 


Ley CLXIT. En la substi- 
tucion vulgar , en la qual es subs- 
tituido:al heredero el último que 
murlese, se entiende que tambien 
es substituido quando solo lo fué * 
uno , como en la ley de las doce ta- 
blas , en la qual se dice que es ag- 
nado mas próximo el que es solo. 


del caso de esta ley se expresa en ella, 


1 Si alguno escribiese en el 
testamento en esta forma : Si mu- 
riese mi hijo, sea libre mi sier- 
vo Dama; aunque tambien pue- 
de suceder alguna otra cosa, en 
la substitucion vulgar se refiere 
2 la muerte. | 


Exposicion». La palabra acciderit se refiere á la muerte en algunos casos , parti 
cularmente quando se trata de la substitucion vulgar. 


Pauzus lib. a ad Sabinum. 


Lex CLXMN. la verba, 
optimus maximusque: vel in 
eum cadere possunt , qui solus 
est. Sic et circa edictum Prae- 


toris supremae sabulae haben- 


tur et solae. * 


Ley CLXITI. Las palabras 
bueno y muy bueno se pueden ye- 
rificar en el que es solo: y así en 
quanto al edicto del Pretor, se 1la- 
ma último testamento aunque no 
haya otro. 


Exposicion. En esta ley se trata sobre la significacion de las palabras optimus ma. 


xaimasque. 


1  Pueri appellatione etiam 
puella significatur: nam et foc- 
minas puerperas appellant re- 
entes ex partu: el Graece mado 
communiter appellatur. 


TOM. XVII, 


1 Baxo la apelacion mucha- 
cho se comprehende tambien la 
muchacha, porque las hembras 
llaman muchachas á las de edad 
pueril aunque hayan parido: y los 
Griegos llaman comunmente mu- 
chachos. 
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Exposicion. Baxo la palabra pueri se comprehenden tambien las niñas... 


Urprayus did, 15 4d Sabinum, 


Lex CLXIV.  Nomen filia- 
rum eb in posthumam cadere, 
quaestionis non est: quamovis 
posthumae non 'cadere nm eam 
quae jam in rebus humants sit, 
certum stí. Hz: 2 


Ley CLXIV: Nose duda 
que en la palabra hijas se compre- 
hende tambien la pósthuma, aun- 
que estas no se comprehenden en- 
tre aquellas que'ya es cierto.que 
ex]sten. | 


ExposICioN» “La palabra Jilia comprehende tambien á la que aún está en el úte- 


ro de lá madre, como expresa esta ley. 

1. Partitionis nomen' non 
semper dimidium significar: sed 
prout ess adjectum: potest enim 
juberi aliquis er maximam par- 
tiri::posse et vicesimam, el 
tertiam,.et prout libuerit, sed 
si non fuerit portío adjecta, di- 
midia pars debetur. 


1 La palabra particion no 
siempre significa la mitad, sino 
segun lo que se le añade; porque 
se puede mandar á alguno que par- 
ta y entregue la mayor parte, la 
veinte ó la tercera, segun le agra- 
dase; pero Sino se expresó la par- 
te , se deberá la mitad. 


Exposicion. Baxo el nombre pars no siempre se entiende la mitad. 


2  Habere , Sicut perve- 


nire; cum effectu” accipiendum 
est. TA 


2 Las palabras habere y per- 
ventre se han de entender de mo- 
do que tengan efecto. 


Exposicion, Las palabras habere y pervenire se han de entender de imodo que se 


verifiquen, 


Lex CLXV. Venisse ad 
heredem nihil intelligitur y mist 
deducto aere alieno, 


Pomponus lib. 5 ad Sabinumo 


Ley CLXV. No se entien- 
de que adquirió el heredero sino 
lo que le quedó sacadas las deu- 
das del difunto. 


Exposicion. El heredero no se entiende que heredó sino ló que quedó en su pos 
der pagadas las deudas pertenecientes á la herencia, - | 


Lex CLXVI. Urbana fa- 
milia et rustica, non loco: sed 
genere distinguitur; potest enim 


aliquis dispensator non esse ser- 


vorum urbanorum número: ve- 
luti 15 quí rusticarum rerun 


IorEm: lib. 6 dd Sabinum. 


Ley CCXVI. La familia 
urbana y la rústica se distinguen 
no por el lugar adonde estan, si-' 
no por su especie; porque puede 
algun despensero no ser del nú- 
mero de los siervos urbanos , v. g: 


del Digesto. 


rationes dispenset , ¿bique ha- 
bite, non multum abest a vil: 


lico. Insularius autem urbano- 


rum numero est. Videndum ta- 
men est, ipse dominus quorum 
loco quemgue habuertt: quod 
ex numero familiae es vicariis 
apparebis. | 
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el que da las raciones 4 los que 
cultivan los campos: y en qual- 
quiera parte que habite , no se di- 
ferencia mucho del que cuida de 
la recoleccion de los granos: mas 
el que cuida de las casas está com- 
prehendido en la familia urbana: 
tambien se ha de ver en qué lugar 
tiene su señor á cada uno; lo qual 
se manifestará por el número de 
la familia y de los siervos vicarios. 


Exrosicion. En esta ley se expresa la que se ha de entender por familia rústica: 


y urbana. 

sz Pernoctare extra urbem 
intelligendus est, qui nulla par- 
te nociis in urbe est: per enim 
sotam noctem significar. 


1 Se ha de entender que está 
de noche fuera de la ciudad el que 
no está en ella en ninguna hora de 

_la noche; porque la palabra per 
significa toda la noche. 


Exposicion. Este párrafo expresa cómo se ha de entender la palabra pernociare. 


Lex CLXVIL  Carbonum 
appellatione materiam non con- 
tineri: sed an lignorum >? Es 
fortassis quis diceb nec ligno- 
um: non enim lignorum gra- 
sia habuis. Sed et titiones , el 
alía ligna cocta ne fumumn fa- 
ciant, utrum lgno, an carbon, 
an suo genert adnumnerabimus? 
Et magis est ut proprium ge- 
nus habeatur. Supurata quo- 
que de ligno, acque eandem ha- 
bebunt definitionem. Ad faces 
quoque parata, 102% erunt l19- 
norum appellatione comprehen- 
saznisihaec fuit voluntas. Idem 
et de nucleis olivaruM , sed et de 
balanis ess: vel sí quí alii nuclel. 
De pinu autem integre strobi- 

TOM. XVIII. 


UrLpIANUS lib, 25 ad Sabinum., 


Ley CLXVIT. Baxo de la 
palabra carbon no se comprehen- 
de la materia: ¿acaso se compre- 
hende la leña? Alguno dirá que no, 
porque no se tuvo para leña.¿Pero 

los tizones y la leña ya tostada al 
fuego para que no haga humo, se 
tendrá por leña Ó por carbon se- 
gun su especie? Es mas cierto que 
se tiene por de su propia especie. 
Tambien se ha de decir que se tie- 
ne tambien por de su propia espe- 
cie la leña que se puso al fuego pa» 
ra quitarle la humedad. Baxo la 
palabra leña no se comprehen- 
derán los haces prevenidos para 
alumbrarse con ellos: 4 no ser que 
así lo expresase el testador.Lo mis- 
mo se dirá de los huesos de las 


XxX 2 


li, igui appellatione continebun- 
tuno E HE ] 


bones. 


Lex CLXVIH. - - Padlz. es 
perticas in numerum materias 
redigendi sunt: et ideo hignorum 
appellatione non continentur. 
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aceytunas , y las cáscaras de las 
avellanas y nueces: las:piñas ente- 


ras de los pinos despues de saca- 
dos los piñones,.se comprehenden 
baxo la palabra fuego. 


Exposicion. “Envesta ley se expresa-lo.que se: comprehendebaxo la :palabra car- 


Pauzus lib. 4 ad Sabinum. 


Ley CLXVIIT. Los palos 
y las pertigas se comprehenden 
baxo del «nombre materla, y no 
baxo del nombre leña. 


Exposicion. Las,palabras pali y pertica-no se comprehenden baxo del nombre ge- 


nérico lignum, 


Jozm lb, 5 ad Sabinum. 


Lex CLXIX. Non tantum 
¿n traditionibus , sed.et in emp- 
sionibus et stipulationibus et 
testamentis adjectio haec, uti 
optimus maximusque est: hoc 


significat, ut liberum praeste- 


tur pracdium, non ut etiam 
servitutes el debeantur. 


Ley CLXIX. No solo en 


las donaciones. sino tambien en 
las ventas, en las estipulaciones y 


testamentos, estas palabras bueno, 


y muy bueno, segunes, significan 
que se ha de entregar el predio li- 
bre de servidumbre; pero no que 


4 él sele deben servidumbres. 


Exposicion. Las palabras uti optimus maximusque est, significan en los casos de es- 


ta ley lo que en ella se expresa. 


UrrraNUS lib, 33 ad Sabinum. 


Lex CLXX. Heredis ap- 
pellatione omnes significari suc- 
cessores credendum est , ebst- 
Tes, aunque no se hayan expresado 


verbis non sint expressí. 


Ley CLXX, Se ha de creer 


«que baxo del nombre heredero se 


comprehenden todos los suceso- 


verbalmente. . 


Exposicion, La palabra heres es extensiva á lo que expresa esta ley. 


PoxPoN1Us dib. 16 ad Sabinum. 


Lex CLXXI. Pervenisse 
ad te recto dicitur quod per te 
ad alium perveneris : ut in he- 
reditate a liberto per patro- 
uum fliumfamilias' patri ejus 


| Ley CLXXT. Se dice con 
razon que adquiriste lo que adqui- 
riste por medio de otro: como se 
respondio respecto la herencia que 
adquirió el patrono por el liberto 


del Digesto. 


adoptivo adquisita responsum 
est. | 


| 349 
hijo de familias del padre adop- 


tivo. 


Exposicion. En esta ley se trata sobre la significacion de las palabras pervenisse 


ad te. 


UrpIawNus lib. 38 ad Sabinum. 


Lex CLXXIL Libersi ap- 


pellatione etiam libertam conti- 
neri placutt. 


Ley” CELXXTT.". Baxo la 
palabra líbertos se determinó que 
se comprehenden tambien las 
libertas. 


Exposicion. Baxo la palabra /iberti dice esta ley que se comprehenden tambien las 
libertas 5 porque en el género masculino se comprehende el femenino, como se ha 


dicho (1). 


Lex CLXXUL  Collega- 
rum appellatione hi continen- 
tur , quí sunt ejusdem potesta- 
Lis. 


Ioem lib. 39 ad Sabinum. 


Ley CEXXTIT. Baxo del 
nombre cólegas se comprehenden 
los que tienen igual jurisdiccion 
O potestad. 


Exvosicion. La palabra collega se refiere á los que tienen igual potestad y juris- 
diccion , como los alcaldes ordinarios de los pueblos, y los ministros de un mismo 


tribunal. 


1 Quiextra continentia ur- 
bis est, abest: cacterum usque 
ad continentia non abesse vide- 
bitur. 


1 Se.dice que está ausente el 
que está fuera de los continentes 
de Roma ; pero no parece que lo 
estan los que estan dentro de ellos. 


Exposicion. En este párrafo se expresa los que son tenidos por ausentes, y los. 


que no, 


Togm lib. 42 ad Sabinum. 


| Lex CLXXIV. .Aliud ess 
promittere furem nonesse: aliud 
furto noxaque solutum. Qui 
enim dicit furem non esse, de 
hominis proposito loquitur : quí 
furtis noxaque solutum , nen 
mi esse furti obligatum promit- 
110. 


Ley CLXXIV. Una cosa 
es prometer que no es ladron , y 
otra que no está obligado por al- 
gun hurto, 0 4 la responsabilidad 
de algun daño porque el que di- 
ce que no .es.ladron, habla de la 
intencion del hombre: y el que di- 
ce que no está «obligado por nin- 
gun hurto ni daño , promete que 
no está obligado por esta causa. 


Exrosicion. Entre prometer que un siervo es ladron,, 6: que respecto de él no 
compete accion noxál , hay la diferencia que expresa esta ley, 


A 
A 


(1D) Ley 1 de este tit, 


ÓN 


o O AO E Pm 
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Ponmponius lib. aa ad Sabinum. 


Lex CLXXV.  Faciendi 
verbo, reddendi etiam causa 
continetur. 


Ley CLXXV.  Baxola pa- 
labra hacer se comprehende tam- 
bien la palabra volver. 


Exposicion. En esta ley se trata sobre la inteligencia de la palabra facio. 


ULprIaxus lib. 45 ad Sabinum. 


Lex CLXXVI  Solutionis 
verbo satisfactionem quoque om- 
nem accipiendam placet. Solve- 
re dicimus cum, qui fecit quod 
Jacere promissts. 


Ley CLXXVI. —Baxola pa- 
labra solucion se determinó que se 
comprehende toda especie de sa- 
tisfaccion ; porque decimos que 
paga el que hace lo que prometió 
hacer. 


Exposicion. Esta ley trata sobre la inteligencia de la palabra solucio. 


 IoEm lib. 47 ad Sabinum. 


Lex CLXXVI.  Natu- 
ra cavillationis , quam Grae- 
ci coprw appellaverunt, haec 
est, ut ab evidenter verbis per 
brevissimas mutationes dispu- 


tatio ad ea quae evidenter fal- 


sa sunt, perducatur. 


Ley CLXXVIT. La natu- 
raleza de la cavilacion, que los 
Griegos llamáron sofisma, es tal, 
que por unas pequeñas mutacio- 
nes de palabras que se hacen en la 


disputa , se convierten.en eviden- 


temente falsas las verdades mas 
claras. 


Exposicion. Lo que expresa esta ley se llama cavilacion. 


Iozm lib. 49 ad Sabinum. 


Lex CLXX VIT. Pecuniae ] 


verbum non solum numeratam 
pecuniam. complectitur , verum 
omnem ommnino pecuniam , hoc 
est, omnia corpora. Nam cor- 
pora quoque pecuniae appella- 
tione continerí , nemo est qui 
ambiget. Hereditas, juris no- 
men est, quod et accessionem 
et decessionem in se recipit. 


Y CLXXVIIT. Eni-1a 
palabra pecunia no solo se com- 
prehende el dinero , sino todo lo 
demás, esto es , las demás cosas; 
porque ninguno ignora que las de- 
más cosas se comprehenden baxo 
del nombre pecunia. La palabra 
hereditas es voz del derecho, que 
recibe en sí aumento y disminu- 
cion. 


Exrosicion. - La palabra pecunia es extensiva á lo que expresa esta ley , como se 


ha dicho (1). 


A An 
(1) Ley 4 de este tito 


FA ds AAA. SITAS AR 
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Hereditas aten wel ma- 
im, qa cibus, AUBAU 


1. Laherencia se aumenta pare 
ticularmente cop los, ÉrptOS... A 


Exposicion: Los frutos de: Jas cosas hereditarias aumentan la herencia'y¿Como ex= 


presa este párrates 


La ULA 


2 Actionis "verbum ebospe=tins 


ciale est , el generale. Nan om- 
nis. actio dicitur , sive 11 que 
nan sive in rem sit petitio. Sed 

plerumgue actiones par sonales 
solenmus dicere: peritions aútem 
verbo, in rem actiones signi 11fa> 
carl lentas, Persecutionts ver- 
bo extraordinarias persecutio- 
nes puto contineri: ut puta fi- 
deicommissorum: el sí quae aliaé 
sunt quae non. ei Jur. is Or - 
dinarí executionen. 


EXPOSICION. En este PANAS Se. trata sobre: la inteligencia | y extension, de. la pas 


labra actio. 


3. Hocverbum debuit, om- 
mem omnino actionem compre- 
hendere intelligitur : Sive civi- 
lis, sive honoraria, sive Jdei- 


commissi fuit. persecutio. 


seg La palabra acciones par- 
ticular Y, general ;, Porque toda 
peticion ya sea personal, ó real, 
se Nama accion. Pero las mas ve- 
ces solemos Hamar acciones á las 
personales, y á las acciones réa- 


nx má 


las Dec extraordinarias y co- 
mo. la de los fideicomisos :. Y sí 


hay algunas “Otras que no se pue- 


den pedir ES derecho .Ordina- 
A o A 


3. Esta palábra debió. : o 
tiende que comprehende toda ae- 
cion , ya sea civil ó pretoria;: 0 
peticion de fideicomiso. : 


Exposicion. Lá palabra debere comprehende qualquiera áccion qué nos competa 
para la repeticion de lo que se nos debe dar , como SE este E 


Iogm lib, g1 ad Sabinum. 


Lex CLXXIX.  Znter haec 
werba : Quanti ea res erit : vel 
Quanti eam rem essé paret: ni- 
hil interest : in utraque enim 
clausula placet veram reí aes- 
timationem fiert. 


Ley LAIA hee estas 
palabras: Quanto i impottase aque- 
lla cosa: Ó quanto aparece que im- 
porta aquella Cosa; no hay dife- 
rencia; porqué en una y otra cláu- 
sula se determina sobre el verda: 
dero importe de la.cosa.. 


Exposicion. Las cláusulas que expresa está. ley tienen igual fuerza; - > 


PoxpoN1Us lib, 30 ad aba: 


Lex CLXXX. Tuguri ap- 
pellatione omne aedi ¡ficium quod 


Ley CLXXX. Baixo la pa- 


labra tugurio mas bien se compre- 
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rusticas “magis' custodióe corrve- hénde'todo edificio pequeño, que 


nit, quam urbañtis jsi : sao 
iros rdóas o) 6Í 0a309 


sirve para guardar las cosas perte- 
'necientes::4 los predios vstigOS, 
que las urbanas. | 


PP Lo pRidhep tuguriurn significa. lo: que expresa esta ley. 


 Ofilits ae gris lo 
dicho! A tegulariun, es. 
se dicta: 773 10ga, quod” ea 
segamur, e 


e » 


. 


1 Dice Ofilio, que tugurio 
toma su AOEOA del ON 
tego, así como el tejado , como la 
toga, porque nos cubrimos con 
ella. 


a 197 £ 1) | 
EXPOSICION. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y ex- 
pa de dónde toma la denominacion a palabra tuguriun, 


Tom lib. 35 ad Sabinum. 

Lex CLAN GÍE Verbum 
¿lud _Pertinere , latissime patet: 
nam et els rebus petendis ap- 
tum est, 


possideamos; quamovis non sint 
nostri domini. Pertinere ad nos 
esiam ea dicimus, quae in nul- 
la. eorum causa sint > sed esse 


possint. 


quae domini nostrí 
sint er “els, quas Jure aliquo 


 Concuerda con la ley 9 tit. 33 Part. 7. 
Ley CLXXXI. El verbo 

pertínere es muy extensivo, por- 
cosas que son nuestras: y las que 
poseemos por algun derecho , aun 
que no son nuestras ; tambien de- 
cimos que nos pertenecen aque- 
llas cosas que no son nuestras, 
ni las poseemos , pero pueden ser 
nuestras. 


Exrosicion. En esta ley se trata sobre la extension é inteligencia de la palabra 


Pertinere. 


Lex CLXXXIIL. Paterfa- 


milias liber peculinm non posest 


habere , quemadmodum nec Ser- 
DUS bona. 


UnpraNus lib, 27 ad Edictum. 


Ley CLXXXTI. El padre 
de familias que es libre no puede 
tener peculio , así como el siervo 
no puede tener bienes. 


EXPOSICION. Los que expresa esta ley no pueden tener el primero peculio. ni el 


último bienes. 


“Lex CLXXXIIL Taber- 
nae appellatio declarat omne 
utile ad habitandum aedificium: 
nempe ex eo quod tabulis clu- 
ditur... 


Iorm lib. 28 ad Edictum., 


Ley CLXXXIIT. Baxola 
palabra taberna se comprehende 
todo. edificio habitable : convie- 
ne á saber, porque está cerrado 
con tablas. 


ExposIcioN» Bazo la palabra taberna se comprehenden los edificios que expresa 


esta ley. 


del Digesto. 
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- Paulus lib. go ad Edictum. 


Lex CLXXXIV. Zndeta- 
bernacula es contubernales dic- 
ti sunt. 


Ley CLXXXTV. Por: lo 
qual los tabernáculos se llamá- 
ron tambien contubernales. 


Exrosicion. Continúa en esta ley la especie de la antecedente. 


UrLpPrianus lib, a8 ad Edictum. 


Lex CLXXXV. Instruc- 
tam autem tabernam sic acci- 
piemus, quae et rebus er ho- 
minibus ad negotiationem  pa- 
vatis constat. 


Ley CLXXXV. Taberna 
instructa entendemos la que tié- 
ne todas las personas y cosas ne- 


cesarias para la negociacion que 
en ella se exerce. 


Exposicion. En esta ley se expresa lo que significan las palabras taberna instructds 


lozm lib. 30 ad Edictum. 


Lex CLXXXVI  Commen- 
dare nihil alud est quam “de- 
ponere. 


Ley CLXXX VI. —Enco- 


mendar no es otra cosa que de. 
positar. 


Exposicion. Las palabras commendare y deponere significan una misma cosa, 


Ioem lib, 32 ad Edictum. 


Lex CLXXXVI. Ver- 
bum exáctae pecuniae, non so- 
lim ad solutionem referendum 
est , verum ebiam ad Pal 
nen. 


Ley CLXXXVIT. e 


CABE exaciae pecuniae no so= 


lo se han de referir 4la paga, sino 


ambien á la dejegacion. 


Exposicion» En esta ley se trata sobre la inteligencia de las palabras exactas Pta 


cuniae. 


Paurus lib. 33 ad Edictum. 


“Lex CLXXXVUIL + Habe- 
re, duobus modis dicitur. , alte- 
ro; Jure domini: altero , obrine- 


re sine intel peltasione 1d quod 


ques emerit. 


esta ley, 


, 
4 


-Cautúm iia gl 


ve personis, Sive A cautuna 
sb. pe 
TOM. XVIII, 


1 
á 


Ley: CLXXXVITT. 


palabra tener se entiende de dos 


modos: el uno por razon del do- 


minio ; y el otro quando se tiene 
lo que alguno compró sin que otro 
se.lo pida. 


“Exposicion. La palabra habere se dede entender de los dos modos gus Aa 


» 1501 Se entiende que. se Ae can- 
cion quando á alguno se le da, ha: 
dor O. prenda. 7; 


Yy 


7 


La 
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Exposicion. De qualquiera de los dos modos que expresa este párrafo se entiende 


que se da caución, 


Ioem lib. 34 ad Edictumo 


Lex CLXXXIX. Facere 
oportere hanc signi ificationem 
haber, us abstineat quis ab eo 
facto quod contra conventionem 
fierer: eb curaret ne fat. 


Ley CLXXXTX. Las pa= 
labras facere oportere significan 
abstenerse alguno de hacer lo que 
es contra lo convenido , y procu- 
rar que no se haga, 


Exposicion. En esta ley se trata sobre la inteligencia de las palabras faceré 0s 


porteres 


Lex CXC. Provinciales 
eos accipere debemus , quí in 
provincia domicilium habent: 
non eos quí ex provincia oriun- 
di sunt. 


ULprANus lib, 34 ad Edictum 


Ley CXC. Se llaman pro- 
vinciales los que tienen sú domi- 
cilio en la provincia ; y no los 
que son originarios de ella. 


Exposicion, Se dice que son de alguna provincia los que expresa esta ley, 
: 


Paurus lib, 35 ad Edictum. 


Lex CXCL  /Znter divor: 
tium et repudium hoc interest, 
quod repudiari etiam Juturum 
matrimonium potest: non recté 
autem sponsa divortisse dicitur: 
quod divortium ex eo dictuma 
est, quod in diversas partes 
- eunt quí discedune, 


Ley CXCI. Entre el divor- 
cio y el repudio hay esta diferen- 
cia: que tambien se puede repu- 
diar el matrimonio que se ha de 
contraer ; pero no sé puede decir 
que uno sé divorció de áquella cont 
quien solo estaba desposado; por- 
que divorcio se dice por esto; por- 
que se apartaban á distintas par- 


. TOS. 


Exposicion. La diferencia que hay del repudio al divorcio se Expresa en esta ley. 


ULPIANUS lib, 37 ád Edictum. 


Lex CXCM. Haec adjec- 
sio: Plurisve , non infinitam pe- 
cuniam continet , sed modicam: 
ut taxatio haec: Solidos decen, 
plurisve: ad minutulam sum- 
mam referatur. 


Ley CXCIT. Está expre 
sion $: mas, no comprehende 
cantidad infinita y sino una pe- 
queña , V: g. esta tasación y diez 
sueldos d mas ¿ se referirá 4 una 
pequeña suma. 


Exposicion. En esta ley se trata sobre la inteligencia de las he plurisvés 


Ibzm lib. 38 ad Edictum. 


Lex CXCm. 


HR verba, 


Ley CXCIIL. Estas pala-, | 
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guante cam ren parel esse: non 
ad quod interest, sed ad rel 


estimationem referuntur. 


Exposicion, Las palabras quanti eam rem paret esse, 


la cosa , como expresa esta ley. 


ULPIANUS lib. 


Lex CXCIV. Lnter donum 
et munus hoc interest, quod 
inter genus ef speciem : nam ge- 
mus esse donum Labeo, a do- 
mando dictum : munus speciem: 
mam munus esse donum cun 
causa: ut puta natalicium, nup- 
talicium. 


355 
bras , lo que.aparece que importa 
e aá cosa, se refieren al verda» 
dero importe de ella, y noal in- 
teres particular. 


se refieren á la estimacion de 


43 ad Edictum. 


Ley CXCIV. Entre el don 


y la dádiva hay la misma di-. 


ferencia que entre el género y 


la especie; porque Labeon dice, 
que el don es el género, y que 
se deriva de la palabra donar; y la 
dádiva es la especie; porque do 
va es la donacion que se hace por 
causa , v. g. de algun nacimiento 
ó boda. E 


Exposicion. Las palabras aa y munus se distinguen como expresa. esta ley. 


Ioem lib. 46 ad Edictum. 

Lex CXCV. Pronunbiatio 
sermornis in sexu masculino, ad 
utrumque sexum plerumque, 418 . 
TIgItur. Es 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part.7. 


Ley CXCPZ La palabra ex» 
presada en el género masculino, 
las mas veces o, am- 
bos sexósb 


Expostcfon. La palabra que se expresa en E E AECOlno, comprehendé tam 
bien el femenino, como se ha dicho repetidas veces en este título, 


Concuerda con la ley 6 tit. 33, Part. 7 


1 Familiar appellatiío gua 
liter accipiatur , videamus. Es 
quidem varie accepta est: nam 
et in. res el in personas dedu- 
citur. In res A 
duodecim tabularum his verbis: 
Adgnatus proximus familiam 
habeto. Ad personas autem re- 


fertur Familiae significatio,, ita). 


cum de patrono et Jliberto lo- 

quitur lex: Bg ea. familia (in- 

quit) im eam familiam: et hic 
TOM. XVIII. 


utputa in lege. 


- Veamos cómo se ha de en- 


| ada la palabra familia; 5 porque 


se entiende con variedad ; y en 
ella se comprehenden las personas 
y las cosas. Las Cosas, v. g. quan- 
do en la ley de las doce tablas sa 
expresan estas palabras: 4dgna- 
tus proximus familiam habero, 
La palabra familia se refiere á las 
as y así quando la ley ba- 
bla de el patre ono y del líberto, dice 


“de aquella Amilía, en aquella fmi- 


Yy 2 
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de singularibus personis legem 
loque constat. 
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lia: y en este caso consta que habla 
particularmente de las personas. 


Exposicion. En este párrafo se trata de la significacion y extension de la palabra 


familia. 


Concuerda con la ley 6 tit, 33 Part. 7. 


2 Familiae appellario re- 


 fertur es ad corporis cujusdam 
significationem: quod aut jure 
proprio ipsorum, aut communz 
universae. cognationis contine- 
tur. Jure proprio familiam di- 
cimus plures personas quae 


sunt sub unius potestate , aut 
natura aut jure subjectae: ut- 
puta patremfamilias , matrem- 


familias, filiumfamilias , fi- 
liamfamilias , quique deinceps 
vicem eorum sequuntur : utputa 
nepotes, et neptes , et deimceps. 
Paser autem familias appella- 


tur, quí ín domo dominium ha- 
bes : recteque hoc nomine appek 
latur, quamois filium non ha- 


beat : non enim solam perso- 
mam ejus , sed et jus demons- 
iramus. Denique et pupillum 


parremfamilias appellamus. Er | 
cum  paterfamilias morifur: lo; y quando muere el padre de fa- 
guotquot capita ei subjecta fue- 


rínt, singulas familias inct- 


srumfamiliarum  nomen  sub- 
eunt. Idemque eveniet et in eo 


quí emancipatus est: nam et 


hic sui juris effectus , propriam 
Jamiliam haber. Communi ju- 
re familiam dicimus omnium 
adgnatorum. Nan etsí patre- 
familias mortuo singuli singu- 
las familias habent: tamen om- 


2 La palabra familiae se re- 
fiere tambien 4 la significacion de 
cierto cuerpo , en que se compre- 
hende el derecho propio de las per- 
sonas que lo componen , d todos 
los parientes en general. Por de- 
recho propio llamamos familia 4 


-_muchas personas que estan baxo 
la potestad de uno, O sujetas por 


naturaleza Ó por derecho, v. g. el 
padre de familias, el hijo de fami- 


-lías, la madre de familias, la hija 


de familias , y los que suceden 4 
estas , v. g. los nietos y las nietas, 


y los demás sucesores. Padre de 
- familias se llama el que tiene do- 


minio en la casa: y con razon se 
llama así, aunque no tenga hijos; 
porque no solo. demostramos la 
persona de ellos , sino tambien el 
derecho. Finalmente tambien lla- 


-mamos padre de familias al pupi- 


milias, Otros tantos como estaban 


e eritpia sujetos á él, empiezan á constituir 
piunt habere. Singuli enim pa- 


otras tantas familias ; porque cada 
uno adquiere el nombre de padre 


de familias: y lo mismo se dirá 


respecto del que es emancipado, 
porque este queda libre de la patria 
potestad , y tiene familia propia. 
Por derecho comun decimos que 
son de la familia todos los agna- 
dos; pues aunque muerto el padre 
de familias, cada uno de sus hijos 


del Digesto. 


nes qui sub untus potestate 
Jucrunt, recto ejusdem familias 
appellabuntur , quí ex eadem 
domo et gente prodisi sunt. 


Expos1cioN, 


3 Sato quoque sole- 
mus appellare familias: ut tn 
edicto Praetoris ostendimus sub 
situlo de furtis,ubi Praetor lo- 
quitur de familia publicanorum: 
sed ibi non omnes servi, sed 
corpus quoddam servorum de- 
monstratur hujus rei causa pa- 

.ratum : hoc est vectigalis cau- 


minibus coactis: et ví bonorum 
raptorum. Item redhibitoria , sí 


deterior res reddatur _ emptoris | 


opera aut familias. que: et in- 
terdicto unde ví, familias ap- 


pellatio omnes servos compre- 
hendit : 
tur. 


Ue E A E 
pa de O: 


; E ds iy 
. > Y 


á 


sa. Alia autem parte edicti om-  toes,ála co 


mes servi continentur : ut de ho- 


7 sed. e dd continen- 
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constituya propia familia; con to- 
do todos los que estubiéron baxo 
de la potestad de uno , con razon 
se llamarán de una misma familia, 
por proceder de una misma casa 
y familia. 


Se continúa en este párrafo la especie del antecedente. 


3 Alasde los siervos sole- 
mos tambien llamar familias, co- 
mo hemos manifestado en el edic- 
to del Pretor en el título de hur- 
tos , adonde habla el Pretor de la 
familia de los publicanos; pero allí. 
no se habla de todos los siervos, si- 
no que se demuestra cierta especie 
de siervos destinados para esto, es- 
obranza de los 074 
tos. En otra parte del edicto secom- 
prehenden todos los sieryos , co- 
mo quando se trata de los siervos. 
congregados , y de los bienes que 
se hurtáron con violencia. Lo mis- 


mo se dice respecto la accion red- | 
- hibitoria, quando se deterioran las 


cosas por hecho propio del com- 
prador ó de la familia : en el inter- 
dicto unde ví la palabra familia 
comprehende todos los siervos, y 
— tambien se compreendes los hij ijos. 


- EXPOSICION: Sigue e en este párrafo la espec de los antecedentes. 


HA 

4 Leen appellatur familia 
plurium personarum, quae ab 
ejusdem ultimi genitoris san- 
guine proficiscuntur: sicuti di- 


cimus familiam Juliam : qua 


sia ) fonte quodan: memoriae. 


4 Fambien se llama familia 


“muchas personas que traen su ori- 


gen dela misma sangre del último 
progenitor ,comoquando decimos 
la familia Julia, como haciendo 
memoria del mismo origen. 


Exposicion. La palabra familia es tambien extensiva á los que expresa este pár- 


rafo. 


e 
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Mulier auten familias 
suac ebocaput es finis est. 


$ La muger es principio y 
fin de su familia. 


Exposicion. Se dice que la muger es principio y fin de su MARS como expresa 
este párrafo; porque sus hijos son de la familia de su marido, 


Gajus lib. 16 ad Edictum Provinciale. 
Lex CXCVI. Familiae ap- 
pollatione et ipse A Ja: 
milae contimetur. 


Concuerda con la ley 6 tit.33 Part.7. 

Ley CXCVI. En la pala- 
bra familia se comprehende la 
cabeza de ella. 


y Exposicion. Continúa en esta E la especie de los párrafos antecedentes, 


vio: um liberos da 


familia earutm tion esse palam 
est: quia quí nascuntur, pa 
£ris , mon marris Familia" se 
GUUBEIO- ¡HE 


Es claro que los hijos no 
son el la familia de las madres; 
porque los que tienen siguen la 
familia del a yo no e de la 
madre. | 


ExpOStCroNe Lar razon de la decision del caso. de este párrafo « se expresa en él. 


UtpraNus lib. 50 ad Edictum. — 


Lex CXCVIL Indicasse, 


est detulisse, arguisse 5 ACCIb | 


SaASSe, et CONVICISSO.. 


' > 
AS, IE ps 
Pre Td EA 
SES, VEA 


Ley CXCVIT. Indicar es 


a delatar a probar, acu- 


AL 2d convencer. 


Exposicion, | La pal inca es s extensiva, á lo. gue NE esta ley, 


OS 


Ls CXCVIII. pa 
praedia omnia acdificia accipt- 
mus, non solum ea quae. sunt 


11 hits: sed. eb Si ¡forte ab 
bula sunt, vel alía meritoria ra 
in villis , et in vicis, vel si prae- 


toria, voluptati tantum. deser- 


vientia: quia urbanum prac- se 


dium non locus facit, sed ma- 


teria. Proinde hortos quoque si 


qui sunt in. edificiis constituti, 
dicendum sit urbanorum appel- 
lasione continerí. Plane sí pla 
rimum horti in reditu sunt, vi- 
nearii Jorte , vel etiam olito- 


ri, MAgIs haco non sunt e 


bana. 


nd de e e son los edi- 
e » solo que estan en los 
a b bos, sino tambien las casas de 
tra ato, ó. de 1 recreacion que hay en 
las casas de campo, yen las al- 


| deas. > y los palacios que se tienen 


r causa de recreacion ; porque 


q 7 


los. predios : no son OS por el. 
“sitio en que estan, sino por la ma- 


tería. Por lo. qual: si hay-algunos 
huertos en los edificios , se ha de 
decir que se tienen por: “edificios. 
Pero si los huertos se tienen para 
quereditúen , como las viñas y oli- 


vares , ¡es mas cierto que no se tie- 


nen por urbanos. 
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ExposicioN. Las palabras urbana praedia son extensivas á lo que expresa esta ley. 


Tosm lib. 8 de Omnibus tribunalibus. 


Lex CXCIX.  .Absentem 
accipere debemus cum, que non 
est eo loci in quo loco petitur: 
non enim trans mare absentem 
desideramus: eb si forte extra 
continentia urbis sit, abest: 
cacterum usque a continentia, 
non abesse videbitur , si non 
lattet. 


Ley CXCIX. Debemos tener 

por ausente al que no está en el lu- 
gar donde se le pide alguna cosa. 
No es necesario que esté ausente al 
otro lado del mar; porque si estu- 
biese fuera de los continentes de la 
ciudad, está ausente; pero si estu- 
biese dentro de sus continéntes ,no 
parecerá que está ausente, si no sé 
oculta. 


- Exposiciox. En esta ley se expresa los que son tenidos por ausentes: 


1 ÁAbesse non videtur qui 


ab hostibus captus est , sed quí 


a latronibus detinetur, 


1 No parece que está ausen 
te el que está en poder de los ene- 
migos, sino el que detienen los 
ladrones. 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, 


JuLranus lib. 2 Digestorum, 


Lex CC. Haec stipulatio: 
Noxis solutum praestari, nor 
existimatur ad eas noxas per- 
tinere quae publicam exercitio- 
mem et cobrcitionem capitalem 
habent. 


Ley CC, Esta estipulacion se 
ha de dar libre de responsabilidad 


por accion de noxá: no parece que 


pertenece 4 aquellos daños por los * 
quales tiene lugar juicio público 
Ó pena capital. | 


Exposicion. La estipulacion que menciona esta ley no se extiende 4 lo que se exa 


presa en ella, 


Lex CCL  Justá interpre- 
tatione recipiendum est, ut ap- 
pellatione filii sicuti filiamfami- 
milias continerí Saepe respon- 
dimus, ita et nepos videatur 
comprehendi: et patris nomine 


AVUS GUOGUE demonstrari intel: 


ligat ur; 


Tom lib. 81 Digestorum, 


Ley CCI. Hemos respondi- 
do muchas veces que por justa ins 
terpretacion, así como en la expre- 
sion hijo de familias se compre= 
hende la hija ¿ tambien parece que 
se comprehende el nieto: y baxo 
de la expresion padre se compre: 
hende el abuelo. 


Exposicion. 'Baxo de las palabras ¡ilil y pater se comprehenden las personas que 


fefiere esta ley: 
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ÁLrenUs Varus lib. a Digestorum., 


Lex CCU. Cum in testa- 
mento scripsum esset, ut heres 
in funere aut in monumento 


dumiaxat aureos centum con- 


sumeret: non licet minus con- 
sumere: si amplis vellet, lia 
cet: meque ob eam rem contra 
testamentum facere videtur. 


Ley CCIT. Habiéndose es- 
crito en el testamento, que el he- 
redero gastase en el entierro ó en 
el monumento solo cien escudos, 
no es lícito gastar menos; pero 
puede gastar mas si quiere: y por 
esto no parece que hace cosa algu- 
na contra el testamento. 


ExposicioN. En el caso primero de esta ley se falta á lo que el testador mandó 
en su testamento; y en el segundo no , como se expresa en ella, 


Losx lib. 7 Digestorum. 


Lex CCIL In lege censo- 
ria portus Siciliac 14 scriptum 
erat: Servos quos domo quis 
ducet suo usu, pro his porto- 
riuinm ne dato: quaerebatur si 
quis a Sicilia servos Romam 
mitteres fundi instruendí cau- 
sa: utrum pro his hominis por- 
torium dare deberet, necne. Res- 
pondit duas esse in hac scrip- 
tura quaestiones: prima, quid 
esser domum. ducere: alterar, 
quid esset suo usu ducere. Ígi- 


tur quaeri soleret, utrum ubz. 
quisque habitaret , sive 1n pro- 


vincia, sive in Iralia, an dum- 
taxat in sua cujusque patria 


domus:esse recte dicerur. Sed de 


ea re constitutum esse, eam.do- 
mum unicuique nostrum. debere 
existimari, ubi quisque sedes et 


sabulas haberet ; suarumque 


EARL 


magis places quod. victus sui 
causa paratum est ,tantum con- 


Ley CCITT. Por la ley cen- 
soria estaba escrito en esta forma 
en el puerto de Sicilia: Por los sier- 
vos que alguno llevase á su casa 
para que no pague portazgo : se 
preguntaba si se debia pagar por 
los siervos que alguno enviase á 
Roma para que cuidasen de sus 
predios.Se respondió, queenquan- 
to 4 la cláusula expresada habia 
dos dudas: la primera, quées lle- 
Var para su casa; y la otra cómo 
se ha de entender llevar para su 
uso. Esto supuesto se suele pre- 
guntar si en qualquiera parte que 
uno habite, ya sea en la provincia 


óen Italia, ó si solo se dirá que 


cada uno tiene su casa en su patria. 
Pero en quanto á esto se determi- 
nó, que se debe entender que es la 

casa de cada uno adonde tiene su 
mansion, sus escrituras y sus.bie- 
nes. Cómo se entenderán las pala- 
bras para su uso,.sobre esto hubo 
grande dificultad: y es mas proba= 
blo que solo se comprehenden los 
que necesitase para su propia ser 


A 


sineri. Diemgue de servís eadem 
ratione quaert, quí corum usus 
si84 CAUSA paratt essent , utrum 
dispensatores , insularil, villi- 
(1, GLPINSeS , LEZÍOPCS y Opera- 
y12 quoque FUSLICL, gil agro- 
ruin coleondorum causa haberen- 
tur, ex quibus agris paterfa- 
milias fructus caperet, quibus 
se toleraret? omnes denique ser- 
VOS GUOS GUISGUE EMISSEL_ Ub 18" 
se haberet, atque els ad ali- 
guam.rem utererur y meque ideo 
emisset, us venderet. Et sibi 
videri eos demum usus sul cau” 
sa patremfamilias habere, quí 
ad ejus corpus tuendum, at- 


que ipsius cultum  praepositi 


destinatique essent: quo in ge- 
nere junciores , cubicularil , co- 
ci, ministratores, atque> ali 
qui ad ejusmodi usum paratt 
essent , numerarentur. 


ExPOosICION. 
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vidumbre. Por la misma razon se 
suele dudar qué siervos tiene uno 
para su uso, sí los despenseros, los 
que cuidan de la casa, los mayor- 
domos, los que cuidan del teatro, 
los texedores , los empleados en 
cosas rústicas, los que cultivan los 
campos, cuyos frutos percibe el 
padre de familias parasu alimento. 
Todos estos siervos que comprase 
para su propiaservidumbre, y usa- 


.se de ellos para algun ministerio, 


y no los comprase para venderlos 
despues, sé dirá que los compra pa- 
ra su uso. Tambien parecerá que 
el padre de familias tiene para su 
uso los que tiene para su custo- 
día y ostentacion: entre los quales 
se comprehenden los que goberna- 
ban los carros en que iban sus se- 
ñores , los camareros , los cocine- 
ros, y los demás que tenia para 
semejantes usos. 


En esta ley se trata sobre la inteligencia de las palabras servos 405 


domo quis ducet suo usu , que en ella se contienen, 


Paurus lib. 2 Epitomarum Alfeni. 


Lex CCIV. Puerí appella- 
tio tres significationes habet: 
unam, cum ones Servos pueros 
appellaremus : alteram , cum 
puerum contrario nomine puel- 
lae diceremus: tertiam, cum 
aetatem  puerilem demonstra- 


Y CiNuS. 


Ley CCIV. La palabra puer 
tiene tres significaciones : una, por. 
que á todos los siervos llamamos 
muchachos : Otra, porque baxo del 
nombre muchachos se compre- 
henden las muchachas: y la ter. 
cera quando demostramos la edad 


pueril. 


Exposicion. La palabra puerí tiene las tres significaciones que dice esta ley, y es 


extensiva á los que en ella se refieren. 


Lozm lib. 4 Epitomarum Alfent. 


Lex CCV: Qui fundum 
vendidit, pomum recepit. Nau- 
TOM, XVIII. 


Ley CCV. El que vende el 
fundo, coge las manzanas , las nue- 


Lz 
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ces et ficos, et uvas dumtaxat 
duracinas,et purpureas, et quae 
ejus generis essent, quas non 
vin causa haberemus, quas 
Graeci rpotiuos appellarent , re- 
cepta videri. ] 


ExpPosiCIoN. 
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ces , los higos, los duraznos , los 
duraznos colorados , y los demás 
de esta especie , que no tenemos 
para vino, y los Griegos llaman 
para comer. 


Al vendedor del fundo le corresponde lo que expresa esta ley. 


JuLianus ¿ib, 6 ex Minicio, 


Lex CCVI. Vinaria vasa 
proprie vasa torcularia esse 
placet: dolia autem eb serias 
tamdiu in ea causa esse, quam- 
diu vinum haberent , cum sine 
vino esse desinerent , in eo nu- 
mero non esse: quoniam ad 
alium usum transferri possent: 
velus si frumentum in his ad- 
datur : eandem causam ampho- 
rarum esse, ut cum vinum ha- 
beant, tum in vasis vinariis: 
cum inanes sint , tum extra nu- 
merum vinariorum sint, quia 
aliud in nis addi posstr. 


Ley CCVI  Vasijas para vi- 
no propiamente entendemos que 
son las que estan en las oficinas des- 
tinadas para este fin: las tinajas y 
vasijas para vino, se entienden 
que son para vino quando lo tie- 
nen , y no quando no lo tienen; 
porque se pueden destinar para 
otra cosa; como quando se echa 
trigo en ellas: lo mismo se dice 
de las cántaras, que quando tienen 
vino, se dice que son para vino; 
y quando estan vacias , no se dice 
que son vasijas para vino, porque 
se puede echar en ellas otra cosa. 


Exposicion. Las palabras vinaria vasa son extensivas á lo que expresa esta ley. 


AFRICANUS lib, 3 Quaestionum. 

Lex CCVIL Mercis ap- 
pellatione homines non conti- 
neri Mela ait: er ob sam rem 
mangones , non mercatores , sed 
wenaliciarios appellar: ait: es 
recte. | 


Concuerda con la ley 10 tit.-33 Part. 7. 
Ley CCVIT. Enla palabra 
mercancías , dice Mela que no se 
comprehenden los siervos: y por 
esta causa los siervos destinados 
para que compren, no se llaman 

mercaderes , sino compradores. 


Exposicion. Baxo la palabra mer.x no se comprehenden .los siervos , como dice 


esta ley. 


Lex CCVIM.. —Bonorum ap- 
pellatio, sicus hereditatis, uni- 
versitatem quamdam ac jus 


successionis, ef non singulas 
res demonstras. 


Iozm lib. 4 Quaestionum. 


Ley CCVIIT. La palabra 
bienes demuestra cierta universa- 
lidad y derecho de sucesion, así 
como la palabra herencia; y no 
cada una de las cosas. 
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Exposicion. La palabra bona se refiere á todas las cosas , así como baxo del nom- 
bre herencia se comprehende todo el patrimonio del difunto , como dice esta ley, 


FrLorENTINUS lib. 10 Institutionum. 


Lex CCIX.  Coram Ticzo, 
aliguid facere jussus: non vi- 
detur praesente eo fecisse , nisi 
is imtelligat. Iraque sí furiosus 
aut infans sit aut dormiat, non 


videtur coram eo fecisse. Scire - 


autem, non etiam velle 15 de- 
bet: náam et invito eo recte at 
quod jussusm est. 


Exposicion, 


Ley CCLX. Si se mando ha- 


cer alguna cosa en presencia de Ti- 


- C1o, no parece que la hizo en pre- 


sencia suya, si no lo entiende. Por 
lo qual sí fuese furioso, d estubiese 
en la edad de la infancia , ó dur- 
miendo, no parece que lo hizo en 
presencia suya. Este debe saber, y 
no debe tambien querer, porque 
contra su voluntad se puede hacer 
lo que se mandó. | 


No se entiende que se hace en. presencia de alguno quando no entiena 
de lo que se hace, como expresa esta ley. 


MArcIaANUs lib. 7 Institutionum, 


Lex CCX. ls qui natus 
est ex mancipis urbanis , eb 
missus est in villam nutrien- 
dus : in urbanis servis constí- 
tuetur.. 


Ley CCX. El que nació de 
siervos urbanos , y se envió á la 
casa de campo para que allí lo cria- 
sen , será contado entre los siér= 
vos urbanos. 


ExposicioN. El que expresa esta ley se comprehende entre los siervos urbanos, 


FLORENTINUS lib. 8 Institutionum. 


Lex CCXI. Fundi appel- 
latione omne aedificium , et om- 
nis ager continetur , sed in usu, 
urbana aedificia , aedes , rusti- 
ca, villac dicuntur: locus verd 
sine aedificio, in urbe area: ru- 
re autem ager appellatur : í- 
demque ager cum acdificio, fun- 
dus dicitur. 


Ley CCXT. Baxo del nombre, 
fundo se comprehende todo edifi- 
cio y todo predio rústico; pero en 
el uso los edificios que estan en la 
ciudad, se llaman casas, y las casas 
de campo edificios rústicos: el ter- 
reno que está en la ciudad, y nohay 
en él edificio, se llama area, y en 
el campo predio rústico : el terre. 
noque estáen el campo, y hay en é] 
edificio , tambien se llama fundo. 


Exposicion. La palabra fundus es extensiva 4 todo lo que expresa esta ley. 


Urpranus lib. 1 de Adulteriis. 


Lex CCXIL 


TOM. XVIII, 


Praevarica- 


Ley CCXII. Llamamos pre- 
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tores eos appellamus, quí cau- 
sam adversariis suis donant, 
eb ex parte actorís in partem 
rei concedunt: a varicando enim 
praevaricatores dicti sunt. 


ExPosICION. 


Libro L Título XVI 


varicadores 4 los que manifiestan 
á los contrarios las causas de los 
que defienden, y les ayudan: llama- 
dos así del verbo varico, que sig- 
nifica no andar derecho , ó andar 
de una parte á otra. 


Los que executan lo que expresa esta ley se llaman prevaricadores: 


tambien se refiere en ella de dónde toma su denominacion la voz prevaricador. 


IoEm 110, 1 Regularum, 


Lex CCXIMI. Cedere diem 
significat incipere debert pecu- 
niam: venire diem, sionificat 
eum diem venisse quo pecunia 
pett possit. Ubi pure quis sti- 
pulatus fuerit et cessit et ve- 
nie dies. Ubi in diem , cessit 
dies, sed nondum venit. Ubi 
sub conditione , neque cesstt, 
neque vente dies pendente ad- 
huc conditione. Aes alienum est, 
quod nos alús debemus : aes 


suum est , quod ali nobis de- 


bent. Lata culpa , est nimia 
negligentia , 1d est non imtel- 
ligere quod omnes intelligunt. 


2 > 
DATA 


Concuerda con la ley 12 tit. 11 Part. 5, 


Ley CCXITI. —Ceder el dia 


significa empezar á deber lo que 


se debe; y llegar el dia, haber lle- 
gado el día en el qual se puede pe- 


dir lo que se debe. Quando algu- 


no estipulo sin dia ni condicion, 
se dice que se debe, y llegó el dia 
en el qual se puede pedir. Mas 
quando se estipuló para cierto dia, 
se debe lo estipulado; pero aún no 
llegó el dia en el qual se puede pe- 


dir. Si se estipuló baxo de condi- 
cion, pendiente esta, ni se debe, ni 
llegó el dia en el qual se puede pe- 


dir. Dinero ageno se llama el que 
debemos á otros. Dinero propio el 
que otro nos debe. Culpa lata es la 


demasiada ignorancia, esto es, no 
- entender lo que todos entienden. 


Exposiciow. En esta ley se expresa lo que significa cedere diem , venire diem , aes 
alienum , y lo que se entiende por culpa lata, 


Marcianus lib. 1 Publicorum judiciorum, 


Lex CCXIV. Munus pro- 
prie est, quod necessario -obi- 
mus lege, more , imperiove ejus 
que jubendi haber potestatem. 
Dona autem proprie sunt, quae 
nulla necessitate juris, officit, 
sed sponte praestantur: quae 
si non praestentur , nulla re- 


Ley CCIV. La palabra mu- 
nus propiamente significa el car- 
go que debemos exercer por cos- 
tumbre, ley ó mandato del que 
tiene potestad para mandarnos. 
Don es propiamente lo que se da 
voluntariamente, sin necesidad de 
darlo por derecho, ó por razon del 
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prehensio est: eb si praesten- 
tur, plerumque laus inest. Sed 
in summa iu hoc venture est, 
ut non quodcumque munus , 1d 
et donum acciptatur: at quod 
donum fueris, 2d munus recte 
dicatur. 
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oficio que se exetce: lo qual si no 
se da, no seincurre en falta, ni hay 
responsabilidad alguna: y sí se da; 
las mas veces.se debe agradecer. 
En suma , en quanto á esto se ve- 
rifica , que no siempre quese da, 
se dice que hay donacion; pero 
para que se verifique que hay do- 
nacion es preciso que se dé. 


Exposicion. Las palabras cargo y don significan lo que expresa esta ley. 


Pauus lib. singul. ad legem Fasiam Caniniam. 


Lex CCXV. Porestatis ver- 
bo plura significantur: tn per- 
sona magistratum, únperium: 
in persona liberorum, patria po- 
testas: in persona serul, do- 


minium. At cum agimus de no- 


xae deditione cum eo qui ser- 


vum non defendit : praesentis 


corporis copiam facultatemque 
significamus. In lege Atinia 11 
potestatem domini rem furtioam 
venisse videri: eb si ejus vindi- 
candae potestatem habuerit Sa 
binus es Cassius ajunt. 


Ley CCXV. La palabra po- 
testad significa muchas cosas: en 
quanto á la persona del magistra- 
do, el imperio: en las personas de 
los hijos , la patria potestad: res- 
pecto los siervos , el dominio : y 
quando se trata de entregar el sier- 
yo en satisfaccion del daño que 
causó , porque no lo defiende su se- 
ñor, significa la facultad de entre- 
garlo. En la ley Átinia se dice que 
vino la cosa hurtada á la potestad 
de su señor. Sabino y Casio dicen 
tambien, aunque hubiese derecho 
y potestad de vindicar. 


ExposicioN. En esta ley se expresan las varias significaciones de la palabra p0- 
ES 


testas. 


Unprawus lib. 1 ad legem Acliam Sentiam. 


Lex CCXVI. Verum est, 
eum qui in carcere CÍUsus est, 
non vidert neque vINCIUa, neque 
in vinculis esse, MiSt corpor: 
ejus vincula sint adhibita. 


Ley CCXV. T.  Escierto que 
el que está encerrado en la car- 
cel , no parece que está atado ni 
preso , sino se le ponen prisiones 
al cuerpo. 


Exposicion. El que está encerrado en una carcel no se dice propiamente que está 


atado ni en prision , como expresa esta ley, 


JAVOLENUS lib. 1 ex Posterioribus Labeonis, 


Lex CCXVIL Ínter ¿lam 
conditionem, cum fari potuerit: 


Ley CCXVITL Entre esta 
condicion , quando pudiese ha- 
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et postquam fari potuerit: mul- 
tum interest: nam posteriorem 
scripturam uberiorem esse cons- 
tat: at cum fari potuerit, arc- 
tiorem: et 1d tantummodo tem- 
pus significari, quo sa 
fari possit. 


ExPOosIcION». 
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blar, y despues que pueda hablar, 
hay ola diferencia ; porque la 
última cláusula consta que es mas 
extensiva , y mas limitada la pri- 
mera: y esta solo significa el tiem- 
po en que empieza á hablar. 


En esta ley se trata sobre la inteligencia de las palabras cum fari 


potuerit , y postquam fari potuerit , y la diferencia que hay en ellas. 


1 Jliem ita data conditio- 
ne, illud facito in dicbus : 
nihil praeterea fuisset adjec- 
tum, in biduo conditionem 2m- 
pleri oportes. 


Exposicion. 


Quando se puso esta con- 
dicion, haz esto en los dias; sin 
añadir otra cosa, conviene que 
la condicion se cumpla en dos 
dias. 


La condicion que se contiene en las palabras 1llud facite in diebus , sin 


ningun otro aditamento , se entiende que fué de que se hiciese dentro de dos dias. 


Lex CCXVUIL Verbum 
facere, omnem omnino facien- 
di causam complectitur , dandi, 
solvendi, numerandl, Judican- 
di, ambulandí. 


ExpPosIcIoN. 


La palabra facere es extensiva á 


PAPINIANUS lib, 27 Quaestionum. 


Ley COXVITT. La pala- 
bra hacer contiene toda causa 
de hacer , de dar, pagar, con- 
tar, Juzgar y andar. 


todo lo que expresa esta ley. 


IoEm lib, 2 Responsorum. 


Lex CCXIX. In conven- 


tionibus , contrahentium volun- 


tatem potius quam verba spec- 


tart placuit: cum igitur ea le- 
ge fundum vectigalem munici- 
pes locaverint, ut ad heredem 
ejus quí susceptt , 
jus heredum ad legatarium 
quoque transferri potuit. 


ExPOostciow. 


pertimeret: 


Ley CCXTX. En las con- 


_ yenciones se debe estar mas bien 


á la voluntad de los contrayentes 


que á las palabras : esto supuesto, 


quando Jos munícipes tomáron 
en arrendamiento el fundo tribu- 
tario con esta condicion de que 
tambien pasase á sus herederos, el 
derecho de los herederos se pue- 
de transferir á los legatarios. 


En los contratos se ha de estar mas bien 4 la voluntad de los con» 


trayentes, que á las palabras que se expresáron en ellos , como dice esta ley. 


CALLISTRATUS lib. 2 Quaestionum. 


Lex COX aid um ap- 


Ley CCXX.  Baxo la palabra 
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«pellatione nepotes et pronepotes, 

caeterique. quí ex. his. descen- 
dunt, continentur: hos enim 
omnes suorum appellatione lex 
duodocóm tabularum compre- 
hendit. Totiens enim leges ne- 
cessarium ducunt cognationem 
singulorum nominibus utt, ve- 
luti filil, mepotes , pronepotes, 
cacterorumve qui ex his des- 
cendunt , quotiens non omnibus 
qui post cos sunt, praestitum 
voluerint , sed solis his succur- 
rent, quos nominatim enume- 
rent. At ubi non personts cer- 
tis, non quibusdam  gradibus 
praestatur, sed omnibus quí ex 
eodem genere ortt sunt: libero- 
rum  appellatione comprehen- 
duntur. 
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líberos se comprehenden los nietos, 
los biznietos , y los demás que des- 
cienden de ellos : y en la ley de las 
doce tablas se comprehenden todos 
estos baxo la palabra suyos; por- 
que siempre que las leyes expresan 
el parentesco de todos los cogna- 
dos, usan de estos nombres, hijos, 
nietos, biznietos, y los demás que 
descienden de estos: y quando no 
quieren expresar todos los descen- 
dientes , sino solo aquellos á quien 
se les dexa alguna cosa, se expre- 
san por sus propios nombres. Pero 
quando no se dexa alguna cosa 4 
personas ciertas, ni á las que estan 


* en cierto grado, sino á las que vie- 


nen de un mismo linage, las com. 
prehenden baxo la expresion líbe- 
rOS. 


Exposicion. La palabra liberi es extensiva á todos los descendientes. En la ley 
de las doce tablas se comprehenden tambien baxo la palabra sui, esto es, herede. 
ros con derecho de suidad , y tambien se llaman herederos necesarios (1). 


1 Sed et Papirius Fronto 
libro tertio Responsorum att, 
raedio cum wvillico et contu- 
bernal ejus et filiis legato , ne- 
potes quoque ex filiis continert: 
misi voluntas testatoris aliter 
habeat: flii enim appellatione 
saepe et nepotes accipi, multi- 
fariam placere. 


1 Papirio Eronto en el libro 
tercero de las Respuestas dice, que 
se comprehenden tambien los nie- 
tos hijos de los hijos : y en el caso 
de haberse legado un predio 4 un 
mayordomo , á su muger y 4 sus 
hijos, á no ser que sea otra la yo. 
luntad del testador. Tambien sé de- 
termina en muchas partes, que ba. 
xo la palabra hijos se comprehen- 
den los nietos. * 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título, 


2  Divus quoque Marcus 
rescripsit, non videri sine libe- 
ris defunctum, qui nepotem 


2 Tambien respondió el Em- 
perador Marco , queno parece que 
murio sin descendientes el que de- 


(1) Ley 84 de este tiz, 
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suum heredem reliquit. xo á su.nieto por heredero. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo anterior. 


3. Praeter haec omnia, na- 70 A mas de lo expresado tam- 
tura nos quoque docet parentes bien nos enseña la naturaleza, que 
pios, qui liberorum procrean- los ascendientes piadosos que se 
dorum animo et voto uxores Casan con la intencion de tener 
ducunt , Jiliorum appellatione descendientes , baxo la id hi- 
omnes qui ex nobis descenduntf, jos comprehenden 4 a todos los que 
continerí. Nec enim dulciore no- descienden de ellos; porque no po- 
mine possumus nepotes nostros, demos dar á nuestros nietos nom- 
quam filir, appellare, etenim bre mas dulce que el de hijos; por 
¿dcirco filios filiasve concipi- lo qual concebimos hijos y hijas, 
MUS atque edimus , ut ex pro- para que de los que nacen de estos 
le corum earumve diuturnifta-  Ó estas, quede memoria de noso- 
tis nobis memoriam in aevum tros en la posteridad. 
relinguamus. VERE 
Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes. 


Paurus lib. 10 Responsorum, 

Lex CCXXI Paulus res- Ley CCXXI. Respondió 
ponait, falsum tutorem eum Paulo, que verdaderamente se di- 
veré dict, qui tutor non est: ce falso tutor el que no lo es, ya 
sive HEDERES tutor datus esf, sea que se nombrase tutor al que 
sive non: sicut falsum testa- lo tenia Ó no: así como se dice fal- 
mentum non est: ef modius íns- so testamento el que no es testa- 
quus , qui modius non est. mento, y medida falsa la que no 

| es medida. 


Exposicion. En esta ley se expresa quién se dice que es falso tutor, 


HzrMOGENIANUS lib. 2 Juris Epitomarum. 


Lex CCXXIL  Pecuntae no- Ley CCXXIT. La palabra 
mine non solum numerata pecu- pecunia no solo se entiende el di- 
nia, sed omnes res tam soli nero, sino tambien todas las cosas 
quam moviles , et tam corpora muebles é inmuebles, tanto cor- 
quam jura continentur. porales como las incorporales que 

consisten en derecho. 


AOSICION: La palabra pecunia es comprehensiva de todo lo que expresa es- 
ta ley. p 


Pavurus lib, a Sententiarum. Concuerda con la ley 11 tit. 33 Part.7. 


Lex CCXXIL  Latae cul Ley CCXXTL. Culpa kata 
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pae finis est, non intelligere 14  es.no entender lo que todos .em- 


quod OMINES ntelligunt. 


tienden. 


Exvosicion. En esta ley se expresa la definicion de la culpa que se dice lata. 


1  Amicos appellare debe- 


mus, non levi notitia conjunc- 
tos: sed quibus fuerint jura 
cum patrefamilias honestis fa- 
miliaritatis quaesita rationi- 
bus. | | 


1 No debemos llamar ami- 
gos á los que tienen con nosotros 
poco trato y conocimiento, sino á 
los que estan unidos por razones 
honestas y propias de la amistad 
entre padres de familias. 


Exposicion. En este párrafo se expresa á quién comprehende la palabra amigos. 


VanuLEJUS lib, 7 Stipulationum. 


Lex CCXXIV. Vinculorum 
appellatione vel privata vel 
publicavincula significant : cus- 
todiae vero tantum publicam 
custodian. 


Ley COCXXTV. Baxola pa- 
labra prision s: comprehende la 
prision privada y la pública; pero 
la palabra custodia solo se entien- 
de de la pública. 


Exposicion. En esta ley se trata de la significacion de las palabras vincula y cús= 


todia. 


TRYPHONINUS lib. 1 Disputationum. 


Lex CCXXV.  Fugitivus 
est, non 1s quí solum consilium 
fugiendi a domino suscepit, li- 
cet id se facturum jactaverit: 
sed qui ipso facto fugae tnittum 
mente deduxerit: nam et fu- 
rem, adulterum , aleatorem, 
quamguam aliqua significatio- 
ne ex animi proposifione cujus- 
que sola quis dicere posset : ut 
etiamis qui nunquam alienam 
rem invito domino subtraxerit, 
nunquam alienam matremfa- 
milias corruperit: si modo ejus 
mentis sit, ut occasione data 
1d commissurus sit: tamen opor- 
tere eadem haec crimina ad- 
sumpto actu intelligi: et ideo 
Jugitivum quoque et erronem 
non secundum propositionem so- 
TOM. XVIII. 


Ley CCXXV,  Fugitivo es 
no el que solo tiene intencion 
de huir de su señor , aunque 
haya dicho que ha de huir de 
él, sino el que puso en execu- 
cion la fuga; pues aunque en al. 
gun modo se puede llamar la- 
dron adúltero 0 jugador el que 
expresó que tenía esta intencion; 
con todo el que nunca hurtó 
cosa alguna, ní en ningun tiem- 
po tuvo trato ilícito con la mu- 
ger de otro , aunque haya tenido 
intencion de cometer este peca- 
do quando tuviese ocasión, no 
se debe entender que executó 
este delito ;. por lo qual no. se 
dice que el siervo es fugitivo ó 
vago 'por sola la intencion y 
el propósito de serlo; pues es 
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lam, sed cum aliquo? acta 111> preciso que lo ponga en execu- 


telligi constaf. 


EXPOSICION. 
roneo, 


pi 


Lex ECXRT Magna me- 


culpa dolus est, 


Ea 


cion. 


En “está ley se expresa quién se ada que es siervo fugitivo ó er- 


—Paurus lib. 1 Mánualium. 


“Ley COCXXVI La negli- 


gl gent, Ed est: magna gencia grande es Culpa, oh la cul 


pa grande dolo. 


El sumo descuido se dice que es culpa, y la suma culpa dolo. 


ns EA dib. a Manualiym. 


Lex CCXXVIL -Ex illa 
parte edicti : Fum quem, el he- 
redem esse oportet , heredis he- 
redibus bonorum possessio non 


defertur.. 


. e 


Ley CCXXVIT Por estas 
palabras del edicto:.El que entonces 
debe ser su heredefo; no se da la 
posesion de los DES a los here- 
deros del heredero, 


Exposicion. Por las lehrad cum quem el heredem esse oportet , no se e da la pose- 
sion de los bienes ¿ a los herederos Só los A 


1 ltemin a 58 
verbis : 
erít, proximus heres - tantum 
significatur: : mo non tantum 
proximus heres, ES ebtam 'sorip: 
us. : sl 


cios. 
las ps quisquis mihi heres erit. 


Quisquis mila heres 


1 a palabras expresadas 


en la substitucion: Qualquiera que 


sea mi heredero ; - solo se refieren al 


inmediato: por mejor decir, no so- 


lo al inmediato, sino tambien al 


escrito. 


En este párrafo. se expresa á quién se refieren en las substituciones 


E ; Ton 20 singul de Cognitionibus, 


Lex CCXXVIL - Municipes 


Ley. COLL, Se han de te- 


intelligendi sunt eb qui :im.eo- ner por municipes los, que nacié- 


dem municipio nati sunt. 


ton en un mismo. municipio. 


Expos1CION. En esta ley se expresa quieres se "entiende que son ne. 


Td lib, isingule de T. acits Adeiconmissis, “$ A 


La CCXXIX:" Transacta 
Jinitave intelligeredebemus non 
solum quibus controversia Juit, 
sed etiam quae sine 'COMprO OUEr- 
sia sint PoOssessa: ORO 

29 Giogorg ls 


y de 


“Ley .C CXXIX. Debemos 


entender transigidas: y finalizadas 


nosolo aquellas.cosas sobre las qua- 
les: Hubo «controversia , 
"bien las que se:poseen sin contro- 
“verslawo: SOON € 


sino tam- 


» 
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En. esta ley se trata sobre la significación de las palabras transacta 


Exrosicion. 
y fnita., 


37. 


Iprm lib. singul. ad Benati Orficianum. 


Lex CCXXX. Uf sunt ju- 
dicio terminata , transactione 
composita , longioris temports 
silentio finita. 


ExPos1cIoN. 


Ley CCXXX, ng son 
las que se determináron Jucicial- 
mente, las que se transigiéron, y 
las que se finalizáron Ae el AO 
de muy largo tiempo. - A 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente, ES 


- ae 32 


Poszz 


IoEm lib. singul, ad Senatusconsultum Tercylianan, ES 


Lex CCXXXL Quod dic 
mus cum qui nasct speratur, 
pro superstite esse: tunc verum 
est, cum de ¿psius Jure quaert- 
tur: alíis autem non Xica 
misi natus. 


Exposición. FE ley se exp 


Ley CCXXXI. Lo que de- 
cimos que lo ue se espera que naz- 
ca, se tier e por nacido, es cierto 
quan do se trata de su propio dere- 


cho ; pero quando se trata del de- 
saco de otros, no les aprovecha 


sE no hubiese dación 


«presa cómo. se ha de atiiter lo que se dice Pu 
el póstumo se tiene por nacido, ne peniena 


se expresa en ella, 


4 AS 


Gayus lib. 1 de Verborum obligationibas, 


. Lex COXXXIL Haec enun- 


e 


fiatio; Quae sunt pluris aureo- 


titatis et aestiriatións sigrif 
cativa est. 


EXPACiaN 
presa la misma 3d 


Lex COXXXIM. Sí calun- 
2 ,et frustre- 
11 | | bores Ap- 


rent Eb ind es * cavillatio 
dicta ANTE ee HA 


o: 


fraudem : 


Ley. COCXXXIT. Estas pala 
bras, las quales valen mas de trein. 
ta Acidos , Significan j juntamente 
la cantidad E ls de Jsco. 
sas. ÍA a | 


PERES S 
ri e Y 


Las palabras qe sunt pluris alireorum triginta ; significan lo que exa 


ES DEA | dio, eds ad legem drodecim, tabularam. 


CCA XXXUL - ca- 


se, fuese moroso y frustrase; 


porlo ani tución llamados: calum- 


niosos los que por fraude, y Para 
frustrar el juicio causan vejaciones 
en los pleytos: despues se llamó 
cavilacion. - 


ExpostctoN: | A Eaamdadiar se. ¡aa con las A si coumnietr mo 


retur, Eorein “refiere esta ley. 
| iS 
di 5 
rias 0 tertio”, pro salute Priín- 
TOM. XVII. 


ost. kalendas anua- 


e E 


E E día tercero des pues de las 
kalendas de Enero se hacen rcga- 
Aaa 2 
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cipis"vota suselpiinttr!" 
EXPOSICION. 
pis se refiere. 
iz ho Ett id 
¿polaca quod ab arcu mit- 
titur : sed nunc. omine signife 
Ccatur , quod: mittitur manu. Ita 
sequitur, uk et lapis : > y lig- 
mum, et ferrum Hoc nomine 
contineatur : dictumque ab.e0, 
quod. 2, Jdonginquum nuttitur, 
Graeca voce Figuratum amo TE 
mas: eb hanc sigmificationem 
invenire Possumus, ef in Grae- 
co nomine: nam. quod. 105. be 
tum appellamus 2 ¿lla Baños ap: 
pellant : coque. nomine vulgo 


quidem 1d significatur , quod 


ab arcu mittitur : sed non mi- > 


mus omne significatur quod. mit- 


bibur MANU y aro TE Baroja. 


Admonef nos Xenophon nam 
ita scribitr: ral Ta Par opLose eQepero, 
Ao > rrofeyuar a y perdoyar: 5 ax 
desuar AMibo: eb 1d quod ab árcu 
mittitur, apua Graecos qui 
dem proprio nomine: robspue0- 
catur :; apud nos autem com- 


muni nomine telemi appellatar 


EXPOSICION. a palabra telum es extensiva á da lo dea ex 


AÑ E 1 
Tor E 2 ad Leger duodecim tabularun. 


, Lex CCXXXIV. Quo. nos 
hostes ap ellamus; e0S. VELET ES 
perduelles, appellabant, percam 


adjectionen: Ph cantes, CUM Guis 
gos essef. 


sir a 


Sr ETA q ir MÉS ES 


ExPostcron. 
tes como dice está. As 
E 5 A 


HA % 


y ellos ¿Saeta to sa 32M] ADE E! 


Pr e us EN 2 
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tivas por la salud del Principe. 


Al tiempo que expresa este. párgafo.se hacian rogativas para el fin 


2... Se llama dardo aio 
te, el que, se dispara. con .el arco; 
pero en el día se llama así todo lo 
quese tiracon la mano; y por con- 
siguiente la piedra, el palo y la 
espada “se comprehenden baxo de 
este. nombre; y se llaman así por- 
que se envian á larga distancia ,to- 
mando. su denominacion dela voz 
Griega enviar, cuya significacion 
pademos encontrar en la voz Grie- 


ga; pues loque nosotros .]lama- 


mos dardo, llaman ellos sacta:, A 
esto dulsdmiente significa lo que 
se pone en el arco; ¿pero tambien 
signibica, lo .que-se.arroja,,con. la 
mano ó ballesta: y Xenofonte nos 
dice escribiendo así: Tiraban dar» 


dos, lanzas, saetas y piedras, y 


quanto se despitles con vel 'arcó ; y 


“su propio nombre entre Jos mé 


gos era el de sagitarios; > Porque no- 
sotros llamamos dardo 4 10 que 


Aa 
MEE ye 
xpresa este pásalo. 


Consuerda con hd beats tita-33 P cart. 7. 


Ley. CCXXXI] Va Los “que 
nosotr ros lamamosenemigos, llama- 
ban os antiguospporduliones . esto 
es, enemigos del Príncipe y:de la 
patria, manifestando con esta ex- 
- presion, con. «quién estábamos en, 
guerra, 


eS palabra perdu, agua gntre los iguos lo que “añora hos= 


Ñ 


del Digesto. 


T Locuples: est., 


Sese petits | 


' "EXPOSICION. 


2 Deal ile VIVEFe quidam 
putant ad cibuni pertineres “sed. 


Ofilius ad Atticum at his verz 


bis et vestimenta eb stramen- 
ta continerí : sine his enim. vr 
VETE. MEMUNEIA POSSE. 


EXPOSICION. 
expresa este pana: 


e CCXAXV. Ferri pro- 


ari > dicimus, quae quis. SuU0 COr= 


pore bajulat : : portari ea, quae 


quis fumento secum ducit : : agi 
ea, quae animalia sun, 


PUFA Y 089 ab 


EPS: SN is dich 


mus non eos dumtaxat gui ¡tigo 
ua, dolarents ,. sed ones. guisos madera, sip 4 N 
“> “can edifici 
Este 1 plato taa desta sigaiscación de ls palabras fabros tignarios. 


aedificarent. ano. 
ExPos1cIoN. 
so -.UMYY 


Abg, cet “Om ene 


nui dicir adjicere deber utrun 


nalun, ambonunt: nan et me- 


disariiñia venena sunt: guia 
camnomine omimne: cóntinefur- quod 


adi Pifungo maturanoeuso “cut 
cum, 
¡d quod nos venenun appellas:. 


adhibitum £ssct y mutab: 


gui SaAtiS 
idonce habet- pro magrátudine 
vez quam actor  restituendam 


"Toe dió, rad legem ici abalarada ¡AO 
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1» Se llama rico el qhe tiene 
suficientes” bienes «para pagarlo 
que debe 4 su acreedor, 


En este párrafo se ja So lo Er td la palabra Load 


2 Jha palabra vivir juzgáh le 
gunos que:se refiere :4 la comida; 
pero Ofilio en las notas:á-Atico dis 
ce, que en esta palabra se. com= 
prehende el vestido y la cama; .por- 
que sin: esto ninguno puede VIVIr, 


La palabra vivere en los legados y donaciones es extensiva á lo que 


lor lb 3 yd Jegem duodecim obulabure, e 


Ley. CCXXXV. Dos 
propiamente: que se lleva lo. que 
uno lleya.con su, propio cuerpo; y 
que se transporta lo que conduce 


Son algun jumento que lleve con- 
sigo; porque la servidumbre acto 
“es el derecho de ir con jumento por 
el nd Ea sE mk 


E Arica bgiarios Meal 
mos nosolo ¿ á los que trabajan en 


OS Eos: fabri- 
28 Ddeia 14 PB E eS ia 


- 


O 21 


“Ley COXXXVI. Pr que 


dice veneno, debe expresar si es el 


“bueno 9 el malo ; porque los me- 


JD 
dicamentos son “ámbién veneno : y 
baxo de” este nonibre- sé comipre- 
hende lo que aplicado ; muda la 


naturaleza de aquel 4 quien. se le 
a aplica; ; pues loque nosotros-deci- 
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mus, Graeci qapeaxo Acum: 


apud illos quoque tam medica- 


menta , quam quae nocent , hoc 
nomine continentur : unde adjec- 
tione alterius nominis distinctio 
fit: admonet mos summus apud 
eos Poétarum Homerus, nam 
sic ait: Pharmaca mixta qui- 
dem , bona plurima , plurima 
amara. | 
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mos veneno , llaman los Griegos 
medicamento, porque estos lla- 
man tambien medicamentos 4 los 
que causan daño; por lo qual los 
distinguen dándoles otro nombre. 
Homero, el mayor Poeta de ellos, 
nos lo enseña diciendo lo siguien- 
te: Las medicinas estan mezcla- 
das con muchas buenas y muchas 
amargas. 


Ei El veneno que se aplica por medicina, no se tiene por uf sí solo el 
que es nocivo, y se aplica para este fin ; por lo qual dice esta ley , que quando se 
encuentra la palabra al pain se ha de pac si es as Ó ic 


, ¡SS 


+ Oleúiis appellatione om 
ab Ja dl 


mis ras continetur . > 


hs 


aeci ser- 


monis apud aos dd omnes arbo- 
rum species axpopua appellan- 


fur. 


Exposicion. La 


US. a 


caeteri cives sine vo Senatoribas. 


ExpostoroN. 
los. 5, como dice esta ley. 


1 Detestatumi e est testatio- 
ne denuntiatum., E Ús 


ExPos1cioN. 
esto es, el que era denunciado con 


0 


lan es extensa 6 toda 


Eo la palabra glans se 
nf se tende toda especie de frutas, - 

: lice Javoleno, 4 exemplo de 
A , los quales 4 toda es- 
pe de  abol. fructífero llaman 
arbol. | 


ABRI É po 
A AS 


especie de a 


$ Es 


j duodecim bilaram: 


Ley CCXXXVIL Dos 


115 q 04 ae ne gativas Sia en: la 
pn Ha, magis ud prohib 11É: a 


ce mas bien : 


a. COXXX VIT. Por 
plebe se. entienden todos los ciuda- 
danos, excepto los Senadores. 


: | > 
La palabra plebs comprehendia á todos los ciudadanos , excepto á 


51 Disco se decia el que era 
denunciado con justificacion. 


En este párrafo se > expresa” la significación de la palabra detestatus, 
justificacion de la denuncia. 


del Digesto. 


. E 1 
Epa Pignus , appellatum a 


pusno: quia res quae pignor: 
daituri mánu traduntur :un- 
de etiam  vider? potest verum 
esse: (quod) 0/50 putant, 
pignus proprie rel mobilis cons- 
Li£ 11. 


--EXPOSICION. 
pignus, 


3. Noxtae appellatine om- 
ne delictum continetur. 


EXPOSICION. 
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2 La palabra prenda tomó su 
denominacion del nombre puño, 
porque las cosas que: se dan-en 
prenda, se entregan .con la mano; 
por lo qual puede parecer que es 
cierto lo que algunos juzgan de que 
la prenda solo se constituye en cosa 
mueble. | 


Este párrafo expresa de dónde tomó su denominacion la palabra 


3 Baxo la palabra noxa se 
comprehende todo delito. 


La palabra nora no solo se toma por el daño que hace el siervo, 


sino por qualquiera otro delito privado cometido por qualquiera persona, 


Pompon1us lib, singul. Enchiridiz, 


“Lex CCXXXIXS Pupillus 


est. quí cin impubes est, de- 
sitt in patris potestate esse auf 
morte, aut emancipatione. 


- EXPOSICION. 


1 Servorum appellatio ex, 
eo fluzit, quo d-Imperatores nos* 


Ley CCXXXIX Papi se: 


"llama el que antes de llegar á la pu- 


bertad, dexa de estar en la potestad 
de su padres 9 por la muerte de él, 
ó por haberlo emancipado. | 


Pupilo se entiende que es el dle, expresa esta ley. 


El nopal. Siervo trae su or - 
sera porque nuestros Emperadores 


tri. captivos vendere, ac per hoc vendian los «cautivos,.y, por esto 


servare, nec occidere solent. 


ExpPosicioNst: 


los g suardaban, y no los mataban. 


La palabra servus tomó su denominacion, del verbo servo , que signi- 


fica guardar; porque los que se hacian prisioneros en la Bue los enemigos los 
gifardatian para:venderlos ó servirse de ellos, su5 | 


129 Incola est, qui aliqua 
regione domiciliim sui cor 
nd SA 
pellant, Nec: £antum. hi qui in 
opprtanor antur s.¿ncolag, sunt: 
sed etiam qui alicujus, oppid: 
finitas. ibas agrum habent, ut 
in.eum. se quasi in alsquara Ae Se- 
demorecipiant. co sanoieh 0 


ExposicioN. 


quem Graecl rapomo ap- 


3 Morado sé alma el que f 
xa su domicilio en algina region 
“extraña , que llaman dos: Gricgos 
advenedizo; y no solo los:que do 
bitan en algun. pucblo, son. mrzo- 
dores, sino tambien en territorio 
perteneciente:á. él, aunque Sea eh 
el campo, con tal que, £xen allí 
su domicilio... | 


El que expresa “este parrafo se llama e SÁÚRÁA TN 


/ 


3 Munus publicum est of 
ficium privati hominis, ex quo 
commodum ad singulos UNIVEY- 
s05que CÍVES ,remque Corum , íim- 
perio masistratus aratbina 
rium pervenit. 
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8 Eloficio de la persona pri- 
vada, del qual resulta utilidad al 
comun de los ciudadanos y á sus 
intereses , se llam3 cargo público, 
y al magistrado está anejo el impe- 
rio extraordinario. 


Exposicion. En este párrafo se expresa la definicion de las palabras munus pw- 


blicum. 


'y Advena est quem Grae- 
Cl] arromor appellant , 


4  Advena es aquel á quien 
llaman los Griegos colono. 


Exposicion. Los que dexáron su propia patria, y fuéron á cultivar algun terreno 
extraño , se llaman colonos, que los Latinos llaman ¿ncolas. 


5 Decuriones quidam dic- 
tos ajunt ex eo, quod inttio cum 
coloniae deducerentur , decima 
pars corum qui ducerentur, 
consilii publica gratía conscri- 
bi solita stt. 


s Algunos dicen que los de- 
curiones se llaman así, porque al 
principio se sacaban de las colonias; 
y la décima parte de aquellos que 
se sacaban, se solía asignar para los 
consejos públicos. + 


Exposicion. En este párrafo se expresa la razon por que los decuriones se lla= 


maban asi. 


6 Urbs aburbo appellata 
est. Urbare est aratro definire: 
et Varus ait verbum appella- 
ri curvaturam  aratri, quod 
in urbe condenas calla So- 
let. 


6 La palabra urbs tomó su 
denominacion del nombre urbo: 
urbar es señalar con el arado: y 
Varron dice, que este verbo se di- 
Ce así de la cutlsaitica del arado que 
se suele hacer para edificar la ciudad. 


ExPosICIOoN. Este párrafo expresa de donde trae su origen la esiabra ma 


7 Oppid um ab ope dicitur, 
quod ejus : rel causa moenia sint 
constituta. 


70 La palabra oppidum se di- 
ce del nombre ope, y por esta cau- 
sa se hacen las murallas. 


ExposICION» La palabra oppidus se deriva de ope. 


S Territorium est untver- 
sitas agrorum imtra fines cujus- 
que civitatis, quod ab eo dic- 
tum quidam ajunt, quod ma- 
gistratus ejus loci intra eos fi- 
nes terrendi , 1d est summaven- 
di jus haber, 


8 Sellaman territorio todos los 
campos que estan en los términos 
de alguna ciudad; y algunos dicen 
que se llaman así, por que el magis- 
trado de aquel lugar tiene derecho 
para desterrar de los confines de 


+ aquel territorio. 


del' Digestos»..: ST 


ExrosicroN. En este párrafo se expresa la significacion de. la palabra territorium, 

9 La palabra suum es dudo- 
sa, y puede referirse al todo ó 4 
la parte; por lo qual el que ju- 


9 Verbum, suun, ambr 
guum est, utrum de toto, an 
de parte significat, et ideo qui 


juret suum non esse, adjicere 
debet , neque sibi communem 


OSsSO.. 


rase que no es suya alguna. cosa, 
debe añadir, que ni en comun es 
suya. 


Exposicion. La palabra suum es ambigua , y tiene las significaciones que expresa 


este párrafo. 


Paurus ex libris 6 lib. 1 Imperialium sententiarum in cognitionibus prolatarum. 


Lex CCXL. — Cum quaere- 
batur an verbum, soluto ma- 
trimonio dotem reddi: non tan- 
tum divortium, sed ef mortem 
contineret : hoc est, an de hoc 

oque casu contrahentes sen- 
tiant: eb multi putabant hoc 
sensisse , eb quibusdam alíis con- 
tra videbatur: secundum hoc 
motus Ímperator pronuntiautt, 
id actum eo pacto , ut nullo ca- 
su remaneret dos apud mari- 
tum. | 


Exposición. 
vorcio , sino tambien á la muerte. 


Ley CEXE. Dudándose si 
estas palabras, que se vuelva la do- 
te disuelto el matrimonio, no solo 
se entienden en caso de divorcio, 
sino tambien en el de muerte, esto 
es, si tambien quisiéron los contra- 
yentes que se entendiesen en este 
caso: muchos eran de opinion que 
lo quisieron así ; y otros juzgáron 
lo contrario; por lo qual declaró el 
Emperador de su propio motivo, - 
que pactáron los contrayentes, que 
en ningun caso quedase la dote en 
poder del marido. 


Las palabras soluto matrimonio dotem reddi, no solo se refieren al di- 


¿Quinrus Mucrus ScAEvOLA lib. singul. Oron. 


Lex CCXLI. Jn rutis cae- 


sis ea sunt quae terra mon te- 
nentur , quaeque opere structt- 
lí tectoriove non continentur. 


Exposicion. En esta ley Se trata d 


Ley CCOCXEI. Se entiende 
que se rompen o se cortan las co- 
sas que no estan en la tierra, las qua- 
les no se comprehenden en la obra 


que se construye O edifica. 


e la significacion de las- palabras rutis caessis, 


JAvoLENUS lib, 2 ¿2 posterioribus Labeonis. 


Lex CCXLU.. Malum na- 
vis esse partem, artemonem ale 
tem non esse Labeo alf: quia 
pleraeque naves sine malo tn 

TOM. XVILL. 


Ley COCXLIT. “El mastil es 
parte de la nave, y no lo es el ti- 
mon, como dice Labeon; porque 
muchas veces son inútiles las na- 


Bbb 
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tiles essent, ideoque pars NAVIS 
habetur: artemo autem magis 
adjectamento, quam pars na- 
vis est. | 


EXPOSICION. 
y no, lo.es el timon, 


1 Inter projectum et immis- 
sum hoc interesse att Labeo, 
quod projectum esset 1d quod 
ita proveheretur, ut nusquam 
requiesceret: qualia maemana 
et suggrunda  essent. Immis: 
sum autem, quod la fier c£, 
u£ aliguo loco requiescercó : ve- 

luti tigna, trabes quae 1mn16- 
terentur, . 


ExPosIcioN. 
y immissum, 


2 Plumbum quod (pro) 
tegulis poneretur aedificil esse 
ait Labeo: sed id quod hypae- 
thri tegendi causa poneretur, 
contra esse. 


ExPosicioN. 


En esta ley se da la razon 
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ves sin timon; por lo qual se tie- 
ne el mastil por parte de la na- 
ve; pero el timon mas bien es adi- 
tamento, que parte de ella. 


de por que el mastil es parte de la nave, 


1 Dice Labceon, que entre las 
palabras projectum y immissum 
hay esta diferencia, que projec- 
£um se dice lo que está de modo 
que no descansa sobre cosa algu- 
na , como los cobertizos y el ala 
del tejado : y Zi2m155um se dice lo 
que está de modo que descansa en 
alguna parte, como los maderos y 
bigas que se ponen en los edificios. 


En este párrafo se expresa la significacion de las palabras projectum 


2 Dice Labeon, que el plomo 
que se pone en lugar de tejas, es par- 
te del edificio; pero de lo que se 
pone para cubrir lo que está des- 
cubierto, se dice lo contrario. 


El plomo que se pone por cubierta en las casas, se dice que es par- 


te del edificio; y lo que se pone para otros fines menos necesarios, no es parte de 


ellos, 


3  Viduam non solum eam 
quae aliquando mupta fuisset: 
sed cam quoque mulierem quae 
virum non habuisset appellari 
ait Labeo: quia vidua sic dicta 
est , QUAaSi vecors, vesanus, qui 
sine corde aut sanitate esset: sí- 


militer viduam dictam esse, si- 
ne duitate. | 


3 Tambien dice Labeon, que 
no solo se llama viuda la que estu- 
bo casada, sino tambien la que no 
tiene marido; porque como dice 
Labeon , así como las palabras ve- 
cors y vesano significan la que 
está sin corazon ó enferma: tam- 
bien se dice viuda la que está sin 
compañia, 


Exposicion.” En este párrafo se trata de la significacion de la palabra vidua, 


4  Straturam loci alicujus 
ex tabulis factis, quae aesta- 


4  Labeon dice, que las casas 
que se hacen de tablas que se ponen 


¿del Digesto.,1: E 


te tolerenturset! hyeme pone- 
rentur y: aediumessé att Labeo: 
quonam- pergelul. usus para- 
tae essent: megue. ad Jem: per- 
tinere,.quod interim tollerentur. 


Exposicion. 


379: 
en ebinvierno.,y.sequitan:en el ve- 
rano, se llaman estratura; porque 
estan prevenidas para usar siem- 
pre de ellas, y no importa que se 
RAP, 


En este párrafo se expresa lo que se llama stratura, =0 5: 


ScArvoLA lib, 18 Digestorum. 


"Lex CCXLOT. Scaevola res- 
pondit: Semper acceptum est ut 
libertorum.appellatione. etiam 
hi contineri intelligantur y que 
eoden testamento vel posterio- 
re loco manumiiterentur.: msi 
manifeste 45.4 quo peteretur, 
contra defuncti voluntatem do- 
ceret pett. 


Ley CCXLITI. Responde Es- 
cévola , que siempre ha estado ad- 
mitido, que baxo la palabra liber- 
tos. se comprehendan tambien los 
que en el mismo testamento.ó dés- ' 
pues se manumiten: á no ser que 
aquellos á quienes se, pide que les 
dé la libertad. puedan probar que 
no fué esta la voluntad del difunto: - 


Exposicion." La' palabra liberti comprehende á todos los que expresa esta ley. > 


ar y 
- 


“Tx COXLIV, Si gua poena 
est,multa est. si qua multa est, 
poena est. Paulus : utrumque 
eorum falsum'est: namque ha- 
rum rerum dissimilitudo ex. hoc, 
quoque appartt, quod de poena 


e. DINA 


rovocatio nom est. Simúul atque 


enim victus, quí est: ejus male- 


fició cujus. poeña Est sfatuta, 
statim ea debétar: at multas 
prozocatio est: nec “ante debe. 
Hur, quam qué non est prove 
catum, aut provocafór “victus 


£ 


> 


est: nec aliftr quam sí 35 de 
mb , cui dicoré Nicér. Ba Pc quí. 
que earum rerum Jissimilitudo 
apparere poterif . qm poende 
certae singulorum peccatorum 
sunt, multas contrd: quia ejus 
judicis potestas est, quantum 


dicat : nisi quum Jege ese. 


TOM. XVIII. 


Lazzo lib. 4 Pithanon á-Paulo Epitomatorum, 


: Ley CCXLI V. Sise impo- 
ne alguna pena, es multa: y si se 
impone alguna multa, es pena. Pau- 
lo.dice, quejuno y otro es falso; por- 


Que la diferencia que hay entre es- 


tas cosas, se manifiesta,de esto , que 
de la pena no se apela: y siempre 


que se pronuncia sentencia contra 


alguno ¿ES ena | que hay estableci- 
da respecto del delito por el qual 
ha sido coridenado , se debe inme- 
«djatamente y de la "multa se pue 
de apelar, y ño se debe"antes que 
'Í no se apele, 0 se declare contra 
“él en la instancia dela apelacion 
del mismo modo que sise próhun- | 
Ciase loque Se debe. Pór las distin- 


“Ciones expresadas se' podrá echar de 


ver la distincion de estas Cosas; por- 


== que la “peña “está” establecida para 


¿Ciertas especies de delitos: y dé las 
( Bbb 2 


nn e a 


a 


A aan 
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constifuttim guantam dicat. ] 


multas se dice lo contrario; porque 


el Juez puede imponer la que le 


parezca , 4 no ser que la multa esté 
establecida por la ley. 


Exposicion. En esta ley se expresa la diferencia que hay de la multa A la pena, 


sobre lo qual se ha dicho en este título (1). 


PonPoN1Us lib, 10 Epistolarum., 


Lex CCXLV. - Statuae ad- 
fixae basibus structilibus, aut 
tabulae religatae catenis , aut 
erga parietem adfizae , aut 
si similiter cohaerent lychna, 
non sunt acdium. Ornatus enim 
aedium causa parantur, ton 
quo aedes per ficiantur. 


Exposicion. 


Ley COXLV. Las estatuas 
fizas en las basas ó pedestales, las 
tablas sujetas con cadenas, ó fi» 
xadas en la pared, ó para poner 
luces, no son parte de las casas; 
porque estan puestas para orna: 
to, y no como parte de ellas. 


Las estatuas aunque esten puestas segun expresa esta ley , nunca se 


entiende que son parte dela casa, por la razon que se refiere en. ella. 


1 Idem Labeo ait: Pro- 


thyrum quod in aedibus (ite- 
rum qu), Jer solet - aedium 
est. 


1 ¿Tambien dice Labeon, que 
el pórtico que suele haber en las 
casas, es parte de ellas. 


Exposicion. La que expresa sa este'párrafo se tiene por parte de la casa. 


Iozm lib, 16 Epistolarum. 


Lex CCXLVI. Agud. La- 
beonem. a. Pithanon.. áta scrip- 
tum est: Exhibet, quí praes- 
tat ejus, de quo agitur., prae: 
sentiam.. Nam etiam qui Sisti£, 
praestak ejus, de quo agitur, 
praesentiam, nec tamen cum ex- 


hibetb: et quí mutum., aut Jfurio- | 


sum, auf infantem exhidas. non 
potest vidert ejus praestare 
graesentiam ; y nemo enim. ex eo 


genere praesens satis ares ae: 
pellari potes, 


Ley CCXLVI. Escribe la 


beon, que exhibe el que presenta 


- aquello sobre que se litiga ; pues el 


que se presenta, manifiesta aquello 
de lo qual se trata. Con-todo no lo 


exhibe el que exhibe el mudo, él 
£urioso, d el que está en la edad de 
la infancia, ni puede. parecer quel lo 
presenta; pues nin guno. de estos se 


puede decir con Propiedad que se 
puede presentar. = 


q. h 


Exrosiciox» En esta ley se expresa cabal se entiende que se hace. exhibicion, 


(1) Ley 131 S. 1 de este tit. 


a IA 


del Digesto, 


1 Restituit non tantum quí 


solum corpus, sed etiam qui om- 


nem rem conditionemque reddita 
causa praesteí : et tota restitu- 
10, juris est interpretatio.. 


ExPOsICIoN. 


1 Restituye- no- solo el que 


da la. cosa, sino tambien el que 
la da con todo lo perteneciente 


a ella; y toda restitucion es in- 
terpretacion de derecho. 


La restitucion:es extensiva á todo lo que expresa este párrafo. 


TITULO XVI, 


De diversis regulis juris antiqui. 
-Concuerda con el tit. 34 Part.7, el 14 lib, 5 Decretal. y el: 1 lib, 5 Sexto Decretal, 


ste título es de suma utilidad , porque en él se proponen ciertas reglas y senten- 
E cias tomadas de lo que se ha expresado en todos los libros y títulos anteriores, 
Se llaman reglas del derecho antiguo , porque se observaban en Roma antes que se 
derogasen las leyes establecidas en tiempo de los siete primeros Reyes, y despues con- 
tinuáron gobernándcse por ellas ; pues como se ha dicho (1) solo se derogáron las le- 
yes pertenecientes á la Magestad Real, y las demás no se observaban como leyes, 
sino como costumbre fundada en equidad y razon natural, así como en España se 
observa el Derecho comun de los Romanos. Tambien se llama Derecho antiguo, por- 


que estas reglas se tomáron de las sentencias de los antiguos Jurisconsultos. 


Paurus lib, 16 :ad Plautium. 


Lex L Regula est , quae 
rem quae est, breviter enarrat: 
non ( ut.) ex regula jus suma- 
tur : sed ex jure quod est, regu- 
la fiat. Per regulam 1gitur 
brevis rerum narratio tradi- 
tur, eb ut alt Sabinus, quasi 
causae conjectio «est: quae st- 


Concuerda con-el ¡proem. del tit. 34 Part. 7 


Ley I ¿Regla es la que ex- 
presa brevemente lo que es la cosa, 
no para que el derecho se tome de 
la regla, sino para que esta sea se- 
gun derecho. Esto supuesto la re- 
gla es una breve narracion de la 
cosa: y como dice Sabino, como 
conjetura dela causa; la: qual 


mul cum in aliquo vitiata est, 
perdit officium suum. | 

Exposicion. + La regla: se «dice: que es una breve narrativa en la qual se expresa la 
doctrina que en ella se; refiere , tomando de las leyes de donde se deduce lo sustancial 
de ellas Y omitiendo lo superfluo 3 y se ha de entender que lo que en qualquiera de 
las reglas de este título se contiene; ino es. absoluto, porque tiene sus limitaciones, 
esto es , sold y precisamente respecto de aquellos casos á que se refieren, 


quando se vicia en algo, dexa de 
hacer su oficio... Oi? « DIBOIGE 


Urpranus lib: 1 ad Sabinumoi ol) vs Concuerda.con la ley 3:tit. 6 Part, q, 
Le TL Foéminae ab'ommi- > Ley" LL. Jas mugeres' estan 
bus officits civilibús vel publicis excluidas de todos los oficios civi. 
remotae sunt eb 1de0 nec judi- les ó públicos; «por lo qual no 
ces esse possunt, nec magistra- > pueden: ser Jueces, n1 magistrados, 
112 SILOS É 
(1) Expsal S» 3 ley 2 tit.2olib,, 1, Digo... 
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tum gerere : nec postulare : nec 


pro ahio interventre: nec procú- 


Fatores existere. 


ni abogados, ni fiadores de otros, 
ni procuradores. 


Exposicion. Las mugeres no pueden obtener ningun oficio público , y así está re- 
cibido por costumbre; pero pueden ser tutoras de sus hijos, | 


ro Jrem impubes omnibus 


oficiis civilibus debes abstine- 
re. | 


1 "Tos que aún no han Mes 
do 4 la pubertad, se deben abste- 
ner de todos los oficios civiles. 


Exposicron.. Los que no han llegado á la pubertad, tampoco pueden obtener los 


oficios civiles , como expresa este parrafo ; 5 pero pueden obtener la dignidad y oficio 
sin la adivitiistración de él”, y por derecho hereditario suceden en la dignidad y ad - 
ministración respectiva á: ella, como los hijos de los Reyes y Señores suceden á sus 


padres en la administración de sus ii en la forma que se ondaa en o 


tes casos. 
| “e lib. 3 ad Sabinum. 


Lex DL  Ejus est non nol- 
le, qui. potest velle. 


i 


Concuerda con la ley 8 tit. 34 0%; 7o 
Ley III, Puede no querer 


el que-puede querer. 


Exposicron. Se entiénde que púede'no quereralguna cesa :el que la puede que- 
rer ; pero del que no tiene facultad para ello se dice lo contrario 3 por lo qual e] im- 
púbero no se dice que puede no querer casarse; pues aunque quiera,no se le permi- 


te en esta edad. 


Iogm lib. 6 ad Sabinum, 


-Tex IV. Vella non creditur, 
qui obseguitur imperio pairis 
vel domini, 


Concuerda con la ley 9 tit. 34 Part.7. 


Ley 1V. No se cree que quie- 
re el que obedece el mandato del 
padre d ó el de su señor. 


Exposicion. Lo que el hijo 6 el:siervo executan por mandato de su nds Ó su 
señor, no se entiende que lo hacen voluntariamente por la precision que tienen de 
obedecer ; ; pues solo se entiende que son actos PORnrarioS los se se executan 1 espon- 


tancamente, EDIGpna libertad para-lo contrario, 


—PAULUS lib: 2 ad Sabinum. 


Tex. A negotiis comra- 
hendisoalia causa habita: est. : 
furiosorum : alia eorum qui 


Sari possunt. ; quambuis: -actum 
rel non. antelligerent': -nam JÁ u4- 
110548 1u lla; MEgotium. ¡con- 
trahere . potest :: «pupillus, om- 


ma Lutore. auCtoré agere. ¿po- 


1esí. 


ve 


> Concuerda con la ley 4 tit, TA ¡Part. HR 
» «Ley V. En'quanto 4 la cele- 
Dn de loscontratos s Una es 
"la"caúsa delos furiosos , y otra la 
de los que pueden hablar y aunque 
no. entiendan lo que bacen ; por- 
«que: el furioso no puede contraer 
“negocio alguno ; y el pupilo to- 
dos, los puede contraer con la au- 
— toridad de su tutor. 


Exposicion. Entre.el furioso y “el puse se nota la diferencia que expresa esta 
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ley y porque el primero carece absolutamente de conocimiento .para entender lo A 
“executa, y el pupiio no: y se ha de entender que se habla del furioso que ho padece 


Urpranus lib. 7 ad Sabinum, = Concuerda con la ley 18 tit. 6 Par:. 6. 


de O id vult” heres Ley VI... No quiso ser'here- 


“Lex VIE Jus nostrum non «Ley VIL..,, Nuestro derecho 
patitur eundem in paganis et no permite que'los que no gozan 
restato et imtestato decessisse: privilegio militar, puedan morir 
earumzue rerum naturaliter parte con testamento y parte ab 
inter se pugna est , Hstatus  intestato y porque es naruralmen- 
et intestatus. te opuesto morir ab instestato 
ss y COn testamento. | | 


Exrósicrion. El testamento es un acto indivisible ; por lo qual se dice que ningu= 
no puede morir parte con testamento, y parte sin él; y para evitar este inconvenien= 
te, se introduxo el derecho de acrecer; por lo qual el padre no puede substituir al 
hijo pnpilarmeute en parte : el testa lor no puede prolubir el derecho de acrecer , ni 
el heredero aceptar parte de la herencia. Lo expresado no tiene lugar en los que mi- 
liran ; porque estos pueden morir parte con testamento , y parte ab intestato 3 pues se 
contemplan como dos personas distintas , esto-es , por lo perteneciente al peculio:cas. 
trense se tienen por padres de familias (2), y como tales pueden disponer de él; y 
en quanto á los demás bienes, por hijos de familias. Tambien: pueden no usar del pri- 
vilegio militar respecto de sola una: parte del peculio, y disponer de ella, y morir 
ab inrestato en quanto á los demás bienes. Quando el que no goza del privilegio mili- 
tar no puede disponer de cierta parte de sus bienes, porque se le confiscan por algun 
delito , tampoco se entiende que muere parte con testamento, y parte ad intestato : ni 
quando el testamento se rompe en parte pol la sentencia del Juez en virtud de la 


querella de inoficioso testamento. sE FRE 
low, lib. 4 24 Sabinumn, Concuerda con la ley 34 tit.34 Part. y, - 


Lex VIIL Jura sanguinis Ley VIII. Los derechos de 


nullo jure civili dirimi. pos-  lasangreno se pueden derogar por 
E ningun derecho civil. . 
Exposicion, El derecho de parentesco que proviene del derecho de la Sangre, co. 


A a oe) 


(1) Expos. á la ley 3 de este tit. (2) Leya dit. 6 lib. 14 Dig. 
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mo el del padre”) y el hijo, y los efectós' y derechos que por Derecho Natfural-resolian 
de él, uo se pueden derogar por el Civil; porsesto: ninguna ley civil hay por la qual 
el padre no esté obligado á educar y alimentar á sus hijos , aunque puede negarles los 
alimentos , y desheredarlos en ciertos casos. 


a con el cap. In ficas 3 de Reg. 
jur. Sexto Decreral, LOL 


ex IX. ¿Semper. in. obs: | Ley 1X. En las cosas obs 
curis. quod. minimum est, se- Curas siempre hemos de seguir lo 
QUIMUr, ATI ART es Menos. | 


Urerranus lib. 15 ad Sabinúm... 


ExPostcioN. Esta regla solo tiene lugar quando no se puede averiguar la blend 
de los testadores, ni la de los contrayentes, esto es, si el testador legó alguna: canti- 
dad de monedas, y se duda si las de mas ó menos “valor, cumple el heredero dando 
las de menos valor (MD; pero como en lo mas se comprehende lo menos , en quanto 
á estas no se puede dudar de la voluntad. Lo mismo se dice respecto las estipulacios 
nes (2)., lo. qual se ha de entender en los casos expresados ; pero si se lega general- 
mente un siervo, un caballo $zc, el heredero ha de dar uno que no'sea de los mejo- 
res ni de lós peores-, como'se ha “dicho en su Ingar (3): y si el legado fuese pio, tam- 
poco tiene Ingar esta regla ; pero le,tiene en los delitos ; porque en caso de duda se ha 
de imponer; la pena menos grave (4)... | 


y 103 dis: Concuerda con. la ley 29 tit, 34 Part. 7 , y 
PauLus lib. 3. ad Sabinum., AE cap. Qui sentit 55 de Regul. juris Sexto 
E E Decretal.' : 


Lex X. Secundum natu- Ley X. Es conforme al de- 
ram est, commoda cujusque rez recho natural, que las comodida- 
eum sequi, quer sequen, in- des de alguna cosa las tenga el que 
commoda. tuvo las incomodidades. 


Exposicion. Esta regla tiene lugar quando hay la misma razon para participar del 
beneficio que del daño , como en las sociedades (5); pero si la razon es diversa, co- 
mo quando uno es gestor de los negocios del que está ausente , se dice lo contrario (6), 

peas me / 
Pompow1us lib. 3 ad Sabinum. Concuerda con la ley 13 tit. 34 Part. 7. 


Lex XI. 1d quod nostrum Ley XI. Loquees nuestro, 
est: sine facto nostro ad alium sin nuestro hecho no se puede 
transferri non potest. Lore transferirá otro: 


Exposicion. La palabra Falo se refiere á la voluntad en esta ley, y dice que el 
dominio de lo que es nuestro, no se transfiere á otro sin nuestro propio hecho , porque 
con nuestra voluntad declaramos lo que hacemos ó dexamos de hacer; por tanto, si 
permitimos que otro posea lo que es nuestro por el tiempo determinado para la Asia" 
capion , adquiere el dominio , y se dice que esta permision es voluntad y hecho nues- 
tro, Quando conviene á la utilidad comun de algun pueblo ó del Estado, tambien se 
nos priva del dominio de lo que es nuestro , aunque sea contra nuestra voluntad. 


(2) Ley 75 dit. 1 lib. 32 Dig. (2) Ley 109 cit. 1 lib, 45 Dig. (3) Ley 16 tit. 1 


lib.3o Dig. (4) LE fit. 19 lib. 48 Dig. (5) Ley29S.2ti.2.1ib.17 Dig. (6) Leyyx 
rie. 5 lib. 3 Dig. 
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Paurus lib. 3 ad Sabinum. 


Lex XIL. Tn testamentis Ley XII. En los testamen- 
plenius voluntates testantizim tos se ha de interpretar latamente 
interpretantur. la voluntad de los testadores. 

Exrosicion. Es conveniente á la utilidad pública que tengan efecto las últimas vo- 


luntades en quanto á la institucion de herederos , y por esto admiten interpretacion 
extensiva y favorable , como expresa esta regla. 


ULbranus lib, 19 ad Sabinum. 


Lex XI. Non videtur ce- Ley XTIIT. No parece que 
pisse, quí per exceptionem a pe- adquirió el que por excepcion pue- 
titione removetur. de ser removido de la peticion. 

Exposicion. Por la excepcion se excluye la accion en virtud de la gual pidt el 


actor ; por lo qual de nada sirve que haya accion para pedir , si compete contra ella 
excepcion , como expresa esta regla. 


Pompon1us lib. g ad Sabinum. 


Lex XIV. Inommibusobli- : Ley 1V. En todas las obli- 
garionibus in quibus dies non  gaciones que no se señala dia, se 
ponitur , praesensi die. deberur. debe de presente. 


Exposicion, Aunque no se señale dia para la paga ó entrega de lo que se debe dar, | 
el Juez señala término para ello; y la misma obligacion contiene en sí tácita dila- 
ción ; pues si lo que se ha de entregar está distante de donde se debe dar , es nece- 
sario conceder el tiempo preciso para ello, como se ha dicho en su propio lugar. 


—Paurus lib. 4 ad Sabinum. 


Lex XV. ls qui actionem Ley XV. El que tiene ac- 
habee ad rem recuperandam, cion para recuperar alguna Cosa, 
ipsam rem habere videtur. parece que tiene la misma cosa. 

Exposicion. El que tiene accion para recuperar alguna cosa, se entiende que la 
tiene, como dice esta regla, y se ha expresado (1)5 porque los derechos y acciones que 


nos competen aumentan nuestro patrimonio. Pero no se puede decir con verdad que 
la tiene , porque no la posee; por lo qual se dice que es menos tener acción , que la 


misma cosa, como se dirá despues (2). 


ULpIANUs lib. ar ad Sabinum. 


Lex XVI. Imaginaria ven- Ley XVI. No es la ven- 


ditio non est preto accedente. ta ¡imaginaria quando inter viene 
precio. 


Exposicion. Para que se verifique compra y venta es necesario intervenga pre- 
cio , porque este es de lo sustancial del contrato (3); y por esto expresa esta regla, 


A 


A e A A A A A A A Á 


(1) Ley gt tic. 1 dib, 41 Dig. (a) Ley Minus a04 de este título. (3) Ley 7a dit. x 


lib. 18 Digest. ; 
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que quando por la cosa vendida no se paga cantidad alguna , Ó se da aquella que no se 
puede reputar por precio , se dice que es venta imaginaria (1). 


pe lozm lib. 23 ad Sabinum. 


Lex XVIL - Cum tempus in 
testamento adjicitur , creden- 
dum: est. pro. herede adjectum, 
misi alia mens fuerte testato- 
ris: sicut in stipulationtbus pro- 
missoris .grabía tempus adjict- 
e RE | 


- 


Ley XVIT. Quando se ex- 
presa tiempo en el testamento, se 
ha de creer que se señaló en favor 
del heredero: 4 no ser que fuese 
otra la mente del testador : así co- 
mo en las estipulaciones. se señala 
el tiempo en favor del que pro- 


metió. 

. Exposicion. Aunque el tiempo contenido en el testamento para la entrega de al- 
gun legado, se entiende que lo puso el testador en favor del heredero ,'á no ser que 
conste de la voluntad contraria del que testó , como dice esta regla, y se ha expresa- 
do (2), quando de la dilacion resulta beneficio al legatario ,'el heredero no puede en- 
tregar el legado hasta que se verifique el dia que se señaló 5 porque en este caso se 
entiende que la dilacion fué en favor del que lo debia percibir (3). Lo mismo se dice 
guando en la estipulacion se señaló tiempo para la entrega de la cosa-estipulada; 
porque se entiende que tambien fué en beneficio del deudor , como se ha dicho (4). 


Pomponius lib, 6 ad Sabinum., : 


_ Lex XVIUL * Quae legata 
mortuis nobis ad heredem nos- 
trum transeunt : eorum com- 
modum per nos his quorum tn 
potestate sumus , codem casu 
adquirimus: alter atque quod 
stipulati sumus: nam et sub 
conditione stipulantes , omnimo- 
do cis adquirimus , etiamsi li- 
beratis nobis potestate. domin:, 
conditio existat. di 


Ley XVIIT. Los legados 
que en muriendo nosotros pasan á 
nuestros herederos , en el mismo 
caso adquirimos el fruto de ellos 
para aquellos en cuya potestad es- 
tamos : lo contrario se dice quan- 
do estipulamos ; pues lo que esti- 
pulamos baxo de condicion, ab- 
solutamente lo adquirimos para 
ellos , aunque se verifique la con- 
dicion despues que nos hemos li- 
brado de su potestad. 


Exposicion. - La razon de la decision del caso primero de esta regla se expresa en 
ella, y sobre su contenido se ha dicho en Su lugar (5). En el segundo se dice, que el 
padre adquiere accion, por la razon que tambien refiere, y se ha dicho en su lugar (6). 


Si filiusfamilias sub condi- Si el hijo de familias que estipu- 
tione stipulatus , emancipatus lóbaxode condicion, fuese eman- 


— 


59) S-Praeterea 6 tit. 6 lib. 1, y el S. Sed ut 1 tit. 9 lib, a Instit. (2) Ley 43 SS. 1 
y 2 tit. 1 dib.31 Dig. (3) Ley 41.8. 12 tit. 1 dib. 32 Dig. (4) Ley 41 So 1 cit. 1 
lib. 45 Dig. (5) Ley 5 y la 24 tit. 2 lib. 36 Dig. (6) Ley 78 tit. 1 lib. 45 Dig, 


17 3rdekDigestonydi 


-deindeegtiterit, comditio 
quid. 2n 


fuerito 


20 ur1 ai 110 competit :, 


udationibus 1d tempus, spec- 
¿se ha de. mirar; al tiempo que se 
contraen: LÍSIMOS 4289 BIJOTO 82 1 


pep y quo coniralimus». 
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cipado, y despues, se, verificases la 
condicion, compete accion al pa- 
dre; porque en 1 estipulación es 


«¿Bsta ley falta ld 158 Pandectas Florentina, » Y par esto no se le pone. número. 


ULpianus lib. 24 ad Sabinum..> * 


“Lex: XEPX. .: Quí cum alto 
RÍE vel: est , vel debet esse 
non ¡gnarus ONES ejus: 
heredi autem, hoc imputar: non 
potest, cun 110n-sponte cum Le- 
gatarus contrahit. 


Exposicion, 


Concuerda con la ley. 8 tit. 9 lib..7. Fuero 
Juzgo, y la 7 tit. 13 lib, 4 del Fuero Real. 


diey: XEX.  El/que contrae 
coñ otro, está O debe estar cierto 
de su condicion: y esto no se le 
puede imputar. al heredero, por- 
que no contrae. voluntariamente 
con los legatarios. 2 


El que contrae con: otro, dede informárse si es persona - con quien 


puede coniraer; y si por esta omision quedase perjudicado , como si diese prestado al 
hijo de familias, le obstará el Senadoconsulto Macedoniano, segun se ha dicho (1); pe- 
ro si tuvo justo error para su ignorancia, porque el hijo de familias á quien prestó 
era comunmente reputado por padre de familias, y comerciaba y trataba con otros 
como tal, se dirá lo contrario , segun se ha expresado (2). Respecto. del heredero no 


tiene lugar esta regla , por la razon que en ella se refiere, 


1 Non: soles exceprio doli ms La Excepción del dolo no 
nocere his, quibus voluntas tes- suele perjudicar á aquellos 4 
raroris non refragatur. quien no. se opone la voluntad 

| : del testador. 


Exposicion. Así como al que pide alguna cosa contra la voluntad del testador le 
obsta la excepcion de dolo (3), dice esta regla que le perjudica al que pide confor- 


me á ella, segun se ha dicho en su lugar (4). | 
Pompox1us lib. 7 ad Sabinum. Concuerda con la ley 1 tit.34 Part. 7. 

Lex XX. Quoriens dubia Ley XX. Siempre que es 

interpretati0 libertatis est: se- dudosa la interpretacion de la li- 


cundum libertatem responden-  bertad, se ha de responder en 
dum eril. favor de ella. 


ExPosicioN. 
casos dudosos , 
ce esta ley, y se lia expresado (3). 


Todos los derechos favorecen la libertad; por lo qual en todos los 
en iguales circunstancias se debe determinar á favor de ella, CUmO di- 


Concuerda con el cap. Cuiliber 53 de Reg. jur, 
Sexto Decretal, 


Day AT e nor: 


O lib. a7 ad Sabinum, 


Lex XXI Non debet cui. 


(1) Ley 19 vic. 6 lib 14 Dig. (2) Ley 3 tit. 6 lib. 14 Dig. (3) Loy 4 $. 10 sl. 4 
lib. 44 Dig. (4) Ley s tit. 4 lid. 44 Dig. (5) Ley 38 tit. 1 lib. 42 Dig. ' 
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plus Zo deb quod”, minus estynon mite lo que es mas, no debe serle 
licere.” A AS ilícito lo que es menos. 


ExBOSICIÓN. Esta regla tiene logar quando el más y el menos es de una misma es- 
pecie ¿'esto.es, al padre se le da facultad para dar “muerte: 4'su hija, á quién: halla 
en su propia casa cometiendo: adulterio,, y por consiguiente la puede castigar con 
azotes ó en otra forma , como se ha dicho (Da, pEID aunque los Presidentes de las 
provincias ES: condenar á pena de muerte” (2)%'no teniati facultad para dépor- 


od A 


Len lib, 28 ás Sabinum, 


pes XXIL a personam “Ley XXIT. En la persona 


IA nulla. cadit obliga- 
$10. (dit 4 ' | A ' 


del siervo no, se puede verificar 
obligacion alguna. : 


oa Se da de entender que habla esta regla respecto las obligaciones ci- 
viles; porque como el Derecho Civil no conoce. á-los siervos , no se pueden obligar, ni 
otros se obligan civilmente á ellos; pero se obligan si cometen algun delito, y tam= 
ja son da de anIcaSón natural , como se ha dicho (4). 


-Generaliter pgrobandum 
mie in bonae fidei 


hudicits confertur .¿n arbitrim 


domini vel procuratoris- ejus 


conditio, pro boni viri arbirio 


digo habendum esse. 


¿Se ha de tener por regla ge- 
Sem que siempre que en los jui- 


cios de buena fe la condición de 


ellos se dexa al arbitrió del señor 
O de su procurador, se ha de en- 


tender que se dexa al arbitrio del 


Juez. 


O Lo que en los juicios de buena fe se dexa al arbitrio del señor ó del 
procurador, se entiende que se dexa al arbitrio del Juez (s). 


o lib, 29 ad Sabinum, 


LE Sei -Contractus 
qui um dolum malum dumia- 


EE 


xat recipiunt quidam et do- 


lum et culpam. Dolum tan- 
túm , deposit FEU eb precarium, 
dolum et cu Ipam , —Mmandatun, 
commodatum, venditum , pig 


mori acceptum, locatum, item 
tutelae, > negotía e 
gesta. Tn his quidem et di- 


dotis datio, 


ligentiam. Societas- et rerum 
communio ha dol et culpam 


_—_—__—_—— 


Concuerda con la ley 11 tit, 33 Part.7. 


Ley XXTIT. En algunos 
contratos solo se obligan los con- 
trayentes al dolo malo, y en otros 


- al dolo y a la culpa: solo se obli- 


gan al dolo en el depósito y en el 
precario: al dolo y á la culpa en 
el mandato , comodato , venta, 
prenda , Tocacion, y tambien por 
la entrega de la a la adminis- 
tración de la tutela, y A gestion de 
los negocios. En estos ciertamen- 


te obliga tambien la diligencia, la 


a 
o 


(0) z3 22 SS. 1 y 2tit. s lib. 48 Dig. (2) Ley6 $.8 cit 18 lib. 1 Dig. (3) Ley 6 
S. 1 til, 22 lib, An Dig. (4) 2 14 tit. 7 lib, 44 Dig. (5) Ley 7 tit. 1 1ib,18 Dig. 
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“"sociédad, y la comunidad de: las 


recipit: sed hato 114; hist st 


quid nominatim conventt,z wwel. 


plas, vel, minus; 01 singudlis con- 
tr actibus : nan. hoc servabi- 
LUN y quod ¡nato conveni: le 
gem nin contr actus deilit : ex- 
cepto eo quod Celsus putat, 


non valero Ry convener tt “ne dos 


Lus. praestetuto “hoc enim .Donae 
fideí Judicio contrarium est: et 


ta utimur. AÁnimalum vero 


Casus y morteS, quaeque sine 


culpa PAL fugas ' Servo- 
rum quí custodirií non solent, 


rapinae , tumultus , incendia, 
aquarum magnitudines, impe- 
tus pro aedonuin a nulo peas 
tatitur. 


ExPOsIcioN. 
gares. 


Lex XXIV: Quatenus cu- 
Jus intersit : 11 facto 2108. 187 ju- 
re consistit. 


ExposicioN. 
comun , 


389 


cosas obliga tambien al dolo y á la 
culpa. Pero esto se ha de enten- 
der si no se trató alguna Cosa ex- 
presamente, O mas ó menos en ca- 
da uno de los contratos ; porque 
se observará aquello que sé trató 


- al principio; porque se puso. por 
condición en el contrato, excepto 


si se trató que no. hubiese respon- 
sabilidad por el dolo; porque Cel- 
so juzga y QuE NO€s válida esta con- 
vención, por ser contraria. al con- 
trato de Dhehi fe: y asíse practica, 
La muerte delos animales que suce: 
de por caso fortuito sin que se veri- 
fique Culpa, á las fugas de los sier- 
vos que no se acostumbraba tener- 
los en custodia, 4 la rapiña, al tu- 
multo, 4 los incendios, á las avé- 
nidas de agua" y á las iclendiks 
de los ladrones, AS ES TES" 
ponsable. po 


A 


Sobre el Mai de esta regla se ha dicho en sus respectivos la- 


PauLus lib. s ad Sabinum. 


Ley XXIV. Estas palabras, 


en quanto importe á alguno, se 
refieren al hecho, y no al derecho. 


El interés ó importe de alguna cosa se dice que es de tres maneras; 
particular y convencional; comun es aquel en que comunmente se aprecia: 


singular en lo que la aprecia sola una persona por el afecto que tenga á ella, res. 
pecto alguna circunstancia que la haga para ella mas apreciable ; 3 y convencional 
aquel en que se conviniéron las partes, como en el contrato de compra y venta : y CO- 
mo el precio ó interés respectivo á cada cosa no está determinado por derecho, ex- 


presa esta regla que consiste en hecho, 
Pompon1us lib. 11 ad Sabinum, 
Lex XXV. Plus cautionis- Ley XXV.  Lacaucion real 
quam in persona. es mas que la personal. 


Exposicion. La accion real es mas apreciable y subsistente que la personal, co- 
mo expresa esta regla ; porque la primera compete contra qualquiera poseedor, y la 


in re est, 
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segunda se extingue con la persona , como se ha dicho en-sus respectivos lugares, 


Ulpranus lib, 30 ad Sabinum. 


Lex XXVI. Qui potest im- 
vitis alienare: multo magis 
es ignorantibus es absentibus 
potest, 


Ley XXVI. Elque puede 
enagenar contra la voluntad de al- 
gunos , mas bien puede ignorán- 
dolo ellos , y estando auséntes. 


Exposicion. Quando la voluntad del ausente. no es de esencia para la confirma- 
cion Ó denegacion de algun acto, no se debe esperar ; por lo: qual expresa esta regla, 
que para lo que se puede enagenar sin la voluntad de alguno, no hay necesidad: de 


esperar su consentimiento. 


Mo 


PO PONIOS lib. 16 ad Sabinum. 


Lex XXVIL Nec ex prae- 
torio nec ex. solemni jure , pri- 
vatorum conventione quidquam 
¿immutandum ést: quamols ob/- 
gationum causae pactione pos- 
sint úimmutari et 1pso jure, et 
per pactt conventi exceptionem: 
quía actionum modus vel lege 
vel per praetorem introductus, 
privatorum pactionibus non in- 
firmatur: nisi tunc , cum in- 
choatur actio, inter eos conve- 


nit. 


Ley XXVII. No se. pue- 
de mudar cosa alguna por pacto 
de las personas privadas, ni del 
derecho pretorio , ni de la solem- 
nidad del derecho: aunque las 
causas de las obligaciones se pue- 
dan mudar por derecho , y por la 
excepcion del pacto; porque el 
modo de las acciones fué introdu- 
cido por ley d por derecho preto- 
riO; y no se puede invalidar por 
los pactos de las personas priva- 
das: á no ser que al tiempo del 
contrato se conviniesen entré sí. 


Exrosiciow. En la misma regla se expresa la razon de su decision. Derecho pú- 
blico se ha de entender aquel cuya forma y solemnidad está introducida en beneficio 
público , como los testamentos , las leyes respectivas al castigo de los delitos 8rc ; por 
lo qual el testador se ha de sujetar á ordenar su testamento segun está prevenido: y 
el pacto de no pedir contra el que comete hurto , NO se debe observar , como se ha 


dicho en sus respectivos lugares, 


ULpianus lib, 36 ad Sabinum. 


Lex XXVI. Divus Pius 
rescripsit , eos quí ex liberali- 
tate conventuntur: in id quod 


facere possunt , condemnan- 
dos. € 


Ley XXVIII. Respondió 
el Emperador Pio, que los que 
son reconvenidos por su liberali- 
dad, solo han de ser condenados 
en aquello que buenamente pue- 


dan pagar. 


ExpPosIiciON. Esta regla tiene lugar en las donaciones que son por pura liberali- 
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dad ; pues como se ha dicho (1) no es conforme á razon ni al derecho de «equidad, 
que al que se obligó por esta causa, se le precise á.cumplir lo qué prometió -causán- 
dole tan grave perjuicio, como quedar reducido á un estado de mendicidad ; pues las 
obligaciones no se extienden á mas de lo que fué la voluntad de los que las contra- 
xéron , y nose ha: de entender que ninguno se quiso objigar en. este caso. 


Concuerda. con la. regla Non firmatur 18 de 


Brad Ub! Saa Sábimalal 


Lex XXIX: - Quod initio 


vitiosun est , non polest tractu 


Reg. jur. Sexto Decretal, 

Ley. XXIX. Lo que al 
principio. tuvo algun. vicio ,: no 
puede hacerse válido porel trans- 


temporis convalescere. 
: 2 curso del tiempo. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta.regla se tratará tambien en la penúltima 
de este título: todos los actos que al principio fuéron aulos por .la.-ilegitimidad de. la 
persona , v. g..si hizo testamento el que por derecho no,lo podia hacer, ó fué electo 
para algun oficio el que al tiempo de la eleccion era incapaz de obtenerlo éc, aun- 
que despues cese la prohibicion ó incapacidad , no convalece el testamento, ni la elec- 
cion anterior se liace válida; pero si el acto no fué absolutamente nulo , y dexó de 
subsistir por defecto de alguna circunstancia que debió intervenir para su firmeza, si 
esta se verifica despues, se ratifica, y se dice que es válido , como si al tiempo de él 
hubiera sido heciio en la forma debida. - 


es ? A Concuerda con la ley 4 tit. 1 Part 4, y el 
ULp1anNus lib, 36 ad Sabinum., capiasrtit 1 libia Decretal. 
Lex XXX. Nuptias non Ley XXX. El matrimonio 
concubitus, sed consensus fa- no se contrae por lacopula carnal, 
Cibo sino por el consentimiento. 


Exposicion; 'El matrimonio se contrae por el mutuo consentimiendo de los con= 
“rayentes , y no por la cópula carnal, como expresa esta regla y sus concordantes, 
y se ha dicho en su propio lugar. ! : 


-Ioem lib. 42 ad Sabinum. 


Lex XXXI. Verum est, 
negue pacta, neque stipulatio- 

£ > 
nes factum posse tollere. Quod 
enim impossibile est : meque pac- 
to, megue stipulatione - potest 
comprehendl , ut utilem actio- 
mem. aut factum efficere pos- 
Sib. 


EXPOSICION. 


Ley XXXT. Es cierto que 
ni los pactos ni-las estipulacio- 
nes pueden. hacer queno se ha- 
ya hecho lo que. se..hizo; por- 
que es imposible : ni por pacto 
ni por estipulación se puede ha- 
cer que falte la accion util d el 
hecho. 


Lo que se hizo es imposible que se dexe de haber hecho; pero en 


algunos casos finge el derecho que no se hizo, y determina del mismo modo que si 
nunca hubiera sucedido semejante cosa: v, g. el que estubo cautivo, y se libra del cau- 
tiverio, finge en algunos casos que siempre estubo en la ciudad ; y el que está en-el 


A AA A A PQeQq o Q— —— e ES RS TO e ee 
(1) Ley 50 tit. 1 lib. 49 Dig. 
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útero de la madre, que ha nacido ya; pero no puede fingir en ningun caso que el 
hijo nació antes que el padre , ni otras cosas naturalmente imposibles. 


loxx lib, 43 ad Sabinum. | 


Lex XXXI. Quod atti- 
net ad jus civile , servi pro mul- 
lis habentur: non tamen et ju- 
re natural: quia quod ad jus 
naturale attínet, omnes homi- 
nes aequales sunt. 


EXPOSICION, 


El Derecho Civil no conoce á los siervos como á 


Ley XXXIT. Por lo que 
pertenece al Derecho Civil, los 
siervos no se tienen por personas; 
pero no se dice lo mismo segun el 
Derecho Natural; pues en todo 
lo. perteneciente á este derecho, 
todos los hombres son iguales. 


á persona; pero el 


Natural no los distingue de los demás en todo lo respectivo á él; y por este Dere- 
cho se obligan como los libres, segun se ha dicho (1); pues la servidumbre la intro- 


duxo el Derecho de las Gentes. 


Pompon1us lib. a2 ad Sabinum. 


Lex XXXII In eo quod 
vel is qui petit, vel is a quo 
petitur, lucrifacturus est, du- 
rior causa est petitoris. 


ExpPosicioN. 


que expresa ; porque quando la causa del actor y la del reo son una misma, 
como se dirá despues (2). Para conocer quándo se 


reo se tiene por mas favorable , 


Ley XXXIIT. En quan- 
to á aquello que el que pide, ó 
aquel á quien se pide ha de perci- 
bir utilidad , es peor la causa del 
que pide. 


Por esta regla se debe determinar contra el que pide en el caso 


la del 


adquiere por causa lucrativa , se ha de atender al origen de la adquisicion. 


ULpraNUs lib. 45 ad Sabinum. 


Lex XXXIV. Semper in. 


_stipulationibus eb im cacteris 


contractibus id sequimur, quod 


actum est: aut si non parealt 
quid actum est, erit conse- 
quens , ut id sequamur quod 
in regione in qua actum est, fre- 
quentatur. Quid ergo si neque 
regionis mos appareat , quia va- 
rius fuit? ad id quod minimum 
est, redigenda summa est. 


Concuerda con el cap. In obscuris go de Reg. 
jur. Sexto Decretal. 


Ley XX XIV. En las es- 
tipulaciones y en los demás con- 
tratos , siempre seguimos aquello 


que se trató : y si no apareciese lo 


que se trató, será consiguiente 
que sigamos lo que se practica 
en el lugar donde se contraxo. 
¿Quése dirá si no hay costumbre 
en el lugar del contrato, ó se ob- 
serva con variedad? La suma se ha 
de reducir á lo que es menos. 


Exposicion. En los contratos se ha de atender en primer lugar á la voluntad de 


(1) Ley 4 S. 1 tit, s lib. 1 Dig. (2) Ley Favorabiliores 167 Dig, de Reg. jar, 
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los contrayentes, como se ha dicho repetidas veces,-y expresa, esta; regla; y quando se 


duda qual fué su voluntad , se debe ¡vterpretar de los nodos que refiere, 


Concuerda con la ley 6 tit. 10 lib. 3 del Fue- 
ro keal, 9 

Lex XXXV. Nihil tam Ley XXXV. No hay cosa 
naturale est, quam eo genere tan natural como que cada especie 
quidque dissolvere, quo collí- de contrato se disuelva del «mis- 
gatum est: 1deo verborum obl/í- mo modo que se contraxo; por lo 
gatio verbis tollitur: nudi con qual la obligacion que se contrae 
sensus obligatio contrario con- por palabras, se ha de disolver del 
sensu dissolvitur. mismo modo; y la que se contra- 

| xo por solo el consentimiento, se 
ha de disolver por'el consenti- 
miento contrario. | Po 


lozu lib. 48 ad Sabinum. 


Exposicion. Esta regla se ha de entender que tiene lugar en los casos en que pa- 
ra que sean válidos los actos es necesario que intervengan ciertas solemnidades ; pe- 
ro quando sin necesidad interviviéron algunas -solemnidades sin las quales imbieran 
sido válidos, v. g. si en el testamento interviniéron mas testigos de los necesarios , se 
puede revocar, aunque para esto solo concurran los que por derecho se requieren. 
Y se ha de tener presente, que en esta regla se habla de los contratos termporá- 
les; porque el matrimonio , el orden y el bautismo no se disuelven del moco que se. 


contraxéron. 
PomponIUs lib. 27 ad Sabinum, Concuerda con la ley 5 tit. 34 Part. 7. 


Lex XXXVI. Culpa est, Ley XXXVI. Es culpa 


imimiscere se ret ad se non per- mezclarse alguno en cosa: que no 


sinenti. le corresponde. 


Exposicion, Quando un Juez usurpa á otro la jurisdicion que le correspode, ó al- 
guna persona se mezcla en lo que otro debe hacer , como quando otro 'exerce las ac» 
tos que son propios; del tutor ó curador de algun pupilo Ó menor, y €n Otros casos 
semejantes , Se dice que comete culpa. di PIS LINOO 19 


UrLpr1anus Jib. 41 ad Sabinum. Concuerda con la ley 11 fir. 34 Part. 7. 


Lex XXXVI. Nemoqui Ley XXXVII Elqueno 
condemnare potest , absolvere puede condenar. no puede ab- 
non potest. solverssiiaos nm9bouq MERA: 

- Exrósicion. El Juez que por defecto de jurisdicion no puede condenar en alguna 
causa , no puede absolver al que fué condenado en ella, que es el caso 'envque se ha 
de entender que habla esta regla ; pero el que no puede condenar por privilegio de 
la persona, la puede absolver de la condenación 3 porque la exéncion que se lEton= 
cedió por privilegio personal , no le debe perjudicar para no ser absuelto (0). Tam= 
poco tiene lugar esta regla quarido á algun-Jaez sele: limitó: la facultad de: coúdénar 
en algun caso; que por esto no se ha de entender que se le coartó la de absolver en 
. . 113 A 


o o 
rw 


> (1) Leyog tirva4 119.5 Cod. cp cl () 
TOM. XVIII. Ddd 
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él; porque la absolucion es favorable, y la condenación odiosa: y sobre el «contenido 


de esta regla se ha dicho en su lugar (1). 


PompPoxn1us lib. 29 ad Sabinum. 


| Lex XXXVII. Sicuti poe- 
ma ex delicto defuncti heres te- 
neri non debeat: ita nec Ju- 


crum facere, si quid ex ea re 


ad eum pervenisset. 


:- EXPOSICION, 


Concuerda con la ley 9 tit. 13 lib, 4 Fuero 
Real, la ley a tit. 13 Part. 7, y la 18 
tit.34 Part.7. 

Ley XXXVIT. Así co- 
mo el heredero no debe estar.obli- 
gado á la pena del delito que co- 
metio el difunto, tampoco debe 


percibir interés, si por delito ad- 


quirió alguna cosa. 


Esta regla es conforme á equidad natural, como se ha dicho en este 


título. (2): y no solo tieve lugar respecto del heredero para que á este no le resulte 
interés del delito del difunto , sino que tambien se prohibe á las Iglesias, pupilos y 
demás personas privilegiadas , que en perjuicio de tercero adquieran en los casos que 


no se obligan. 


ToEm dib. 32 ad Sabinum. * 


ez XXXIX. In omní- 
bus causis pro facto accipitur 
id, in quo per alium morae sit 
quo minus fiat. ] 


Ley XXXIX. En todos 
los casos se tiene por hecho aque- 
llo que no lo hizo quien lo debia 
hacer, porque otro se lo impidió 
para que incurriese en mora. 


bio El que: tenia ERROR de hacer alguna cosa , y dexó de hacerla -por- 
qué otro se lo impidió, se entiende que la .«executó, como expresa esta regla; “y se 
¿ha de: entender que se habla del que no lo hizo por miedo , en que incurriria qual- 
quiera varon constante , Ó tion otro legítimo impedimento. 


o Lom 10, 34 ad Sabinam. | 
eg XL. Fuúriost, vel eJus 


cui bonis interdictum SE nulla 
voluntas est. 
A UROTTLE 15-11 


E e 


_Concuerda con la ley 4 tit. 34 Part, Ye 
Ley E: Los fisriosos:ó aque- 


llos á quienes se les impidió la ad- 
ministracion de: sus s bienes, no tie- 
nen voluntad. ' 


EXPOSICIÓN: El puñs, el ¡éntecato y el infante se dice que « carecen de volun- 
tad, “porque no tienen el conocimiento necesario para ella 5. por lo qual: se ha: di- 
cho (3) que no pueden contraer ningun negocio, 


Urenanos did es al Edic, 


ope XII So dabas eE” 


ap desert) quod reo: non: pea 
cts al 


Pe o 


Db 


Concuerda, con la ley 3 tit. 34 Part, 7. da 1 
tit. 6 lib, a Fuero Real, y el capir. Non li- 
Let ga de Reg. Jur, E Decrétal, 


Lei XLT. “No debe ser mA 


cito «al actor lo quo-no:S; Peral 
ed al reo. 


Pl ai 


0) Ley 3: tit. 1 ls, 42 Dig. (2) Ley Secundum. naturam. 1O de este t, (6): L. 5 des este £. 
1 
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Exposicion.» Esta regla tiene lugar quando la causa del actor y la del reo soñ de 
una misma naturaleza , como se ha dicho (1); pero si el reo pretende-por:cansa lu- 
cratiya , y el actor trata de evitar el daño , ha de ser preferido en ignetes circuustan- 


cias (a). | 
1 ÍInreobscura meliús est 1 Enla causa dudosa es me- 
favere repetisiont, quam adven- jor favorecer al que pide loque 


titio lucro. 


dexd de tener, que al que pS 
tende adquirir. | 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la regla antecedente, y di- 
ce, que en los casos dudosos se ha de determinar á favor del que trata de evitar el 
daño , como quando litigan dos que gozan de un mismo o , Segun se ha ex- 


presado (3). 


Gajus lib, y ad Edictum Provinciale, 


Lex XL. Qui in alterius 
locum succedunt, justam habent 
causam ignorantiae: an 1d quod 
peteretur , deberesur. Fidejus- 
sores quoque non minus quam 
heredes justam. ignorantiam 
possunt allegare. Hacc ita de 
herede dicta sunt, sí cum eo 
apgetur: non etiam si agat: nam 
plane quí agit , certus esse de- 
bet: cum sit in potestate ejus, 
quando velit experiri: et ante 


debet rem diligenter explorare, 


et tunc ad agendum procedere. 


«EXPOSICION: 


Concuerda con la ley 30 tit. 34 Part.7 , y 
el capit. Cum quis 14 de Regulis j Juris Sexto 
Decretal, 


Ley XLIT. Los que suce- 
den en lugar de otro, tienen justa 
causa de ignorar si se debe lo que 
se pide. Los fiadores pueden ale- 


gar tambien esta justa ignorancia, 


del mismo modo que los herede- 


ros. Lo que se ha dicho de los 


herederos , tiene lugar quando se 
les pide, pero no quando ellos pi- 
den; pues el que pide, debe estar 
cierto, porque está en.su- arbitrio 


pedir quando quiera; y antes 


debe examinar las cosas diligen- 
temente para pedir despues. 


La ignorancia del hecho ageno es tolerable, como.se ha dicho (0); 


po: o esta regla se ha de entender con la limitacion que en ella se > expresa E la 


razon que refiere. 
| ULPIANUS lib. 28 ad Edictuma 


Lex X EMT. 
qui neg ant se debere, prohibe- 
tur etiam alia defensione uti, 
misi lez í 1 apedir. 


Nemo ex his 


Concuerda con el cap. Nullus 20 Sexto Decret. 


Ley XLTIT. * A'ninguno de 


los que niegan que deben, se les 
| prohibe usar tambien de DS de- 


fensa, á no ser que se > lo impida 
la ley. | 


O Exp. á la regla In eo 33 de este tit. 


TOM. XVIII, 


(2) Leyo1 $3 tib1 Lib. 45 Dig. 
110.6 Lib. q: Digw (4) Ley 5 Se1 tit. 11. db, 41 Dig. 


(3) Ley46 
Ddd a 
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Exposicion. Esta regla se ha de entender que tiene Jugar quando á uno le com- 
peten muchas excepciones distintas , como si uno niega que cometió el homicidio de 
-que es acusado ; pues si.se justifica que fué el autor de él, puede alegar y justificar 
que fué en su defensa ; porque en este caso no incurre en pena, si no pudo evitar la 
injuria de otro modo (1). 


E Quoriens concurrent plu- 1. Siempre que concurren 
res actiones ejusdem rel nominez muchas acciones respecto de una 


uma quis experiri. debet.. misma cosa, se puede usar de una. 


Exposicion. Aunque el reo á quien competen muchas excepciones distintas, pue= 
de usar de ellas, como se refiere en la exposicion antecedente, y se ha dicho en su lu- 
gar (2), dice este párrafo , que el actor ha de elegir la accion de que quiere usar, 
por la razon que ya se ha expresado (3). 


lozm lib. 29 ad Edictum. 
Lex XLIV. T atiens in he- Ley XLIV. Siempre da- 


redem damus de eo quod ad  mosaccion contra el heredero por 

eum pervenit , quotiens ex dolo lo que adquirió quando es recon: 

defuncti convenitur, non quo- venido por el dolo del difunto, 

tiens ex suo. pero no quando es reconvenido 
; | por el suyo. 

Exposicion, Quando el heredero es reconvenido por su propio dolo, está obliga- 
do in solidum; pero si se le pide por el doJo'que cometió el difunto, solo debe pagar 
aquella TA que percibió por esta causa, como expresa esta, regla ; porque nin- 
guno es responsable del dolo ageno , excepto quando es reconvenido por la condiction 
furtiva , segur se ha dicho (4). Tampoco compete la accion vi bonorum raptorum con- 
tra el heredero: del que cometió la rapiña , como tambien se ha expresado (5). Por lo 
qual se ha de entender , que si la accion es rel persecutoria, tiene lugar contra el he- 


redero , del mismo modo que contra el difunto; y si es penal , hi aun por lo e ad- 
E por dolo del difunto- se puede pedir contra su heredero, 


IDEM lib, 30 ad Edictum. 

“Lex XLy.. Neque pignus, * Ley XLV. No puede veri- 
neque depositum, neque preca- ficarse prenda, depósito , preca- 
rium, neque” emptio, neque lo= “rio, compra, ni locación de la co- 
catio rel suae consistere potest. sa propia. 


Exposicion, Así.como se ha dicho que á ninguno se le puede constituir derecho 
de usufruto ni de servidumbre en su propio predio , por la misma razon expresa esta 
regla, que á ninguno se le puede dar en depósito, precario, prenda ni arrendamien- 
to lo que es suyo; pues no-puede adquirir por otra cansa el dominio que tiene de 
alguna cosa , segun se ha expresado en sus respectivos títulos. 


1 Privatorum conventio Ju- 1 Por la convencion de las 
ri publico non derogas. personas privadas , no se deroga 
el derecho público. 


A A A tal 
(1) Ley 3 tito 1 lib, 1 Dig. (2) Ley 5 tit. a lib, 44. Dig, (3) Expos. al S. 1 ley 9 
tit, 4 lib. 14 Dig. (4) Leyg tit. 1 lib. 13 Dig. (5) Ley28.27 tit.8 lib, 47 Dig. 
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Exposicion. Sobre «el contenido de este. párrafo seba: diclra en pda regla veinte y 


siete de este título. 


Lex XLVI. Quod a quo- 
quam  poenae nomine exactum 
est, 1d eidem restituere nemo 
cogitur. 


EXPOSICION. 


Gajus lib. 10 ad Edictum Provinciale, 


Ley XLVI. Lo que se exí- 
gió por alguno por razón “de pe- 
na, no se le puede precisar 4 que 


lo restituya 4 él mismo. 
: + 


Lo que por razon de pena se aplica á alguna de las partes conforme 


á la ley, lo adquiere por causa legítima , y lo hace En y por consiguiente dice esta 


regla , que no hay obligacion á restituirlo, 


ULpriawus lib, 39 ad Edictum. 


Lex XLVII. 
fraudulenti nulla obligatio est. 
Caeterum si dolus et calliditas 
intercessit , de dolo actio. com- 


Consiliz non 


¿«Concuerda con La ley 20 tit. 4 lib, 4 Fuero 
Real, la 6 tit, 34 Part. 7 , y el cap. Nul- 
-lius 62 de Reg. jur. Sexto Decreral. 


Ley XEVIL=DA consejo 
que no se da'con fraude, noresul- 
ta obligacion alguna; ¿pero si, hu- 
bo dolo d engaño, tiene lugar la 


pet. accion de dolo, AS 


POÑICION: El que pide consejo” Sobre alguna cosa, puede ne no conformarse. con él, 
si le parece que no le conviene; y por esta Tazon dice esta regla”, que el qne aconsez 
ja no se hace.responsable por el consejo, como no haya procedido.con: delo,; lo-gual 
se ha de entender de las personas que no aconsejan por razon de oficio ; pues los ase- 
Sores se obligan por el mal Qi as lo mismo se dice: e los ud aconsejaí E 
neta algun delito, * TR rd : | ¿93 q, lepas 


11191 r rn Da? . pare Es byo 


.- 
y 


El com: pañero sele 'mioom- 
ci es compañero mio, 


1 Sotit: mé? sol > mens" 
socius non est. 


- Exposicion. La sociedad se contrae por el cónsenti miento «de los que la contraen; 
y por consiguiente si alguno de los socios contraxese compañía con.un tercero ,.no 5C> 


rá compañero de sus socios ,.como dice. esta a PE se ha expresado (1). 


PauLus lib, 35:4d Ediccum. Sy 
Lex XLVIL.  Quidquid 


calore iracundiae vel fit; vel 


dicitur : mon prius Tatum est, 
quam. Si per severantia. appa- 


ruil Judicium animi fuisse, ideo- 
que brevi reversa uxor, nec, LS 


vortisse videtur. 


-Expos1cion. 


A la dey 16 tit. 34 PRES az 
Ley MEVEEIL: Todolo' que 


uno-dice:ó hace. estando. colérico, 


no es válido, si no perseverase en 
ello, ada. está con el á animo 
quieto; por lo qual no parece que 
E divorció la MUgE. que inme- 


diatamente volvió con su marido. 


Esta regla tiene a en los it y no, en. los. delitos, aunque 


los que no se cometen con intencion plena y deliberada , sino con el ímpetu de la ira; 


o e em < 


(6) Ley 19. y 20 dit. 2 lib, . 17 Dig. a Ao 


-. A 
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no se calnún con la pena que establece la ley , y se debe ' pario otra menos gras 
ve, segun las circunstancias, 


ULPIANUS lid, 35 ad Edictum. Concuerda con la ley 18 cit. 34 Part. 7. 
Lex XLIX. Alterius cir- Ley ATA El engaño de 


cumvuentio, alii non add ac-= uno no da accion á otro. 
s10NEWA. 

- EXPOSICION» De? folo ageno á ninguno le debe e beneficio; porque no se 
entiende que consiente , ni debe consentir en él. 


Pauzus lib, 39 ad Edictum, Concuirda con la ley 7 tit. 34 Part. 7. 


Lex L. Culpa caret que Ley L. Carece de cúlpa el 

scit, sel prohibere non potest. que sabe alguna cosa , pero na la 
puede impedir. 

Exposicion: Se entiende que sabe el delito y no lo impide , el que lo puede im=- 


pedir , como se ha expresado (1); por lo qual dice esta regla , que el que lo sabe, y. 
no lo puede evitar ; carece de culpa. - 


Sd 


Gajus lib. 15 ad Edictum Provinciale. 


Lex LL. Non videtur quis. Ley LI, Ninguno parece 
quam 3d. captre, quod el meces que adquiere lo que tiene necesi- 
seest. alii restituere. | dad de restituir á otro. 
| EXPOSICION: . a el contenido: de esta regla . se ha dicho en el título anteceden= 
te (2), y se ha de entender que habla quando lo que se adquiere se ha de restituir in- 


mediatamente ; pero lo que se retiene por algun tiempo , y en este intermedio se per 
ciben Jos frutos ó las usuras de la cosa adquirida » Se dice que se adquiere. 


A 


OL ULPIAMU9 lib. 44 ad Edictum, e” 
e LI.- Non de ejendere «Ley LIL. PROS que no se 


vidente non tantum qui lati- defiende no'solo el que se oculta, 
tat, sed et is qui praesens sino tambien el que está presente, 
negarse defendere, aut: non y nosequieredefender,ó no quie- 
vult suscipere actionem.... re contestar la demanda. 
Exposicion. Se entiende que no:se defiende en juicio el que se oculta maliciosas 
mente , el que no se oculta, y no quiere presentarse para defenderse, y el que des- 


pues de presentado, no quiere continuar lá defensa ; por lo qual dice esta regla, que 
no se defiende: ps qe ea de defenderse de alguno de los din que expresa, 


Paurus lib. 49 ad Edictum. 
¿Lex PES “Cujus per. erro- Ley LIIT. Lo que s se da por 


rem dati repetitio est, ejus com- error, se puede repetir; pero lo 
SultO dat? donatio esh. 2 quese da con pleno conocimien- 
El to, es donacion. 


O a ma pa 
AS 


os Ley 4 tit. 4 lib.y Din (2) ES Aliud:z 1 Dig. de Verbor. signif. 
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Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (13 y sé 
ha de entender, que para que se verifique donacion de loque se paga “indebidamen. | 
te; es preciso que al que lo recibe le conste que no se le debe; y que el que da, lo 
haga voluntáriamente (2); porque en caso de duda no se ps qn hubo dona. 


cion, 
DErOtS 07 : Concuerda con a ley 12 tit. 34 Part. 6 y 
Uzpranus db, 46 ad Edictum., el cap. Nemo potest 79 de Reg. jur. Sexto 
) : Decretal. 


“Lex LIV. Nemo bles Ju- Ley LIV. “Ninguno puede 
ris.ad alium transferre potest, transferir á otro mas AO que 
qudm ipse haberet. el que tiene. 


Exposicion. Esta regla tiene Ingar quando el que transfiere el derecho carece ab. 
solutamente de facultad para transferirlo ; pero si el acreedor vendiese lo que tenia 
facultad de vender , transfiere als comprador el: dominio de la cosa vendida (3): lo 
mismo se dice de los tutores , curadores y del LEezA que pueden transferir á otro el 


dominio. qué ellos no tienen. 


Gajus lib, 2 de  etámientis ad Edietum 
| Urbicum, 
Lex LV. Nullus videtur — "Ley LV. No parece que 
dolo facere y qui suo puto usí-. Obra con dolo. el que usa. de. su 
Jar | dez derecho. 


Concuerda con la ley 12 tit. 34 Part. 7. 


Exposicion. El que usa del su o pOn se: «dice: que no comete dolo quando lo ha- 
ce en beneficio suyo ; pero si con intencion de perjudicar á: otro, se dice lo contrario; 
porque en este caso ya es pesto el dolo, y la verdad debe prevalecer á la: pre-- 


Suncion. Xx: 
eo. A lib. 3 de edil ad Edicium Urbicum, 


2 A Semper in>du- Ley: LVI. En lobosdi- 
Diis . denigniora”. Era dosos siempre se ha de preferir lo 
sunt. Bea 0 que.és mas conforme á equidad. 


AI A la interpretación de las idas dudesás' se ha de atender an= 
te todas cosas á la propiedad de? las: palabras , y se han de observar las reglas que se 
han expresado donde se ha tratado de la interpretacion de las leyes (4). 


do orsmii veko lo 10 orsbora x02 o Gomtuerda. cone lg. ley 13 TL. 32, Part. 37, y 


“Tos tó: 18 ón pai Provinciales. el es «Bona Es 83; de Legun Juris Sexto 
fuilido 5U[ E a Y sy E (3 Decasrals tz 


49 12 


ER LVIL ad non 38 LIL Ta Ra 3 no 


patitur , us bis idem, exiga- permite que una misma Cosa se 
: ES pea dos VECES 
23071 a 1 Sa EX Ñ ? > 


Aungue $ se deba “una misma cosa por muchas razones, ó esten mu- 


so Y 


tur. 


EXPOSICION» E 
chos obligados in solidum a pagarla, “él acreedor solorla ha: de> «percibir una vez; por- 


(0) de 1 ss. var6 lib: 1a Digo Le) Leyay tievlib. 48 Digi (3) Es 460 il. 1 
lib. 41 Dig. (4) Expos. á la ley 11 y la 18 tit, guibia Digas 


Y A 
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que por una solucion se disuelven todas las obligaciones respectivas á ella , como di- 
ce esta regla, y se ha expresado (1). 


ULPIANUS lib. a Disputationum. 


Lex LVIIL Ex poenalibus Ley LVIIT. La accion de 
causis non solet in patrem de  peculio nose suele dar contra el 
peculio actio dar. padre por las causas penales. 

Exposicion, El padre que concede al hijo la administracion del peculio, parece 
que se quiso obligar por los contratos del hijo respectivos al peculio; pero no se en- 
tiende que se quiso hacer responsable á los delitos del hijo ; y por esta razon dice es- 
ta regla , que el padre no puede ser reconvenido por la accion de peculio que compe- 


te contra el hijo por la causa penal; lo qual se ha de entender quando no le resulta 
interés ; pues si aumentó su patrimonio , se da accion contra él por este aumento. 


Iozm lib. 3 Disputationum. 


Lex LIX. Heredem ejus- Ley LT.X. Consta que el he- 
dem potestatis jurisque esse, redero tiene la misma potestad y 
cujus fuir defunctus, constat. — derecho que tuvo el difunto. 

Exposicion. Se ha dicho repetidas veces que el heredero sucede en los derechos 
y acciones dei difunto, que lo que hace el heredero se entiende que lo hizo el difunto, 
y que los dos se tienen por una misma persona : y tambien expresa en esta regla, que 
el difunto y su heredero son realmente dos distintas personas. Lo referido se ha de en- 
tender siempre que esta ficcion de derecho no sea contraria á él, al natural ni á la 
voluntad del difunto, ú otra tercera persona , cuya disposicion se debe observar , co- 
mo se ha expresado diferentes veces en sus Ecos lugares, 


Concuerda con el cap. Ratihabitionem 10 de 


HE: ¡onutn, 
IoEm lib. 10 ANTRO Reg. jur. Sexto Decretal, 


Lex LX. Semper qui non pro- Ley LX. - El que mo prohi- 
hiber pro se intervenire , man- be que se dé fianza por él, se cree 
dare creditur. Sed es si quis que lo manda; pero si alguno 
ratum habuerit quod gestum  ratificase loque otro hizo, se obli- 
est, obstringitur mandati ac- ga pe: la accion de mandato. 
tione. lg 


Exposicion. Para que se entienda que hay mandato en el caso primero de esta 
regla, ha de estar presente, y no lo ha de prohibir aquel en cuyo nombre se con- 
trae, como se ha dicho (2). Tambien se ha dicho que se obliga por la accion de man- 
dato el que ratifica lo que se hizo en su nombre, del mismo modo que si el E ra- 
tifica hubiera consentido al principio (3). 


Inem lib, 3 Opinionum. Concuerda con la ley 13 tit. 32 Part. 7. 


Lex LXI. .Domum suam Ley LXT. A qualquiera le 


reficere unicuique Jicet , dum es permitido reparar su Casa con- 


(1) Ley 28.1 tit. a lib.4s Dig. «(a) Ley 531 city a lib. 17 Dig... (3) Ley Ratihabi- 
tionem 10 de Reg. jur. Seato Decretal. .. 


del Digesto. 4OT 

non oficia? invito alseri , im quo tra la voluntad de otro , con tal 

jus non haber. que no haga lo que no tiene dere- 
| cho de hacer. 

Exposicron. Se ha de entender que una cosa es reedificar observando la forma 

antigua del edificio, y otra edificar de nuevo , como se ha dicho (1); por lo qual ex- 


presa esta regla, que á qualquiera le es permitido reedificar su casajy levantarla mas 
de lo que estaba antes, con tal que no tenga constituida servidumbre á favor del ye- 


cino , como se ha dicho en su lugar. 


JuLrianus lib. 6 Digestorum., 


Lex LXIL Hereditas ni- Ley LXIT. Laherencia no 
hil aliud est quam successio ín. es Otra Cosa que la sucesion á to- 
universum jus quod defunctus dos los derechos que el difunto 
habuerte. ) | tenia. ] 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en el título anteceden= 
te (2); por lo qual se ha de entender que la herencia y la posesion de los bienes se 
diferencian en que aquella es sucesion , y esta derecho de suceder; y por herencia 
se entiende el patrimonio del difunto antes que se haya adido y adquirido la posesion 
de él; porque despues ya es patrimonio del heredero, y se confunde con los bienes 


propios que este tenia antes que la adiese. 


Lozm lib. 17 Digestorum. 


Lex LXUT. Qui sine dolo Ley LXIIT. Elque provo- 
malo ad judiciumm provocat, mon ca al juicio sin dolo malo, no pa- 
videtur moram facere. rece que es moroso. | 


Exposicion. Ya se ba dicho repetidas veces que baxo la palabra dolo se compre- 
hende tambien regularmente la culpa lata; y siempre que se difiera la paga de algu= 
na cosa por justa causa que el deudor tuviese para no pagar, se entiende que no in. 


curre en mora , como expresa esta regla. 


LoEm lib. 29 Digestorum, 


Lex LXIV. Ea quae ra- Ley LXIV. Las cosas que: 


ro accidunt , non temeré in rara vezacontecen,no se compre- 


agendis negotiis computantur. —henden temerariamente en los ne- 
gocios que se contraen. 


Exrosicion. En el caso que expresa esta regla deberá determinar el Juez por otros 
casos semejantes , segun la facultad que el derecho le concede para la decision de lo 
ley ; porque estas se establecen segun lo que freqiiente- 


que no está prevenido por 
lo que rara vez ó nunca se ha verificado , eomo se ha di- 


mente sucede, y no sobre 


cho en su lugar (3). 
ia Ipem lib. 54 Digestorum. 


Lex LXV. Ea est natu- Ley LXV. Es de tal natu- 


(1) Ley 38. 15 tit. 19 lib. 43 Dig. (2) Ley 24 Dig. de Verb. signif, (3) Ley 34 
y 5 tit. 3 lib, 1 Dig, 
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ra cavillationis y quam Grae-  raleza la cauilacion, que los Gries 

ci copurw appellant , ut ab evi- gos llaman sofisma, que por pe- 

denter veris per brevissimas  queñas mutaciones que se hacen 

mutationes disputatio ad ea, en la disputa, las cosas evidente- 

quae evidenser falsa sunt, per- mente verdaderas, las vuelye 

ducatur. | evidentemente falsas. 

Exposicion" En esta regla se expresa lo que se entiende por cavilacion ó sofisma, 

la qual está reprobada por Derecho, y debe despreciar el Juez ; porque solo ha de 

atender á la verdad, á la equidad y á la justicia, aunque en algunos casos se per- 

miten varias cavilaciones para repeler las malicias y cavilosidades de los contrarios, 

que es lo que el Derecho llama dolo bueno , á distincion del malo. 

| -—Loxm lib, 6o Digestorum. 

Lex LXVI. Marcellus,de- Ley LXVI. Marcelo dice, 

sinit debitor esse is qui nanc- que dexa de ser deudor el que 

tus est exceptionem justam, nec tiene excepcion legítima , que 

ab aequitate natural: abhor- no es contraria á la equidad na» 
rentem. tural. 
Exposicion. Es efectivamente dendor aquel á quien contra su voluntad se le pue= 
de hacer que pague lo que debe; pero aquel á quien compete excepcion para no pa- 
gar , y por esta razon no se le puede precisar á que pague, se entiende que no lo es, 


como expresa esta regla. 
| Iozm lib, 87 Digestorum. 


Lex LXVIL. Quotiens idem Ley LXVII. Siempre que 

sermo duas sententias exprímit, una misma palabra tiene dos sen- 

ea potissimum excipiatur , quae — tidos, se ha de entender aquello 

rei gerendae apsor est. Que es mas conforme á lo que se 

| | | trata. 
ExpostcioN. Siempre que algana palabra tenga dos significaciones , se ha de en- 
tender segun la naturaleza del contrato Ó materia de que se trata , como expresa 
esta regla. ES 
Concuerda con la ley 72.tit. 34 Part.7 , y 


Pauzus lib, sing. de Dotis repetitione, el cap. Privilegium de Regulis juris Sexto 
: Decretal. 


Lex LX VIT. ln omnibus Ley LXVIIT. En todos 

causis id observatur , ut ubi los casos se practica, que quando 

personae condisio locum facie la condicion es en beneficio de la 

beneficio, ibi deficiente ea, be- persona, faltando esta, cesa tam- 

neficium quoque deficiat : ubi bien el beneficio ; pero quando el 

verd genus: actionis ¿d desiíde- beneficio es respecto la especie de 
raf 101 ad quemvis persecutio la accion, pasa á quien esta se 


ejus deveneriz, non deficiat ra- transfiere, sin que falte el bene- 
sio auxili. | ficio. 


NI AIM A A 
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Exposicion. En-esta regla se expresa lo primero , que el privilegio persona! cesa 
faltando.la persona privilegiada : lo segundo , que el que se concede respacto la ac- 
cion , pasa a la persona á quien se transfiere; lo qual se ha de entender guando la 


persia es la causa inmediata del ipRiulezio. des ad 

Jozm dibs singul, de A mn - Concuerda € con la ley 2 24 tit, 34 Part. 7. 
Lex LXIX. sli benefi- Ley LXIX. “Ninguno reci- 

cit non datur uo be beneficio.contra-su voluntad. 


TO MOS Esta regla. tiene lngar quando el beneficio 'se limita al que lo recibe; 
pero quando trasciende al bien conian, 4 la causa: pública, ó á alguna Besseje par- 
ticular , se dice lo contrario. 20 0 AAA : 


y A 


CARS lib. 1 de Officio Proconsulis, 
Lex LXX. Nemo potest Ley LXX. Ninguno puede 


gladi. porestaren sibi datam, transferir 4 otro la potestad quese 
vel cujus alterius coércitionis ad le confiere para castigar con pena 
alium tr ansferre. se .  Sorpor al ó qualquiera otra peña. 


EXPOSICION: Lo que corresponde al mero imperio , como la determinacion de las 
causas criminales , no se pusds transferir Á otro, como expresa esta regla, y se ha 


dicho Cn. PO Sus 
| Tpxm lib. 2 , de Officio Proconsulis.. 

Lex LXXI. Omnia quae- Ley LXXI. "Todas = co- 
cumgue causae. cogmtionem. de- sasque requieren conocimiento de 
siderant, livellum expediri non. causa, no se pueden determinar 
possuns. a sin figura de juicio. 

Exposicion. Las causas se han de determinarSegun su «naturaleza ; por lo qual 


las que requieren conocimiento de causa, se han de determinar precisamente por de- 
creto del Juez , como expresa esta regla, Y se ha dicho (2): y nO se pueden cometer 


á otro (3). ye 
JavoLenus lib. 3 ez posterioribus Labeonis.. 


Lex LXXIL.  Fructus rei Ley LXXIL. EL. permitir 


est vel pignori dare licere. que.se puedan « dar en prenda los 
¡ frutos de la cosa ,.es tambis n un 


beneficio que y de ella. 


Exposicion. El usnfrutuario y qualquiera otro á quien correspondan los frutos 


“de alguna cosa , los pueden dar en prenda , como e esta regla, y se ha dicho (4). 


Quiwnrus Mucius ScaEvoLA lib. singul. Oron, 


Lex LXXIM. Quo tute- Ley LXXITT. Al que le 


la redit: ed heredizas perventt, corresponde la administracion de 


(1) Expos. ála ley 6 vir, 16 lib 1 Dig. (2) Ley 9 S. 1 11. 16 lib. 1 Lig, 9 Ley 
Ubicumque 105 de este tit. (4) Ley 49 tit. 1 lib. a2 Dig. 
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misi cum foeminae her des: in- 
tercedunt. : 
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da tutela. le pertenece la herencia, 
4 no ser que la heredera sea muger. 


EXPOSICION. De esta regla no soló se islpin las mugeres-, excepto las madres. y 


abuelas, 


á las:quales se las permiten las tutelas de los hijos y de los nietos, sino 


tambien los-que por razon de la“edád 6 algun otro impedimento legal-no pueden exer. 


cer el cargo de tutores. ; t 


1 Nemo'potest tutoremda- 
re cuiguam, .nisi el quem. in 
suis heredibus cum moritar ha- 
buís, habiturusos esset si vIxiS- 
Set. 


I Ninguno. puede nombrar- 


Je 4 otro tutor, si quando muere 
nO-eS.Ssu he con derecho de 


suidad , O se tendria por su here- 


«dero:con derecho de suidad si vi- 
viese. 


Eos aN No se nee er E con propiedad que pierde la cosa ni el dominio 
ÉS ella el que no la tiene, ni es su señor ; porque la privación Uta: den el hábito, 


2 Vi facum id videtur es- 
se, qua de re quis cum proht- 
betur, Fecit : clar, quod quis- 
que, cum controversiam habe- 
ret, habiturumve se putaret, 


fecit. 


ExPOSICION. 


2  Pareceque cometió violen: 
cia el que hizo lo que se le prohi- 


bió: y el que ocultamente hace 


aquello sobre lo qual pide contro- 
versia , Ó se espera que la haya, 
obra clandestinamente. 


En esta regla se expresa quándo se entiende que algun -actose hace 


con violencia 6 clandestinamente , sobre lo qual se ha dicho en.su propio lugar (1). 


Concuerda-con la: ley 28 tit, yg Part.6. 


3 Quae in testamento ita 
sunt scripta, ut intelligi non 
possint: perinde “sunt, ac sí 
scripta mon essent. 


3. Lo que se escribió en el 
testamento de modo que no se 
puede entender , es lo mismo que 
sino se hubiese | escrito. 


Exposicion. Sobreel contenido de esta regla'se ha dicho en su lugar (2). 


Concuerda con la ley 7 tit.x1 Part. 5. 


4 Nec paciscendo, nec le- 
gem dicendo, nec stipulando 
quisquam altert cavere potest.. 


ExPOSICION+ 


4 Ni por pacto, ni por con- 
dicion, ni estipulacion puede uno 
adquirir para otro. 


El pacto ó estipulacion del extraño no daña ni aprovecha á aquel en 


cuyo nombre se pactó , como dice esta regla, y se ha expresado en su lugar (3). 


Paprviawus lib. 1 Quaestionum. 


Lex LXXIV. Nom debet 


0 Ley 1 $. 5 tit. 24 lib. 43 Dig. 5 18 2 tit. 8 lib. 34 Dig. 


de 17 tit. 14 lib. 9 Dig. 


Concuerda con la ley 18 tit. q Part. 7, de 
Reg. jur. Sexto Decretal, 


Ley LXXIV. — Ninguno 


(3) Ezp. al. S. 6 


¿1 del Digesto. 


f 
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alteri per alterum iniqua con- debe hacer peor-la condicion de 


ditio inferri. noz 


Otro. 


Exposicion. Lo que uno hace sin consentimiento del otro, no le debe perjudicar» 
como expresa esta regla:, y. se, ha dicho (1)... 


IoemM lib. 3 Quaestionum. 


Lex LXXV.  Nenio potest 
mutare consilium suum in al- 
terius injuriam. . 


e Concuerda con el cap. Mutare 33 de Regulis 


ur. Sexto Decretal, 


Ley LXXV. Ninguno pue- 4 


de mudar su consejo en perjuicio 


de otro... ' 


Exposicion: “Esta regla se ha de entender que habla del consejo necesario , como 
el del árbitro, segun se ha dicho (2), y no del voluntario, que este se puede mudar. 


Lex LXXVI In totum 
omnia quae animi destinatione 
agenda sunt: non nisi_ vera et 
certa scientia perfici possunt. 


Tognm lib. 24 Quaestionum. 


Ley LXXVI. Todas las 


“cosas que sé deben hacer con deli- 


berada voluntad, nó se pueden 
perfeccionar sino con ciencia 


cierta y. verdadera: 


Exposicion. — Los actos que no son válidos sinel consentimiento de los que los exe- 
cutan , deben ser con ciencia cierta de lo que se hace; y siempre que se verifique er- 
ror , no son válidos ; porque el error es contrario al consentimiento (3). 

, -3BÍVIA * 


Lom lib. 28 Quaestionum, 


Lex LXXVIL Actus lez. 


gitimi qui recipiunt diem vel 
conditionem , veluti mancipatio, 
acceptilatio , hereditatis aditio, 
servi optio, datio tutoris, in 
totum vitiantur per temporis 
vel conditionis adjectionem. Non- 
nunquam tamen actus supras- 
cripti tacite recipiunt,. quae 
aperte comprehensa vitium ad- 
ferunt: nam si acceptum fera- 


tur el quí sub conditione pro- 


misit: ita demum egisse al- 
quid acceptilat1o intelligitur y st 
obligationis conditio extiterit: 


o” e ——— 


A e 


Concuerda con la ley 1 5 1it.6 Part. 6, y el 


cap.s0 de Reg. jur. Sexto Decretal,” 


¿Ley LXXVIZ,. Los actos 
legítimos que admiten dia y con- 
dicion , como la emancipacion, 
la aceptilacion, la adicion de la 
herencia, y el nombramiento del 
tutor, se vician en el todo por 
la imposicion' de dia d condi- 
cion. Los actos expresados al- 
gunas . veces admiten. tácitamen- 


te lo que: claramente los haria 


nulos; porque si 1Ó que algu- 
no prometió baxo de condicion, 
se diese por recibido ise erten- 
derá que.es válida la aceptila- 
cion, si se verificase la condi- 


(1) Ley 27 tit. 3 lib 3 Dig: (2) Ley20 tit,81ib,4 Dig, (3) Ley 15 tit. adiboa Digi 
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quae si verbis nominatím ac- -cion;-la:»qual. anularia- el acto 
ceptilationis  comprehendatur, si verbalmente se hubiera ex- 
mullius- momentt faciet. actum... presado..... | 


: HAT | h sde . 
Exposicion. Los actos que expresa esta regla admiten dia y condicion. Tambien 
se dice que otros actos legítimos , como el nombramiento de tutor que hace el Juez, 
y otros , no admiten dia ni condicion ; y de estos habla: la regla del Derecho Canó- 


nico (1). 
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Iozm lib, 31 Quaestionumo...* ”. 


Lex LXX VII: Generali- 
ter cúm de fraude disputatur: 
non quid habeat actor ,. sed 
quid per adversarium habere 
non potuerit , constderandum 
est. 


> Ley EXXVIII:. Quando 
se trata generalmente del fraude, 
se ha. de. mirar no á lo que tie- 
ne el actor, sino 4 lo que dexó 
de percibir por el fraude de la 
contraria. E 


Exposicion, Siempre que se verifique fraude , se ha:de dar al actor todo lo que 
hubiera percibido si no se le hubiera hecho, como dice esta regla, y se ha dicho (2). 


Iozm lib, ya Quaestionum, 


Lex LXXIX. Fraudis in- 
terpretatio semper in jure ci- 
vili non ex eventu dumtaxat, 
sed ex consilio quoque deside- 
ratur. ey 


Ley LXXTX. La interpre- 
tacion del fraude por derecho ci- 
vil, siempre se considera no'so- 
lo por la resulta, sino tambien 
por la intencion. 


Exposicion. Para que se entienda que hay fraude no solo se ha de mirar á lo que 
se hizo , sino tambien á la intencion con que se executó (3). 


Inem lib. 33 Quaestionum., 


Lex LXXX. ln toto jure 


generi per speciem derogatur: 


et ¿llud potissimum habetur, 
quod ad speciem directum est. 


Concuerda con la regla Geri 34 Sexto Decrez, 


Ley LXXX. En todo el 
derecho el género se deroga por 
la especie, y se tiene por mas po- 
deroso lo que se dirige á la es- 
pecie. 


Exposicion. Si á alguno se le lega generalmente una cosa, y esta misma parti- 
cularmente á otro , se debe sacar del legado general, porque se revocó en esta parte, 
como dice esta regla, y se ha expresado (4). 


lozm lib, 3 Responsorum. 


Lex LXXXI Quae dubi- 


tationis tollendae causa con- 


Ley LXXXT. Lo que se 


expresa en los contratos para evi. 


(1) Cap. Actus so Sexto Decreral. 
sit. 9 lib. 42 Dig. 


(2) Ley 6a tit. 1 lib. 6 Dig. 
(4) Ley 41. SS. 2 y 3 tit. 1 lib. qa Dig, 


(3) Ley 10 $, 1 
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tractibus ¿nsertmtur > Jus com- tar dudas, no perjudica al dere- 
mune non lacdunt. cho comun. 


Exposicion. Lo que se expresó en las escrituras de contrátos 6 testamentos para 
mayor claridad , no las anula , como expresa esta regla y se ha dicho (D. 


os Iozm lib, y Responsorur 


Lex LXXXIL. Donari vi Ley LXXXIT. Parece 


detur , quod nullo jure cogente quese dona lo que se dá sin estar 
conceditur. obligado por algun derecho. 


Exposiciox. «Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (a). 
Iozx lib, a Defini ionun, | 
Lex LXXXIO. Non vur- Ley LXXXITT. Aquel de 
dentur rem amittere, quibus quien no era alguna cosa, no pa- 
propria non fuit. rece que la pierde. 
- Exposicion. - Para que propiamente se diga que uno pierde alguna cosa , se ha de 
verificar que la tuvo, como dice esta regla; y quando se dice que se perdió lo que 
no se tuvo, se habla con impropiedad. 


Pautus lib, q Quaestionuin. . 3 
. Lex LXXXIV. Cum an- Ley EXXXIV. Quando 
plius solutum est quam debe- se pagó mas de lo que se dez 
batur: cujus pars non inveni-  bia, y no se sabe la parte que 
tur quae repett-possit , totum Se puede repetir, se entiende 
esse indebitum intelligituryma- que nada se debia, subsistiendo la 
nente pristina obligatione. obligacion antigua. ESA, 
Exposicion. Si el que debia cientó creyó que debia doscientos , y entregó al acree. 
dor una heredad que valia los doscientos que juzgaba le debia , se entiende que ho es 
absolutamente nula la paga, y el deudor puede repetir la heredad que dió al acree= 
' dor; y no se extingue la obligacion á los ciento , porque se hatia comun el predio 
contra la voluntad del dendor, aunque el acreedor lo podria retener hásta que se le 
pagasen los ciento que se le debian , como se ha dicho (3) : y en este caso , y quando es 
indivisible lo que el deudor dió en pago de la deuda de mayor valor que el crédito, 
tiene lugar esta regla; pero si se debian ciento, Y se entregáron doscientos , se ex. 
tingue la deuda absolutamente , y el acreedor debe restituir al deudor los otros ciep. 
to, 6 lo que recibió mas de lo que se le debia, como tambien se ha expresado en 


su lugar (4). ! art. 
gar (4) Concuerda con la ley 5 tit. 1a Part, 8. 


1 ls natura debet, quem 1 Debe por derecho natural 
Jure gentium dare oportet, cu- el que debe dar por derecho de 
Jus fidem secuti Sumus. gentes, y nos flamos en su bue-. 

na fe. : 


A RR a a mg 
(1) Ley 56 cit, a lib. 17 Dig. (2) Ley 39 tit. 5 lib. 39 Diga (3) Ley 26 $. 4 
tit. 6 lib. 12 Dig. (4) Ley 26 $. 5 tit. 6 lib, 12 Digo 
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ExposicroN. La obligacion que es puramente natural, tiene su origen del Dere- 
cho de Gentes, como expresa esta regla ; y de esta obligacion y la que se llama civil, 
se ha dicho repetidas veces. 

IoEm lib. 6 Quaestionum. 


Lex LXXXV. In ambr- Ley LXXXV. En los ca- 
guis , pro dosibus respondere sos dudosos es mejor responder 4 
mellus est. favor de las dotes. 


ExrosicioN. La dote es privilegiada regularmente: y en los casos dudosos se ha de 
determinar en su favor, como dice esta regla , y se ha expresado en su. lugar (1). 


1 Nonest novum, ut quae 1 No esnuevo que duren las 
semel utiliter constituta sunt, cosas que se constituyéron util- 
durent: licet ile casus extite- mente , aunque llegue el caso en 
rit, a quo initium capere mon el qual no podrian empezar. 
potucrunt. 


Exposicion. Esta regla tiene lugar quando lo que se constituyó util y legítima- 
mente, tuvo efecto perfecto y consumado antes que se verificase el caso en el qual no 
se podria determinar lo mismo; pero si cesó la causa que motivó su determinacion, 
se dirá lo contrario. | 


2 Quotiens aequitate desi- 2 Siempre que por equidad 
deríi, naturalis ratio, aut du-  ó razon natural d alguna duda de 
bitatio juris moratur: justis  derecho,se deba suspender la pre- 
decretís res temperanda est. tension , se ha de suspender. 

ExposicioN. El Juez ha de moderar el sumo rigor del derecho quando este está 
dudoso ; esto es, se duda si se debe observar lo que previene la ley en semejante ca= 
so, ó quando la razon deequidad y el derecho natural exigen que se modere, como 


expresa esta regla. 
Iozm lib, 7 Quaestionum. 


Lex LXXXVI. Non so- Ley LXXXVI. Los que 
let deterior conditio fieri eorum  contestáron el pleyto, no hacen 
. yo . A oo. 
qui litem contestati sunt, quam peor su condicion por haberlo 
sinon: sed plerumque melior.  Contestado y las mas veces la ha- 
cen mejor. 

Exposicion. El actor hace mejor su condicion por la contestacion del pleyto en 
mnuchas cosas , aunque en otras se verifica lo contrario; pues no puede variar, como 
se ha dicho (2), 

Ioem lib. 13 Quaestionum. 
Lex LXXXVIL Nemo enim Ley LXXXVIT. Ningu- 


3n perseguendo deteriorem cau- no hace peor su causa por la peti- 
sam, sed meliorem facit. De- cion, sino mejor. Finalmente des- 


OO area 
(1) Ley zo tit. 7 lib. 23 Dig. (2) Ley 112 cit. 1 lib. 45 Dig, 
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nique post Jitem contestatam pues de la contestación del pleyto 
heredi quoque prospicererur: et se mira por el heredero, y este se 
heres tenetur ex omnibus causis. obliga por todas las causas. 


Exposicion. En esta regla se continúa la especie de la ley antecedente, y propo- 
ne un caso en el qual se hace mejor la condicion del que contestó el pleyto. 


ScAEvoLA lib. 5 Quaestionum, 


Lex LXXXVII.  Nulla Ley EXXXVITI. No se 
imtellipitur mora ibi freri, ube entiende que hubo morosidad 
nulla petitio est. quando no hubo peticion. 

Exposicion. Quando á la peticion del acreedor se le puede oponer excepcion legí- 
tima, el deudor no incurre en mora, aunque no pague al tiempo que se señaló para 
la paga, como expresa esta regla, y se ha dicho (1); pues quando de la obligacion no 
resulta accion eficaz para pedir, como quando se pide por obligacion puramente na- 
tural, ó bace ineficaz la accion alguna excepcion que se opone contra ella, como tam=- 
bien se ha expresado (2), se dice que es nula la peticion. ) 


PauLus lib, 10 Quaestionum. 


Lex LXXXIX. Quamdíiu Ley LXXXIX Mientras 
possti valere testamentum: tam- puede valer el testamento, no se 
diu legitimus non admittitur. admite el heredero ab intestato. 

Exposicion. 7 El heredero legítimo no puede heredar ab instestato ; siempre que es 


válido el testamento, y puede adir la herencia en virtud de él, como expresa esta re- 
gla, y se ha dicho (3); porque la sucesion ab instestato solo tiene lugar en defecto 


de testamento. 
Ibm 12d. 15 Quaestionum., 


Lex XC. In omnibus quí- Ley XC. En todas las.cosas, 
dem, maximé tamen in jure, — particularmente en el Derecho, se 
acquitas spectanda sit. ha. de admitir á la equidad... 

Exposicion. La equidad debe prevalecer al sumo rigor de derecho en todos los ca- 
sos , particularmente en la interpretacion, de la ley , como dice esta regla, y se ha 


expresado (4)- | pe 
Iozm lib, 17 Quaestionum, 


Lex X CI. Quotiens dupli- $ Ley ac «Siempre que por 
ci jure defertur alicut successio: dos derechos corresponde á algu- 
repudiato novo jure quod ante nO la sucesion, repudiado el nue- 
defertur , supererit vetus. vo) le queda el que tenia antes. 


ómpete el derecho de sucesion como heredero ¿x tes- 
puede adquirir en virtud de él, la puede aceptar 
segun dice esta regla, y se ha expresado (5); pe- 


Exposicion. Aquel á quien C 
tamento , si repudia la herencia que 
como heredero legitimo ab intestato, 


A O RRE IAS TT TP AGE ZE AAA % 


(0) Ley 19 tic. 1.dib.45 Dig. (2) Ley 40 tit; 1 lib, 12 Dig. .(3) Ley agstit. 2 lia 
bro 29 Dig. (4) Expos. al $. 2 ley 85 de este tit. (5) Ley 17.$. 1 cit. 2 lib. 29 Dig. 
TOM. XVIII, Ef 
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ro si renunció la herencia como heredero legítimo, constándole que habia sido insti- 
tuido heredero en el testamento, se entiende que renunció tambien el derecho de he- 
redar en virtud del testamento , como tambien expresa la ley del Digesto (1); pues 
se presume que renunció absolutamente el derecho de heredar al difunto, tanto ab 
intestato , como ex testamento. 


4 IO 


ScarvoLa lib, g Responsorum, 


Lex XCIL Sí librarins . Ley XCIL Si el escribiente al 


in transcribendis stipulationis 
verbis errasset: nihil mnocere 
quo minus et reus ef fidejussor 


tiempo de extender la estipulacion 
errase en las palabras de ella, no 
perjudica esto para que el que pro- 


tenerentur. metió y su fiador esten obligados. 


. ExPosIiCioN. Se ha dicho repetidas veces que no hay cosa tan contraria al consenti- 
miento como el error; por lo qual lo que dice esta regla, que si el que escribió la esti- 
pulacion erró en las palabras, se obligan en virtud de ella el que prometió y su fiador, 
se ha de entender quando se justifica el error, como se ha expresado (2). Esto se pue- 
de probar por el cotejo de la escritura original, por la confesion de las partes , y por 
la declaracion de otros tantos testigos como son necesarios para que sea válida la es- 
critura de que se trata. 


Mazcianus lib, 1 Fideicommissorum. Se corrige por la ley Ó tit. 40 lib, 6 Cod. 


Lex XCUL  Filiusfamilias Ley XCIIL. El hijo de fa- 
neque retinere , neque recupera-  milias parece que no retiene, ni re- 
re, neque. apisci possessionem . cupera, ni adquiere la posesion de 
rei peculiaris videtur:- +» la cosa perteneciente al peculio. 

Exposicion. Esta regla se ha de entender que habla segun la disposicion del de- 
recho comun antiguo, la qual se corrigió por nueva constitucion del Emperador Jus- 
tiniano: y el padre solo tiene derecho á lo que el hijo, que está en su potestad , ad» 
quiere respecto del propio patrimonio del padre; y de lo demás que adquiere el 'hijo, 
solo tiene el padre el usufruto ínterin está en su potestad , excepto si alguno dexa al 
hijo por heredero con la condicion de que el padre no adquiera el usufruto : el de 
los bienes del peculio castrense Ó quasi-castrense del hijo, tampoco lo adquiere el pa- 
dre, como expresa la ley del Código que corrige esta regla, y la auténtica excipitur del 


mismo título, inserta en la ley citada. 


Ulpranus lib, a Fideicommissorum. Concuerda con la ley 26 tit. 34 Part. 7. 


Lex XCIV. Non solent quae | Ley XCIV. Lo que abun- 


abundant, vitiare scripturas. da no suele viciar las escritúras. 
Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (3). 


| Iozm lib. 6. Fideicommissorum, 

Lex XCV... Nemo dubitat .. ...Ley XCWV... Ninguno duda 
soluendo videri eum qui defen- que el que es defendido tiene para 
ditur, Ez pagar. 


A 
(1) Ley 77 tit. a lib. a Dig. (9) Expos. 4 la ley. 8 tiros lib.x Dig. 
Quae dubitationis Y1 de este dino e) he E y | Ea 8+ (3) Regla 
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Exposicion. El que es reconvenido por alguna cantidad, y se defiende, y da fia- 
dor abonado para en el caso que se declare que la debe pagar, no se duda que es 
abouado para pagar, como dice esta regla; porque la fianza tiene fuerza de so- 
Jucion (1). 

- MAECIANUS lib, 12 Fideicommissorum., 


Lex XCVL ln ambiguis Ley. XCVI. En las oracio- 
orationmibus maxime sententia nes dudosas se ha de atender parti- 
spectanda est ejus quí eas pro-  cularmente 4 lo que quiso el-que 
tulisset. las pronunció. 

Exposicion. Así como para la interpretacion de la ley se ha de recurrir al Prín- 
cipe, quando no se puede inferir de modo alguno la mente de ella, como se ha di- 
cho (2): para la interpretacion de las oraciones dudosas, dice esta regla que se ha 


de recurrir á que las declaren los que las pronunciáron'; por lo qual se recurre al 
Juez en semejantes casos para que declare la voluntad del que las pronunció. 


HERMOGENIANUS lib, 3 Juris Epitomarum. 


Lex XCVU. Ea sola de- Ley XCVII. La sentencia 
portationis  sententia aufert, de ladeportacion solo priva de las 
quae ad fiscum perventunt. cosas que se confiscan. E 


Exposicion. Por derecho comun antiguo solo se confiscaban los bienes á los que 
eran sentenciados á la pena de deportacion , como expresa esta regla; la qual se Ji- 
mitó despues á los que eran deportados por delito de lesa magestad , segun se ha dj- 
cho en su propio lugar: la ley de Toro (3) les permite testar , excepto de los bienes 
que se confisquen por el delito, 

Concuerda con la ley g tit. 2092 lib. 3 Fuero 
* Real, y el cap. Qui prior 54 de Reg. jur. 


Iozm lib. 4 Juris Epitomarum, 


Lex XCVIL Quotiens utrius- 
que causa lucri ratio vertitur: 
is praeferendus est, cujus ín 
lucrum causa tempore prae- 
cedit. 


Sexto Decretal, Ñ 
Ley XCVIII. Siempre que 
la causa de ambos litigantes es so- 
bre adquirir, ha de ser preferido 
el que es anterior en la adquisi- 
cion. 


Exposicion. Quando dos pretenden por causa lucrativa , dice esta regla que es 
preferido el que es anterior en el tiempo; lo qual se la de entender guando en los 


dos concurren iguales circunstancias, 


VenutLejus lib, 12 Stipulationum. 


Lex XCIX. Non potest 1m- 


Ley XCEX. No puede pa- 


probus viderí , qui ignorat  recer que tiene mala fe el que ig- 


quantum solvere debeat. 


Exposicion. 


nora la cantidad que debe pagar. 


El que ignora quánto debe pagar , no incurre en mora aunque no 


pague, como expresa esta regía ; porque lo excusa la ignorancia, 


A O A 


(2) Expos. á la ley 11. 


(1) Ley 6 $. 1 tit. 4 de este lib, 
FOM. XVIII. 


a A 
(3) Ley 4 de Toro, 
Fit a 
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Gajus lib. 1 Regúularum. -———Concuerda.con la ley 2 t.10 lib, 3 Fuero Real. 
Lex C. Omnia quae jure Ley C. Todo lo que se con 


contrahuntur, contrario jure trae conforme á derecho, se disuel' 
OS ve por el derecho contrario. 
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pereunt. 
_Exposiciox. Sobre el conténido de esta regla se ha dicho en este. título (1) 


. Pauzus Ji», singul. de Cognitionibus, 


Lex CL  Ubi lex duorum Ley CL Quando la ley ha- 
mensium fectt mentionem: ef quí ce mencion de dos meses, ha de 
sexagesimo et primo die vene- ser oido el que se presenta:á los 
rif, audiendus est: ita etiam sesenta y un días, como respon- 
e Imperator Antoninus cum dió el Emperador Antonino con 
divo patre suo rescripsif. su padre, | 


Exposicion. Quando la ley señala el término de dos meses para la paga de al- 
guna cantidad , ó para la execucion de alguna cosa, se ha de entender que cumplió 
el tiempo pasados sesenta dias; y por esta razon dice esta regla, que el que pide á 
los sesenta y un dias ha de ser oído; lo qual se ha de entender quando solo se dice den- 
tro de dos meses; pero si se expresa, v. g. dentro del mes de Julio y Agosto, no se 
puede pedir hasta pasados sesenta y dos dias; porque cada uno de estos meses tiene 
treinta y un días, y no camplen hasta pasado sesenta y dos. 


Urrianus dib, 1 ad Edictum., 


Lex CIL Quí vetante Prae- Ley CI. El que hizo algu- 

tore fecit ,hic adversus edictum na cosa contra la prohibicion del 

fecisse proprie dicitur. - Pretor, propiamente se dice que lo 
hizo contra su edicto. 

Exposicion. Así como se ha dicho (2), que pide contra la sentencia del árbitro, 


el que pide ante el Juez que prohibió que se pidiese, dice esta regla que obra contra 
el edicto del Pretor el que executa lo que prohibe, Í | 


1  Ejus est actionem dene- 1. Puede denegar la accion el 
gare, qui possit ef dare. que la puede conceder. 


- ExposiciON. El que puede condenar , puede tambien absolver, como se ha di- 
cho (3); y por consiguiente puede dar ó quitar la accion absolviendo ó condenando, 


como expresa esta regla, 


Paurus lib. 1 ad Edictum. Concuerda con la ley 3 tit. 7 Part. 3. 
Lex CUL Nemo de domo Ley CIL. — Ninguno debe ser 
sua extrahi debet, sacado de su casa. 


>: . 

Exposicion. , Respecto de esta regla se entiende que la casa de cada uno es 
aquella donde habita , aunque no tenga el dominio de ella: la nave se reputa tambien 
A a A A A AA A ds LI e cr A A 

(1) Regla Nihil tam naturale 35 de este tit. (a) Ley 24 tdt, 8 lib, 4 Dig. (3) Re- 
gla Nemo qui 38 de este tit. ; 
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por casa en quanto al privilegio que expresa esta regla, la qual no tiene lugar quan- 
do alguno ha cometido algun delito, que en este caso se le puede sacar de su casa 


para ponerle en a segura , y executar en él la pena correspondiente á 


condenado. 


á que sea 


Ulpraxus lib. a ad Edictum, 


Lex CIV. Siinduabus ac- 
tiombus alibi summa major, 
alibi infamia est: proponenda 
ex cáusa existimatiomis. Ubi 
autem aequiparant famosa Ju- 
dicta: etsi summam imparem 


habent, pro par ibus accipien- 


da sunt. 


1 


Ley CIV. Si de Ence accio- 
nes ,emuna se comprehende ma- 
yor E y en Otra se contie- 
ne infamia, se ha de anteponer la 
causa de la estimacion; 3 pero quan- 
do:son iguales las causas de las qua- - 
“les resulta infamia y AUNQUE SEAN SO- 
bre cantidad desigual, se han de te- 
ner por iguales. 


Exposicion. El dendor de diferentes sumas que paga' al acreedor sin expresar la 


obligacion óÓ deuda que quiere satisfacer, 


se entiende que quiso pagar la que le era 


mas gravosa como dice esta regla y se ha expresado en su oRIO Ligar (1), con la 


extension que os: 


PAuLUs ti, 1 ad Edictumo. 


Lex CV. Ubicumque cau- 
sae cogmitto est, ibi Practor de- 
sideratur, 


Exposicion. 


SL cv. Siempre que se Te- 
quiera conocimiento de causa, se 
ha de recurrir al Juez. 


En todos los casos que hay necesidad de conocimiento de causa, se 


ha de recurrir á Juez competente para que conozca y detefmine sobre ellos, como 


dice esta regla. 


IDEM lib. a ad Edictum. 


Lex CVIL. LEibertas, inaes- 


timabilis res est. 


EXPOSICION. 
alguna , como dice esta regla, 


La libertad es tan estimable , 


Ley CVI xa libertad es co- 


. sa que no admite precio. 


eS no se eS AE en cantidad 


da E 


Gajus lib, 1 5d Edictum Provinciale. 


Cum servo mul. 


Lex CVII 


la actio est. 


Ley CVIT Contra ES siervo 


-no Compete accion. 


Exposicion. El siervo no se puede obligar de modo que resulte accion para pedir 
contra él, como se ha dicho (2); y por Conga dice esta regla , que no Loa 


te accion contra el siervo. 


Paurus lib. 4 ad Edictum, 


Lex CVIUL  Fere im ommni- 
bus poenalibus Jjudicils et aeta- 
41 et UNpr udentiae succurritur. 


PV? 


(1) Ley 5 tit.3 lib. 46 Dig. 


Ley. CVIIL. Casi en todos 
0] juicios penales es socorrida la 
dad y la ¿eiprudencia, | 


(2) Ley ln personam 292 de este sit, 4 
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Exposicion. A los menores de edad , a los fatuos y á los mentecatos les com- 
pete el beneficio de restitucion en los delitos , como expresa esta regla : con esta dis- 
tincion: los que no son capaces de dolo, de modo alguno deben ser condenados, por- 
que no incurren en pena , segun se ha dicho (1); pero A los menores capaces de do- 
lo , aunque no gozan del beneficio de la restitución , y deben ser castigados, se les ha 
de moderar la pena correspondiente al delito, como tambien dice la ley próxima ci- 


tada en esta exposicion. 
lozx lib. 5 ad Edictum, 


Lex CIX.  Nullum crimen Ley CLX. No comete deli- 
patitur is qui non prohibet, to el que no lo prohibe, ho pu- 
cum prohibere non potest. diendo prohibirlo. 


ExpPosiciON. El que menciona esta regla no incurre en culpa , porque ninguno se 
obliga por no executar lo que no puede hacer, eemo se ha dicho (2). 


Iorx lib, 6 ad Edictum, - Concuerda con la ley 26 tit.11 Part. 5. 
Lex CX.. ln eo quod. plus Ley CX. En lo mas siempre 
sit, semper inest eb minus. se comprehende lo menos. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (3); pues en lo 
mas se comprehende lo menos, como la parte en el todo (4); lo qual se ha de enten- 
der quando la parte menor está comprehendida en la mayor ó en el todo; como 
quando se estipulan ciento que hay en tal area; que si no se encuentran en ella, no 
se debe lo que hay (5), porque la obligacion fué á los ciento, 


1 Nemo alienae rei expro- 1 Ninguno es defensor abo- 
missor tdoneus videtur, misi nado del pleyto ageno, sin dar 
cum satisdatione! 220 HAnza. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su propio lugar (6). 


2 Pupillus pati posse non 2 Noseentiende que el pupi- 
mntelligitur. | lo puede permitir, 


Exposrcrow. Esta regla se ha de entender que habla en los casos que de la per- 
mision se infiere consentimiento ; porque el pupilo no es capaz de consentir, particu- 
larmente quando le perjudica el consentimiento, 


Ubz verba conjuncta mon 3 Quandola proposicion no 
sunt, sufficic alterutrum esse es copulativa, basta que se verifi- 
factum. - que una de las partes que contiene. 


Exposicron. Para que se verifique la proposicion disyuntiva , basta que se veri- 
fique alguna parte de ella , como dice esta regla, y se ha expresado (7). 


4 Mulieribus tunc succur- 4 Alas mujeres se les conce- 
- ' A . e 6 > 
rendun est, cum defendantur:  deel auxilio de la restitucion quan- 

(1) Ley 23 tit. a lib, 47 Dig. (2) Ley Culpa caret so de este.tit., y la 3 tit. 4 lib. 9 


Dig. (3) Ley 1 S.4 ti. lib. 4s Dig. (4) Ley 1 d ¡SL 
: + tit. 1 16D, SS y In.toto 113 de este tit, (5) Ley 120 
tit, 1 1ib. 45 Dig. (6) Tu.8 lib.a Dig. (7) Ley 5 dit, 7 tib.28 Dig. 
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non uf facilits cahumnientur. 


ExposICioN. 


41 
“do son defraudadas, no quando 
pretenden defraudar. 


Las mugeres solo gozam del benefieio de la restitucion quando se 


defienden del daño ó perjuicio qne han padecido; pero no quando piden restitución de 
lo que biciéron con animo de engañar á otro, como dice esta regla, y se la ex- 


presado (1). 


Gajus lib. a ad Edictum Provinciale. . 
Lex ,CXL 
proximus pub ertatt sit, capa- 
cem esse ct furandi , ef injurtae 
faciendae. | 


TA 


Pupillum qui 


Concuerda con la ley 9 tir, 1 Part. 7, 


Ley CXI. El pupilo que:es- 
tá próximo á la pubertad , es ca- 
paz de cometer hurto Y Causar 
injuria. e : 


El pupilo que ha cumplido diez años y medio, y la mo que ya 


tiene nueve y medio, se dice que estan proximos á la pubertad; y se entiende que son 
capaces de injuriar y cometer hurto, como dice esta, regla, y se ha,expresado (2); por= 
que son capaces de dolo (3): aunque el declarar sobre este particular corresponde al 
Juez; pues en unos se adelanta la malicia, y en otros se atrasa, 


1 In heredem. mon: solenf£  . 1 Las acciones penales que 
actiones transtre , quae poe- resultan de delito, no, suelen pa- 


nales sunt ex maleficio:  ve- 


luti furti, damni , injuriae , vi 


bonorum raptorum , injuria- 


sar 4 los herederos, como la. de 
hurto, daño causado con injuria, 
hurto, violento, y la accion .de 


VUnt. injuria. 


ExposictoN. Las acciones penales no o pasan á los herederos, como expresa, esta 
regla ; ; hilo el da la pena de él se extingue dei del que lo come- 


LU 


prado en este e ue 


PAULUS lib. 8 ad Edictum. - | 
“Lex CXIL  Nihil interest, “Le ey Esp NS? SS ate 


ipso jure quis actionem non ha- rencia de que uno no tenga accion 
beat, an per exceptionem infir= por derecho, Ó que la: ¿excepcion 
Metur. “la haga IMÉbCaZ. 1 sh 0909: 


ExPOSICIoN. ido el A a de esta dd se ha dicho en este título 6, 


Concuerda con el cap. E toto 80 de Rega 


a lib. 3 ad Edictum Provinciale. 


Lex CXIIL. 


continetur. 


In tofo et pars 


0) Ley 30 tir. 1.1ib, 
lib: 44 Dir. 
videtur cocpisse 13 de este tit. 


jur. Sexto Decretal, 


La CXIL. Enel soda tam» 


bien se comprehende la parte. 


_—— e. 


16 Dig. (2) Ley 23 tit. lib, 47 Dig. (3) Ley 4 $; 26 tit. 4 
(4) Loy 6 tir. 1 lib: 48 Dig. (5) Ley Sicuti 38 de este die. (6) Ley Non 
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Exposicion. En el todo integral se comprehende la parte contenida en él, como 
expresa esta regla. 

Pautus lib, 9 ad Edictum. Concuerda con la ley a tit. 33 Part.7. 

Lex CXIV. Inobscuris ins- Ley CXIV. En los casos 
pici solet quod verisimilius est,  obscuros se suele mirar lo que es 
aut quod plerumque fieri so- mas verosímil, d lo que las mas 
PEER ; | veces se suele hacer. 
- Exposiciom. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (1). 

Iozm lib, 10 ad Edictum, 

Lex CXV. Si quis obliga- Ley CXV. El que se libró 
£ione liberatus sit, potest ví- de la obligacion, puede parecer 
deri cepisse. dl que adquirio. | 


Exposicion. El que se libra de la obligacion que tenia de pagar alguna cantidad, - 
se entiende que la adquiere , como dice esta regla; porque si la pagase de su patri- 
monio , se disminuiría otro tanto como era la deuda. 


1 Non potest videri acce- 1 No puede parecer que ad- 
pisse qui stipulatus potest ex.  quirió aquel 4 quien se le puede 
ceptione summovert. - * - Oponer excepcion para que n 


2 adquiera lo que estipuló. 
" "Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (2). 
| —Urpranus lib. 1 1 ad Edictum. | 


Lex CXVL  Nihil comsem- + + Ley CXVI No hay - cosa 
sur fam contrarium est, que tan contraria al consentimiento, 
ac bonae fidei judicia sustinef, en el qual consisten los contratos 

A . . ns 
quam vs atque metfus: quem . de buena fe, como la violencia 
comprobare ,. contra bonos mo-  y.elmiedo; el qual no se debe apro- 
TES ESE. eu Dar contra las buenas costumbres, 
Exposicion. «Para que resulte obligacion efectiva. de. los contratos que llama- 
mos de buena fe, como la venta , arrendamiento ác, es necesario el libre y espontáneo 
consentimiento de los contrayentes; por lo qual, siempre que se verifique que en ellos 
intervino: miedo , fuerza, dolo , error 6 engaño , competen estas excepciones contra 
los que piden en virtud de ellos , segun expresa esta regla, y se ha dicho en sus res- 
pectivos títulos. - 


_17  Noncapitur, qui jus pu- 1 No padece engaño el que 
blicum sequitur. obra conforme á derecho. 


Exposicion.“ El que contraxo segun previene el derecho público, no se entiende 


He A ley Semper in stipulationibus 34 de estetit,. (2) Ley Non videtur cog. 


Po 
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que padeció engaño , como dice esta regla; por lo qual á: aquellos 4 quien compete 
restitucion , no se les debe conceder este beneficio en este caso, como dice la ley 
del Código (1). | 

2 Nonvidentur qui errant, 2  Losque yetran, no parece 
consentire. que consienten. 
Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho repetidas veces en dig. 


tintos lugares. ei 
Prunus lib, 11 ad Edictum. 


Lex CXVII.  Praetor bo- Ley CXVII. El Pretor en 
norum possessorem heredis lo- todos los casos tiene por heredero 
co in omni causa habel. al poseedor de los bienes. 


Exposiciow. Los poseedores de los bienes de la herencia son reputados por here- 
deros en todos los casos, como dice esta regla, y se ha expresado en su lugar (2). 


Gajus lib, 26 ad Edictun Provinciale. 


Lex CXVUL  Creditor qui Ley CXVIIT. El acreedor 
permittit rem ventre, pignus que permite que se venda la pren- 
dimittit. eE da, pierde el derecho de prenda. 


ExposicioN. En el caso de esta regla se pierde el derecho de prenda , como se 
expresa en ella, y se ha dicho en su lugar (3). ! 


PauLus lib. 70 ad Edictum. 


Lex CXIX. Nonut ex plu- Ley CXIX. No puede ser 
ribus caustis deberz nobis idem muestra una Cosa por muchas Cau- 
potest, ita ex pluribus causis sas, así como se nos puede dar 
idem possié nostrum esse. por muchas causas. 


ExposicioN. Sobre el contenido de esta regla se verá lo que ya se ha expresado (4). 


Urprranus lib. 76 ad Edictum, - Concuerda con la ley 35 tit. 34 Part.7. 


Lex CXX. AÁliud est ven- Ley CXX. —Unacosa es ven- 
dere: aliud vendenti consenti- der, y otra consentir con el que 
re. vende. 

EXPOSICION. Aunque no es lo mismo vender alguna cosa, que consentir la venta 
de ella: y al que se le prohibe enagenar , se le permite consentir la enagenacion: esto 
se ha de entender quando hay la misma razon para la prohibicion de la venta que pa- 


ra el cónsentimiento de ella: pero si la razon fuere distinta , como se verifica en el me- 
nor , que no puede consentir que su tutor ó curador enagene el predio sin decreto del 


Juez (5), se dice lo contrario. 


1 Refertur ad universos, 1 -Loquese hace públicamen- 


(1) Ley 9 tit. aa lib. o Cod. (2) Leyacit. 1 lib. 37 Dig. (3) Ley 4 $. 1 tit. 6 
lib, 20 Dig. (4) Ley 3 $. 4 tit. 2 lib. 41 Dig. (5) Ley 3, tit. 72 lib. 6 Cod 
TOM. XVIII. Ggg 


; 


A, 


O > 
O it 
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quod publice fit per” majorem te porla mayor parte, es ló mismo 
partem. que si todos lo hubieran hecho. 


_ Exposicion. Como los negocios pertenecientes 4 algun pueblo Óó comunidad rara 
vez se podrian determinar con-la voluntad , voto Ó consentimiento de todos los indi- 
viduos que deben votar ó consentir.lo que se ha de hacer , se entiende que lo que vo- 
tase ó determinase la mayor parte , todos lo votáron y quisiéron, segun expresa esta 


regla, pS 


2 Absurdum est plus ju- 
vis habere eum cut legatus sit 


2, Nose puede decir-que tiene 
mas derecho aquelá quien se le legó 


fundus , quam heredem, aut ip- algun fundo , que el heredero , ó.el 


sum testatorem sí viveref. 


“mismo testador sl viviese. 


_ExposicioN. Ninguno puede transferir á otro mas derecho del que tiene en lo que 
le transfiere 5 y por consiguiente dice esta regla , que el legatario no puede tener ma- 


Lozm lib. 77 -ad Edicum, 


Lex CXX1. /n jure civil 
receptum est , quotiens per cum 
cujúus interest conditionem non 
ampleri, fiat quo minus implea- 
tur, perinde habert, ac si imple- 
ta conditio fuisset . quod.ad li- 


bertatem et legata,et ad here- 


dum institutiones perducitur: 
quíbus exemplis stipulationes 


yor derecho que el heredero -ó el testador si viviese, 


Concuerda con el cap. Cum non stat 66 de 
Reg. jur. Sexto Decretal, 


Ley CXXI. Está admitido 


en el Derecho Civil, que siempre 


que el no cumplir la condicion no 
consista en el que la debia cum- 
plir, se tenga por cumplida: en 


quanto á as libertades, los lega- 


dos, y las instituciones de here- 


deros , lo mismo se practica res- 


pecto las estipulaciones, quando 


quoque commnittuntur : cum per consiste en el que prometió, que 
promissorem factum essef quo el que estipuló no cumpla la 
minus stipulator condition pa- condicion. | | 
rercé. | z 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su propio lugar (1), 
lo qual se ha de entender tanto en las condiciones que se expresan en los contratos, 


E 


como en las últimas voluntades : á no ser que el testador expresase en el testamen- 


to, que su voluntad era que la condicion que mencionaba en él, queria que verda- 


eramente se cumpliese; porque en, las condiciones escritas en el testamento se ha 
de mirar á lo que el testador quiso y declaro en él (2). Tambien se limita esta regla 
quando aquel á quien importa , segun la naturaleza de Ja condicion, puede impedir 
licitamente que no se cumpla; que en este caso , si no se cumpliese por parte del que 
la debe cumplir, no ha de percibir lo que podria pedir si se verificase ; porque esta 
fué la voluntad de los contrayentes. | | | 
Concuerda con el cap, In argumentum 78 de 

Reg. jur. Sexto Decretal, 


Ley CXXIT. Las cosas que 


(1) Ley as tit. 1 lib, 35 Dig (2) Ley 19 tit. 1 lib. 35 Dig. 


PauLus lib. 70:ad Edictum. 


Lex CXXHL.- Quae propter - 


Bt 
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necessitatem recepta sunt, non por necesidad estan admitidas, no 
debent in argumentum trahi. se deben traer por argumento. 

Exposicion. Lo que es contra derecho, y se admite en caso de necesidad , como 
tomar lo ageno contra la voluntad de su dueño, y la enagenacion de las cosas sa- 
gradas Btrc., es ilícito cesando la necesidad que motivó esta permision ; por lo qual 
dice esta regla y su concordante, que esta permision no sirve de argumento para de- 
cir que siempre debe ser permitido. 


ULrPIANUS lib, 55 ad Edictum. 
Lex CXXIUL' Cui jus est Ley CXXIIT. El que tiene 


donandi: cidem et vendendi et facultad para donar, tambien la tie- 
concedendi jus est. | ne para vender y conceder. 


Exbosicion. Por la venta y la concesion del predio en enfíteusis adquieren re- 
compensa el vendedor y el que se reserva el dominio directo: lo que no se verifica 
en la donacion; por lo qual dice esta regla, que al que se le permite donar, le es 
tambien lícito vender y conceder el dominio util : esto se ha de entender quando no 
hay razon: especial para prohibir la venta , y permitir la donacion. 


Pautus lib, 51 ad Edictum, 
Lex CXXIV. Poenalia ju- Ley CXXIV. bs juicios 


dicia semel accepta in' heredes penales despues de da se 
transmitti possunt. pueden transferir a los herederos. 


EXPOSICION. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (1). 
Urpranus lib. 53 ad Edictum. | | 
Lex CXXV. Cum quis pos- Ley 090 ars Quando algu- 


sit alienare, poterit cf consen-' no puede enagenar, puede tambien 
tire alienationi. Cui autem do-, consentir la enagenacion.,Pero al 
náre non concedituyr , pr oban- queno se le permite donar, se ha 
dum erit , nec sí donationis cau- de decir que sí no consiente en, la 
sa consenserit, ratam ejus vo- Causa de la doñacion, no se ba de 
luntatem fabendam. temer por firme su consentimiento. 


Exposicion. La misma distincion que se ha expresado en la regla arteccdente (a), 
se ha de tener presente en esta, | 


-Paurus dib. 48 ad Elia. 


bara 551 
E 


e EN 


> 


“Lex CXXVL Qui rem alie- “Ley CXXVI.: El qué de- 


nam defendit, nunquam locu- e la cosa agena , nunca se tie- 
ples habetur.- ne por: abonado. + Y 3 


Sobre el contenido de esta regla se ha Pee en este título" (3), pe tam- 


ad 


Exposicion. 
bien en su propio lagar. A O! 
j A e 
(1) Ley 26 tit.7 lib. 44 Dig. (2) Exp. 4la regla r20 de este tit, (3) Leyuro $.1 
de este tit. y la 10 tie 7 lib. 46 Dig. + Ll 7 
TOM. XVIII. Ggg2 
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Concuerda con la ley y tit. a lib, a Fuero 
Real, la s tit.15 , y la 20111. 34 Part, 7, 
Lex CXXVI. Non viden- Ley CXXVII No parece 
tur data, quae eo tempore quo que se dió lo que al tiempo que 
dantur, accipientis non fiunt. se entregó nose hizo del que lo 
recibio. 


Ioem lib. 43 ad Edictum. 


,  —HExposiciow. Dice esta regla, que no parece que se da, quando no se trarsñere el 
dominio de lo que se recibe al tiempo de la entrega; porque el verbo dar, propiamen- 
te significa transferir el dominio á otro (1). 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 lib. a Fuero Real, la y tit. 10, la 20 tit. 34 Part, 7, y el 
cap. Quo ad quis 24 de Reg. jur. Sexto Decretal. - 

1 Qui jussu judicis aliquid .. 1 Elquehace alguna cosa por 
facit, non videtur dolo malo fa- mandado del Juez, no parece que 
cere » quí parere necesse habet. la hace con dolo malo, porque tie- 

ES ne necesidad de obedecer. 


Exposicion. La razon por que no se comete dolo en el caso de esta regla, se 
expresa en ella y en su concordante. 


ToEm dió, 1 ad Plautium. 


Lex CXXVUL  Rapienda Ley CXXVIIT. No se ha 
occasio est, quae praebet be- de despreciar la ocasion de dar una 
MILSMUS YESPONSYNA. respuesta equitativa. 

Exposicion. En todos los casos que haya lugar para una benigna y equitativa in- 
terpretacion, el Juez no la ha de despreciar, como dice esta regla; porque debe te- 
ner presente el derecho de equidad. | 


1 Quod factum est, cum 1 Quando el hecho es dudo- 
2n obscuro si£, ex adfectione cu- so, se ha de interpretar por el afec- 
Jusque capit inter pretafionem. ro que se profesaba al que ha de 

| adquirir. 
Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho-en este título (2). 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 lib, 2 Fuero 
Iozm lib. 2 ad Plautium, Real, las tit, 15, la 20 tit.34, y el cap. 


Quod quis 2.4 de Reg. jur. Sexto Decret, 
Lex CXXIX. ls damnum Ley CXXIX. Causa el da- 
dat, qui jubet dare: ejus vero ño el que mandó que se hiciese: 
nulla culpa est, cui parere me- y no incurre en culpa el que tiene 
cesse sit. ay | necesidad de obedecer. 
Exrosicioy. El que manda á otro que en su nombre haga alguna cosa, es como 
xp  __— 


(1) Ley 758 S.10 tir. 1 lib. 45, yla 76 tic. 16 lib, go Dig. (2) Ley Semper in sin 
pularionibus 34, y la ley In obscuro 114 de este tit. 


y 
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si la hiciese él mismo (1); y por consiguiente dice esta regla, que se entiende que can- 
“sa el daño el que mandó que se hiciese: y el que lo, hizo no incurre en culpa, si tie- 
ne necesidad de obedecer ; pero en los casos en que el derecho le excusa de la obe- 
diencia , como si el padre ó el señor. mandase al hijo ó al siervo que está en su po- 
testad que hurten : si obedecen, se entiende que lo hiciéron voluntariamente, é in- 
currirán en pena (2); porque el derecho les excusa de obedecer semejantes mandatos, 


1  Quod pendet, mon est pro 1 Lo que.está pendiente, no 
eo quas! sit. - es lo mismo que si ya hubiera su- 
cedido. 


Exposicion, Lo que se deberá ó no, si se verifica alguna condicion, no es lo 
mismo que si puramente se debiese, como dice esta regla 5; porque lo uno es cierto, 


y lo otro incierto. 
Ioem lib, 3 ad Plautium. | Concuerda con la ley 15 cit. 32. Part. 3. 


Lex CXXX. Factum a ju- Ley CXXX. Lo que hace 
dice quod ad officium ejus non el Juez sin que corresponda á su 
peréginef, ratum non est. oficio, NOS válido. 

Exposicion. Lo que el Juez manda ó executa sin jurisdiccion para ello, es lo mis- 


mo que si lo mandase qualquiera otro que no exerce jurisdiccion; y aunque no se le 
obedezca , no se incurre en pena (3); porque es nulo lo que manda y executa , co- 


mo ES esta regla. 
Tozm lib. 4 ad Plautium, 


o Lex CXXXI. Nemo 2deo, Ley CXXXT pele se 

obligatur , quia recepfurus est obliga por decir. que st.daba 4 otro 

ab alio quod praestiterit. alguna cantidad , le habia de pagar 
lo que le diese: 


Exposicion, En el caso de esta regla no se verificó obligacion á et soto se tra- 
tó que si se daba alguna cosa , la habia de pagar el que la recibiese, 


Iozm lib. 5 ad Plautium. Lys 
Lex XXXI. In contrahen-  * Ley CXXXIZ > pacto 


da venditione ambiguum pac- ambiguo que intervino, al tiempo 
tum contra venditor em inter- de la venta, se ha de interpretar 
pretandum est. z, Contra el A E 


ExposiciON. Sobre el contenido de esta ap se ha dicho en su logar A 


1 Ambigua autem.inten="»1: «Laintencion pa ambigua se a 
tio ita accipienda est, ut res > deinterpretarde modo que quede 


salva actort stf. «salva. la cosa al actor. 


“Exposicion. Los casos dudosos se han=de interpretar de modo que valga el acto 


AA SA 


(1) Cap. Qui per alium 72 de Reg. jur. Sexto Dégretal, a). Loy 20 tit, 7 > liba 44 Dig. 
(3) Ley 20 tit. a lib, 2 Dig. (4) Ley 33.0. .1-0ib.18 Dig. : | 
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que motiva la duda , como dice esta regla y se ha expresado (1) ; porque esta pre- , 
suncion prevalece á qualquiera otra, por ser conforme á la voluntad de los contra- 


yentes. — | 
Ioem lib. 6 ad Plautium. 


Lex CXXXUL Ln condem- 
natione personarim quae 11 1d 
quod facere possunt, damnan- 
tur : non totum quod habent 
extorquendum est , sed: et 1p- 
sarum ratio habenda est , ne 
egeant. | 


Concuerda con la ley 1 tit. 15 Part, 5. 


Ley CXXXTIT. Quando á 
la persona se le condena á pagar lo 
que pueda, no se le ha de quitar 
todo lo que tiene, sino que se ha 
de considerar lo que necesita, para 


que no Carezca de lo preciso para 


Vivir. 


Exrosicion. A todos los que gozan el privilegio de no ser condenados sino en lo 
que pueden pagar , se les ha de dexar lo necesario para que puedan vivir sin necesi- 
dad de mendigar , como expresa esta regla, y se lia dicho en su lugar (2). 


1 Cum verbum restituas, 
lege invenitur : efsinon specia- 
liter de fructibus additum est, 
tamen ebiam fructus sunt res- 
tituendi. ETA | 


1 Quando se expresa en la ley 
la palabra restituirás , aunque cla- 
ramente no se expresen los fru- 
tos, con todo tambien se han de 


restituir. 


Exposicion. La restitucion se entiende de todo aquello en que fué perjudicado el 
que debe ser-restituido ; por lo qual al que se le manda que restituya, ha de volver 
al que le restituye los frutos que este podia haber percibido, como dice esta regla, 


y se ha expresado (3). | 


2 Unicuique sua mora no- 


2 “A cada uno le perjudica 


cet: quod ef in duobus reís pro- su morosidad : lo qual se observa 
imbtendi observatur.. tambien quando son dos los reos 

sé | de prometer, ] 
Exposicion. Esta regla se limita respecto del deudor y su fiador , que la morosi- 


dad de aquel perjudica á este en los términos que se ha dicho (4): la morosidad del 
hijo tambien perjudica al padre respecto la accion de peculio, como tambien se ha 


“expresado (5). 
: Concuerda con el cap. Dolo facit 59 de Reg. jur, Sexto Decretal, 

3 Dolo facif , qui petit quod 3. Comete dolo el que pide lo 
redditurus est. ideas - QUE Dx de volvera... 


-- Exposicion. Esta regla se ha de entender que habla quando lo que se pide lo de- 
“be restituir inmediatamente el que lo pide á aquel á quien lo pide. 


 Toem 11b.8 ad Plautium. 


Lex CXXXIV.> Qui potest-: - Ley CXXXIV. El que 


: (1) Ley 13 tie, 5 lib; 34 Dig. (2) Ley. 12 tit. 5 lib.39 Dig. (3) Ley 388. 4 tit. 1 
lib. 22 Dig. (4) Ley 88 cit. 1 lib. 45: Dig. (5) Ley 49 tit. 1 lib. 45 Dig, 


del Digesto. 


facere ut possit condition pare- 
re, jam. posse videtur. 


479 
puede hacer que se:cumpla la con» 
dicion, parece .que puede. 


Exposicion. Aquel á quien se dexa alguna manda ó legado baxo de condicion, 
que el cumplirla pende de su voluntad, dice esta regia, que parece que la puede 
cumplir : estas condiciones se llaman potestativas. | 

- , > 


1. Quod quis, si velif, ha- 
bere mon potest: 1d repudiare 
non potest. | 


1 Lo que uno no puede te- 
ner, aunque quiera no lo puede 
repudiar. — * E 


Exposicion. La privacion presupone hábito; y así como se ha dicho que el que 
puede, querer puede tambien no querer (1), expresa esta regla , que el que no puede 
adquirir alguna cosa , no la puede repudiar , como tambien se ba dicho (2), que pue- 
de repudiar la herencia el que la puede adquirir. 


oem lib. 11 ad Plautium., 


Lex CXXXV. , ln his quae 


officium per liberas fieri perso-- 


nas leges desiderant, servus in- 
ferventre non potest. 


Concuerda con la ley 3 tit. 15 lib. a del Or» 
denamiento Real, 


Ley CXXXV. Los oficios 
que por las leyes se deben exercer 
por personas libres, no los pueden 
obtener los siervos. 


Exposicion. Los siervos no los conoce el Derecho , como se ha dicho (3) ; por 


lo qual no pueden exercer el oficio de Juez 


personas libres, segun dice esta regla. 


1 Non debeo melioris condi- 


bionis esse, quam auctor meus, 


a quo jus in me transit... 


(4), ni los demás que se deben servir por 


1. No debo ser de mejor con- 


A 


¿dicion que mi autor , del qual pa- 
.so 4 mí su derecho. | 


Exposicion. Ninguno puede transferir á otro mas derecho que el que él tie. 
ne, como se ha dicho (5); por lo qual dice esta regla, que no puede ser mejor su 


condicion que la del principal, 


ox lib, 13 ad. Plautium.. e Ae 


Lex CXXXVI.* Nonéttisits 


gulis concedendum , quod. per 


magistratun publice possil fie-. 


ri: ne occasio sif majoris bu- 
multus faciendi. | | 


Ley CXXXVI : Nóse ln 


de permitir 4 todos lo que puede 


executar públicamente el magistya- 


do, para que esto no sea causa de 
tOMUOS ANT ed 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta regla se expresa en ella; por 
lo qual á ninguno se le permite juzgar de su propia causa , ni usurpar la jurisdicción 
del Juez, tomando de su propia autoridad lo que otro Je debe; porque de esto re- 


sultarian disturbios y alborotós. 


TI Infinita aestimatio est 


(1) Ley 3 de este tir. (2) Ley 18 tit. 2 
(4) Ley 12 8.2 tit. 1 lib. s Dig. 


este tit. 


. 1 Laestimacion de la libertad 


lib. ag Dig. * (3) Ley Quod arrines 32 de 


(3) Ley Nemo plus 54 de este tit. 
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libertatis , et necessitudinis. y del parentesco es infinita. 


Expostcion. Ya se ha dicho en este título que es inestimable la libertad (1); y 
el derecho de parentesco ó vínculo de la sangre es tambien inapreciable , como dice 


esta regla, 
Lom lib. 14 ad Plautium. 


Lex CXXXVIL Qui injus Ley CXXXVIL El que. 
dominiunve altertus succedif: sucede en el dominio ó derecho de 
jure ejus uti debet, otro, debe usar del derecho de él. 

EXPOSICION. Esta regla se ha de entender que habla del que sucede ó se subroga 


en el Derecho Real, que como inherente á la cosa, pasa al que adquiere el dominio. 
de ella ; pero el derecho ú obligacion personal no se transfiere al sucesor particular, 


1 Nemo videtur dolo exe- 1 - No parece que comete do- 
qui, quí ignorat causam cur lo el que ignora la causa por que 
non debeat petere, no debe pedir. 


Exposicion. El error de derecho excusa del dolo y de la mala fe (2); por lo 
gual no se comete dolo en el caso de esta regla , como se expresa en ella. 


Ioem lib. 15 ad Plautium. ] Concuerda con la ley 56 tit. s Part. 5. 


Lex CXXXVIL Cum prin- Ley CXXXVIT. —Quan- 
cipalis causa non  consistaf: do no es válida la causa principal, 
plerumque ne ea quidem quae tampoco tiene lugar las mas veces 
sequuntur , locum habenf. las queson consiguientes á ella. 


Exposicion. Lo accesorio es de la misma naturaleza que lo principal (3); por lo 
qual si cesa el principal, cesa tambien lo accesorio , segun- expresa esta regla: lo 
-qual se ha de entender quando hay la misma razon para que cese lo accesorio ; y 
por esto no dice absolutamente que cesa , sino que cesa las mas veces: 


Iorm lib, 16 ad Plautium. boo o Concuerda con la ley g1 tit. y Part. 6. 


Lex CXXXIX. lInobscura . Ley CXXXLEX. En la vo- 
voluntate manumittentis faven- luntad dudosa del que manumi- 
dum est libertati. te, se ha de declarar á favor de la 

E cy libertad. | 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (4). 


; . Concuerda con el cap. Qui per alium-72 de 
Lozu lib. 17 ad Plautium, Reg. jur. Sexto Decretal. 


Lex CXL. Quod jussu al- Ley CXE. Lo que se pagó 
terius solvitur, pro eo est qua- por mandato de alguno, es lo mis- 
S1 1pst solutum esset, mo que si él lo hubiera pagado, 


EXPOSICION. Asícomo se ha dicho que el que manda'á otro que haga algun daño, 


(0 Ley Libertas 106 de este tit. (a) Leyas S.6 tit. 3 lib. s Dig. (3) Cap. Acces- 
sorium 49 de Reg. jur. Sexto Decretal. (4) Ley Quotiens dubia 20 de este tit. 
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se entiende que lo cansó el. que lo mandó hacer (1), dice esta. regla, que el que man- 
da á otro que pague, se entiende aj pagó el ue lo mandó. . 


* 


Iorm lib. 1 ad Vitelliura, : _Se corrige por Ta ley y tit, 4 tb. s Pep. 
Lex CXLI. Sí memo ES . y CXLI, Si ninguno a 
hereditatem, omnis. vis testa- EE Ta herencia, queda sin efecto 
. . > 2 
menti solvitur. | todo lo dispuesto en el testamento, 


X 
Exposicion. La ley de la Recopilacion que corrige esta regla dice, que si el tesa, 
tador no nombró heredero en el testamento , 6 el ombrayá heredero no quisiese adir 
la herencia , valga el testamento en quanto á las mandas, y en lo: demás que en él 
se expresa; y sobre el contenido de esta:regla se hía dicho, (2). ADIDRO4A 


N e $ Coricuerda con la ley as tit. 11 Part.s, 
Iorm lib. 3 ad Vitellium, la 6 del tit, 11 del Fuero Real, | d 
Lex CXLI...Quod nullius Ley CXLIT. Lo que no 
esse potest, 1d ut alicujus fie- puede si ser de persona alguna, por. 
ret, mulla obligatio valet e/ft- - ninguna obligacion se puede hacer 
a Pilas alguno. 


Exposicion. La obligacion que expresa esta regla es dba ningun efectos porquels nin= 
guno se puede obligar a lo imposible , como se dirá ES (3). 


MArcELLUs lib. 3 Digestorum, a 8 


Lex CXLUL Ez si mihil — Ley CXLITT. ll con 
facile mutandum est ex solem- facilidad no se debe mudar cosa al: 
nibus, tamen ubl aequitas evi- guna de las solemnidades ; esto no 
dens poscit, subveniendum ESE | e obutate , quando lo» pide laevidén: 

te cidad” se ha de permitir. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en su lugar (4):- * 


-Cersus lib, 7 Digestorum. l -' Concuerda cón la ley 7 tit. 33 Partog, 
“Lex CXL1V. Vanitimoris Ley CXLTF. La excusa del 
justa excusati0 non ést temor vano no es legítima! 14 


ExPosICION» Por 'el miedo * que expresa esta regla no se concedé y restitucion in 
integrum , Como tambien se ha dicho en su lugar (5) 


A «Concuerda” con. la E 29 tit. Tí Pare, y Ha 
Iozm lib. 8 Digestorum. 6 cit. 11 lib. 1 Fuero Real, y el cap. om 
— potest 6 de Reg. jur, SEño Décretal,? 


Lex CXLY. | Impossibilium - Ley EX pa A las cosas i im- 
nulla obligatio est. posibles no hay AD alguna. 


Exposicion. Sobre el docena de esta ley se ha dicho en su lugar: LD. 


* 


(1) Ley ls damnum dat 129 de este tit. (2) Ley 9 se 2 lib. 26 Dig. (a) 8 Im- 
possibilium 145 de este cit. (4) Ley 7 tt 110.4 Dig" (5) Ley 6 tit, ES E! QS AE. 
(6) Ley 35 tic. 1 lib. 45 Dig. 
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Ipem/lib, 12 Digestorum. 

Lex CXLVIL Niki peti po- 
test" ante 1d tempus quo per 
rerum naturam persolui possit: 
eb cum solvendi tempus obli- 
gationi additur, nist eo prae- 
berito peti non potest. 
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Concueráa con la ley 49 tit. o Part. 3. 


Ley CXLVI. Ninguna co- 
sa se puede pedir antes del tiempo 
que naturalmente se puede pagar; 
y quando se expresa en la obliga- 
cion el tiempo en que se ha de pa- 
gar, nose puede pedir hasta que 


pase. Y 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (1). 


' Iozm lid. 16 Digestorum. 


- Lex LXCVIL $7 quis praeg: 
natem uxorem reliquit , non vt- 
detur sine liberis decessisse. 


Le CAREV AT =5S 5 alguno 


dexó la muger preñada, no parece 


que murió sin hijos. 


Exposicion. Los pósthumos se tienen por nacidos en todo lo que les es favorable, 
y por su nacimiento rompen el testamento , si no fuéron instituidos herederos de- 


biendo serlo (2). 


lozm lib. 17 Digestorum. 


Lex CLXVIO. Ub: pugnan- 
tia inter se in testamento ¡u- 
berentur , neutrum ratum est. 


Ley CXLVIT. Quando 
en el testamento se mandan cosas 
repugnantes entre sí, ninguna es 
válida. 


ExrosicioN. Así como se dice que se vicia la institucion de heredero quando el 
testador instituyó á dos baxo de condicion repugnante (3), por la misma razon ex- 
presa esta regla , que no vale lo que se expresa en el testamento en el:caso que en 
ella se menciona. 


1 Quaererum natura pro- 1 Las cosas que se prohiben 
hibentur , mulla lege confirma- por derecho natural, por ninguna 


ta sunt. 


ley estan confirmadas. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (4). 


Iogm li), 13 Digestorum. 


Lex CXLIX. Pupillus nec 


velle, nec nolle in ea aetate, ni- 
si Apposita tutoris auctorita- 
te creditur: nam quod animi 
Judicio fi£, in eo tutoris aucto- 
ritas necessaria est. 


Concuerda con la ley 4 tit. 11 Part. 5. 


Ley CLXIX. No se cree 
que el pupilo quiere ni que no 
quiere interin está en la edad pu- 
pilar, sí no interviene la autoridad 
de su tutor; porque para lo que se 
requiere deliberacion del ánimo, 
es necesaria la voluntad del tutor. 


(1) Ley73 tit.1 lib 45 Dig. (2) Ley 12 tit.o lib.28 Dig.yla 24 de Toro. (3) Ley 16 
5 : 7 » . . . he y 1 
tit.7 lib.28 Dig. (4) Ley Impossibilium 145 de este tit. 


del Digesto.. 


El pupilo se compara al furioso; y como no es capáz de entender 


ExPOSICION. 
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ni discernir , es necesario que intervenga la autoridad de su tutor, para que supla 
el consentimiento que á él le falta ; por lo qual con su intervencion puede adquirir 


la herencia y contraer, como ya se ha dicho (1). 


IoEm lib. 24 Digestorum. 


Lex CL.  Quod evincitur, 


1 bonzs q10n est. 


Ley CL. Lo que uno pide á 
otro como propio, no está en los 
bienes del que lo posee.  , 


Exposicion. Por la eviccion adquiere el dominio de la cosa el que la recupera, 
y lo pierde el que la poseía ; por lo qual dice esta regla , que lo que se evince no es- 


tá en nuestros bienes. 


Iozm lib, 33 Digestorum. y 


Lex CLI 
tus, an quod beneficium dare 
Se quasi viventi Caesar rescrip- 
serat , jam defuncto dedisse 
existimaretur : respondit , non 
vidert sibi.Principem quod el 
quem vivere existimabat con- 
cessisse , defuncto COncessisse: 

uem tamen modum esse be- 
neficiz sui velleb, ipstus aesti- 
mationem esse. 


ExPOSICION.+ 


Neratius consul-., 


Ley CELL Se consultó 4 Ne- 
racio sí el beneficio que el Cesar 
habia concedido por su reseripto á 
alguno como sí viviese, se ha de 
entender que lo dió estando difun- 
to. Respondió, que no parecia que 
el Príncipe lo concedió despues de 
muerto al que creia que vivia; 
porque quiso que este gozase de él, 


Así como se dice que la sentencia pronunciada contra el que ya ha- 


bia muerto es nula (2), dice esta regla , que el beneficio ó privilegio que se conce- 
dió al que ya habia muerto, creyendo que vivia, no compete al muerto. - 


Lex CLU. Ea quae in par- 
tes dividi non possint, solida 
a singulis heredibus debentur. 


MARrcELLUS lib, 29 Digestorum. 


- Ley CLIT.  Lascosas que no 


se pueden dividir en partes, se de- 


ben á todos los herederos ¿n solíé- 
dum. | 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su propio lugar (3). 


1 Inre dubia benigmiorem 
interpretationem seque non mi- 
nús justius est, qual futias. 


1 - Seguir la interpretacion mas 
benigna en los casos dudosos, no 
es menos justo que seguro. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (4). 


Crrsus lib. 38 Digestorum. 


Lex CLJIL Omnia fereju= Ley CLIT e: todos los 


- 


—_—— 


(1) Ley 9 tit. 2 lib. ay Dig. (2) Ley 59 $. 3 1b. 42, y la 2 tit, 8 lib, 49 Digesto. 
(3) Ley 25 SS. 9 y 10 tit. a lib, 10 Dig. (4) Ley Semper in dubiis 56 de este tit. 
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ra heredum perinde. habentur, 


ac. sí contínuo sub. bempus 207 - 
tis heredes extitissent. 


EXPOSICION. 
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derechos de los herederos se han de 
entender del mismo modo que si 
fuesen herederos inmediatamente 
despues de la muerte del difunto. 


“La adicion de la herencia se retrotrae al tiempo de la muerte del 


difunto , como se ha expresado en su propio lugar (1); por lo qual dice esta regia, 


gue los herederos suceden desde este tiempo en los derechos del difunto, 


qual tambien se dirá despues (2). 


sobre lo 


Mobrstixus lib. 6 D ifferentiarum, 


Lex CLIV. Qui per succes- 
sionem quamuIs longissimam 
defuncto heredes constiterunt, 
non minus heredes intelligun- 
tur, quam quí per principalr- 
ter esca existunt. 


Ley CLIV. Los que fuéron 
herederos del difunto por sucesion, 
aunque muy remota, no menos 
se entiende que son herederos, que 
los que principalmente lo fué- 
ron. 


Exposicion. Todos los que suceden en los bienes del difunto se entiende que son 
sus herederos , como dice esta reglas y se ha expresado (3) , excepto en los casos que 


se han expresado (4) 


a: lib. 7 Differentiarum., 


Lex CLV.. Expressa. no- 


cent: non expressa non nocent. 


Ley CLV. Las cosas expre- 
sas dañan , y las que no se expre- 
sáron no JE 


Exposicion. En la institucion de heredero , en los legados (5), y en otros muchos 
casos , perjudica lo que se expresa , y anula los actos, y no les daña ni anula lo que 
tácitamente se contiene , como dice esta regla ; pero en lo que es propio de la natu- 
- raleza de los contratos. tiene la misma fuerza lo tácito que lo expreso. 


Iozm lib. 8 Regularum. 
Lex CLVI. Privilegia quae- 
dam causas sunt, guacdam 
personae: et ideo quaedam ad 


heredem transmittuntur, quae 


causae sunt: quae personae 
sunt , ad. heredem non tran- 
Seunt. | 


Exposicion, 


Concuerda con la ley 27 tit.34 Part.7. 
Ley CLVI. Unos privile- 


gios son respectivos á la causa, y 
Otros á la persona: los que son de 


la causa se transmiten al heredero; 
y los que son personales no pasan 


al heredero, 


Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (6). 


Ioem lib. sing. de Ritu nuptiarum. 


Lex CLVI, Semper in con- 


-_ 


a 


(1) ES 54 tit. a lib, 29 Dig. 


Ley CLVIT. En los contra- 


(2) Ley Omnis herediras 180 de este tt. 3 Jo 


Dig. de Verb, signif. (4) Ley 7o Dig. de Verb. signif. (5) Ley 68 tit. 5 lib. 28, y la 


sa tit, 1 lib. 35 Dig. 


(6) Ley In omnibus 68 de este tit. 
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junctionibus non soli quid Ti- tos siempre se ha de considerar no 
ceat considerandum est, sed ez solo lo que es lícito, sino tambien 
quid: honestum. sit. lo que es honesto. 


Exposicion. Uno de los preceptos del Derecho es vivir honestamente ; por lo 
qual dice esta regla , que en los contratos no solo se ha ES atender á lo lícito, sino 


tambien á lo honesto. 
JAVOLENUS lib, 13 ex Cassio. 


Lex CLVIUL  Neque in in- Ley CLVITI, Ni en el in- 
terdicto, neque 1 caeteris cau=  terdicto ni en las demás causas de- 
SIS pupillo nocere oportet dolumm be perjudicar al pupilo el dolo del 
tutoris , sive solvendo est, sive tutor, ya sea que tenga Ó no para 
non esÉ. | pagar. 


Exposicion. Aunque al pupilo no le perjudica el dolo de su tutor , se da accioh 
contra él por lo que aumentó su dadas por el dolo de él, como se ha dicho (1). 


Lozm lib, 6 Epistolarum. 


a CLIX. Non potest do: Ley CLIX. No di care- 
lo carere, qui imperio magis- cer de dolo el que no obedeció el 
tratus non parutt. mandato del magistrado. - | 


Exposicion. Los que son de la jurisdiccion del Juez, lo deben obedecer ; y de lo 
contrario no solo cometen dolo , como dice esta regla, sino que tambien los puede 
multar en pena de la desobediencia (2). 


ULPIANUS lib. 12 ad Edictum. 


jee OLX Qui in servitu- Ley CLX, El que está en 


te est, usucapere non potesf: servidumbre mo puede usucapir; 


nam cum possideatur , posside- pues aunque posea , no parece que 


re non videtur. posee, 


ExposicioN. La razon de la decision del caso de esta regla se expresa en ella, y 
sobre este particular se verá lo que se ha dicho (3). ] 


Tol lib. 13 ad Edicrum, 
Lex CLXIL Non alienag, Loy CLXT. No enagena cel 


qui dumtaxat omittif posses-  quesolo dexa la O 


Si0Nen, 


Exposicion. El que solo pierde dá posesion de alguna cosa, no se dice que la 
enagena , como expresá esta regla, y se ha dicho (4). 


Paurus lib. 12 ad Edictum. Concuerda con la ley 12 tit.g4 Part. 7. 


Lex CLXIL Nemo plus | Ley ELSA El. Ninguno de- 


(1) Ley 15 tit. 3 lib, 4 Dig. (2) Ley t tit. g lib, a Dig, (3) Ley 54 $. 4 tit. £ 
lib. 41 Dig. (4) Ley 4 S- 1 tit. 8 lib. 4 Dig. 


| 


Ed 
commodi  hered: suo relinquit, 
quam ipse habutt. 


ExPOSICION. 
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/ . 
xa á su heredero mas bienes que 
los que él tuyo. . 


Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (1), 


Torm lib, 13 ad Edictumo 


Lex CLXIL. Quéínon facit 


quod facere debet, videtur fa 


cere adversus ea, quia non fa- 
cit: et qui facit quod facere 
non debef, non videtur facere 
¿d quod facere jussus est. 


Ley CLXITI. El que no ha- 
ce lo que debe hacer, parece que 
hace contra lo que no hizo; y el 
que hace lo que no debe hacer, no 
parece que hace lo que se le man- 
do hacer. 


Exposicion. El que está obligado á la execucionde alguna cosa , no haciéndola 
falta á lo que debe hacer, y por consiguiente parece que hace contra lo que debe; y 
el que hace lo que no debe hacer , no executa lo que sele mandó, como expresa es- 
ta regla; porque las obras unas consisten en hacer, y otras en no hacer (2). 


Gajus lib. 5 ad Edictum Provinciale, 


- Lex CLXIV. Ltbertas om- 
nibus rebus favorabilior est. 


_ Concuerda con la ley 1 tit.34 Part.7. 


Ley CLXIV. La libertad 
debé ser muy favorecida en todos 
los casos. 


Exposicion» Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (3). 


ULpIANUS lib, 14 ad Bdictum. 


Lex CLXV. Nemo alieno 
nomine lege agere potest. 


Ley CLXV. Ninguno por 
ley puede ser gestor de los nego- 
cios de otro. 


Exposicion. La ley no autoriza á ninguno para que litigne, ni sea gestor, 6 ad- 
ministrador de los pleytos ó negocios de otro , como dice esta regla; porque esto lo 
debe hacer en virtud de poder y mandato: á no ser que su oficio le precise, y le dé 
facultad para ello , 6 se le permita por razon de parentesco, ó dé caucion de que lo 
ratificará aquel cuyos negocios administra , segun se ha expresado (4). 


1 Temporaria permutatio 1 La permutacion temporal 
Jus provinciae non innovat. no innoya el derecho de la pro- 
| vincia. | 


Exposicion. La costumbre que se observa en alguna provincia, no la derogan al- 
gunos actos contrarios á ella , executados en un Corto tiempo: á no ser que los mis- 
mos que la introduxéron, los executen con ánimo de derogarla; pues así como no 
hacen costumbre los actos executados sin ánimo de introducirla (5), los que se execu- 
tan contrarios á ella, sin intencion de derogarla , no la derogan. 


E A O E IR RE SP NO a LS cl q 


(1) Ley Heredem ejusdem 59 de este tit. (2) Ley 23 tit. 6 lib. 4 y la 2 tit. 1 lib, 45 
Dig. (3) Ley Quotiens dubia 20 Dig. de Reg. jur. (4) Ley 39 $- 1 tit. 3 lib. 3 Dig. 
(5) Expos. 4 la ley ya tit. 3 lib. 1 Dig. 
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Pauzus lib. 16 ad Edictum. Concuerda con la ley a tit. 11 Part. 5. 


Lex CELXVI  Ub¿inon voce, Ley CLXVI. Quando no 
sed praesentia opus est : mutus hay necesidad de palabras, sino de 
si intellectuim habet , potest ví- la presencia corporal, el mudo si 
deri respondere. Idem in sur- entiende lo quese trata, puede pa- 
lo: hic quidem et respondere  recer que responde: lo mismo se 
potest. - dice del sordo; porque este puede 

| responder. 
Exposicion. Se ha de entender que está presente el que lo está, y entiende lo 


que hace; por lo qual, el que está en la edad de la infancia, y el furioso, aunque 
concurran al acto, no se dice que estan presentes (1). 


1 Furiosus absentis loco 1 El furioso se tiene por au 
est: etita Pomponius libro pri- sente, como respondió Pomponio 
mo Epistolarum scribtt. en el libro primero de las Epistolas. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion á la 
ley antecedente. 


“Concuerda con el cap. Cum sint de Reg. Jung 
Sexto Decretal, ; 


Lex CLXVIL  Favorabr- . Ley CLXVIL- Los reos 
liores rel potlus quam actores son mas favorecidos que los ac- 
habentur. tores. : L 

Exposicion... En caso de duda se ha de determinar á favor del reo (2); porque co- 
mo dice esta regla, deben gozar de este privilegio, como no sea en causas mas privi- 
legiadas, como las de libertad y dote Sc. porque el privilegio de ellas prevalece ¿41 
del reo. sE ES 


Gajus lid, 5 ad Edictum Provinciale, 


ULpraNUS lib. 15 ad Edictum, 


Lex CLXVIT. Nemo prat Ley CLXVIIT Noes la- 
do est, qui pretium numera-  dron el que pagó, el precio de lá 
ULÉ, cosa que compró. , 

Exposicron. El que compró la herencia sabiendo que no era del que la vendia, 
no es reputado por ladron , no obstante su mala fé, como se ha dicho (3)35 pues ca- 
mo expresan el parrafo citado y esta regla , la entrega del importe de lo que se com- 
pra, es bastante para que no se tenga por ládron el comprador: á no ser que no es. 
pere á que el vendedor le entregue la cosa vendida , y él la tome de su propia au» 


toridad (4). | > 
1. Locupletior mon est facz.:, 1 El que adquiere un liber- 
DA re 
tus, qui libertum acquisierit. >. to, nose bace mas H1cO.. 


301 r 2 1 » , 
Exposicion. Solo se dice que aumenta su patrimonio el que adquiere el dominio 


s.m a 


7 +7 


(1) Ley Coram Dig. $ Verb: signif. (2) Cap. Cum sint parcium jura us de Reg. juro . 
Sexto Decretal. (3) Ley 13 $..12 tits 3 lib. 5 Dig. : (4): Ley: 5 tit, 2 lib, 41 Dig. 
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de alguna cosa: y como no se puede adquirir el dominio del hombre libre, y por con- 
siguiente respecto de él no compete la reivindicacion (1), dice esta regla, que el que 
adquiere un liberto no aumenta su patrimonio. 


2 Cum de lucro duorum 2 Quando dos tratan de ad- 


quaeratur , melior est causa  Quirir alguna cosa, es mejor la 
possidentis, condicion del que la posce. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en egte título (2). 


Paurus lib. a0 ad Edictum. 


* Lex CLXIX. Cum Praetor Ley CLXIX. Quando el 

in heredem dat acttonem, qua- . Pretor da accion contra el here- 

tenus ad eum perventt : sufficit  dero respecto lo que aumentó su 

si vel momento ad cum perve- patrimonio, basta que lo haya ad- 

nit ex dolo defunctt. = Quirido por un momento por 
| dolo del difunto. 

Exposicion. Para que en el caso de esta regla competa accion contra el heredero 


del que cometió el dolo, basta que se verifique haber adquirido por causa de él, co- 
mo expresa esta regla, y se ha dicho (3). 


o Iozm lib. 19 ad Edictum. j 
_IexCLXX. Inpari causa Ley CLXX. En causa igual 


possessor' potior haber: debef. es mejor la condicion del que po- 
see. 


ExposicioN.. Se ha dicho (4) que quando se trata del lucro es mejor la cansa del 
¿que posee : y €n esta regla se expresa generalmente, que en iguales circunstancias es 
mejor la causa del que posee, | 


oz Hi qui in universum jus 1 Losque suceden al difun- 
succedunt, heredis loco haben- to en todos sus derechos , se tie- 
tur. ] nen por herederos. 


_ExPosIiCcION. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (5). 


) Iozm lib. 21 44d Edictum, 


-- Lex CLXXI. Niki dolo cre- Ley CLXXT. El acreedor 

ditor facit, qui suum recipit. - que recibe lo que se le debe, no 
comete dolo. | 

- ExposIiCiON. El acreedor que se anticipa á los demás acrreedores, y cobra de su 


deudor lo que le debe, no comete dolo, como expresa esta regla ; porque usó de su 
derecho , segun'“se ha dicho (6). | 


a 


E, Liy18.2 y la 23 tit. 1 lib. 6 Dig. (2) Ley In eo 33 de este tit (3) Ley 17 
tit. a lib, 4 Dig. (4) Ley 168 $. 2 Cunvde lucro de este-tit. (5) Ley Preator 1 17 de es- 
te tit. (6) Ley Nullus viderur. 55 de este tit. é | 


del Digesto. * 43 . 


1 Cum principalis causa 1 Quando no es válida la 
non consistté, mec ea quidem causa principal, tampoco lo son 
quae sequuntur , locum habenf. las que son consiguientes á ella. 

Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (1). 

UlLpriaNUSs lib, 18 ad Edictum., 

Lex CLXXIL  Nunquam Ley CLXXIT. Las accio- 
actiones , praesertim poenales, nes, particularmente las penales 
de eadem re concurrentes , alía que concurren sobre una misma 
cosa, munca consume la una á la 
Otra. 


aliam consumtt,. 


Exposicion. En el caso de que competan contra el reo diversas acciones , como 
expresa esta regla, la una extingue la otra ; porque ninguno debe ser condenado por 
dos distintas acciones que resultan de un mismo delito (2); pero si por la accion de 
que usó dexó de percibir todo lo que podia por la otra, podrá conseguir por ella 
lo que dexó de percibir por la primera (3): y quando resultan dos acciones de dos 
delitos distintos, la una no consume á la otra, y el reo ha de ser condenado por 


las dos (4). 


Paurus lib. 22 ad Edictum. ) ais ES e Possessore 33 de Reg. 
Jur. Sexto Decretal. 


Lex CLXXII. Qui dolo Ley CLXXIL. El que de- 


desierif possidere, pro possiden-  xase de poseer con dolo, será con- 
te damnatur: quia pro posses- denado como poseedor; porque 


sore dolus est. el dolo hace que se tenga por po- 
seedor. | 
Exposiciox. Sobre el contenido de esta regla se dirá despues (5). 
Gajus lib. 7 ad Edictum Provinciale. Concuerda con la ley g tit. 34 Part. 5, 
Lex CLXXIV. Imperitia Ley CLXXIV. La impe- 
culpae anmumeratur. ricia se reputa por culpa. 


ExrosicioN. Esta regla se ha de entender que habla de los que profesan alguna 
ciencia ó arte, y causan algun daño por ignorancia de lo que debian saber; porque es 
culpable que profesen y exerzan la facultad ó arte que ignoran (6). 


= 


' IDemdib.8 ad Edictum Provinciale, 


Lex CLXXV. Melior con- Ley CEXXV. Nuestros 


ditio nostra per servos fieri po- siervos pueden hacer mejor mues- 
test, deterior fierí non potest. tra condicion , pero no la pueden 
E hacer peor. 


(1) Ley Cum principalis 138 de este tit, (2) Ley 6 S.4 11t, 9 lib. 4 Dig. (3) Ley 1 
it. 8 lib. 47 Digo (4) Ley 2 0it.lib. 47 Dig. (5) ley Parem esse 192 de este título, 
(6) Ley7 S- 8, la 8 cit. 2 lib. y Dig. y el S. Imperitia 7 t1t.3 lib. 4 Instit, 
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Exposicion.  Elseñor adquiere por la estipulacion de su siervo (1); pero no pue- 
de hacer peor su condicion respecto lo que ya tiené adquirido, como dice esta regla, 
y expresa la ley del Código (2), aunque le obliga por el contrato respecto su pecu- 
lio-3 y por el delito hace tambien peor la condicion del señor (3); porque ha de pagar 
el daño ó la condenacion , ó lo ha de entregar en satisfaccion de él, 


ULPIANUS lib. 21 ad Edictum. 

Tex CLXXVL Non frau- Ley CLXXVI Nose de- 
dantur creditores, cum quid - frauda á los acreedores quando 
non adquiritur a debitore, sed” el deudor dexa de adquirir algu- 
cum quid de bonis deminuitur. na cosa, sino quando la enagena 

í Ez “E CE SUS ISE 


ExposicioN. ¿Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su propio lugar (4). 


1 Nemo ex suo delicto me- 1 Ninguno puede hacer me- 
liorem suam conditionem facere —jorsu condicion por su propio de- 
potest. E O 


p . S A e 

- Exposicion. El que comete algun delito incurre en la pena de él, y por consi- 

guiente no le debe resultar aumento á su patrimonio, segun dice esta regla ; porque 
de un mismo acto no debe resultar pena y utilidad, como se ha expresado (5). 


$ | | Concuerda con la ley ar tit. 11 Part. s, la 
-—Tozm lib. 23 ad Edictum. 6 tit. 11 lib. y del Fuero Real , y el cap. 
es Nemo potest de Reg. jur. Sexto Decretal. 
Lex CLXXVI. Ea quae Ley ELXXVIL.. Lo que 
dariimpossibilia sunt, vel quae es imposible que se dé, ó no exís- 
¿n rerum natura non sunt, pro te, se tiene por no expresado. 
non adjectis habentur. 
ExposicioN. Ninguno se puede obligar á lo imposible , como se ha expresado (6); 


y por consiguiente dice esta regla, que la condicion de dar lo que es imposible , es 
lo mismo que si no se hubiese puesto , sobre lo qual se ha dicho en su lugar (7). 


Paurus lib. 18 ad Edictum. 


Lex CLXXVIIL Bona fides Ley CLXX VIT. La bue- 
tantumdem possidenti praes- na fe concede al poseedor lo mis- 
tat, quantum veritas, quo- mo que al verdadero señor, siem- 
tiens lex impedimento non est. pre que no lo impida la ley. 

Exposicion. El poseedor de buena fe hace suyos los frutos que percibe del fun=- 
do, como si fuera señor de él, segun se ha expresado (8), siempre que el derecho no 


lo impida , como dice esta regla; pero si los frutos fuesen de los que se dicen natn- 
rales , corresponden al señor del predio, y no al poseedor de buena fe (9). 


Dig. , (5) Ley 22 tit. 5 lib. 3 Dig. (6) Ley Impossibilium 145 de este tit. (7) Ley 1 
S. 9 tit. 7 lib. 44 Dig, (8) Ley 48 tit. 1 lib. 41 Dig. (9) Ley 45 tit.1 lib. 22 Dig. 


- A 
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| Urpranus lib. a 5 ad Edictum. y do 

Lex CLXXIX. Qui aucto- Ley CLXXTFX. El que 

re judice comparavit , bonae fi=> compró:con la autoridad del Juez, 

del possessor est." es poseedor de buena fe. 

Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su propio lugar (1) 

JOR ACPAULOS lib, 27 ad Edictum. 

Lex CLXXX:> Omnis here- Ley CLXXX: Toda he- 

ditas quamvis postea adeatur, rencia aunque se ada despues, es» 

tamen cum tempore mortis con- to no obstante, continúa desde el 
LINUaAtUr ev uo eds o tesy « tiempo de la muerte. | 


- Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este: títnlo (2). . 


1 Numguamecrescit ex post- 1 La pena del delito nose 


facto. practeriti. delicét  aestiz . aumenta por el tiempo que pasa 


matto. despues de cometido. 


Exposicion. - Esta regla se limita en algunos casos, como quando se hurta un siera 


yo en la edad de la infancia , que el ladron ha de ser condenado á la estimación que 
tenia , no al tiempo del hurto, sino á lo que valga al tiempo de la condenacion (3), 


y 


Gajus lib. ad Edictum Praetoris Urbani. 
Lex CLXXXI. Omnes ac : Ley CLXXXT. Todas las 
tiones quae morte, aut tempore acciones que perecen por el tiem- 
pereunt, semel inclusae judicio. po O por la muerte, despues de 
salvae permanent. contestadas se perpetuan. p 
Exposicion. Las acciones penales, como las que resultan de los delitos, fenecen | 
con el autor de ellos; pero si este murió despues de la contestacion del pleyto, pa- 
san á los herederos del actor y el reo, como se ha dicho (4), y expresa el parrafo de 
la Instituta (5; y esta regla. 


1 Non videtur perfecté cu- 1 No parece que es perfecta- 
jusque id esse, quod ex causa mente de alguno lo que se le pue- 
auferri potest. de quitar por alguna causa. 


Exposicion. El que no adquiere alguna cosa con dominio irrevocable, no la ad. 
quiere perfectamente , COMO expresa esta regla: así como el que adquiere el siervo á 
quien se le dexó libertad baxo de condicion, ó compete la acción quod metus causa, pa- 
ra la rescision de la adquisicion del acto, por el qual se adquirió el dominio (6). 


UrLpranus lib. 56 ad Edictum. 
Lex CLXXXIL -Absentia Ley CLXXXIT. La ausen- 


, >. / j 
ejus qui reipublicae causa a. Cia del que está ausente por cau- 


e 


(m) AA lib. 41 Dig. (2) Ley Omnia fere 159 deeste tit. (3) Ley 67 cit. a 
lib. 47 Dig. (4) Ley Poenalia 124 de este tit. (5) S. Non autem 1 tit. 192 lib. 4 Instit, 
(6) Ley 38 $. 3 tit. 3 lib. 46, y la 21 S. 4 tit. 2 lib. 4 Dig. E 
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best: neque ei, neque alii dam- sa de larepública, no debe perju- 
nosa esse debet. - dicar al que está ausente, ni 4 otro, 


Exposicion. A los que estan ausentes por causa de la república les compete res- 
titucion de lo que por esta razon fuéron perjudicados , como se ha expresado en su 
propio lugar (1); por lo qual dice esta regla , que esta ausencia no les perjudica á 
ellos ni á otros. :! 


Paurus lib. 54 ad Edictum. | 

Lex CLXXXII.  Quod con- Ley CLXXXITI. Lo que 
tra rationem juris receptum está recibido contra la razon de 
est, non est producendum ad  derecho,no se ha de traer por ar- 


| consequentiam. | gumento. 

Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (2). 

1. Uni duo pro solido here- “1 Dos no pueden ser here- 
des esse non possunt. ] deros ¿nm solidum de uno. 


- Exposicion. Así como dos no pueden adquirir el dominio iz solidum de una mis- 
ma cosa (3), dice esta regla, que dos no pueden ser herederos in solidum de una per- 
sona 5 porque el dominio que tenia el difunto en sus bienes se transfiere á sus here- 
deros respecto la parte que á cada uno le corresponde de la herencia. 


Iozn lib. 56 ad Edictum, Concuerda con la ley 23 tit. 34 Part. 7. 
Lex CLXXXIV. Qui tacef Ley CLXXXIV. El que 


non utique fatetur: sed tamen Calla es cierto que no confiesa; pe- 
verum est cum non negare. ro tambien es cierto que no niega. 
- Exposicion. Aunque la regla del Derecho Pontificio dice, que el que calla parece 
que consiente (4), estas dos reglas se concilian con esta distincion: el que calla pare- 


ce que consiente en lo que le es favorable ; pero si le es perjudicial , se dice lo contra- 
rio ,.como se ha expresado en diferentes lugares (5). 


Concuerda con la ley 8 tit. 10 lib. a del 
Fuero Real, 

Lex CLXXXV. Quod ipsis Ley CLXXXV. Lo que 
qui contraxerunt, obstat: ef impide á los mismos que contra- 
successoribus eorum obstabit. - xéron, perjudicará tambien á sus 
SUCesores. 


Urpianus lib. Ó2 ad Edictum. 


Exposicion. Los vicios respectivos á las cosas, perjudican á todos los sucesores: 
v. g. la usucapion de la cosa hurtada, y los vicios personales, como la mala fe, so- 
lo perjudican á los sucesores universales; porque estos suceden á los difuntos en todos 
sus derechos y acciones (6). 

ParuLus lib. 62 ad Edictum. 


Lex CLXXXVL Non omne Ley CLXXXVI. No todo 


(1) Ley 41 tit, Ó lib. 4 Dig. (2) Expos, á la ley 14 tit. 3 lib. 1 Dig. (3) Ley 19 
$-3 112. 17 lib. 49 Lig. (4) Cap. Qui tacet 43 de Reg. jur. Sexto Decretal, (5) Ley 8 


6. Titi. FM Ae A li el A E? 
tit. 3 lib, 44 Dig. 5 titua lib. 8, y la 45 S. 5 tir. 2 lib. 23 Dig. (6) Leys y la 11 
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quod licet, honestum est. "+ lo que es licito es honesto, 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (1). 


1 In stipulationibus id fem- 1 En las estipulaciones se ha 
pus spectetur, quo contrahi- de mirar al tiempo en que con- 
mus. z traemos. 


Exposicion. Para la validacion de las estipulaciones se ha de mirar al tiempo que 
se estipuló , como expresa esta regla, y se ha dicho (2); porque la estipulacion:no 
puede estar pendiente en lo substancial; pero si se:estipuló baxo de condicion , no se 
podrá pedir por ella hasta que se verifique la. condicion. | ' 


-Urpranus lib. 66 ad Edictum.... Concuerda con la ley 2 5 tit. 34 Part. 23 


Lex CLXXXVIL Nemoví Ley CLXXXVIL Nin- 
detur fraudare eos quí sciunt, guño' parece que defrauda á los 
et consentiunt. . Que lo saben y consienten. 


Exposicion. El que enagena alguna parte de sus bienes, ó compra al deudor con 
el consentimiento de sus acreedores, mo parece que los defrauda , como dice esta re- 


gla , y se ha expresado en su propio lugar (3). 


Paurus lib. 62 ad Edictum. | 


Lex CLXXXVIIL  Quod “Ley CLXXXVIIT. Lo 
quis dum servus est, egit, pro- que alguno hizo quando siefvo, no 
ficere libero facto non potesf. le puede aprovechar quando- ad- 

E quiera la libertad. 


Exposiciox. El siervo despues que adquiere libertad, se reputa por otro hombre 
distinto (4): y por esto dice asta regla, que lo que contraxo en el estado de siervo, 
no le aprovecha despues que se hace libre,» .' 


Gajus lib. 24 ad A Provinciale; 5 E | 

Lex CLXXXIX.  Semper Ley CLXXXIX. Lasco- 

specialia generalibus insunt. sas particulares siempre se com- 
| prehenden en las generales. : 
Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (5). 
Pauzus lib. 16 Brevis Edicti. | | 

Lex CXC.  Cujus effectus Ley CXC:> El efecto de lo 

omnibus prodest, ejus ef partes que aprovecha al todo, es perte- 

ad onmes pertiment. necer 4 todas las partes de él. 


Exposicion. El argumento del todo á la parte es válido, como se ha dicho (6): y 


; A A AA A 
(0 Ley Semper in conjunctionibus 157 de este tit. (2) Ley 26- tit.-3 lib, 45 Dig. 
(3) Ley 6 $. 9 tic. 9 lib. 45 Dig. (4) Ley 98 $. 8 tit. 3 lib. 46 Dig, (5) Ley. ln 
roto 113 de este tit. (6) Ley 76 tit, 1 dib. 6 Dig, FEA 
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esta es la razon en que se funda esta regla; lo qual se ha entender quando -hay la 
misma razon para el todo que para la parte. 


Urprawus lib, 67 ad Edictum. 


Lex CXCL Ex qua perso- 


Loy (Doria E alguno reci- 


na quis lucrum capit, ejus fac- be interés por la persona de otro, 


um. praestare debet. 


tambien se hace responsable 4 lo 
que hizo. 


ExrosicioN. El que está al provecho debe ser responsable al daño, por lo: qual 
dice esta regla , que el que adquiere por medio deotro, debe ser reponsable á lo que 


hizo, 
Iozm lib. 68 ad Edictum. 


y Lex CXCIL.  Parem, esse 
conditionem .oportet  ejus. qui 
quid possideat , vel habeat, at- 
que ejus cujus dolo malo fac- 


tum sit quo minus possideret, 


vel haberet. 


Concuerda con el: cap. Pro possessore.36 de 
Reg. jur, Sexto Decretal. 


Ley CXCILL. Conviene que 


sea igual la condicion del que po- 


see alguna cosa, O la tiene, y la 


de aquel que cometió dolo malo 
ara dexarla de poseerla, Ó te- 

Pp E, 
nerla. 


ExposicioN. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (1). 


PáuLUs lib. 64 ad Edictum. 
Lex CXCUL Nemo dam- 
mum facit, nisi qui 1d factt 
quod facere jus non habet. > 


Concuerda con la ley 14 tit. 34 Part. 7. 


Ley CXCITT. No causa da- 
ño sino el que hace lo que el 
derecho no le permite hacer. 


Exposicion. El que executa lo que el derecho le permite, no comete injuria (a), 
ni se entiende que causa daño, ni incurre en pena , como expresa la ley del Códi- 


go (3), y dice esta regla. 


Ulprawus lib. 60 ad Edistum. 


Lex CXCIV. Hoc Jure Ubi— Ley CXCIV.  Practicamos 


mur , ut quidquid omnino per 
vim fat: aut in vis publicae, 
aut in vis privatae crimen in- 
cidaf. 


que por todo lo que se hace co- 
metiendo violencia, se incurre en 
el delito de violencia pública ó 
privada. 


- Exposicion. El que comete fuerza pública ó privada, incurre en la pena corres- 
pondiente á su delito, como se ha dicho (4), y expresa esta regla , que habla de los 
que violentamente echan de los predios á los que estan en posesion. 


1  Dejicit et qui manda?, 1 Tambien despoja el que lo 


| manda. 
(0 Ley Qui dolo 177 de este tit. (2) Ley 13 $. 1iit. 11 lib. 47 Dig. (3) Ley 4 
tit, 9 lib. 9 Cod. (4) Ley 1 8. 12 cic.16 lib, 43 Dig. 
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Exposicion», Ss el contenido de esta regla se ha dicho en su propio lugar. (De 


Concuerda con la ley 12 tit. 30 Part. 3.., 


e Le maleficio ratihabitio 
xahandato comparatur. 


ExPosIcIoN. 


2 En los delitos la ratifica- 


cion equivale 4 mandato, 


El que ratifica la violencia que 'otro cometió en su nombre, , Se en- 


tiende que la carisó; porque esta ratificación equivale al pena como: dice esta re- 


gla, y se ha expresado (3). 


3 Jn contractibus quibus 


3 En los contratos er que 


dol praestatio, vel bona Jides hay responsabilidad al: dolo, ó re- 


inesé , heres 1n solidui. tene- quieren buena fe, se obligan 7 
tur. solidurm los herederos. 

Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se dirá despues (3). 

: ui Páutos dió. 65 2d Edición, 


Lex CXOV. Feró quibus- 


cumque modis obligamur , his- 


dem in contrarium actis libe- 
Famur : quumn quibus modis ac- 
quí mus , hisdem ín contra- 
rium actis amittimus. Uf gr 
tur nulla possessio ACQUIFI , 1i- 
si animo ct .corpore potest: ita 
nulla amittibur Mist in qua 
autrumque ÍA contrarium ac- 
hum. 


/ 


EXPOSICION. 
tambien en Su propio lugar (gs), 


4 


Lex CXCVE 
lictum est duorum , semper one- 
ratur petitor > melior habe- 
tur possessoris causa : Sicut fit 
cum de dolo excipitur petito- 
ris : neque enim datur talis re- 


pda petitor ll. 


(1) Ley eS. 12 tit. 16 lib. 43 Dis. 
Ad 24 109:$. 2 de este tit. 
lib, 46 Dig. 


Ulpranus lib. 70 ad Edición: 


Cum par de- 


(2) Ley, 1.S. 13 tit. 16 lib. 4 
(4) Ley Nihil tam naturale 35 de este tit, 


Ley CXCV.* Casi por dos 
mismos modos que nos obliga- 
mos, quedamos libres por los mis- 
mos actos contrarios; pues lo que 


adquirimos de qualquiera manera, E 


lo perdemos por los mismos he- 
chos contrarios; esto supuesto, co- 
mo ninguna posesion se puede ad- 


* quirir sin la voluntad y la apre- 


hension, tampoco, se pierde sino 
por acto contrario respecto de am- - 
bas Cosas. 


Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (4), y 


Ge 4 6 Sd 
no 


Ley CXCVIL Quando el de- 
lito de dos es igual, siempre se 
agrava al que pide, y se tiene 
por mejor la causa del poseedor, 
como sucede quando se le opone 
la excepcion de dolo al que pi- 
de; y á este mo sele concede la 


replicación: 


43 Dig. (3) Ley 
(5) Ley 8otit: 3 
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Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (1). 


1  Dli.debet permitti poe- 1 Se debe permitir que pida 
nam petere, quí in ipsam non la pena al que no incurrió en, 
incidif. ella. 


Ds dl aa : d 
Exposicion. En esta regla se continúa la especie de la antecedente, y dice , que 


el actor no puede pedir la pena, si incurrió tambien en la misma pena que mútua- 
mente se impusiéron él y el reo. 


Paurus lib. 65 ad Edictum. Concuerda con la ley 18 tit. 34 Part. 7. 
Lex CXCVU.  Factum cui-. . Ley CXCVII. A cada uno 


que suum, non adversario mo- le debe perjudicar su propio he=. 
cere debet.. cho, y no á la parte contraria. 


Exposicion. Se ha dicho en este título que ninguno puede hacer peor la condicion 


de otro (2) : y por consiguiente expresa esta regla , que lo que uno hizo no puede 
perjudicar á su contrario. 


a 


Concuerda con' la ley 14 tit, 34 Part. 7. 
1 Non videtur vim facere, 1 No parece que comete vio-. 


quí jure suo utitur , eb ordina- lencia el que usa de su derecho, 
ria actione experitur. - y pide por la accion ordinaria. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (3). 


' Concuerda con el cap. In poenis 49 de Reg. jur. Sexto Decretal. 
2 In poenalibus causis be- 2 


En las causas penales se ha 
nignius interpretandum est. 


de seguir la mas benigna inter- 
pretacion. | | 


Expostcion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en su lugar (4). 
- ULPIANUS lib, o ad Edictum, | 


Lex CXCVUL  Invitus me- Ley CXCVIIT “A ninguno 
mo rem cogitur defendere. se le precisa 4 que defienda á otro 
] contra su voluntad. 
Exposición. Sobre el contenido de esta regla 'se ha dicho en su lugar (5). 


Concuerda con el cap. Qui ad agendum 71 de Reg, jur. Sexto Decretal. 


1 .Cui damus actiones , el- 1 Al que damos accion, mu- 
dem ef exceptionem competere cho mas bien se dirá que tambien 
multo magis quis dixerte. le compete excepcion. 


En A a SIA RES A: TA IPN AA 


(1) Ley8 tit, 5 lib, 19 Dig. (2) Ley Non deber 74 de este tit. (3) Expos. á la ley 
Nullus videtur 55, y la Nemo damnum facit de este tit. (4) Ley 42 tit. 19 lib. 48 Dig. 
(5) Ley 8 $. 1 tit, 3 lib, 3 Dig. 


del Digesto. | 441 

Exposicion. Esta regla tiene lugar quando la accion y la “excepcion se dirigen 4 
un mismo fin; porque la causa del reo. ya se ha dicho que es mas favorable que la 
del actor (1). | 

Concuerda con la ley 8 tit. 10 lib. a del Fuero Real. 

2 Cum quis in alu locum 2 Quando alguno sucediese 
successertt , non est aequum ez en lugar de otro,no es justo que 
nocere hoc quod adversus cum le perjudique lo que no perjudicó 
nocuit , in cujus locum successit. 4 aquel en cuyo lugar sucede. 

Exposicion. Los sucesores se subrogan en lugar de aquel á quien suceden; por 


esto se ba dicho , que lo que le obsta á este le obsta, á su sucesor (2) 5 y por consi- 
guiente no obsta al sucesor lo que no le obstaba á aquel á quien sucede, como expre- 


sa esta regla. | f : 
Concuerda con la ley 8 tit. 10 lib. a del Fuero Real, 


3. Plerumque emptoris ea- 3 Las mas veces debe ser la 


dem causa esse debet circa pe- misma la causa del comprador - 


tendum ac defendendum, quae en quanto á pedir y defenderse, 
fuit auctoris. | que la de su autor. | 


+ Exposicion. La razon de la decision de esta regla es la misma que se ha expre- 
sado en la exposicion á la regla antecedente. 


4 Quod cuique pro eo praes- - <q Lo que á:alguno se le con- 
tatur , invito non bribultur. cede en beneficio suyo, no se le 
puede precisar 4 que lo acepte 

Contra su voluntad. 
Exposiciow. A ninguno se le puede precisar á que acepte el beneficio que otro le 


quiere hacer, si solo se limita á él, como dice esta'regla, y se ha expresado (3); pe- 
ro en los'casos que se interesa la causa pública ó algun otro, se dice lo contrario, 


Iozm lib. 71 ad Edictum, OS e 15, y 1291.34 


Lex CXCIX.” Ád ea quae Ley CXOLX. PA 
mon habent atrocitatem Jfacino- no sea atroz la culpa d delito; se 
rís , vel sceleris, tgnoscitur ser- perdona á-los siervos si obedecie- 
vis, si vel dominis, vel his quí sen á sus señores, ó 4 los que se 
vice dominorum sunt, velutí fu-  reputan como señores, v. g. á los 
toribus et curatóribus , obtem- tutores y los curadores. 


peraveriné, : 


Exposicion. A los que refiere esta regla los excusa de la pena la obediencia , co. 
mo ya se ha dicho (4); pues se entiende que no se executó. por voluntad propia lo 
que se hizo por mandato de aquel en cuya potestad estaba el que lo hizo (5). 

PPP PPP a E O. ER TOKK<KX4<XáXEqAKXKXKX<X+ KA e o a 
(1) Ley Favorabiliores 167 de:este tit. 2) Lry Quod ipsis 185 de este tit, (3) Ley 
Invito 69 de este tic. (4) Ley 20 tit. 7 lib. 45 Dig. - (5) Ley Felle non kreditur 4 a: 
este título. 
74, 
TOM. XV III. . kk 


" 
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1  Semper qui dolo fecit quo 
minus haberef , pro eo haben- 
dus est ac si haberet. Ss 


1 Siempre que por dolo se 
dexo, se ha de determinar lo mis- 
mo que sí se tuviese. 


is E . y 
Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (D. 


2 Incontractibus successo- 
res ex dolo eorum quibus succes- 
serunt, non tantum in 1d quod 
ad eos perventt, verumebtam in 
solidum tenentur: hoc est, unus- 
quisque pro ea parte qua he- 
yes est. | | 


2 Los sucesores de los que 
cometiéron dolo en los contratos, 
se obligan no solo 4 lo que per- 
cibiéron, sino ¿9 solidum ; esto 
es, cada uno segun la parte de 
que, fué heredero, 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (2). 


“JavoLENUS lib. 7 Epistolarum, 


Lex CC. Quotfiens nihil si- 


ne captione investigart potest: 


Ley CC. Siempre que no se 


pueda Investigar alguna cosa sin 


eligendum est quod minimum padecer engaño, se ha de elegir 


habeat umguitatas, 


lo que menos sea contra equidad. 


Exposicion. Esta regla se funda en razon de equidad; porque siempre se ha de 
procurar evitar el mayor mal, como en ella se expresa. 


sx 


testamento proficiscuntur , ita 
statum eventus capiunt , st 1111- 


tium quoque sine viÉIO cepe- 


rint. 


Iozm lib, 10 Epistolarum, 


Lex CCL Oneiz quae ex. 


Ley CCT. Todas las cosas 
que resultan del testamento, se han 
de entender en el mismo estado 
que si al principio no tuviesen 
vicio alguno. : 


Exposicion. El testamento que fué nulo, desde el principio, despues no vale aun- 
que cese la razon por la qual fué nulo como expresa esta regla, y se ha dicho (3). 


dE. CCIL 


in jure civil periculosa est : pa- 


rum est enim ut non subvertí 
posstif, : | 


Lozm lib. 11 Epistolarum. 


Ommnis definitio. 


Ley CCIZ. Toda definicion 
es peligrosa en el Derecho Civil: 
Importa poco que no se pueda 
trastornar. | 


Exposiciox. Se dice que toda definicion ó regla del Derecho es peligrosa ; porque 
regularmente suelen tener alguna limitacion ó excepcion. 


PomPoN1US lib, 8 ad Quintum Mucium, 


Lex CGUL  Quod quis ex 


> Concuerda con la ley 292 tit. 34 Part.7. 


Ley. CCIIL. El daño que 


initio 29 de este tie, 


A a a AIDA A e 
(3) Ley Qui dolo 173 de estetit. (2) Ley Hoc jure 194 8. 3 de este tit, (3) Ley Quo 
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causa sua damnum sentit mon alguno padece por. su: causa, no, . 
atelligitur damnun senbire.. se entiende que lo padece. 
Exposicion, El que por su culpa padece algun daño, no debe imputarlo á otro (1); 


por lo qual dice esta DEBA que no se entiende que lo padece, porque no tiene contra 


quien: repetir. e 


, Ibem lib. 28 ad pic Mucium. 
Lex CCIV. Minus :estiac-= Ley CCIV. ES meños tener 
tionem habere , quam rem. accion que:tener la misma cosa. 
Exposicion. Aunque se ha expresado, que el qne tiene accion: para recnperar al- 
guna cosa, parece que tiene la misma cosa (2), y esta regla dice, que es menos tener 
accion que la cosa: la regla citada no dice que absolota and es lo mismo tener ac= 
cion para pedir alguna cosa, que tenerla, sino 'gue parece que tiene la cosa el que 
tiene accion 6 derecho á ella. Lo mismo dice la ley del Digesto (3); porque aquel 4 
quien compete la reivindicación, la recupera con los frutos; pero verdaderamente no 


la tiene; porgue la accion le da derecho para pedirla, y el que la tiene no la puede 
pedir: á mas de esto el que usa de la accion que tiene, pa polla ha de sufrir los 


gastos del pena da recuperarla. 


2 ToEmM lib, 39 ad Quinto Mucium.' | Ax 
E COV. Plerumque e o sas las mas 
ut etiáam ea quae nobis abire veces que aquellas Cosas que tam- 
possunt, promde in eo Statu bién nos pueden faltar, esten en el 
'sint, atque $1. non essent ejus mismo estado: que sino fuesen de 
conditionis, u£ .abire possent; tal condicion. que:puedan faltar; 
ef ideo” quod fisco obligamus, por lo qual loque obligamos al 
et vendicare interdum, ef alie- fisco, tal vez lo podemos pedir. 
nare, ef servitutem in pracdio como propio, enagenar, é impo- 
¿mponere possumtus. TN “ner servidumbre al predio. 


—É 


EXPOSICION. Interin que él señor “de poa cosa retiene el domitió devella , ¿Tegu- 
irmente la puede enagenar con sus cargas, como dice esta regla 3 porque se atien= 


e al tiempo presente, y no al futuro. . | E 
Concuerda con la ley 17 tit: 34 Part-7, y 


Iozm lib. 9:ex Yaris ecionibus ore pl caps hecupiMas: ¿ 48 de Keg. jur. Sexto 
E Mero 20! sb. soDesreral: 5) ES 


ed CCvI, 007 Ara | ey CC VI as confórime PA 
acquum est, neminem cumal., «derecho. marural. gue. ninguno E 
ferius detrimento , ef injuria mente su patrimonio con daño é 


frert docupletiorem, e injuria « de otro. 


Exposicion. El que pretende. aumentar su patrimonio:con detrimento da eñat 
comete dolo: y por esta razon dice esta regla , que es contra la equidad natural. 


125 


UL»r1anus lib. 1 ad legem Juliám et Papiam. . Concuerda.con la ley 32 tit, 34. Part. 7, 


Lex CCVIL. Res judicata, Ley CCVIT. Lo que se de- 


A O A 
0 Cap: Dat 86 de Reg. jur. Sexto Decretal. (2) Ley ls qui actionem 15 de este 
título. (3) Ley 3 cit. dib.q 1 Dig. 
TOM. XVIII. | KE 
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pro veritate accipitur, terminó por sentencia pasada en 
autoridad de cosa juzgada, se tle- 
ne por verdad. 


Exposicion. Se ha'de entender que habla esta regla de la sentencia que pasó en 
autoridad de cosa juzgada respecto las partes que, litigaron , como se ha dicho en su 


propio lugar (1). 
| Pauus lib. 3 ad legem Juliam et Papiam. 

Lex CCVUI. Non potest LeyCCVILL No puede pa- 
vidert desisse habere, qui mun-  recer que dexó detener el que nun- 
quam habulf. ca tuvo. 


EXPOSICION» Sábre el contenido de esta regla: se ha dicho en este título (2), 


Urprawus lib, 4 ad legem Juliam et Papiam, 


a CCIX. Servitutem mor- Ley CCLX. La servidumbre 


talitati fere comparamus. casi la comparamos á la muerte. 


Exrosicion. El Derecho Civil no conoce al. siervo por persona, como se ha di- 
cho (3). y por esta razon expresa esta regla, que la servidumbre se compara á la 
muerte; y se ha de entender que habla en quanto á las cosas respectivas al Dere- 
cho Civil. 

Liciwius Rurinus lib, a Regularum, 


Lex “GX: - Quae ab initio Ley CCX. La institucion: 
inutilis fuit institutio, ex post- que al principio fué inutil, des- 
facto convalescere non potest. pues no se puede hacer bs 


Exposicion. Sobre el contenido de esta regla se ha dicho en este título (4). 


: PauLus lib, 69 ad Edictun. 5 
Lex CCXL  Servus, ret Ley CCXI. El siervo no 


publicae causa abesse non po- . puede estar ausente por causa de 
test. | Sp Uo CA 


Exposicion. Los siervos no se eligen para las legacías de las repúblicas ; porque 
estos son cargos honoríficos , de los quales no son capaces los siervos; pero si respec- 
to la habilidad y circunstancias de algun siervo, fuese conveniente encargarle algun 
negocio perteneciente 4 la república, para el qual es necesario que salga fuera de 
ella , se tendrá en este caso por ausente por causa de la república. 


A E A RT O TIE 
(0D) Ley 63 tit. 1 lib. 49 Dig. (2) Ley Non videtur 83 de este tit. (3) Ley Quod at- 
tiner 32 de este tit, m, Y Quod initio 29 de este tit. 
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INDICE ALFABETICO 


DE ,LAS:/COSAS MAS, NOTABLES, 
CONTENIDAS EN ESTE TOMO DECIMO OCTAVO. 


A 


Accion de mandato : se obliga por ella 
el que ratificó lo que orro hizo en 
su nombre : ibi exp. á la ley 60, 

Acciones: aunque Jo son las reales y 
las personales, las primeras se sue- 
len llamar peticiones , y las segun- 
das acciones: lib. g0 tit, 16 $. 2 
ley 178, : 

Acciones: si resultan muchas de un 
mismo delito, el reo solo ha de ser 
condenado á una sola pena; pero 
el interés que el actor dexe de per- 
cibir por la una, lo puede pedir 
por la otra: ibitit. 17 expos. á la ' 
ley 72, | 433 

Actos legítimos : quáles admiten dia y 
condicion, y quáles no: ibi ley 77, 406 

Áctor : se le debe pagar todo lo que 
hubiera percibido si no se le hubie- 
ra hecho fraude: ibi expos. ála 
ley 78,/ 406 

Administracion de la república: es car- 
go honorifico: lib. 50 tit. 4 expos. 
á la ley 14, | be 

Administracion de la república: con 
gasto y sin dignidad es cargo gra- 
voso: ibi expos. al $. 1 ley 4, 

Aldea 6 casa de campo: el que liabi- 
ta en ella se entiende que es veci- 
no de la ciudad ó villa del territo= 
rio donde está: lib. 50 tit. 1 expos. 

Sa la ley 354" 

Apelacion: el uso de ella es muy 
preciso y freqiiente para corregir 
la impericia 6 injusticia de los Jue- 
ces, aunque algunas veces €s mas 
justa la primera sentencia: lib. 49 
tit. 1 ley 1, 

Apelacion : de las sentencias de los 
Jueces seculares ha de ser á los 
superiores inmediatos, a na. 86h 
que se apele para el Consejo, Chan- 
cillerías 6 Andiencias: ¡bi expos. 
al S. 3 ley 1, 3 

Apelacion : se ha de interponel dentro 
de cinco dias despues de notificada 
la sentencia: ibid. | 3 
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400 


391 


208 


208 


197 


Apelacion: en el escrito de ella se ha 
de pedir testimonio de haber ape- 
lado : ibi expos. á la ley 2, 

Apelación: en el escrito de ella se ha 
de expresar sobre qué se litigó, con 
quien se litigó, ante quién se Jiti. 
go, la sentencia que se pronunció, 
á quién se apela, ó decir que se 
apela para ante el Juez que se 
puede y debe: ibi expos. al $. a 
ley 3, | 

Apelacion: en el escrito de ella no se 
ha de ofender la estimacion del 
Juez de quien se apela: ibi expos. 
á la ley 8, | 


Apelacion: si la sentencia de que ape-. 


la perjudica á muchos , aprovecha 
á todos si la causa de la defensa 
fué una misma; y sino, solo sirve 
al que apeló: ibi $. 4 ley 10, 
Apelacion: no se admite de la sen- 
tencia que se pronunció contra el 


- Teo convicto y confeso , quando im- 


porta á la utilidad pública que 
aquel contra quien se pronunció 


sea castigado inmediatamente: ibi. 


ley 16, 

Apelacion: la que interpuso el-cura- 
dor en nombre del menor, este la. 
debe continuar despues que fene- 
ció el.cargo del curador: ibi $. 51 
ley 2953074 0 aio 

Apelacion: si se renunció de ella an- 
tes que se pronunciase la senten- 


449 


13 


18 


cia, despues nose puede apelar: . 


tit. 2 expos. al $. 3 ley l. 

Apelacion: de la sentencia: del Juez 
Eclesiástico ha de ser dentro de 
diez dias de como se pronunció: ibi 
tit. 4 proem. 

Apilacion: el término de log cinco 
dias que se concede para ella si 
la sentencia la: pronunció Juez se= 
cular , por Derecho Real corre des- 
de el dia de la notificacion: ibi tit. 4 
expos. al $. 6 ley 1, 

Apelacion: el término que para ello se 
concede, no corre si no se puede 
presentar el escrito de ella por 


Lil 


22 


24 


27 


450 
ser dias feriados, Ó por otra legí- 
tima causa: ¡bi exp. al $. 7 ley 1, 

Apelacion : el término que para ella 
se concede corre de momento á 
momento: ibi expos. al $. 8 ley 1, 

Apelacion: si el Juez no la quiere ad- 
mitir , se pide testimonio para ha- 
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28 


28 


cerlo constar al superior: ibi expos. . 


á la ley 1, 


Apelacion: si despues de admitida re. 


currió al Príncipe el que apeló, se 
ha de determinar lo mismo que si 
se hubiera presentado al Juez á 
quien correspondia : ibi expos. al 
S- 3 ley 5» 

Apelacion: quando el que apeló se 
presentó por error al Juez á quien 
no correspondia , no le corre el 
término de eila: ibi expos. al $. 4 
ley 5» | 

Apelacion: aquel á quien nose le ad- 
mitió , se debe presentar ante Juez 
competente ó al Consejo dentro del 
término que previene el Derecho : 
ibi expos. al $. 1. ley 5, 

Apelacion : despues de ella, que se ad- 
mita 6 no, interin no se confirme 
ó revoque la sentencia, no se de- 
be innovar en cosa alguna: ibi tit, 
7 proem. 

Apelacion del nombramiento de tutor, 
curador ó magistrado: si los que 
apeláron no justifican las causas 
que propusiéron para excusarse, de- 


34 


35 


35 


35 


37, 


ben ser condenados elos ó sus he- 


rederos á los perjuicios que canusá- 

“ron á los menores Ó á la repúbli- 
ca porno haber aceptado el nom- 
bramiento: ibi tit. 10 proem. 

Apelacion: el que por causa de ella 
está ausente del territorio de su 
Juezordinario, se le puede pedir an- 
te él por otra causa distinta de la 
que apeló: ibi tit. 11 proem. 

Apelacion: en qué casos se extingue 
por la muerte del que apeló: ibi 
tit. 13 proem. 

Apelar: se puede de la sentencia del 
Juez inferior al superior, si es difi- 
nitiva Ó tiene fuerza de difinitiva : 
lib. 49 tit,, 1. proem. 

Apclar: se puede de la sentencia de 
los Jueces de señorío á las Audien- 
cias 6 Chancillerías de su territo- 
rio, 6 al Consejo: ibi expos, al $. 3 
ley. 1, : 


44 


45 


46 


3 


Apelar: se puede de los que interpre- 
tan mal la sentencia: ibi $. 1 ley 4, 

Apelar : puede aquel á quien le ¡im- 
porta: ibi S. 2 ley 4, 

Apelar: se puede de la sentencia del 
Juez compromisario nombrado con 
el consentimiento de las partes por 
el que exerce jurisdicción propia: ibi 
ley 23; 

Apelar: no se puede de la sentencia 
del Consejo, pero se puede supli- 

, Car: ibi tit, 2 proem, 

ÁApelar: no se puede de la sentencia 
que pronunció el Juez que nombró 
el Principe denegando el Derecho 
de apelar: ¡ibi S. 4 ley 1, 

Apelar : se puede siempre que algu- 
na de las partes se juzgue agravia- 
da: ibi tit 4 proem. 

Apelar; puede el que confesó el deli- 
to. si dice que fué erronea su con- 
fesion , y lo justifica: ¡bi t, 5 proem. 

Apelar: no puede el que protestó no 
hacerlo: ibid, 

Apelar: no se puede de las senten- 
cias interlocutorias que no causan 
perjuicio irreparable, ni tienen 
fuerza de difinitivas: ibid. 

Apelar: puede el procurador del au- 
sente, y defenderlo en la apelacion: 
ibi tit. g expos. á la ley 2, 

Arrendatarios de los predios fiscales: 
despues de cumplido el arrenda- 
miento no se les puede precisar á 
que lo continúen : lib. 49 tit. 14 
expos. al S. 6 ley 3, 

Arrendatario de los predios fiscales: 
aunque subarrienden por mayor 
cantidad, solo debe pagar aquella 
en que las arrendó al fisco: lib. 49 
tit. 14 expos, al S. 1 ley 47, 

Ausente : se dice el que no está en el 
lugar donde se le pide: ibi tit. 17 


22 


23 


24 


32 


32 


32 


44 


55 


86 


ley 199, 359 


Ausente : quando su voluntad no es 
necesaria , no se la de esperar su 
consentimiento : ibi expos. á la ley 


26, 390 


B 


Beneficio: aquel á quien se le conce- 
de lo puede renunciar si se limita 
á él, y no trasciende al bien co- 
mun: lib, 50 tit. 17 expos. á la 


ley 69, 403 


Bienes : los que mas sirven de gasto 


Indice. 


que de provecho, se 
lo son : ¡bi ley 86, 
€ 

Cargo honorífico de la república: si 
el padre consiente que lo sirva el 
hijo que está en su potestad , le de- 
be subministrar lo necesario para 
los gastos: ibi $. 1 ley 17, + 211 

Cargos honoríficos de la república: á 
ninguno se puede nombrar para 
ellos, hasta que haya pasado el 
tiempo determinado desde que sir- 
vió otro, que vulgarmente se llama 
hueco: lib. 50 tit. 1. expos. á la 
ley 18, | 170 

Cargos públicos: unos son patrimonia- 
les, otros personales, y otros mix- 
tos: y quáles son unos y otros: lib, 
$0 tit. 4. proem. 

Ca gos públicos gravosos: el que esta 

- exénto de ellos, no lo esta de los 
honoríficos : ibi tit. 4 ley 12, 

Cargos honoríficos de la república: 
qué circunstancias han de concur- 
rir en los que se les confieran: ¡bi 
tit. 4 S. 3 ley 14, 

Cargos honoríficos de la república: por 
servirlos 6 dexar de servirlos no se 
debe ofrecer dinero: ibi ley 16, 

Casa: á qualquiera le es permitido 

- reedificar la propia, y darle mas 
altura, observando la forma del 
edificio antiguo, con tal que no ten- 
ga constituida servidumbre á favor 
del vecino : ibi expos. á la ley 61, 401 

Caudales: los que se dexáron para al- 
gnna obra nueva, se pueden apli- 
car para reparar las antiguas: ibi 
tit. 10 expos. á la ley 7, 262 

Caudales públicos: los que los adminis- 
tran estan obligados 4 toda especie 
de culpa, excepto los Casos fortui- 
tos : lib. 50 tit. g proem. , 

Causas civiles: se pueden iria la 
segunda instancia pol medio de pro- 
curador: ibi tit. y procm. TO 

Causas criminales: se pueden seguir 
en segunda instancia por medio de 
defensor como en la primera: ibid. 43 

Cansas: se han de determinar segun 
su naturaleza, y por el Juezá quien 
corresponden : ibi exp. á la ley 71» 403 

Cautivo: se entiende que murió al 
tiempo que fué hecho cautivo: lib, 
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entiende que 
q 320 


196 


208 


209 


210 


2.46 


451 


50 tit. 16 expos. al €. 1 ley 3, 293 


Cavilacion y sofisma-: la debe despre- 
ciar el Juez, y es permitida para 
repeler: la del contrario: lib. 50 
tit. 17 expos.á la ley 6£, 4092 

Ciudades municipales: se decian las 
que gozaban los mismos priv:legios 
que las de Roma, se gobernaban 
por sus propias leyes, y no les obli- 
gaban los tributos que se imponian 
a los de la ciudad de Roma : lib. 50 
tit. 1 proem. 

Conjunciones: son de tres maneras: res- 
pecto la cosa y las pa'abras, solo 
respecto las palabras, y solo res- 
pecto la cosa: lib. 50 tit. 16 expos. 
á la ley 1492, 

Compensación contra el fisco: no se 
admite si no se justifica la deuda 
dentro de los dos meses de como se 
pide: lib. 49 tit. 14 expus. al S. 4 
ley 46, 34 

Compensacion con lo que debe el fisco: . 
en qué casos no se admite: $. 5 
ley 46, l 

Consejo: si es voluntario, lo puede mu- 
dar el que lo da; pero no si es ne- 
cesario : ibi expos. á la ley 73, 

Contratos de buena fe: para que de e- 
llos resulte obligacion no ha de i:- 
tervenir miedo, fuerza, dolo, er- 
ror ni engaño: ibi expos. a la ley 

116, bid 0 An1Ó6 

Convenciones : en ellas mas bien se ha 
de estar á la voluntad de los con= - 
trayentes, que á las palabras : ibi 
tit. 16 ley 219, A 

Cosa: se dice que perece quando mu- 
da su forma : lib. 5o tit. 16 expos.. 
al $. 1 ley 13, 296 

Cosa: no se entiende que la adquiere 
el que no la adquiere con dominio 
irrevocable : ibi tit. 17 exp. al $. 1 
ley "181.7 PEriode? FUEASS 

Culpa : no incurre en ella el que exe- 
cuta lo que le manda aquel á quien 
debe obedecer en loque le amanda: 
ibi expos. á la ley 129, 


D 


Dar es propiamente transferir el do- 
minio de lo que se da : lib, go tit. 17 
expos. á la ley 127, - ya : 420 

Decretos ambiciosos son los qne sedan, 
para grangearse la estimación :por) 


Lll 2 


157 


340 


84 


405 


366 


421 


e 
pular, y son nulos: lib. 50 tit. y 
expos. á la ley 4, 

Delator: si despues de citado por ter- 
cer edicto no comparece á conti- 
nuar la delacion, él y sus fiadores 
serán condenados al daño que por 
ello resulte al fisco; y al delatado 
se le absolverá de la delacion: ibi 
expos. al S. 3 ley 2, 51 

Delatores de los bienes: si justifican 
que lo hiciéron por error, se pue- 
den apartar de la delacion ; pero 
si lo hiciéron por causa de la ca- 
lumnia, se les condenará como si 
no hubieran justificado la delacion: 
lib. 49 tit. 14 expos. á la ley 15, 63 

Delatores: qué personas no lo pueden 
ser: ibi ley 18 y sus SS. Eos 

Delito: por el del hijo el padre no in- 
curre en pena: lib. 50 tit. 2 expos. 
al S. 7 ley 2, 

Delito : al que no le comete con ple- 
na y deliberada intencion , sino con 
el ímpetu de la ira , no se le impo- 
ne la pena de la ley , sino otra mas 
leve , segun las circunstancias : ibi. 
expos. á la ley 48, 398 

Denunciar las cosas que corresponden 
al fisco, ninguno está obligado á 
ello ; pero el que lo hace no se pue- 
de apartar de la denunciacion si no 
justifica que lo hizo por error : ibi. 
expos. al S. 3 ley 22, 71 

Derecho : el que usa del que le perte- 
nece, no comete dolo, si lo hace en 
beneficio suyo y no por perjudicar 
á otro: expos. á la ley 55, 

Desertor: se dice el que dexa sin li- 
cencia su cuerpo militar, y despues 
es aprendido: lib. 49 tit. 16 expos. 
al $. 3 ley 3, 

Deudor fiscal: si se le confiscáron bie- 
nes suficientes para la paga, que- 
dan libres sus fiadores : lib. 49 tit. 
14 expos. al $. 11 ley 45, 83 

Deudor fiscal: si se vendiéron sus bie- 
nes para pagar al fisco, se le ha 
de restituir el sobrante: ibi expos, 
al S. 12 ley 45, 83 

Deudor de la república: no puede ser 
electo para servir los cargos de 
ella: lib. 50 sit: 4 expos. al $. 1 
ley Ó, 204 

Dia: se puede nrtade? el natural, 
que es de 24 horas, y artificial, que 
es de 12- no obstante que en veras 


257 


187 


399 


121 


vi 
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no. es ¿mayor que en el invierno : 
¡bi expos. á la ley 2, 292 
Dia: las siete horas primeras son la 


mayor parte de él : ibid, 292 


Dignidad: la retiene el que es acusa- 


do de delito por el qual se incur- 
re en pena capital, pero no la pue- 
de adquirir hasta que se le absuel- 
va: lib. 50 tit. 1. expos. al $. 12 
SVT 
Dinero: el que se dexó á la ciudad 
para que se emplease en cosa de- 
terminada , no se puede aplicar á 
otra distinta: ibi expos. á la ley 1, 246 
Documentos pertenecientes á alguna 
causa, le perjudican en ella al que 
los oculta : tit. 14 expos. al $. 
ley 2, 50 
Documentos necesarios para la causa 
civil fiscal: al que los tiene se le 
puede precisar a que los exhiba; 
pero si la causa es criminal, se di- 
ce lo contrario : exp. al S. 2 ley 2, 51 
Dolo: en él regularmente se compre- 
hende la culpa lata: ibi expos. á la 
ley 63, 


169 


405 


- Dolo bueno se dice el que usamos pa- 


ra defendernos de la malicia y ca- 
vilacion de nuestro contrario : ibi 
expos. á la ley 65, 

Domicilio: no se entiende que lo ad- 
quiere el que solo tiene casa y ha- 
cienda en la ciudad agena : lib. 50 
tit. 1 expos. al S. 13 ley 17, 169 

Dominio de la cosa perteneciente al 
fisco: no pasa al comprador ínte- 
Tin no pague el precio de ella: ibi 
expos. al S. 1 ley 5, 57 

Dominio pleno: se dice que lo: tiene 
el que es señor de la propiedad y 
del usufruto: lib. 50 tit. 16 expos. 

á la ley 25, 300 

Dominio: se nos puede privar de él 
quando es conveniente á la ntili- 
dad comun de algun pueblo ó á la 
del Estado: ibi expos. á la ley 11, 384 

Dote de la muger; no se hace respon- 
sable por lo que faltó el marido 
en la administracion de algun car- 
go público: ibi expos. al$.4 ley 21,172 

Dote : en caso de duda se ha de de- 
terminar á favor de él: ibiley 127, 408 


E 


Eclesiásticos: no pueden servir los car- 


402 
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gos de la república, y sus bienes 
estan exéntos de los tributos que 
pagan los legos: lib. 50 tit.Ó proem. 229 
Edictos del Pretor: se escribian en una 
pared blanqueada, y por esto se 
encuentra en algunas leyes albo en 
lugar de edicto: lib. 5 tit. Ó proem. 194 
Efectos: los que resultan del Derecho 
natural y de la sangre no se pue- 
den derogar por el civil: lib. 50 
tit. 17 expos, á la ley 8, 384 
Escrito de apelacion: en él se ha de ex-' 
presar quién apela, de quién se 
apela, y la sentencia de que se ape- 
la: lib. 49 tit. 1 $. 4 ley TI, 3 
Estatuas y las demás cosas que están 
puestas y fixadas en las casas por. 
ornato, no se tienen por parte de 


ellas: ibi tit. ¡6 ley 245, 380 * 


Excepcion de dolo: se puede oponer al 
que pide alguna cosa contra la vo- 
luntad del testador: 1bi tit. 17 ex- 
pos. al S. t ley 19, 387 

Excusacion de los cargos públicos: quán- 
do se han de proponer, y ante qué 
Juez: 1bi tit. g proem. 218 

Exéncion: de la que se concede á los 
de una familia no gozan los hijos 
de las hembras, porque son de fa= 
milia distinta: ibi expos. al $. 2 
19y. Es : 230 

Exéncion: la que se alega para no ser- 
vir el cargo público, se lia de veri- 
ficar antes de la eleccion : ibi expos. 
al S. 7 ley 5, 0834 

Extincion del cargo público + si el que 
fué electo para él, no usó de ella 
á su tiempo, despues de admitido 
lo debe continuar: ibi expos. al S. 

13 ley: 5, A NR 

Exéncione : respecto de ellas se ha de 
estar a la costumbre de cada pue- 
bio: lib. go tit. Ó expos. al S. 1 
ley 5, 

Exénciones: las de los colegios, comu- 
nidades 6 compañias solo son las 
que se expresaron al tiempo de su 
fundacion, 6 se les concedió des- 
pnes: ibi expos. al $. 12 ley 5, 236 

Exónciones personales de los maridos: 
pasan á sus viudas íhterin perma- 
necen en la viudedad : lib. 50 tit. 

6 expos. al $. 1 ley 1, 292 


231 


Fisco: es preferido al acreedor á 


E 


Ferias y mercados: á los que asisten 
á ellas no se les puede reconvenir 
ordinaria ni executivamente por 
deuda ni causa civil, excepto lo 
que se contraxo en ellas, ó si se 
debe á las Rentas Reales , interin 
los deudores estan en las ferias: 
ibi tit. 11 proem. 169 
Ferias: no se pueden celebrar sin ex- 
presa concesion del Príncipe, y se 
han de celebrar en los dias y sitios 
señalados por los: Ayuntamientos, 
y 4 los que asisten á ellas no se les 
debe molestar en su ida y vuelta : 
ibi tit. 11 proem, 262 
Ferias: si el pueblo al qual se le con- 
cedio este privilegio, no usa de él 
en el término de diez años , pierde 
el privilegio; y si usó algun tiempo, 

y Cesa por treinta años, tambien se 
pierde, ó si no se usa segun la con- 
Cesión: ibid. aq 262 

Fiadores de. los magistrados : solo se 
obligan al daño pecuniario que cau- 
san a la república: lib. 50 tit. 1 ex- 
- pos. al $. 15 ley 17, 169 
Fisco : sus privilegios y el de los bie- 
nes que se aplican á él: lib. 49 tit, 
14 proem, 4 46 
LFisco : quando se le aplican los bie=- 
nes de alguno, se obliga á los a- 
creedores anteriores de aquel cu- 
yos bienes se le aplicáron ; y si los 
bienes no alcanzan para pagarles, 
no se obliga á lo que falta para el 
pago: ibi expos. al $. 1 ley 1,49 
Fisco : n0 puede reconvenir á los deu- 
dores de sus deudores , sino quan- 
do los principales no tienen para 
pagars ibi $. 8 ley 3, 55 
Fisco: en los casos dudosos se dehe 
determinar contra él, particular- 
mente quando trata de adquirir: 
ibi expos. á la ley 10, $9 
Fisco: no debe admitir la donacion 
de las cosas litigiosas :- lib, 49 exp. 
al $. 2 ley 22, : 70 
quien el deudor le obligó general- - 
mente sus bienes , respecto lo que 
adquirió despues de la obligacion: 
ibi expos. á la leyo8,' -- 72 
Fisco : siempre tiene derecho de pren- 
da : ibi expos, á la. deyz28): .00::72 
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Fisco: el heredero de su deudor le es- 

tá obligado del mismo modo que el 

difunto : ibi,expos. á la ley 33, 75 
Fisco : los que conocen de las causas 

pertenecientes á él, han de pro- 

ceder de buena fe, sin transigirlas 

por dinero: ibi ley 3h 75 
Fisco: toda especie de enagenacion h.e- 

cha en fraude de él, se debe revo- 

car: ibi ley 45, 80 
Fisco: el que paga por él, se subrroga 

en su lugar, y €n caso - necesario 

sale á la causa el procurador fiscal: 

ibi expos. al $. 9 ley 45, a 83 
Fisco: el que recibio lo que sabe que 

se debia aplicar á él, lo debe resti- 

tuir con el dos tanto: ibi expos, 

al S. 1 ley 46, 84 
Fraude : para determinar si lo hubo, 

se ha de mirar á la intencion : lib. 

50 tit. 17 ley 79, 406 
Frutos de las cosas hereditarias : au- 

mentan la herencia : ibi tit. 16 $. 1 


ley 78, 351 


Frutos : los puede dar en prenda de 
quel á quien le pertenecen : ¡bi tit, 

17 expos. á la ley 72, 403 
Frutos: los de la heredad litigiosa. se: 
deben depositar despues de la ape- 
lacion, si se teme que los malgaste 
aquel á cuyo favor se pronunció la 
sentencia: lib. 49 tit. 1 €xpos. al 

S. 3 ley 21, 17 
Furioso : es incapaz ee contraer: ¡bi 


ley s, 382 
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Gastos necesarios: se dicen los que si 
no se hacen , perece ó se deteriora 
la cosa: lib. 50 tit. 16 ley 79, 318 
Gastos útiles : son los que aumentan 
los réditos y el valor de la cosa: ibi 
S- 1 ley 79, 318 
Gastos voluntarios: son los que no au- 
mentan los frutos, y solo sirven de 
ornato: ibi $. 2 ley" 79, 318 
Género masculino: en él se compre- 
hende el femenino: ibi ley 1, 292 
Guerras: de ellastuviéron principio las 
servidumbres: lib. 49 tit 15 proem. 90 
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a: : se dice la sucesion de los 
bienes y derechos del difunto : lib. 
50 tit. 16 ley 24, . 299 


Herencia: no la puede transferir á otro 
el que primero no la hace suya: ¡bi 
tit. 17 expos. á la ley 17, 383 
Herencia: en qué se diferencia de la 
posesion de los bienes: ¡bi expos. 
á la ley 62, 401 
Herencia: la adicion de ella se retro- 
trae al tiempo de la muerte del di- 
funto : ibi expos. á la ley 153, 428 
Heredero: solo se entiende que adquie- 
re lo que queda sacado lo que de- 
bia el difunto: lib. 50 tit. 16 
ley 165, 346 
Heredero : baxo de esta palabra se 
comprehenden todos los sucesores 
del difunto: ibi ley 170, 348 
Hijo: lo que executa para obedecer á 
su padre, no se entiende que es 
acto voluntario: ibi tit. 17 expos. 
a la ley 17, 383 
Hijo de familias: si fué electo Regi- 
dor con el consentimiento de su 
padre, este respondió á lo que fal- 
te en lo correspondiente á su ofi- 
cio: lib. so tit. 1 ley 2, 159 
Hijos: en esta palabra se comprehen- 
- de el que está en el útero: ibi tit. 16 
expos. al $. 1 ley 64, 346 
Hombres: por derecho natural todos 
nacian libres: lib. 49 tit. 15 proe- 
mio. go 
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Impericia: respecto del arte que algu- 
no profesa, debe ser reputada por 
culpa : lib. 50 tit. 17 expos. á la 
ley 174, 433 
Incolas : se decian los extraños de al- 
gun pueblo domiciliados en él: lib. 
50 tit. 1 proem. a 157 
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Juez: si en la sentencia de que se 
apeló , precisó al que condenó por 
ella á que pagase la cantidad en 
que lo condenó, y se revocó en la 
segunda instancia , se le devolverá 
lo que dió: lib. 49 tit. 1. ley 11, 11 

Juez: quando no es competente para 
el conocimiento de la causa, ó para 
determinar sobre la apelacion, la 
parte á quien le importa lo ha de 
pedir oponiendo esta excepcion, y 
se ha de dar por nulo lo actuado: 
ibi expos. á la ley 22. 17 
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to de las partes remite al Cousejo 
la causa de la apelacion, y el Con-- 
sejo se la devuelve, puede conocer: 
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la remision: ibi expos. á la ley 26, 20 

Juez de quien se apela: ha de mandar 
que se dé testimonio de la apela- 
cion, para que el que apeló lo pre- 
seute al superior, el qual se debe 
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mo se apeló : ibi tit. Ó proem. 36 

Juez: si manda hacer lo que es impo- 
sible, es nulo el mandato: ibi tit. 8 
ley 3, 42 

Juez: no se obliga por delito antes que 
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dad, y solo compete contra él la 
accion in factum:ibitit. 13 proem. 273 
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tit. 17 expos. á la ley 69, 401 
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pia causa : ibi expos. á la ley 186, 423 

Jueces pedaneos: se decian aquellos á 
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Pretor por sí: lib. sotit. 13 proem. 273 

Juicio: se entiende que no se defiende 
en él el que se oculta, el que no 
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quiere continuar su defensa + ¡ibi 
expos á la ley 52, 

Juramento: el que es en perjuicio de la 
cansa pública, no obliga : ¡bi tit. 1 
expos. á la ley 38, | 

Jurisconsultos: 1os que daban dictamen 
sobre las dudas de derecho, no se 
reputaban por abogados: ibi ex- 
pos. al $. 11 ley 1» 
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Legacía: á ninguna se debe enviar 
mas que á tres personas : lib. 50 
tit. 5 expos. al $. 6 ley 4, 

Legados: se dicen los que envian las 
repúblicas á las cortes de los Prín=- 
cipes Ó á otras partes con algun en-. 
cargo particular : ibi tit. 7 proem. 237 

Legados que envian las repúblicas cun 
algun encargo particular á las COr- 
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tes de los Príncipes ó 4 otras par= 
tes , qué qualidades deben tener: 
ibid, | 

Legados: deben presentar sus creden. 
ciales para ser creidos: ibi expos. 
al $. 1 ley 5, 
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Magistrado: si apela del nombramien- 
to que se hizo en él, entretanto de. 
be su compañero exercer el oficio 
de ambos: lib, 49 tit. 1 $. 2 ley 21, 16 

Magistrado: no puede tomar en ar- | 
rendamiento las cosas pertenecien- 
tes á la ciudad, por sí ni por in- 

_terpuesta persona: lib. so tit, 8 
expos. al $. 1 ley 2, 274 

Magistrado: lo que pagó del caudal 
público por la mala administracion 
de su compañero , lo puede repetir 
de él: ibi tit. 8 proem. 

Magistrados: los que tienen una mis- 
ma jurisdicc:on in solidum, se repu- 
tan por uno: lib. 50 tit. 1 expos, 4 
la, ley 25, | 

Magistrados municipales : no pueden 
conocer de lo que es propio del 
mero y mixto imperio : ¡bi ley 26, 176 

Magistrados: deben dar las fianzas cor- 
respondientes antes de tomar la po- 
sesion: ibi expos. al $. 6 ley 38,183 

Matrimonio: por derecho de los Ro-. 
manos se disolvia por el cautiverio: 
lib, 49 tit. 15 expos. al S. 4 ley 12,100 

Mejora: respecto las cosas vendidas 
de los pueblos, no se admite des--. 
puwes de perfecta la venta, si no go- 
zan de los privilegios del fisco: lib. 
50 tit. 1 expos. al S. 7 ley 21, 

Menores de veinte y. cinco años: no 
pueden tomar en arrendamiento los 
predios ni las demás.cosas pertene- 
cientes al fisco, por el beneficio 
que les compete de la restitucion : 
lib. 49 tit. 14 expos. al $, 14 ley 45, 86 

Mora: no incurre: en ella ej que por 
justa causa difiere la paga : lib. 50 
tit. 17 expos. á la ley.63, ¿01 

Mugeres: son principio y fin de sus fa- 

—milias, porque sus hijos son de la 
de sus maridos: ibi-tit..16 $. s ley 
195, 19m 358 

Mugeres: mo pueden obtener los car- 
gos civiles ni oficios públicos: ibi 
tit, 17 expos, á la ley o, 
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Mugeres: les compete restituir quan- 
do fuéron perjudicadas por el enga- 
- fio que padeciéron: ibi expos, á la 
ley 110, 415 
Maunicipes: se decian los ciudadanos y 
originarios de las ciudades munici- 
pales; pero con propiedad solo lo 
eran los que eran admitidos en la 
ciudad de Roma, y como tales eran 
elegidos para los cargos honorificos 
y gravosos de la república: lib. 50 
tit. 1. proem. 157 
N 
Nulidades de diferentes especies: lib. 
49 tit. 8 proem. 39 
0 
Obra pública: en beneficio del comun 
á qualquiera le es permitido hacer- 
lal, como de ello no resulte discor- 
dia entre los ciudadanos : ibi tit. 9 
proem, - DO oq 58 
Obra pública: al que dió el caudal pa- 
ra ella, no se le ha de impedir que 
.en la misma obra se exprese que la 
hizo A su costa: ibi expos. á la 
ley 2, 259 
Obra pública : no se puede hacer de: 
los caudales públicos sin licencia 
del Principe: ibi $. 1 ley 3, 
Obra pública: en ella se puede poner 
el nombre del Príncipe, el del que 
gobierna la ciudad, y el de aquel á 
cuya costa se hizo: ibi $. 2 ley 3, 260 
Obra: el que toma en arrendamiento 
la construccion de ella , se libra de 
la obligacion luego que la perfeccio- 
nó : ibi tit. 16 S. 1 ley 5, 239 
Obras públicas para la: custodia de la 
ciudad, como las murallas y casti- 
llos, ninguno puede obrar cosa algu- 
na en ellas sin permiso del Princi- 
pe: ibid. 
Obras públicas : el procurador ha de 
responder de sus resultas, y al pro- 
«curador los que las tomáron á su 
cargo : ibi expos. al $. 1 ley 2, 
Obras pertenecientes á la fortificacion 
_ y defensas de las ciudades: no se- 
pueden hacer ni demoler sin con- 
sulta del Príncipe : ibi ley 6, : 
Obligaciones: en las que no se expresó 
el dia, el Juez señala tiempo para. 
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su cumplimiento: lib. 50 tit. 17 
expos. á la ley 4, 

Obligaciones: por las que proceden de 
pura liberalidad, ninguno puede ser 
reconvenido en mas de lo que pue- 
de pagar dexándole para alimentos: 
ibi expos. á la ley 28, 

Oficios honoríficos de la república: quan- 
do hay falta de sugetos, se puede 
precisar á que los sirvan á los que 
estan exéntos: lib. so tit. 4 expos. 
al $. 2 ley 11, 
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Padres: no se pueden oponer á que sus 
hijos sirvan los cargos de la repú- 
blica: lib. 50 tit. 4 expos. á la ley 3,199 


Padres: en determinados casos pueden 


negar los alimentos á los hijos y des- 
heredarlos: ibi expos. á la ley 8, 

Palabras: mas bien se ha de estar á 
lo que queremos dar á entender por 
ellas, que á la rigurosa significacion 
de las voces de que usamos: ibi tit. 
10 proem. | 

Palabras fundo, posesion, campo y 
predio en qué se diferencian, y qué 
significan : ibi ley 115, 

Palabras erit y est significan en algu- 
nos casos el tiempo pasado: ¡bi ex- 
pos. á la ley 123, 

Palabras ile aut ille en unos casos se 
tienen por disyuntivas, y en otros 
por subdisyuntivas: ibi expos. á la 
ley 124, 

Palabras: siempre que tiene dos sig- 
.nificaciones ó sentidos, se han deen- 
tender segun la naturaleza del con- 

trato, ó materia de que se trata: 
lib. 50 tit. 17 expos. 4 la ley 67, 402 

Peculio castrense: es lo que se adquie- 
re en el servicio militar: lib. 49 

tt. 17 proem. z 139 

Peculio castrense ; respecto de él se tie- 
ne el hijo de familias por padre de 
familias: ibid. 

Peculio castrense : respecto de él no su- 
cedian los padres'á los hijos como 

herederos: hoy los suceden ex tes- 
tamento y ab intestato : lib. 49 tit. 17 
expos. á la ley 1, 

Pecunia: baxo de este nombre se com- 
prehende todo el patrimonio: lib, 50 
tit. 16 expos. á la ley q, 

Pena correspondiente al delito: no in- 
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curren en ella los que no son capa- 

ces de dolo: ¡hi expos. a la ley 108, 414 
Pena :'á4 los menores de edad capaces 
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¡bi expos. á la ley 85, 320 
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Regidores : para que valgan sms decre- 
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“ley: 2; 
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Sentencia: por la apelación no se sus- 
pende la execucion de ella quando 
de la dilacion resulta ASMioiO id ¡bi 
ley 7, 36 

Sentencia: sivpor ella se Rp" al reo 
á la pena de muchos delitos, y ape- 
ló de la que se impuso por los mas 

. graves, se suspende la execucion de 
la pena de todos; pero si apeló de 
la que se le impuso pór los mas.le- 
ves, se executará la pena impuesta 
por ellos: ibi tit. Ó expos. al $. 5 
ley £, 39 

Sentencia: quando se ió que en 
ella hubo error de cálculo, es nula: 
ibi tit 8 $. 1 ley 1, 40 

Sentencia: si fué contra ley, es nula: 
ibi $. 2 ley 1, | 41 

Sentencias. la que se pronunció contra . 
el que nunca existió , es mulasiibli: 
expos. á la ley 2, 42 

Sentencia: el que apeló de la que pro- 
nunció su propio Juez ordinario, 

, puede ser reconvenido ante él ¡en 
otra causa distinta: ibitit. 12 pro; 
mio, AS 

Sentencia: la que se pronuncia contra 
el muerto , es nula: lib. 50 tit. 17.” 
expos. á la ley 151, , 427 


' Sentencias si se pronuncian dos a 


tas en una misma cansa separada- 
mentes, v. g. sobre:lo ¡principal y.las.. 
usuras; son necesarias dos apelacio- sl 
nes! lib. 49 tit: 1 ley:.17,30 1 5.14 
Servidumbre: no incurren en ella; los 
que caen en poder. delos ladrones 
Ó piratas: lib. 49'tit. 15 $. 2 Jey, 19,109 
Soldado:'el que anda vagando sin li». 
cencia de su Xefe;. no gozaba del. 
privilegio. de.ser.. tenido. por ausente. 
por causa de la república, porque... 
no:se:emplea en beneficio del Estar... 
do:: lib..49 tit. 16 expos. á.la ley. 1,119 
Soldado: el que falta en lo pertenecien-, 
teála milicia ,comete delito militar: 
¡bi .tit..16 ley 2, .; 119 
Soldado: el que sin Jicencia dea su 
cuerpo; militar , y. despues de haber 
andado vagando, Vuelveá él, sella: . 
ma emansor: ibi 9. 2 ley 3, 121 


Indice. 


Soldado: el "que Stíticehcia de si Xe=- 
fe iba á explorabtaPeremigo:, Osalia 
de la trincherá, erarcondéenadda 4 
peña “capital: ¡briipósición avguy. * 
ley pal 103:92,911q reyerta blosiñ o 1 
Soldado: si queria Htuitá dos enemigos?! 
y era aprendido, se le castigaba con 
pena capital: ibi $. 11 ley 3, 122 
Soldado:-el que en-tiempo de. guerra 
hacia lo que habia prohibido su ea- 
pitan, aunque fuese cosa buena, % 
era castigado con pena capital: ¡bi 
“38. 1 ley 3, 
Soldado: el que no ayudaba á su Xefe, 


A 
si tad te 
Ñ uitiad 


ó lo desamparaba, si le. dabansmaer- 0.15: 
te, iocurria en pena +capitals! ibioro::: 
| comiaaal 


¿JOT1 


S. 22 ley 3, 


¡epi >> 131 

Soldado: el que por temor del enemi- 
go se fingia enfermo, incurria en pe- 
na capital: ibi S. 5 ley 6, 131 
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«cbla ¿ni oye, destá: excusado de; los; 
cargos civiles honoríficos; pero no 
lo está de los gráyosos que puedan 
exercer : ibi expos. al S. 11ley 1, 191 
'SIOGTOS 005% 


sugnitnib 92 5up as : 
OSE ¿101 val e .2 id brsbemuisias al sh 


mi 


Testamento ; se dice que murió sin él 
no solo el que no lo hizo, sino tam- 


2 An bien el que lo hizo; y en virtud de 


él no se adió su herencia ¿ lib. 50 


3) 


$ ¿Ja ,solemnidac ¡gue está, Preyenida 


el testamento , se entiende que lo 

puso en favor del heredero: 1bi ex- 

pos. á la ley 17, 386 
Tiempo: el que se expresa en la esti- 

pulacion para la entrega de lo esti- 

pulado, se entiende que fué pues- 

to en favor del que se obligó: ibid. 386 
Tutor: si el que se le nombró al pu- 


pilo apelase de la sentencia por la, 


qual se le condenó á que lo fuese, 
entretanto se le ha de nombrar cu- 
rador : lib. 49 tit. 1 ley 17, 14 
Tutor: no debe apelar del nombra- 
miento ¿ sino proponer las excusas 
que tiene para no serlo: ibi tit. 4 


expos. al $. 1 ley 1, 26 . 


Tutor : no puede apelar del nombra- 
miento , sino de la sentencia por 
la qual se le condenó en vista de 
las excusaciones que propuso á que 
aceptase la tutela: ibid. 26 

Turoras de sus hijos y nietos: lo pue- 
den ser las madres y abuelas: ¡bi 
expos. á la ley 73» 404 


UÚ 


Ultimas voluntades: en quanto á la 
institucion de herederos se han de 
interpretar latamente : lib, 50 tit. 

- 17 expos. ála ley 12, 385 

Usufruto + si se contempla como servi. 
dumbre, no se tiene por parte del 
dominio: ¡bi lib. 50 tit. 16 expos. 

á la ley 26, 300 

Usuras del dinero: no se reputan por 
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frutos, porque no salen del mismo Viudas: gozan de los privilegios: de sus 
cuerpo: ibi lib. 50 tit 16 ley 121, * 331 maridos ínterin no.casan con otros: 
Mot; io ¡$ 2 Ro lib. so tit. 1 expos. á la ley 35, 173 
Mia: 29 0 Focales del cabildo de regidores: lo que 
a Es di hizo la mayor parte, se entiende que 
Vicio corporal: en qué se distingue lo hiciéron todos: ibi ley 19, 170 


de la enfermedad :ibi $. a ley 101, 326 


ERRATAS.: 


Pág. 14 lib. 49 tit. 1 expos. á la ley 18 lin. 2, dice con la apelacion , lee en la ape- 
lación. dad Ñ : NE 

Pág. 18 lib. 49 tit. '1 ley 24 lin. 7, dice tardo , lee tardado. 

Pág. 23 lib. 49 tit. 2 lin. 4, dice de los deudores, lee de los fiadores.. 

Pág. 36 lib. 49 tit. 16'ley 3 S. 14 lin. 3, dice erron , lee error, 

Pág. 36 lib. 49 tit. Ó proem. lin. 4 , dice apóstoles, lee apóstolos, 

Pág. 404 lib. so tit. 17 $. 21ey 73 lin.4, dice pide , lee pende. 
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